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Rektorn vid högre allmänna läroverket på Södermalm 

Fil. D:r NILS J. LUNDQVIST 

tillägnas denna edition 

vördsamt 

och 

tacksamt. 

Annotationer till D:r Stridsbergs läroverksminnen från Stockholm. 

[Det första siffertalet betecknar sida, det andra rad; n betyder nedii'r:'m, 

r=rad.J 
S . S*-s. 15* I »Acta till Stockholms större latinläroverks historia 1419· 

-1840» avslöts Mariadelen med det avgångsbetyg, som lärjungen O. A. Stri.ds
berg erhöll, då han i slutet av kl. IV lämnade läroverket. I viss anslutning 
därtill får föreliggande serie hågkomster :från stockholmska skolpojksår börja 
med samma Stridsbergs (i viss mån »betygssättande») memoarer. Dessa ned
skt·evos, sedan han blivit en berömd lärare, en skicklig skolhistoriker och en 
högt uppskattad personlighet. 

Om tidigare ederande och om skolhusbyggnaden jfr Arsböcker i svensk 
undervisningshistoria n:r 58 s. 528; S17, 35S-356; 5S6 samt särtrycket »Acta. 
och minnen» s. 48*; 7*, 4S*-46*; 28*-29*. 

s• 22 Om linelen jfr här s. 28* och bild i slutet av »Maria skola» a·v 

D. Sjöstrand. 
s• 12 Djäknekappor = elevernas sorgedräkter vid liksång; j:fr nämnda 

ASU 58 s. 107 o. f. 
6* 26; s . 7* r . 4n Åtminstone år 1830 hade man i Maria begynt läsa tyska 

i klass II. Två veckotimmar hade det i avdeln. III; två å en d :o i klass IV. 
Jfr ASU 58 s. 343; särtrycket s . 33. 7* 11-14 jfr s. 16* r. 17n. 

g• r. 12n, 2n Om privatläsning och terrnination jfr ASU 58 s . 122-1W, 
43S-4S5. Om uppbörden i Maria skola på 18SO-talet jfr ASU S8 s. 9-10. 

10* 8n Om Ulla Geting jfr här s . 16* r. 11n; s. 17* r. 2, 9; ASU 58 s. 352. 
13• 20 »Formell bildning» har alltmer övergåJtt från att beteckna ord-, 

glos- och grammatikvetande eller formalism till att betyda själs- och kropps
krafternas pedagogiska utveckling och förädling (varigenom det väsentliga i 
uttrycket att vara bildad kommer att betyda icke lärt skolad eller högt exami
nerad utan själsfin, hänsynsfull, nobel, moralisk). 

1S* 10n-8n Kombinationen lektorat i filosofi (logik) och naturlära var 
tydligtvis tillkommen i delvis sådant syfte. J:fr ASU 40 s. 94 och f. d. Maria
eleven O. Eneroths professurdonation (ASU 25; 42-43; 47-48 slutet samt 
boken Eneroths pedagogikprofessur av B. Rud. If all jämte uppsatsen Eneroths
frågan i Ped. Tdskr. 19S6 h. 5 av densamme). 

15* 1 o. f. Om sådan kyrkoplikt och dess motivering: ASU n:r 30 av B. 
Rud. Ifall. 

LÄROVERKSMINNEN FRÅN STOCKHOLM. 

MARIA SKOLA OCH SÖDRA LATINLÄROVERKET. 

Hågkomster från åren 1843-1848. 

Av LäroverksadJ'unkten D :t• O A St 'd b S 11 . . n s er g, toc < 1olm. 

.Tag , &i~k i Maria skola. Den kallades trivialskola och hade f"ra 
klasser. 1nv_I alskolorna mot~varade de nu varande läroverkens fem lä~re 
klasser. Mana skolhus lå~ 1 hörnet af S :t Paulso-atar1 oc}1 1\irar· ·a Tr . ~ .. d D 1 d • • \-' tJ :t 1 :t\. val n·-
q-~·an . • et 1a e tva vamngar : bottenvåning och en öfre våning. Antalet 
fonster .at .s :t Paul~gatan var sju i hvar våning, åt Kvarngränden nio. 
Husets mg an g var at K varngränden. Längan åt S :t Paulsgatan fortsat
tes af ett pla~.k, som sammanband elen med komministero·ården i hörnet 
~f Ragvald~gr~nd. På ·detta. plank var en inkörsport; uneler hela min tid 
l .skolan sag Jag den aldng öppnad . Den oregelbundet formade skol
!Sarde? omgafs af skolhusets båda längor, en uthusbyggnad af tegel 
mneh~Ilande ~edbodar, .e~ stenmur med därpå stående plank, som skild~ 
skolgarden fr~n kornmm1sterboställets gård, och slutligen af planket åt 
gatan .. Innanfor . detta plank låg ett träskjul, innehållande sådana uthus, 
som ~.J fannos 1 byggnaden för vedbodarna, men voro ännu nödvändi·
gar~ an d~ssa . Gård~n föreföll mig liten redan då; den skulle nu sä
kerlrgen forefall~ m1g: kväfva~de genom trängsel. Där stod ett träd, 
h.vad slags vet Jag C], och Jag. tror, att högst få bland lärjungarne 
VIsste ~et. Kanske var det en lrnd. Barken var blanksliten af många 
generationer skolgossar, ty skolans anor gingo upp till 1 6oo-talet. 

Sk~lrumme~ .. voro fyra. De tre lägsta klasserna funnos i längan åt 
I~.varngranden. Fprde. klassen, QuaTta, rektors klass, låg på andra sidan 
forslug?n o?h had~ sma fönster åt S :t Paulsgatan. De tre lägsta Idas
serna lag? l en trang och mörk gång, som fick sitt svaga ljus genom 
rutor, ~~vilka sutto ofvan dörrarna till klassrummen. Gången gick från 
stora ~m·stugan (stora ! ~ o?h stän~des med torftiga, släta plankdörrar. 
Den va.~stra af de~sa sag pg aldng öppen, och den kunde trolio-en ej 
l~~!ler .oppnas, ty mnanför . den .stod ett. hemlighetsfullt skåp, s~m en 
sa5 en mom skola~ uppgaf mnehalla de 1 forna dagar brukliga djäkne
kappor?a. Ingen, 1c}{e e.ns skolans gamla städerska, hade sett dem, sades 
det. Gangen var sa trang, att en fullvuxen människa kunde med ut
s~.räc~da armar s~~tid ig~ nå .. båda väggarna. Längst fram i gången låg 
fo.~sta . klassen, Prima; trll vanster den andra, Secunda; till höger Tertia. 
Donarna voro .~nl~a och stängdes med klinka, ej med lås. FäTsta Idas
sen~ rum .val' .~amlrgen stort och hac~e fönster åt Maria kyrlwgård. Men 
ut~1kten .d1t st~ngdes a~. bal.~muren tt}l den långa rad af grafkammare, 
llVllken I este s1g framfor fonstren pa endast ett eller annat par alnars 
afstånd. 
• .Tag insattes, då jag började skolan, i Secunda. Det var i de första 
aren af I84o-talet. Denna klass hade sina tre fönster åt Kvarngränden, 



strax bredvid kyrlwgårclsarindarna. Långs fönsterväggen gick ett smalt 
bord hvars haifva skifv~ var sluttande. Bordet var brunmåladt, o.ch 
skifv~ var af karfningar med knif alldeles upplöjd, så att. kanten hk
nacle en sändria såa. Framför bordet stod en bänlu-ad. Ett hkaclant bord 
gick långs inre ~väggen, också mec~. sin .. bänkra~.' Bä~1karna. voro ~1tan I'?:gg
stöd och hade munder en hylla for bocker. Banimma v~IO vanhg~~ sond; 
riga, alltid rankiga, och då en gosse steq upp, s~tte s1g eller .. ror de pa 
sig, kom hela raden i rörelse. Många .Po~kgeneratw.ner hade .. sold h~vara 
sina namn från glömska genom a!t ~1nsta .. dem ! dessa saten, ~.a att. 
dessa måtte meddela dem, om ocksa pa bakvagar, at kommande sl<Ikten. 

Quarta bestod egentligen af två . rum, som förenade~ genom ~.n 
hvalföppning. Quarta tjänade äfven till bönru?1 och sa.mhngsrum for 
hela skolan. Rummet var lågt, och taket var grusvart af alder och lamp
sot. Man kom dit öfver den allmänna förstugan och genom en half-
mörk gång. . . 

Alla rum i öfre våningen och några 1 den nedre voro anslagna t~l 
boställen åt lärarue; jag tror det åtminstone. städerskan hade ocl<så sm 
bostad i samma gång som Qua~'ta. .. . 

Lärare i Secunda var Zwmgbergk, en utmarkt .d~ghg ma?, . tung
sint, tyckte jaa, och föga meddelsam. Han hade utgtfVIt den da 1 S~e
rige fÖrmodligen mest beaaanade räkneboken, och det sades bland lar
jungarne, att han på den~a t>bok samlat så mycket, att han kunde köpa 
en gård någonstädes i Västergötland. 

Latinet började redan i Prim~, och det !og dry~aste delen af ar
betstiden. I Secunda inträdde grelnskan. De bada spraken v~ro som .~n 
befäst stad. De öfriaa ämnena voro förstäder, som lagt s1g utanfor, 
dömda att uppoffras~ om nöd komme. Str-elings l~tinska gr~mmatika, 
bearbetad af Håkan Sjögren, fanns kvar ännu, då Jag ko~ bli sk?lan, 
men utbyttes snart mot Ra bes. Läseboken var af P . A. So?d~n . De for~ ta 
punkterna däri lydde: Terra est rotnnda. Columba est tmuda. Formwa 
est laboriosa. (Jorden är rund. Dufvan är skygg. Myran är arbetsam.) l 
Secunda började vi Cornelius Nepos. I grekiskan anvä~des Langes 
grammatika och en tunn läsebok af Arre. En enda punkt 1 denna bok 
minnes jag, och det uteslutande därför, att jag en gång några år. efteråt 
skulle öfversätta denna punkt och drog till med en befängd fnhands
öfversättning, som ännu i dag grämer min fåfänga. Ett oerhördt ar
bete nedlades af lärarue på indrifvanclet af dessa ämnen. 

Jakob Ekelunds sv·enska historia lästes i alla Sveriges lärdoms
skolor och sades hafva gjort sin förläggare, Zacharias Hreggström, till 
en rik man. Bokens stil skulle, äfven efter nutida anspråk, anses för
träfflig. Men innehållet var i ett och annat betänkligt. Svenska nederlag 
voro utomordentligt få, och svenskars försyndelser mot andra folk fun
nos icke till. 

Det var kärlek till fäderneslandet, men icke just kärlek till rättvisa. 
Ynglingaättens samtliga sagokungar och deras bedri~ter inlärdes med 
stor sorgfällighet, och vi lärde oss 1:älma upp dem hka noggrant . s?m 
Vasaättens. Danskarne hade alltid vant trolösa grannar: de voro Knsban 
Tyranns landsmän. Tonen mot dem var densamma, som nu är gängse i 

. l l ! i 'l 
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Tysklanels historiska sluifter. OcHmer har i den svenska ungdomens 
historiska studier infört sanning och rättvisa. Det är en eväl'dlig heder. 

l den då begagnade läroboken i geografi af professorn i Uppsala 
Palmblad uppgafs Stockholms folkmängel till 8o,ooo. På 5o år har 
således denna siffra tredubblats. 

Fryxells svenska språklära användes och var, så viclt jag minnes
och vågar döma, en god bok. Fryxe1l lär hafva varit en skolkarl med 
för elen ticlen nästan rabulistiska åsikter i skolfrågor. Men hans svenska 
språklära följde den latinska åt. Således deklinerade vi: N ominalivus 
konung, Genitivus konungs, Dativus ltt konung, ;1ccusativus konung, Vo
cativus o konung l f1blativus af konung. Bak i boken v oro några svenska 
språkprof tillagda: några verser ur biskop Thomas' frihetssång (Frihet 
är det bästa ting ); Dalins Förblindade värld, hvw·t rasar din flärd; 
Adla slwggor, vördade fäder, Sveriges hjällar och riddersmän, pärlan i 
Gustaf 3 :s och Keligrens »Gustaf Vasa »; samt sist och förnämst Teg
ners Svea. En stor del af allt detta låg öfver min fattning; men de 
sköna verserna gjorde intryck. Man skall förstå endels och profetera 
endels. Jag säger utanfäT min fattning, ty jag vet ej, hur det var med 
kamraterne. Icke ett ord af dessa verser lästes i skolan, så viclt jag 
minnes, och under hela min skoltid lästes uncleT skoltimmarna icke en 
rad svensk vitterhet utanför psalmboken, med undantag af ett tillfälle, 
som jag sedan skall tala om. 

Räkneboken var af Zweigbergk, och elen var nog en för sin tid 
förträfflig bok. Men äfven denna bok afhöll sig ej från dåtida skol
böckers hufvuclsynd: onödigheterna. Den lyckliga tid, som använder 
endast decimalsystemet i mått, mål och vikt och i penningar, har väl 
svårt att tänka sig in i, hvad dåtidens ungelom - de gamle med för 
resten - dagligen utförde i aritmetiskt konstmakeri. - »livad göTa 
g37 riksdaler, I!) skillingar och 3 rundstycken banko i riksgäld? » -
Bankoräkningen var den lagligen gällande och måste inläras. Man hade 
dessutom att arbeta med rälmingen i famnar, alnar, fot, kvarter, verk
tum och linjer, samt i skeppund, lispund, skålpund, Jod och kvint.in. 
Delta var oumbärligt. Men boken innehöll ock undantagsfallen. Det fanns 
ju särskilda system för vildualievikt, uppstadsvikt, bergslagsvikt och apo
tekarevikt, och icke alla lärare hade mod att länma dem å sido. Gossen 
kunde ju en gång komma på brukskontor eller apotek: bäst vore alt 
vara beredd på allt. 

Hela Lindbloms katekes - stycken och bibelspråk - lästes och 
omlästes flera gånger under skoltiden. Mången flitig gosse med godt 
minne kunde boken utantill. En och annan var i stånd att, när en ka
tekesfråga gjordes honom af en kamrat, uppläsa svaret, bibelspråken, 
nästa fråga med svar och bibelspråk sidan ut och nästa sida med, om 
det därpå kom an. Alltför mycket för ett barn tomt och obegripligt 
fanns där, men också åtskilligt fullviktigt, som sitter ingrodt i sinnet 
och minnet. Där fanns ett stycke, som handlade om det orätta i att be
drifva trolldom och innehöll en beskrifning på hvad trolldom är. :Men 
där funnos andra, t. ex. stycket om arbetsamhet: »Arbetsamhet be
fordrar hälsa och välstånd, hindrar många tillfällen till synd, hjälper 



~-p--------------------------------------------------------------------------------------------

G"' -

oss att emotstå onda begärelser, bidrager till tröst och sinnesstyrka 
under motgången. >> Man läs e högt och med enkelhet det stycke vi alla 
iUdre så väl känna: )) Gud är en ande, ett osynliot väsende ~~ed alla 
de högsta fullkoml.ighcter: ev i~· och oföränderlig·; ~llestädes ~ärvarande; 
allveta~d~ och allvis; allsmäktig, helig och rättvis; sannfärdig, god och 
b~rmhart1g:- )) Den sköna rytmen och språkets )) harpoljud )) hjälpte inne
ballets _logik att hålla de många adjektiven kvar i minnet. 

• . V1 .~äs~e Hiilmer~ bibliska historia. Den innehöll några sällsynt 
dal1ga tr~smtt; men sa voro de törhända de första träsnitt, som före
lw.mmo ~ en svensk skolbok, med undantag af tuppen i abc-boken. Sär
s~c~.ldt mmnes _jag ett vicll~ncler till . Noaks. ark; de andra har jag mest 
glomt. Men sa mycket dJupare nmmes Jag berättelsen om Josef och 
hans bröder. Mitt första begripande af en faders kärlek fick jag frfm 
.J aleobs ord: )) J ag varder med sorg nederfarande i PTafven till min 
~on. >> Det första intrycket af dc mänskliga tingens oi~eständighct fick 
]ag af .. m·den: ~> Och det l~l e~ en ny konung öfver Egypten, som icke 
h~de kant Jose~. >> I ~le l)lbhska läroböcker, som jag seelan råkat få i 
mm hand, har pg allt1d sett efter, om där funnits berättelsen om hmu 
Josef ger sig till känna för sina bröder. )) Ja::t äT Josef eder broder · 
1 f . v ' ' c ver mm fader ännu? )) J ag tror, det är d et skönaste j ag läst. 

.. . Huru mycken ömhet. har ej denna berättelse ingjutit i otaliga 
s~~ktled, ?.ch huru omän~khg o~h hård, förtorkad och kall är ej, i jäm
f~Tclse clarme~l, den latmska. htteratur, som i skolan lästes! Miltia des, 
Ctmon, ~pammondas lärde Yl känna ur Cornelius N epos; men ·de voro 
greker, eJ romare, varelser liksom från en annan värld än den romerska. 

Om i Secunda tyska lästes, milmes jag ej . Inom ino·en af skolans 
klass.~r förekom nå9·ont:ing, ~om hade beröring med naturkunnighet, an
nat an hvad som 1 geograf ten lästes om himlakropparna och om berg 
och floder. 

. Det ä.r från Tertia och Quarta jag minnes det mesta. Tertia låo· 
id! höger 1 den mörka gång, från hvilken man kom in äfven i PTim~ 
och Secunda. Rnmmet ve tte med sina tre fönster åt gården och var af
långt. P~ ena kortväggen stod katedern; mi d t emot stod svarta taflan, 
tabula .mgm . . Skolborden, två långa rader, följde långväggarna. Väggarna 
l'oro sa fukt1 ga, att stora svampar växte vid golfvet, långs triipanelen . 
Golfvet var alldeles uppnött, och kvistarna stodo höo·t upp. Färo·en på .. . . . l o o 
v:~ggarn.a m!nncs. )Hg eJ; c en var väl genom damm och smuts ej för-
mmmehg·. l< rams1dan af katedern bar märken af kronväg g. Det var ett 
spel, son~ spelades med slru1tar , frukostpengarna. Jag minnes ej, om 
detta oskick upptäckt-es af läraren, men jag deltog flitig t rläri . De spe
lande stodo på bestämdt afstånd från katedern, och enhvar kastade sin 
sla:nt så, att den föll pi't golfvel:, så nära katedern som möjligt. Den, 
hVllkens slant låg närmast, tog alla slantarna. i hande'll och slungade 
dem mot katedern. Alla slantar, som föllo med lerona upp, voro hans. 
Den, ~om med sin slant kommit närmas t den förste, tog nu ·de slantar, 
som VIsade klafve, slog dem mot katedern och behöll dem, som visade 
krona. Dc öfriga gingo till näste man, och så unelan för undan. Det 

var blott då klassrummet var ledigt, som man kunde smyga sig till att 
.spela . Jag har sedermera aldrig· hört talas om ·detta spel. Spel-et var 
icke oskyldigt. 

Borden voro .erbarmligt sönderskurna, på ett och annat ställe ge
noinborrade. För sundhet och trefnad sörjdes ej. Man tycktes eftersträfva 
.spartansk enkelhet och åstadkom, i många fall, spartansk råhet. 

I klassen fanns ·en ordning·sman, custos morum., och en listförare. 
Custos skulle svara föl' ordning och tystnad i klassen före lärarens an
lwmst och hålla reda på, hvilka voro frånvarande eller kommit för sent. 
-~mbetsmännen tillsattes för en vecka i sänder. Custos uppdrog på svarta 
.ta flau tre kolumner, !war och en med sin öfverskrift: Strepenles, Sero
-venientes, Absentes. (Stojande, Sentkommande, Frånvarande), och i dessa 
kolumner uppshefvos vederbörandes nainn . De anmäldes vid lärarens 
.ankomst. Koltumi-en Strepentes var sällan tom, men custos strök ofta ut 
nainnen, då läraren tog i dörrldinkan. 

Listför~ren hade ett maktpåliggande uppdrag. H varje lärjunge fick 
betyg för sm läxa ; detta ilmebär, att h varje lärjunge måste förhöTas. 
Urgångspw1kten för betygen va1· noll. Plusbetygen hette .Halft beröm 
-och Beröm. Minusbetygen voro Ett slurf, Två slurf, Tre slurf och Bak
läxa. Vid veckans slut rälrnades betygen ihop. Minusbetygen drogos från 
plusbetygen. Allt infördes i lärarens journal, och hvarj e gosse fick sina 
.anmärkningar och betyg uneler den gångna veckan införda i en anmärk
ningsbok. Dem1a uppvisades hemma, och måhmannen tecknade sitt namn 
.däri. Men därmed var ej saken slut. Sista timmen på lördagen gjordes 
flyttn ing i Idassen efter betygssummorna . Noggrannhet i protolwllsfö
ringen var därför nödvändig, och listföraren öfvervakades skarpt af kam
raterne. Han hade under lästimmarna ej mycken tid att följ a undervis
ningen : han skulle höra efter och föra in i sin lista de betyg, som 
gåfvos. Jag minnes intet fall af oärlighet, ehuru det ofta gräla~les mel
lan listföraren och de öfriga gossame om ett eller annat betyg. M·en 
hela systemet var ett m:i ssgrepp . lVIan kämpade för betyg, och under 
veckans sista dagar var fliten bättre än under ·de första. Det gällde att 
uppflyttas eller att åtminstone ej komma ned. Ett halft betyg me1· eller 
mmdre kunde bland jämnstarka kamrater föranleda ett eller flera steg 
uppåt eller nedåt; alltid till onödig oro. Ämbetena g ingo i tur och ver
kade, tror jag, uppfostrande. 

Läraren i Tertia var en omhi.ng 5o års man, präst, såsom dc 
flesta skollärare då voro, ogift, såsom de allra flesta af nödvändighet 
Yoro,. och fattig, såsom de alla voro. Han förstod ungdom, och jag tror, 
.att VI aila höllo af honom. Vi föräldrar och vi slwlg·ossru·, blifna vuxne 
män, tacka af allt hjärta snälla lärare, mest dem, som med godhe·ten 
förenat kraft. [Läraren var Johan Nyman, 1837-1846.] 

Jag vet ej, om vår lärare i Tertia var någon särskilclt kunnig man. 
Sina skollcurser kunde han i grund, så vidt jag förmådde döma. 

Jag minnes ej, om något nytt ämne började läsas i Tertia; det 
skulle då hafva varit tyskan. Latinskrifningen var den sak, hvarpå lärar.e 
och lärjtmgar. sannolikt använde det drygaste arbetet. Den clrefs lil<
s om en särsktlcl vetenskap, och man skulle, tror jag, förr afstått från 
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läsningen af de latinska författarue än uppoffrat latinskrifningen. Jag 
misstänker, att lärare funnos, som ansågo, att man med latinska språk
läran och Sjögrens lexikon kunde blifva en god latinare, utan att mer 
än hjälpligt kunna krångla sig fram genom ett kapitel hos en romm·sk 
auktor. 

Med undervisning i modersmålet menades då läsning af svenska 
språkläran. En gång medtog läraren dock en bok, i hvilken vi, sade 
han, skulle läsa och finna nöje. Det blef öfverraslming och undran. ·na
ken var Fritjafs saga. Hvilka stycken som lästes, har jag glömt; jag; 
minnes endast Frestelsen. Jag fick läsa upp de första stroferna, och 
>> Våren kommer: fågeln kvittrar, skogen löfvas, solen len ljöd för 
första gången i våra öron. Men detta försök upprepades af vår lämre 
endast en gång till; jag vet ej h varför. Möjligen bidrog därtill, att det 
ovanliga tilltaget bragte gossarne alldeles ur gängorna. Hela klassen 
skockades kring katedern, alla skulle hafva näsan i boken. Gubben -
han var dock ingen gubbe - darrade på rösten och hade tårarna i ögo
nen. Det var nog hans rörelse, som gaf oss det ~gentliga intrycket af, 
att det var något betydande, som vi stodo inför. 

LäraTen var .rörd; men det hände honom ett par gånger att vara 
det i annap. mening. Fattigdom, skuLder, ensamhet, enfm·migt lif gjorde 
väl på honom sin vanliga verkan. Vi sågo det och sågo det dock icke ; 
vi höllo af honom lika mycket för det. Han hade boställe i skolhuset. 
bestående af en sal och två smärre rmn. Salen var utan möbler och 
eldades ej. Det ena rummet innanför bebodde han själf. .Tag känner· 
fattiga studenters rum, sådana de voro för 6o år sedan. Hans rum var 
ej rikare utrustadt. I det andra rummet hyste han långa tider en man~ 
som var sämre lottad än han själf, och jag minnes vår bäfvan, då vi. 
en dag sågo två slottskanslibetjänter postande i nedre förstugan och 
hörde berättas, huru de vid denne inhysings inträde i huset gripit ho
nom och affört honom till gäldstugan. (Ordet uttalades gillstunn.) 

Vår vän tuggade tobak, och tobaken begagnade han grundligt. De
begagnade bussarna torkades och röktes i pipa. Han hade två perukm·~ 
båda för små. Den till helgdags var gul, den till h vardags grön; ingen
dera passade till det egna hårets färg. När peruken ej satt rätt .. drog 
man slutsatser. 

Klassen företog flera gånger, både höst, vinter och vår, utflykter i. 
sällskap med läraren. Om vintern åktes kälke i Nyboda backe utanfö r
HornstulL Backen är försvunnen nu. Samma öde har träffat värdshuset 
Grönbrink, som låg i grannskapet. Dit begåfvo vi oss efter åkningen. 
Vår Mentor bjöd på kaffe, och vi bjödo honom på roselikör och öL 
En i humaniora mera försigkommen bland gossarne fick spela bräde· 
med honom. 

En utfärd på Mälaren minnes jag lifligt. Fadern till en af gossar ne 
hade en rymlig roddbåt, en lång och bred snipa. Den lånades. Vi voro, 
väl en I 5 pojkar. Läraren var naturligtvis med. FäTden började vid' 
Ragvaldsbro och gick till Lilla Essingen. Segelleden där utanför var
redan då en flitigt begagnad stjälpningsplats - man vore frestad sägru 
afstjälpningsplats - för söndagsseglare. Där var ett förträffligt bad-

ställe vid sjtilfva segelleden, långgrund straml med fast sandbotten .. På. 
en höjd bredvid låg ett värdshus. Vi badade under lärarens uppsikt. 
Han kände förmodligen, hvad en höna känner, som råkat få kläcka ut 
ankungar. Efteråt gick man upp till värdshuset, drack svagdricka och 
spelade käglor. Gubben satt vid ett bord, ledde spelets gång och hade 
bredvid sig ett glas med något mörkbrunt i. Därifrån rodde vi tvärs. 
öfver sjön till ett ställe på södra stranden, som hette Gröndal. Där 
tiggde sig ett par goda simmare till att få bada ännu en gång. Det 
skedde från båten, och en af dem råkade vid nedhoppningen i vattnet 
att genom grof vårdslöshet slå hatten af läraren, så att elen föll i sjön. 
Detta väckte allmän förbittring, utom hos ägaren, som tog den skyldige 
i försvar. Det var afton, när vi började hemfärden. Den, som en klar 
sommarkväll anländt till Stockholm från Mälarsidan, g1ömmer det nog. 
ej. På en gång öppnar sig Riddarfjärelen med hela den af aftonroclna
den belysta staelen i fonden. Gubben bad oss sjunga )) Stjärnorna blinka ))~ 
Det fanns vackra röster bland de sjungande. Under roclclen och sången 
hördes anrop från SjötuUen, att vi skulle lägga till för att visiteras. På 
den tiden fanns nämligen ännu den s. k. accisen, afgift för varor, som 
hån inrikes ort infördes till städerna, landväg eller sjöväg. Vi afbröto. 
rodd och sång, men gubben befallde oss fortsätta båda, och någon 
landläggning blef ej af. Vi gossar voro i stor fruktan för, att tull
betjä:ntm·ne skulle ro efter oss och stämma oss alla för polisen. -

Arbetet i skolan började kl. 3/1 8 på morgonen med gemensam mor
gonbön af hela den församlade ungdomen. Därefter lästes från kl. 8· till 
3/4 I o, då lj4 timmes frukostlof inträffade. När Idoekan klämtade I o i 
kyrkan, började läsningen å nyo och pågick till Id. I 2. På eftermid
dagen lästes från Id. 3 till 5. Det var således sex timmars tankearbete
i skolan, utom onsdagar och lördagar, {lå det var lof på eftermiddagen. 
Dessa voro ljusa och glada dagar, säkerligen äfven för lärame. Två 
gånger i veckan sjöngs kl. I 2- I af dem, som hade l'Öst. Två gånger 
i veckan var gymnastil{ från kl. 5 till 6 e. m. Och så läxorna, ej en
samt till morgonen därpå, utan äfven läxor att läsa öfver till eftermid
dagen. Hade man då varit i skolan till Id. I 2 och så ko mm i t hem r 

skulle ma•il läsa öfver läxan eller läxorna till eftermiddagen, äta middag 
och så vara i skolan kl. 3. 

Till hjälp vid öfverläsningen af de svårare läxorna höllo lärarue 
s. k. privatläsning efter bönstunelen kl. 5, enhvar i sin klass. För denna 
erlades betalning, huru stor, minnes jag ej. Den var för lärarue en be
höflig tillökning i den ordinarie lönen, som var mindre än anspråkslös. 
Fattiga gossar gingo kostnadsfritt eller nästan kostnadsfritt i privatläs
ningen. Under elen mörka årstiden hölls den vid talgljus. De skolan till
höriga oljelamporna i taket fingo ej användas vid denna enskilda sak. 
Läsningen drog ofta ut till 1/2 7, emedan det mestadels ej var möjligt 
att på kortare tid hinna lära sig dessa .läxor. 

Men lärarue hade en annan och rildigare biinkomst. Det var en 
frivillig afgift, som af förälcl.rarne erlades en gång i terminen, i äldre 
tider kallad terminationsafgift och då lärarens enda lön. En lista ut
färdades af låraren och sändes med gossarne till hemmen. Dess benåm-
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ning var exitual. Jag tror, att den högsta summa, som betalades, var 
för vårterminen 6 riksdaler ib skilling banko ( IO lu·onor), och för 
höstterminen 3 nlr I Ö skilJ. banko ( 5 kronor) . Den minsta summan 
vae väl 2 rdr banko. Men de funnos - icke alldeles så få - s.om 
ingenting erlade. Den ene fattige hjälpte den andre. Ljus- och ved
pengar erlades till skolan och vor·o li1ca för alla; om andra afgifter er
lades, vet jag ej, tror det knappt. -

Lärjungarne i ntin klass tillhörde till största delen jämt och nätt 
härgade eller rent af fattiga hem. Jag minnes blott en gos:se i klassen, 
hvilkens far ansåg·s förmögen. Klädseln var hos de flesta nästan torftig. 
Allmänt brukades, dock icke af quartanerne, skinnbyxor, {l. v. s. plaggen 
roro af kläde, men så rikligt belagda med skinn, att lika mycket skinn 
som kläde syntes. När vid dålig väderlek våta stöflar, våta skinnbyxm· 
och våta rockar ve;ekacle tillsammans med utclLmstningen från de många 
.barnkropparna och från det smutsiga golfv·et samt med oset _från lamp
lågorna, af hvilka oftast någon rykte, måste luften hafva vant förfärlig. 
Men sådant tänkte nog ingen på, åtminstone icke pojkarne, förmodligen 
ingen annan heller. 

Gården var till lekplats alldeles otillräcklig; men ingen annan fanns. 
Man lekte dock äfven, fastän förbud stundom utfärdades, på kyrlcogår
den, och de stora, murade familjegrafvarna med sina härliga, breda och 
släta kalkstenshällar voro de bästa fästningar, som stormaeles och för
svarades tmcler vilda skrik. Ptt skolgårelen var dålig plats för jägarlwdja, 
men skaplig för bo för bise. Såsom bo användes afträclesskjulet. Jag har 
sett sådana anstalter vid beväringsläger och verkstäder; men någo t, som 
uppnått denna i osnygghet och vanvård, har jag aldrig se tt. Den skulle 
i våra dagar väcka ungelomens rättmätiga förteytelse och ögonblickligt 
föranleda målsmäns och myndigheters ingripande. l\1en hela renhåll
ningsväsendet i Stockholm var sådant, att ingen, som ej sett det, därom 
kan göra sig en föreställning. Det öppna och ämbetsmässiga språket i 
en polismans eller läkares rapport skulle ensamt gifva ett rätt begrepp 
därom. Koleraåret I 836 hade likväl skrämt myndigheter och allmänhet 
till förbättringar ; men, hur måste det då hafva varit ställdt förnt! -
Boet (i bo för bis e) v aT icke trefligt; men allt går för pojkar. Om vin
tern byggdes en snöfästning på gården, stödd mot muren till kom
ministergården . Om denna borg kämpades väldigt. En och annan upp
trädde i pappharnesk, som kostat mycket arbete, och sköldarna hade 
ridderliga vapenmärken, t. ex. ett stigande lejon och däruneler Caue 
leonem (akta dig för lejonet) eller andra lika morska sinnebilder och 
Yalspråk. 

I gången, som ledde till Quarta, hade städerskan sitt Tum. Under 
frukostkvarten 3/4 I o- I o köpte man hos henne sitt frukostbröcl . Mina 
frukostpengar v oro 6 styfver ( 3 öre) . Slantens stämpel var I skilling 
banko. Jag· tror icke, att det var många, som hade mer. Tre skilling 
(6 öre) var elen högsta summa, som jag minnes någon hade. En sådan 
bättre lottad köpte då stundom gult, smutsgult råsocker, s. k. socker
jord. Man gröpte ur brödets innanmäte och öste in sockerjorden, som 
icke alltid var fri från kakerlackor och råttsmut.s. En öfvermåttan stor 
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läckerhet var att, om tid fanns, springa till närmaste hyddbocl och slå 
oCU jumfru sirap i det urgröpta brödet. Stäclerskan, en gammal gu·r:una, 
hetti:l Geting. Jag tror ingalunda, att hon mer än andra mänmskor 
g jorde skäl för ett sådant nanm; men det var intet lugnt lif att ha 
att göra med denna skara bångstyriga och bråksamma pojkar. 

I hörnet af Götgatan och :::; :t Panisgatan låg· Cantzlers tobaksfabrik. 
Slagsmål med lärgossarne där föreföllo någon gång vid hemvandri.ngen 
från skolan under mörka kvällar och vid den eländiga gatubelysningen. 
Mycket ofog kunde då obemärkt bedJ·ifvas på de nästan mörka gatorna; 
och det uteblef heller icke. Det finnes nu småstäder i Sverige, som 
tagit elektrisk belysning hellre än att begagna gas, och det fattigaste 
hem upplyses nu af en strålande fotogenlampa: h vilken välsignad skill
Jlad från fordom! -

De tre lägsta klasserna voro ettåriga, Quarta var tvåårig. Dit flyt: 
tadc vi i sinom tid från vår gamle lärare. Han blef sedan kyrlwherde 1 

södra Sverige och gifte sig med en änka. Såsom bidrag till det nya 
hemmet medförde hon en hel barnskara från sitt förra gifte . .Tag har 
aldrig återsett honom. 

Läraren i Quarta var skolans rektor, biträdd af en duplikant. Rek
torn hade endast en helt kOl't tid innehaft ämbetet.. Han hade blifvit 
befordJ·ad till rektor, ehuru icke särskit.clt latinare. Detta måUe den ti
den hafva varit något högst ovanligt. Till ledare för ett Hiroverk hade 
man bort kunna finna en lämpligare man. Han förstod sig ej på pojkar, 
<Jch det är i:lj allom gifvet. Då han i:lj under de två år, vi läste för 
honom, förvärfvade ungdomens sympatier, tar jag för gifvet, att han 
s jälv saknade sympati för ungdom. Han var ·en religiös 7.elot, sacles 
vara en god musiker och hade rest i friimmande land. [Namn: FrykstedtJ . 

Quartas rum låg, såsom sagclt är, på andn-t siclan föestugan och 
begagnades äfven till allmänt bönerum. Längst in mot gafvelväggen stod 
katedern med en läoTe afsats på hvarclera sidan. Rummet vat' låg t och 
mörkt, smutsigt ochn nedrökt, möblerna illa medfarna. Under ett mörkt 
förhän o-c hängde på en viigg en stor historisk tabellkarta. livad den 
innehöll, kunde ej ses genom den mörkbruna f~rnissa1_1, och den an~iin
des aldrig·. Ofvan katedern satt ett väggur, enhgt lwllkct skolans tider 

·reglerades. . 
Bland quartanerne utsågos tre ämbetsmän : Custos sclwlm. Mercunus 

och Sequens. Custos scholm åtnjöt ett afgjordt anseende. Han hade, så
.som förut. är sagd t, att från gången utanför de tre lägTe klass e ma över
vaka ordningen före lärames ankomst. Mercurius hade att kalla Idas
serna till bönstmtderna kl. 3/4 8 och kl. 5, och han benämndes så för
moeliigen såsom varande ett sändebud från skolans Jupiter. Då de tre 
lägre klasserna marscherade till Quarta, skulle Mercurius öfvervaka ord
ningen och Sequens följa efter; däraf den senaTes namn, elen åtföljande. 
Uneler bönen stodo Custos scl10lre och Mercmius innanför dönen, en på 
h varelera sidan. I-Ivar Sequens då höll till, minnes jag ej; förmodligen 
vaktade han dc tomma klassrummen. En gosse ur QuaTta var bönför
rättare, uppläste bönerna och ett kapitel nr bibeln. Han stod i katedern, 
på afsatsen vid lärarens vänstra sida. På {len högra stod försångru·en. 
Denne lärjunge hade det. maktpåliggande görat att taga upp psalmen och 
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leda sånaen. Ingen orgel fanns i bönrummet, och följden däraf var, 
att psaln~melodi~rna växte fast för. lifvet, emedan de ick~ .. doldes af mer 
eller mindre öfverlastacle harmomer. De allra flesta SJongo med. Att 
sången ej var synnerligt ren, tar jag för gifvet; jag kunde ej då be
döma det. Allmän bön hölls, såsom nämndt, Id. 3/.! 8 på morgonen, 
före arbetets början, och kl. 5, efter den ordinarie läsning1ens slut. Jag 
tror, att andakten var större på aftonen. Bönstunden var då kort, man 
var trött, och sinnena voro dämpade. Ett par af aftonpsalmerna hafva 
sköna melodier, och jag minnes med tack och ömhet sista versen i n :o 
Ll42, Speg·els psalm: 
»Gif, att jag icke saknar i morgon, då jag vaknar, din milda allmaktshand, 
som mig i alla dagar beskyddar och ledsagar omsider in i lifsens land. » 

Morgonbönen verkade ej så på mig. Den långa arbetsdagen lttg 
framför, och oron för en illa öfvedäst läxa, det sjuka samvetet, gjorde 
elen allvarliga morgonstunden ännu bistrare. Kl. 5 på eftermiddagen 
var däremot dagsverket mer eller mindre väl genomgång·et. Aterstodo 
visserligen efter bönen privatläsningen och öfv-erläsningen hemma, så alt 
lyckan ej var fullkomlig; men all lycka är ju relativ. 

I Quarta inträdde teologien, d. v. s. vi började läsa en lärobok i 
dogmatik, Norbecks. Den kom för tidigt och låg öfver vår fattning, så
som, fruktar jag, fallet var med icke så litet af hvad vi läste. Vi läste 
också Nya Testamentet på grekjska, d. v. s. några kapitel af ett evange
lium, utan öfverläsning hemma, så vidt jag minnes. Tydligt är, att det 
var för svårt, då vi börjat läsa grekiska i Secuncla. Vi hade dock en 
föreställning om, att Nya Testamentets grekiska icke var god grekiska~ 
hvarifrån vi fingo elen kunskapen, vet jag ej. Jag har kvar mitt gamlik. 
Novum Testamentum grrece. Jag tar fram det, det ligger framför mig. 
Jag kan läsa innantill däri ännu, med hack och hopläggni11g; men be
tydelsen återfinner jag endast på de ställen, där ett eller annat begripet 
ord återför den svenska texten i minnet. Men hva.cl jag återfinner, det 
är klassrummet, läraren, kanuaterne, icke deras ansikten, dem har jag 
mest förgätit, men bänkarna och borden, där de sitta, deras platser så
ledes, hela stämningen från fordom, och likväl är det mer iin 45 år 
sedan dess. -

Xenofons Anabasis började i Quarta. Den föreföll mig lättare iin 
de latinska författarne, emedan innehållet var enklare och mänskligare
än hos dessa författare för militärer och statsmän. Såsom pojke kände 
jag något af det nyhetens behag, som de grekiska higarne kände, at.t 
marschera genom idel nya trakter och få ständigt nya intryck, »att stu
elera geografi en under marsch», såsom Geijer säger om de sv·enska 
soldaterne under 3o-åriga kriget. Cyri undergång fann jag sorglig och 
onödig. De långa talen voro tråkiga, och jag begr-ep dem föga. -

Med dc latinska författame -ch·.efs afgucleri. Allt, som var på latin, 
dugde för gossar, huru fjärran det också låg för deras uppfattning och 
själsbehof. Af Sallustius har jag intet annat behållit än ett intryck af 
något motbjudande. Vilda blickar, skarpa svärd och blod voro lwad hans 
bok om Catilina bragte fram för själen. Det är möjligt, att boken ät' 
god - jag har ej återläst elen - men icke är den god TIDg för ba1·n 
mer än 1,8oo år efter Kristus, med det lif och de plikter, som vänt~ 
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dem. Boken lästes af oss endast ett år, efter hvad jag minnes, kanslw 
.icke så länge en gång. • . .. . . .. . . 

När jag satt andra. a.ret 1 Quarta, borpcle Yl la~a Ov~~lms. D~t 
wu· de godmodiga och hfhga Metamorfoserna. Jag· mtru:tes an~u ~m 
glada och tacl~samma förvåning, då n~go.~, som var ~krrf~et p~ latm, 
vfu·mde fantasi·en och satte tankarna 1 rorelse. Om Jag 1cke 1 dessa 
:rader uteslutande taJade om mitt skollif i en dåvarande trivialskola, 
skulle jag nämna något om Virgilius, som jag senare lärde kä:~ma. Men 
det får vara. Det vill jag dock säga, att de personers uppfat.tn.m.g sp~es 
mio- hafva blifvit förslöad, i stället för uppklarad, af denna hchga las
ni:g af latinsk litteratur, hvilka sätta de romerska förf~tt~mes verk 
bredvid eller oftast öfver Hamlet och Faust, Fredmans Ep1stlar, Nya 
Simpelsen af Kellgren eller. Runebergs Julk~äll. En annan sak: bäst man 
var färdig med öfversättnmgen af ett latmskt stycke, kom den s. k. 
resolutionen. En punkt togs ut, och så upplöstes satserna, och syntaxens 
xegler anfördes. En dödande ledsnad. . . . 

I allmänhet skulle man kunna säga, att det Vld underYLsmngen 
lades rino-a vikt uppå, att ungdomen intresserades af hvad elen läste. 
Man kan °misstänka, att innehållet och dess logik ej voro det förnämsta. 
Det var den s. k. formella bildningen, formen utan innehållet, som skulle 
meddelas. Och resultatet blef därefter - hos flertalet nämligen, hos 
dem, som ej genom fortsatta studier fingo något innehåll i de~1 inlärc~a 
abstrakta formen. Detta flertal har antingen gjorts oförmöget till andhg 
utveckling och stannat i pedanteri eller blifvit likgiltigt, förbittradt mot 
allt, som angår själsodling. 

. I tyska läste vi Schillers Dreissigjähriger Krieg. Den boken var, 
Dväntadt nog, icke rolig. Ämnet lockade oupphörligt, men författaren 
var konstlad och tillgjord, tyckte jag. Tacka vet jag Fryxell. En noblare 
bataljskildring än slaget vid Breitenfeld tror jag ej finnas till. Oc!l detta 
intryck beror -ej därpå, att det var en svensk seger, ty slage:t v1d Pol
tava hos Fryxell gör på mig samma intryck af enkel storhet. 

I fransh·an läste vi en krestomati af Vinet. Det var nästan det mest 
själlösa, nämligen för börjande ynglingar själlösa innehåll, s~m j.ag min
nes från min skoltid. Dialog·el' ur franska sorgespel och lustonska ro
maner från I 6oo- och I 700-taJen, franska litteratmprof från olika 
tider, afseelda för fransktalande ungdom. Semiramis, elen store Cyrus, 
konung Tigranes af Armenien, uppstyltade och deklamerande dockor, 
som gjorde franskan länge för mig motbjudande. 

Det var så mycket, som var för svårt. Euklicles var för svår för 
många. Engelska lästes ej. Naturlära lästes ej, såsom redan är sagdt, 
och hade den lästs, så hade man väl börjat med idel terminologi och 
abstraktioner. -

Vid unelervisningen i välslerilning begagnades engelska förskrifter, 
åtminstone förskrift.er med engelsk text, samt gåspennor. »Attencl to 
reason. Beware of flattery » - känna ännu många till. Eget nog år det 
först nu, när jag mer än 5o år, sedan jag först skref dessa ord, urr 
minnet åter tecknar dem, som jag kommer på elen tanken att öfversätta 
dem. Gåspennorna voro en ytteist besvärlig sak. Det var en icke ringa. 
konst att formera en gåspenna väl, och det var icke heller lätt att ej 



snart fördärfva den. Under min skoltid gjorde stålpennorna sitt inträde •. 
De mottogas af somliga, framför allt af ungdomen, såsom en stor lätt
nad, af andra med djup misstro: stålpennorna skulle alldeles förgöra 
handstilen och skönshiften. Men särskildt skolans konservatism gaf 
vika, emedan lärames arbete med pennforme.ringen försvann, så att 
tiden fick oafkortad användas till själfva skrifundervisningen. ))1\'lin pen
na sprättar» var då en vanlig, numera ej hörd klagan. 

Vid sångundervisningen användes ett litet af kantor Sandberg ut
gifvet häfte, innehållande musikens elemooter, framställda i frågor och 
svar. Däri lästes läxor. Man fick då höra ett af svaren uppläsas så~ 
»Första raden, första mellanrummet, andra raden, andra mellanrummet, 
tredj·e raden, tredje mellanrummet, fjärde raden, fjärde mellanrummet, 
femte raden, femte mellanrummet . .. >>, ty farten var för god eller lustig
heten för stor för att stannas. Men rotting.en gjorde slut på båda .... 

Gymnastiken försiggick i en sal, som tillhörde folkskoleseminarie t 
på Björngårclsgatan. Klasserna marscherade elit två gånger i veckan, 
efter aftonbönen kl. 5, i ur och skur. Det är i synnerhet de mörka och 
regniga kvällarna, jag minnes. Gymnastilcen leddes, såsom jag tror, af 
en lärare vid seminariet, och elen måtte hafva skötts väl. l hörnet af 
S :t Paulsgatan ocl1 Björngårdsgatan lågo två källare nära h varandra, 
Björngårdskällaren och Gröna jägarn, båda med trädgårdar innanför 
träplank. Där hördes ofta ljudet af käglor och klot. Där förbi gick vår 
väg. Jag har sedermera hos Bellman, med den lifliga känsla, som ung
domsminnen skänka, återfunnit dessa namn och många andra . Jag drar. 
dfu·af den slutsatsen, att Bellmans skildringar särskildt måste tilltala 
stockholmarne, då Bellman ju aldrig talar om andra platser än Stock
holm och dess nejder. 

Skolgossarne skulle lwar söndag i trupp bevista högmässan i lVIaria 
kyrka. Siwlans platser lågo närmast hufvudingången och under orgel
läktaren, i draget från portarna. En lärare följde med ungdomen. Jag 
vet, att skolungdomen fann denna gudstjänstplikt vara en börda. Det 
angelägna var att anteclma ingångsspråket och ämnet för predikan. 
Dessa gingo som paroll och lösen efter bänkraderna, och sedan slog 
man sig till ro, tänkte på annat, småpratade, dåsade eller bedref smått 
ofog. stundom ej så alldeles smått. Gudstjänsten varade från Id. 10 till 
12, oftast därutöfver; Man kan förstå, h vilken verkan de långa, för ung
dom mestadels obegripliga utvecklingarna, med den tidens grundfalska, 
affekterade predikoton, skulla hafva på pojkar. Om vintern var kölelen i 
den oeldade kyrkan svår, och jag minnes nästan med förskräckelse, huru: 
till kropp och själ förkonma vi genom köld och stillasittande voro efter. 
denna s. k. andaktsstund. Vi gingo tillbaka till skolan, och där gjordes ett 
förhör öfver predikans innehåll. Det var för detta förhörs skull, som 
det var angeläget att veta ingångsspråket och änmet för predilmn. Så
som det där var ställdt, anser jag denna ungdomens gudstjänst hafv~ 
varit mer än förfelad: den var bestämdt slca.dlig. Den låg som en tyngd 
på oss alla, och lärame skulle hafva varlit undeTligt beskaffade, om 
detta icke var förhållandet äfven med dem. 
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En åsyn, som den tidens kyrkobesökande hade, var kyrkoplikten. 
Den försiggick under högmässan. Den till kyrkoplikt dömde låg på knä 
på den s. k. tjufpallen. Denna ställdes på stora gången uneler orgelläk
taren. K vinnor drogo schaletten tillsamman framför ansiktet, och män
nen hade mössan att dölja sig med. Prästen gick fram till den dömde 
och höll till honom eller henne en förmaning. l-Ivad som sades, minnes 
jag ej. Lika ofta sågs i den botgörandes ansikte trots eller likgiltighet. 
som ånger och bedröfvelse. En känsla, som väl ofta fanns hos dem, som 
undm·gingo denna utställning, var nog förargelse öfver, att så många 
personer skulle i framticlen kunna känna igen dem: en olägenhet vid 
kommande skälmstycken. Känslan hos flertalet af dem, som. bevista{'le 
uppträdet, var antagligen: »Jag tackar dig, Gud, att jag ej iir såsom 
denne publikan. » -

Om det allmänna hiilsotillståndet vid skolan kan jag ej döma. En 
gängse sjukdom var frossan, både i skolan och i mitt hem. Det var 
en van'lig sak, att någon un'Clel' skoltinm1ama fick ett frossmifall och 
måste gå hem, eller att en eller annan var borta 'bestämda dagar, -:ae 
ordinarie frysclagarna. Det var en ihållig och utpinande sjukdom. Glå-· 
migt och blekt ansikte, blå läppar och blå naglar samt starka skälf
ningar voro frysstadiets kännetecken. Sedan kom en brinnande feber, 
som upplöstes i en ymnig svettning. Därefter var man kry igen, jäm
förelsevis taget, ty pojldcryhe t och håg voro nog ansenligt minskade un
der de månader, som sjukdomen kunde vara. Mjölk var allvarsamt för
bjuden för frosspatienter, och potatis var misstänkt. Potatisen hade 
ännu ej fullständigt besegrat sina vedersakare. Den ansågs särskildt för
orsaka skrofler. 

Ett annat lidande, som förekom långt oftare, än det bort få göra, 
var skabb. Man liksom skämdes för den åkomman. Men skammen skulle 
dock rättare hafva tillfallit dem, som hade att bota sjukdomen, än gos
sarne eller deras hem. Äfven vårdade hem voro ej trygga därför. Två 
gånger under min skoltid ha,de jag den vedervärdiga sjukdomen. Den 
framkallas, såsom alla människor nu veta, af ett djur, som gräfver sig· 
in i huden och där lägger sina ägg. Huden i vecken mellan fingrarna 
remnade, och öppna sår uppkomma. Man måste gå med handskar, och 
dessa fastnade i de variga sårytorna. Den läkare, som skötte mig, när 
jag första gången hade åkomman, behandlade den såsom en invärtes. 
sjukdom, och detta var {lå det vanliga behandlingssättet. Sjukdomen 
sades bero på orening af blodet, och detta skulle därföre renas genom 
förtäring af svafvel. Svaflet inrördes i sirap och åts med sked. En 
spilkum med detta mos stod framme, så att elen sjuke när som hels;t 
kunde taga sig en sked. Det skulle varit synnerligt motbjudande saker, 
som af en pojkgom icke då fördrogos, när de hade en sådan följesla
gare. Det var ej små kvantiteter svafvel, som på detta sätt lurades in i 
patienternes magar. Hur det onda häfdes, begriper jag ej; att det ej 
skedde genom svafvelätningen är säkert. Förmodligen smordes något på 
såren. Andl'a gången sköttes jag af en annan läkare, och han botade 
saken inom ett par dagar genom att borttaga djuret och låta smörja 
såret med salfva. 



Några mmnen från Maria skola. 

Av Rådman H. Theodo1· Benchert (1841-1922), Stockholm. 

I och för en jämförelse mellan förr och nu l~an måhända ~ntre:r
sera en skildring af förhållandena i Stocl~holms latmskol?r oml~·mg_ ar 
1 85o. Då dessa förhållanden voro tämhgen ensartade 1 de sarskilda 
läroverken endast med den olikhet, som orsakades af rektorers och 
lärares individuella läggning, kan jag inskränka mig till den jag bäst 
]{änner nämligen Maria trivial- eller högre lärdomsskola på Södermalm. 

siwlbyggnaden - ett oansenligt gråbrunt stenhus i två . våningar 
- var beläaen mellan S :t Paulsgatan, Kvarngränden och Mana kyrko
gård. De f~ra skolrummen, jämte bostäder för en ~ärare o.cl~ skols!ä
derskan, lågo på nedra botten, under det den öfre, lJusare va1~mg.en m
l'ymde bostadslokaler för rektorn och ett par af lärarna. TTedJe klassen 
flyttades dock snart en trappa. upp, då en förberedande klass ~~ordnades 
på nedre botten. I högsta, fJärde, klassens rum, som var stoTst, sam
manpackades under morgonbönen alla skolans lärjun.~ar. F_?r~-ta k~assen, 
prima, hade det därnäst största rummet, ~om var väl beho!,hgt. for den 
stora därvarande barnskaran; men luften 1 detta rum var sarsin l d t oan
genäm, sannolikt beroende därpå, att det låg omedelbart öfver kyrko
gårdens benmagasin, dit de människaben ~ch skallar bruk~de. kastas, 
hvillm kommo i dagen vid grafgTäfning. EJ . hellm: tycl~te vt JUS~.' att 
lukten förbättrades genom det hackade granns, . llVllke~ Ibland stroddes 
på golfvet, antagligen såsom surTagat för skurmng. VI funno det hela 
starkt erinra om begrafning och lik. 

Rummens inredning och skolmaterialen var nästan den enklast 
tänkbara. Långa träbänkar, deLvis utan ryggstöd. Långa brunmålade 
träbord, dock i de nedre klasserna endast till en del af platserna. På 
väggarna i hvarje skolrum en svart tafla, där kustos skulle anteckna 
frånvarande sent kommande och före lärarens ankomst bullmnde, samt 
i h vardera 'af de två nedre klasserna en eller två geografiska kartor. 
I öfrigt endast en hvitmålad kateder för läraren. S~ott~ådor ansågos 
naturligtvis öfverflödiga, då h~la golfvet fanns att . ttllga. H.u~_mens 
belysning under den mörka h·den skedde genom 1 taket upphangcia 
I'ofoljelampor, hvilka vanlig·en osade förskräckligt. B.lef det .allt. ~ör 
svårt, tillkallades skolans städerska, gamla Ulla, som da under atslnlhgt 
puttrande sökte afhjälpa elä_ndet. Under för!niddagsläsningen ~1ad.e ingen 
lo f att blifva törstig, åtmmstone var då m te t vatten att till g a; men 
under eftermiddagsläsningen hämtades vatten i kopparflaska från den 
just icke välansedda brunnen i hörnet af. nuvarande Belh~1ansgatan och 
så fick hela klassen i tur och ordning, stiga fram och dncka ur flask
locket. En gång hände, att en pojke tillkännagaf sin åsikt om vattnets 
beskaffenhet genom att, sedan han druckit, spotta i_ vattenflaskan .. Han 
upptäcktes, fick välförtjänt smörj samt förbud att vtdare deltaga 1 vatt
ningsprocessionen. Huruvida flaskan därefter för en gångs skull blef 
rengjord, känner jag ej . 
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All städning, rengormg och dylikt ombesörjdes, så vidt jag kunde 
n~är~ca, af gamla Ulla, som va1· ~n . t~ndlös åldring, men pigg och 
ror hg samt med flytande tungq. ~a . vt Ibland smått retades med gum
man, brukade hon ropa: »Ja ska nkummendera hanom hos 1·ektorn» 
och så störta upp i trappan till öfre våningen. Vi visste dock, att hon 
skulle vända på .halfva vägen, och sen var allt åter glömdt. 

Under ·frukostlofvet, som räckte från klockan lj2 10 till ro, inmun
d igades först det medförda franska brödet eller någon finare kuse, som 
för möjligen tillgänglig slant köptes hos gamla Ulla. Därefter lektes, 
ibland på kyr~cogår~en med dess grafstenar men mes t på skolgåTden. 
Den var temhgen hten och stensatt med kullersten samt begränsades 
på två sidor af skolbygg·naden, hvars rutor därför ofta ej mådde riktigt 
väl vid snöbollskrigen. På de öfriga sidorna lågo uthus och afträdes
byggna?en, hvilken sistnämndas interiör var så vidrigt snuskig, alt det 
sannerl1g-en fordrades stor nöd för att elit inträda. 

Utom frukostlofven var det egentligen vid Mårtensgåstiden vi i 
skolan hade någon muntration. Då brulmde nämligen inom klasserna 
hopsamlas till inköp åt ~dassföreståndaren af en gås eller två gäss, som 
af . utsedde deputerade hll honom he_mfördes. Vanliga svaret på denna 
<lT~Ighet var stor~ strutar med rus~rn och mandel eller annat godt, 
hnllm utdelades till alla klassens poJkar. Föga trakterad blef emedler
tid elen gamle ungkarlen magister Bergelius, då deputerade, efter . att 
förgäfves hafva klappat på dörren till hans bostad för att aflämna två 
på grund af gåskassans Tinghet inköpta ankor, gläntade på dörren till 
h.ans ~dassrum och dit .. inkastade ankorna. Dessa, som antagligen in
sago till hvem de voro amnade, flaxade rakt mot katedern. Gubben upp 
och fläktade ifrån sig med båda armarne, ideligen ropande: »tag bort 
dem; tag bort demh Att hela Idassen ögonblickligen kom på benen 
och att ankorna efter en lika glad som spännande jakt slutligen in
fångadea och högtidligen utfördes, behöfver knappast sägas. 

Med traktens handtverkslärlingar och yngre fabriksarbetal'e m. fl. , 
hvillca all~ vi, på grund af våra djupa insilder i humaniora, ansågo 
()S~ lämpligen böra benämna »busar», lågo vi i en tidtals ganska häftig 
feJd. Platsen för större sammandrabbningar var vanligen Adolf Fredriks 
torg, och der aflades väldiga tapperhetsprof, som dock t-yvärr fumu ej 
funnit ~i.n I~omerus: I brist på 1~ågon sådan kan jag vitsorda, att stri
d~rna v1sst tclw allhel voro oblod1ga, om än det gjutna blodet icke var 
hJfu·teblod utan näsblod. 

Mellan kl. 1/2 8 och 8 hölls morgonbön. Därefter förmiddao·släs
ning. från 8 till lj~ I o o~h från ~o till I 2. Middagslafvet räckte 

0 
från 

I 2 bll 3, under llVJlken hd eftenmdclagsläx:orna borde läTas och middag 
intogs. Sedan eftermiddagsläsning från 3 till 5. Den mesta tider1 
sl.öks a~ latinet, som lästes intensivt i alla fyra klasserna. Undervis
m~gen. 1 . Sve~ska språlwt var inskränkt till Fryxells grammatika samt 
knasknfnmg 1 högsta klassen. Således förekom icke läsning af någon 
svensk författare. Grekiska (valfri) och Tyska börjades i andra, Fra~ska 
i tredje och Engelska i fjärde klassen. Lärarna gjorde nog sitt bästa 
för vårt initierande iifven i dessa språk, men föga tid var anslagen 
2* - Min11en. 
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särskildt för franskan och engelskan; nog har jag många 'gånger önskatr 
att jag hade franska gramn~atilmn lika fastnitad i minnet som den 
Jatinska, hvars långa förteckmngar på genusundantag m. m. jag ännu 
delvis kan upprabbla . 

Lärare i prima var en liten argsint herre, som vi kallade Tuttan. 
Mot hans lärarenit kan nog icke någon befogad anmärlming framstäl
las, men så mycket mera mot hans metod. På barn förstod han sig: 
ej alls. Föreningsbandet mellan honom och dem bestod uteslutande af 
rottinO'en. Den var alltid till hands. Och så slog han med så påtaglig 
förnöjelse samt på så otäckt sätt. Delinkventen tvangs nemligen at!: 
framräcka ena handen, hvars insida seelan piskades. Detta måste hafva 
vållat svåra plågor i de känsliga fingernerverna, och jag såg endast 
en pojke, som tog sitt handplagg med jämnmod. lVIeu han var alldeles 
Jam och känslolös i ena handen, som han naturligtvis framräckte vid 
de ofta återkommande bestraffningarna. )) Tutt..'\ll l> slog och slog, all
deles ursinnig öfver att ej se något tecken till smärta; men någ·on gång 
måste han ju sluta, fast handen fortfaTande var så vänligt framräckt. 
Och vi, som visste hemligheten, h vad vi njöto l En stunds lugn fi.ngo 
iifven många små klappande barnahjä:rtan, när två af lärjungarnas fa
der, den halte bankokassören, inträdde i Idassen för att afhöra något 
af lektionen. Då syntes ej en skymt af någon rotting och ej hellel' gafs 
någon anmärlming. Men så snart den räddande kassören gått, ja, då 
uppropades ,i i tm och ordning samt fingo redogöra för h_mu många 
gånger vi svarat felaktigt; då kommo anmärkningarna, trohgen såsom 
ljufligt plåster för den en stund så pinade själfkänslan hos vår värde 
läraTe. [Jfr om honom här s. 33*:] 

Af helt annan sort var klassläramu i secunda den store heders
mannen David Sjöstrand. Han förstod att taga sina pojkar på rätta 
sättet. Det var något hmtigt, fryntligt och rättframt i hans uppt.rä
<lande, som genast tog os.<>. Under lektionerna var han allvarlig, dock 
ofta med en humoristisk anstrykning. Ibland var han dock ganska 
sträng, isymi.erhet då det gällde någon, som han ansåg mindre pålitlig; 
och någon gång var han mycket häftig. Men vi hade alltid förnin~mel
sen, att han ville oss väl och att vi i honom hade en vän, för IIV!lken 
i'i lugnt kunde berätta våra små öden och missöden. Han kom oss llå 
vanligen tillmötes med en viinlig blick eller ett skämtsamt ord. Kanske 
allra mest fäste han oss dock genom visad tillit. Så t. ex. kunde han, 
då en pojke råkat blifva genomvåt, Jämna honom nyckeln till si? kam
mardön ·med anvisning tillika, hvar i gömmorna han skulle fmna en 
skjorta att påtaga i stället för sin väta . Simlie vi förnummit, ~tt den 
pojken på något sätt 'missbrukat förtroendet, skulle han · nog fått det 
ganska hett. Under hela min secundati·d förekom kroppsaga blott några 
få gånger och endast då clen var synnerligen påkallad. . 

Gubben Bergelius residerade i tertia; säflig, allva1·sam och rätlvts. 
Han vår mycket försiktig och ömtålig, hvarför han begagnade _öfver
rock och galoscher nästan året om. Ytterst sällan blef han häftig; en 
gång blef han det dock, till och med i så bög grad, att han utdelade 
en ordentlig örfil. Men den ångrade han nog, ty det måste hafva svidit 

IH:a i hans egna fingrar, alt döma af dc många blåsningar och gnid
uingar, hvarmecl han en stund efteråt sysselsatte sig. Att han icke Yar 
vida.~·e förtjust i lefvande ankor, har jag redan förut ber~ittat. 

l kvarta förde rektorn regementet. Han var präst och hade ·Uen 
dystra läggning, som i det stora nertaJet människor, kanske företrädes
vis bland ungdomen, såg endast syndbelastade varelser staelda på vägen 
till sin fullkomliga undergång. Jag tror verkligen, att han allra innerst 
var en god människa. Någon enda gång såg jag en mil{l blick lysa i 
hans ögon och göra de kantiga asketiska dragen nästan vackra; och 
jag är öfvertygad om att hans beteende mot skolans lärjungar var 
grundadt på en allvarlig önskan att om möjligt från dem utdrifva. all 
världens ondska. Hans tillvägagåen<le var dock sådant, a.tt det inga
lunda var våra bättre känslor, som därigenom kallades till lif. Han 
brukade ·ej slå men däremot för de obetydligaste förseelser ntdela. an
märkningar, och det i pa.~·ti. Sällan nöjde han sig med en anmärlmi.ng, 
utan det blef två, tre, helst fyra för en förseelse; och mårkte han vid 
läxornas förhörande minsta osäkerhet hos en pojke, så ansattes denne 
med Jråga på fråga med annotering af hvarje oriktigt svar tills nöj
aktigt antal anmärlmingar uppnåtts. En viss stackare hade synnerligen 
svårt för Norbecks just ej så lättsmälta s. le teologi. Följaldligen bör
jades hvarje lektion i ämnet med att syndaren påropades och ansattes, 
tills han hade sina fyra anmärkningar (= slm·f). En gång hade han 
dunkat och pluggat, så han tyckte sig kunna läxan som ett rim1amle 
vatten. Nå l Han uppropades och det gick i början utmärk t. Men .(ltl 
började frågorna hagla öfver honom, och han blef konfys. Förhöret 
slut~dc med att rektorn sade: J>Som jag hör att du verkligen bjudit till, 
skall du slippa med två slurf. l> [Hektor: J onas Fry!J:stedt.J 

Våra svenska krior skrefvos föe rektorn och handlade nUtid om 
den Helige Hieronymus eller den Helige Chrysostomus eller något 
annat helgon, hvarom han föl'ut föreläste med af salfvelse danande 
stämma. Salfvelsefull var han äfven i mol'gonböne.rna , utom då han 
under sina Lysta ronder i konidoren mellan klasserna därifrån för
märkt något buller innan det ringde till bön. Vid sådana tillfällen för
trängdes salfveJsen af den heliga vreden och vi fingo oss till 'Iifs en 
dånande straffpredikan, som i kraft och must lämnade föga öfrigt att 
önska. En morgon hade han tyckt det bullra mer än vanligt i ldas
serna. Då vi samlades i bönerummet och veckans böneförrättare bör
:jade uppläsa en morgonpsalm, afbröt rektorn honom me<l ett: ;>Asch! 
.lcke passar det för dem, läs det här! >> Och så anvisade han honom 
psalmen för straffångar. 'Efter denna angenäma och tilltalaride början 
på morgonbönen följde så ett liclel<;efullt tal af rektor, framfördt med 
sådan eld, att det bort slå blixtar för våra ögon. Närmare minnes jag 
ej innehållet. Men det minns jag, att talet slutade med en bestämd 
och kategorisk förklaring, att vi vore »djäfvnlens barn» .1) Det afseelda 
intrycket förminskades kanske i någon man diiraf., att en 'lång tmtian, 

1
) Rektorns uppb·ädande omförmäldes med starkt ogillande af dagspressen 

men l'iil'anledde, såvidt jag hört, ej n:\gon fltgärd af Inspector eller Konsistoriet. 
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visserlig-en på afstånd fnin katedem men fullt hörbart för de nedre 
klasserna, svarade : »Pappa I» . . · 

Vid betyassättningen i ämnena VId termmernos slut satte rektorn 
vitsorden mycl~et låga, sannolikt för att hindra högmodet från att ytter
ligare fläck'a våra unga sinnen. Då vi efter sista skolterminens slut 
skulle hafva ferieläsning under sommaren för att bereda oss till in
u·ädesexamen på gymnasiet, var rektorn bortrest, så att vi i stället 
läste för en ung extra lärare, den präktige magister Thorsten Huus. 
Vi gjorde vårt bästa, läsningen gick med lif och lust, och efter gjord 
tentamen fingo vi nästan alla af Ruus ganska höga afgångsbetyg. Men 
i de dagarna hemkom rektorn och, sedan han sett betygen, sade han 
helt enkelt: »Asch! Inte går det an att ge dem sådana betyg. » Och 
utan vidare pröfning sänkte han betygen till hvad han ansåg lämpligt. 
Det var afskedshälsningen till oss från Maria skola . 

Där hade luften i allmänhet varit nog så tung och kvaf. Lyck
ligtvis kw1de den endast dämpa, ej kväfva, det friska pojkhumöret, 
som tog sin skada igen så snart tillfälle gafs. Och efter väl genom
gången inträdesexarnen, då vi försedda med vå:ra nya gymnasistmössor 
togo inträde på Stockholms gymnasium, ja då kände vi oss såsom lös
släppta fölungar, eller kanske snarare såsom hastigt till fjärilar för
vaneilade puppor. Bedragna blefvo ej våra förhoppningar, ty på g:vm
nasiet fördes spiran med mild men fast hand af den fine och älsk
värde rektor Reinhold Rabe. 

Annotationer till sid. 16" o. f. Av B. Rucl. Hall. 

16' 20 Jfr ASU 58 s. 353--355; här s. 43-45. 19$ 22 om slut• l' jfr 7• 19. 
19* 8n \Vallinska psalmb. 373-375? 
20• 15 Samrna erfarenhet hade Eneroth och Sh·idsherg. 
S. 21*-45* Det petitstilta i överstycke och noter är tillagt av llektor 

Aulins svärson Läroverksadjunkten Nils Holm, Stockholm. Om D :r Aulin ytt
ras i Inbjudning till öven'aTande av årsexamen vid H. A. Läroverket å Söder
malm vårterminen 1930 -s. 6, att hau »var en sträng men högt uppskattad lärare, 
vars helgjutna personlighet gjorde honom oförgätlig för alla, som lärde känna 
hononv>. 

Om honom samt om Sjösbrand, Krok, Huus och Dahl jf1· lektor Il j. Janssorl 
i Hågkomster och livsinh·yck 5 s. 121-128. I anförda serie vol. 10 s. 141 o. f. 
skriver sedermera professor E. Liedgren om provårshandledaren teol. lektorn 
Fr. Berglund. Hågkomster från gymnasiet på lliddarholmen ges där i vol. 2 
och från östermalms läroverk i band 2 och 7. 

33• 6 Jfr här s. 18* 6 o. f . På ungefär samma sätt som if-rågavarande 
två författare har en tredje tecknat Hallström såsom lärare och fostrare 
(under hans tjänstgöring vid gymnasiet). Claes Lzmdin En . . stocld1. minnen 
1 s. 154. 

43• 15n Om Hillska skolan jfr ASU 4 s. 120-144, 188-190. 
44* 6 Samma titel a'nvändes ock ofta av Brouhns yrkeskamrat gymnastik

läraren kapten (major) Alfr. LHtorin i Uppsala. Socius (=kamrat) var · i hans 
och väl även i B :s · mrm närmast en ordlek ( socius =såskopp), hade en halvt 
bister, halvt skämtsam innebörd a'V reprimand eller uppryckning. 

21 

Minnen från l\!Iaria skola r869- 79. 

Av llektor Fr. R . Aulin, Stockholrn. 

Dessa lärareminnen, som nedskrevas 1919, ingå liksom förf:ns skolpojks
minnen från Sh·ängnäs i hans eftedämnade handskrivna memoarer, »Anteck
nin~ar från ett långt liv» (påbörjade 1914, avbrutna HJ19: minnena f-rån Maria 
skola det sista han skrev, ehuru han levde till 1923). 

Under innevarande år [ 19 I g] har jämnt ett haUt sekel förgått, se
dan jag i egenskap af lärare gjorde mitt inträde vid Maria femklassign 
elementarläroverk härstädes, och med slutet af den förflutna vårtermi
nen har jämnt ett hundra terminer gått till ända, sedan jag vederbör
ligen examinerad och formellt kompetent vart berättigad att söka och 
innehafva ordinarie anställning vid rikets allmänna läroverk. Hela min 
tjänstgöring har utan afbrott ägt rum vid nämnda läroverk och dess fort
sättning, Söclermalms högre allmänna läroverk, ända till den dag, då 
jag vid uppnådd pensionsålder, länmade min lärarebefattning efter nära 
7 5 terminers anställning. Enligt åldringars sed har jag lefvat och lefver 
fortfarande i mina minnen, i synnerhet vid sådana jubelperiocler, som 
de nu förflutna; och jag har därvid gjort anteckningar om dc personer, 
med hvilka jag vid mitt inträde i Maria skola kom i närmare herö1'ing, 
och om de förhållanden, som då voro rådande, och som i så hög .grad 
afvika från dem, som nu äro gällande vid våra läroverk. Visserligen lig
ger ju denna period ej så långt tillbaka i tiden, som förhållandet bru
kar vara med det, som meddelas såsom minnen och iuti·yck, men ett 
och annat torde nog utgöra en erinring om flydda m1gdomsdagar för 
de gamla och vara obekant för )) sena tiders barll>l , varför det möjligen 
på denna grund kan på:riilma något intresse. 

Ända till mi d ten af I 86o-talet hade den blifvande läraren att 
dt~r aflagd filosofie kandidatexamen under mim;t ett års tid tjänstgöra 
såsom extraordinarie vid något läroverk fö.r att blifva ]wmpetent till 
ordinari·c lärarebefattning. Atskilliga unge män, som ej aflagt någon 
akademisk ex;.tmen, anställdes äfven såsom extraorclinal'ie lärare och fö.r
värfvade ofta efter några års tjänstgöring rätt att söka och innehafva 
ordinarie anställning vid läroverken. Genom en Kungl. förordning af d. 
1-2 maj I 865 hade emellertid fö.reskrifvits, att den, som hade för af
sikt att ägna sig åt lärarekallet, borde genomgå ett s. k. profår vid nå
got af rikets elementarläroverk, såsom det olämpliga namnet var den 
tiden för de svenska högre allmänna läroverken, de där ju ingalUllcia 
äro nltgra småbarnsskolor. Profåret var dock ej obligatoriskt till ,{tt börja 



med; man kunde iihcn genom clt års tjänstgöring vid läroverk »iör
värfva motsw1rande undervisningsskicklighet» och erhålla kompetens till 
lärarebefattningar. De flesta af mina samtida, som blefvo liirare, be
gagnade sig också af detta sistnämnda sätt för vinnande af kompetens . 
Själf hade jag helt visst gjort på samma sätt (ehuru profåret elen tiden 
lockade med en ersättning· nf 200 kr.) om jag· ej hade tagit min 
examen först i sept. I 868, då undm·visningen Tedan pågått ett par veckor 
och det sålunda var för sent att erhålla vilmriat.. Jag anmälde mig där
för hos dåvarande expeditionssekreteraren Gunnar . Wennerberg för ge
nomgående af profår. Med största vänlighet och beredvillighet villfor 
han min begäran, f:raf mig goda råd och förordade läroverket i Orebro. 
emedan plats ej fanns vid Stockholms Gymnasium, som -då var den end<t 
öfverbyggnad å statsskoloma härstädes vid hvilken lärjungarna från huf
vudstadens femldassiga läroverk hade att fortsätta sina studier till stu
dentexamen . Min önskan var då, af ekonomiska skäl, att korruna in vid 
hufvudstadens läroveTk, ·där många tillfällen funnos till extra fö.1·tjänster, 
men jag insåg ej den tiden, hvilken stor fördel det är för en lärare aU 
:få sin lifsuppgift förlagd till en stor stad, där lifvet pulserar kraftig~!. 

.Tag följde nu det gifna rådet och känner mig ännu i dag· tacksam för 
de föreslu-ifter, som jag erhöll af den erfarne, förståndige f. d. lektont 
L Skara. Och så tillbragtes läsåret. I 868- 6g vid det Karolinska läro
verket. i Örebro, af hvars många framstående lärare jag inhämtade Clt 
mängd goda lärdomar, som sedan under min verksamhet såsom lärare 
kommit mig synnerligen väl till pass. Därföi' ett tack till de bortgångrta 
högt värderade pedagogerna i Örebro, som med förstående och intresse 
mottogo och hancliedde den förste till dem sände provkandidaten. 

Under vårterminen I 86g afled Kollegan vid Maria skola Oskar 
Brattst.röm, och platsen anslogs ledig till ansölmn i slutet af maj santrna 
:"tr. Den lockade sju sökande, mig själf inberäknad. PTofåret. var visser
ligen ej fullständigt afslutadt, men endast ett par veckor återst.oclo, !war
för jag med ungdomens förhoppningsfulln tillförsikt insände min an
sökaJl, som också godkändes: jag hade nämligen vördsamt anhållit aH 
få komplettera mina ansökningshandlingar med profårsbetygot, då detla 
lt unnit utfärdas. 

Den 1edigförldarade platsen skulle emell-ertid uppehållas med vika
rie, tills den kunde hinna blifra besnt.t med ordinarie innehafvarc. Under 
sädana förhållanden syntes clet mig· synnerligen lämpligt, om jag kunde 
erhålla förordnandet, sedan jag hunnit fullgöra alla de fordringar, som 
lagen stadgade. Jag reste därför till hufvudstaden och uppvaktade 1·ektor 
jA. G. Hallströmj för att anhålla orn hans förord till viknriatoL .Men pit 

min anhållan erhöll jag svaret: )) Min bästa kandidat, jag har två stu
;(lcnter, den ena som vikarie och ·den andra som extralärare; med dem 
.1\r jag belåten, och de komma att stanna vid läroverl<et äfveu tmder 
nästa läsån. Detta syntes mig vara ett hårdt tal till den tmge man, 
som offrat penningar, tid och arbete för föTVärfvandet af erforderlig 
kompetens, hvarför jag beslöt mig för att göra en framställning i saken 
hos Pastor Primarius i hans egenskap af ordförande i Konsistorium 
QCh vice ordförande i Kungl. Direktionen öfver Stocld10lms stads under
visningsverk, som då meddelade förordnanden och tillsatte platser vid 
hufvudstadens läroverk. Secl~tn jag för D :r Fallenius framställt min be
gäran, erhöll jag följande vänliga och trösterika sval': )) Vill kandiciaten 
l1a detta vikariat i Maria skola, så får kandidaten vikariatet )) ; 
och jag återvände belåten för at!. afsluta profårslmrsen. J ag 
tänkte då ingalunda på att ett sådant tilltag framdeles skulle kunna 
ligga mig i fatet vid platsens tillsättning, om rektor vore en snarstucken 
och maktfullkomlig heiTe, som i allo ville styra sitt läroverk. Liksom i 
så mycket annat här i \'ärlden hade jag tur äfven <:lenna gång: rektor 
vaT en . vänlig och välvillig man, som ingalunda hade något horn i si-dan 
till mig, såsom mer än viil visade sig framdeles. Fram på sommaren 
erhöll jag det efterlängtade förordnandet, och icke blott jag utan äfven 
en ganimal kamnt, som ej genomgått profår eller varit anställd vid 
li.iroverk, tillträdde vid höstterminens början de platser, som förut uppe
llållits af de båda studenterna. På detta sätt kunde nu min verksamhet 
börja vid det läroverk, som jag sedan kom att tillhöra under loppet ~u 
_mer fut 37 [u·. Vilken olikhet mellan 186g års Stockholm och den stad, 
där vi nu, femtio år senare, röra oss och hafva vår varelse! Man tänk e 
blott. på de med fältsten satta gatorna med öppna rännstenar, lika. srriå 
diken, i hvilka orenligheten flöt bort och i hvilka renhållningshjonen 
om vintern hackade upp den gulbruna isen, de gamla omnibusarna, )) dc 
lätta gula )), som gingo mellan Riddarhustorget och Adolf Fre-drilcs 
kyrkplan, de utsvultna åkare- och hyrkuskhästama, de ruskiga källarmt 
och krogarna med öfverlastade kunder, de obekväma våningarna, mångml
städes utan vatten- och afloppsledningar, <:len bristande Tenhållningem 
m. m. Gaslysning fanns visserligen inom stoTa delar af staden, men om 
elektrisk belysning hade väl ej ens den mest sangviniske framtidsman 
lmnnat drömma. Stö1·sta delen af Östermahn, det gamla Ladu~årdslan

det, Kungsholmen och nuvarande Vasastaden voro då trädgårdsland, 
.åkrar eller bergbackal', där några magra kor om sommaren hade ett 
dåligt bete ; och :"ttskilliga väderkvarnar funnos inom stadens hank och 
s lör. 



Den 3o aug. 186g börjadu jag min tjänstgöring- vid Maria skola 
såsom extra lärare; men då det var omöjligt att veta, huru långvarig 
min verksamhet därstädes lmnde komma att blifva, hade jag att inrätta 
mig endast för terminen, emedan den plats såsom ordinarie Jwllega~ 
hvilken jag sökt, skulle tillsättas före årets utgång. Visserligen var det 
troligt, att jag hade kommit att stanna läsåret ut, alldenstund en :uman 
var förordnad såsom vikarierande. Fem af de sökande afskräcktes emel
lertid från att fullfölja sina ansökningar genom att aflägga undervisnings
prof, emedan en äldre, oexaminerad, på grund af långvarig tjänstgöring· 
vid Stockholms Hiroverk och väl vitsorda<lt prof i två af de tre ämnen~ 
i hvillm platsen förklarats ledig, erhållit dispens för ansökning till 
kollegatjänster vid hufvudstadens läroverk; och han ansågs vara ganska 
säker på platsen i fråga. Under sådana förhållanden syntes mina för
hoppningar vara ganska ringa och jag ansåg mig ej behöfva låta man
talsskrifva mig härstädes, innan befordringsfrågan var afgjord, och tänlcte 
att i det afseendet hafva det ställclt såsom under stuelenttiden och prof
året. Men nu inträffade något, som jag ej beräknat: en dag inträdde i 
klassen under pågående .lektion en uniformerad poliskonstapel för att 
iilägga mig· att infinna mig i Rådstun följande dag, då jag hade att 
svara för min försummelse. Vederbörande gjorde processen kort och 
~llade mig vid 5 h. vite att oförtöfva<{lt låta mantalshifva mig i Stock
holm, hvilket också skedde. Lärjungarnas förvåning, då en polis sökte 
der'as lärare, var naturligtvis ej ringa. 

Arhetet i skolan gick sin jämna gång, och jag trifcles utmärkt med 
kamrater och lärjungar. Mina lediga stunder använde jag för att bereda 
mig till afläggande af det föreskrifna undervisningsprofvet, som försig
gick den 5 oktober, h varom mera längre fram! Här må vara nog att 
nämna, att profvet lyckades, så att jag på grund af det erhållna betyget 
blef jämställd med min farlige medsökande, som lyckades mindJ.·e väl i 
sitt återstående, tredje ämne. Den I 2 november utnämndes jag till inne
hafvare af den lediga kollegabeställningen. Ofver denna utnämning an
fördes emellertid klagomål hos Kungl. Maj :t, men dessa, hvilkas afgö
rande kräfde ett halft år, föranledde ingen ändring af den skedda ut
nämningen, och d. I juli I87o tillträdde jag sålunda den befattning, 
som sedan under så mång·a år skulle skänka mig min skäliga utkomst 
samt arbetsglädje och trefnad bland många generationer af lärjungar. 

Med några ord må nu omtalas, huru jag lefcle som extralärare. I 
Schönborgska huset, Sankt Paulsgatan 26, hyrde jag ett vindsrum för 
r 6 kr. i · månaden. Frukost och kvällsmat åt jag i ett litet kafc, Göt
gatan 2 il -- den tiden det enda på Söder! - och detta finnes ällliu 
kvar. Det innehades af en M :Ile Lindgren, som med en viss stolthet 

senerade sma )>magistrar» , mig och ett par ogifta lärare vid Katarina 
skola, vår nödtorftiga föda i det lilla rummet inåt gården. Vi intogo 
där· våra måltider för ett billigt pris, beroende på, hvad och huru mycket 
man förtärde. Middagen intogs på Kahns källare, Götgatan i33, där 
mitt bordssällskap utgjordes af två unga extralärare från Katarina, Oscar 
Lagerström, död för många år seelan (som Kyrkoherde i »Ladugårds
landet», de odelade östermalmsförsamlingarna), samt Fredrik Elmqvist, 
äfven han afliden (som adjunkt i Örebro). Vi fingo <lär två rätter mat 
för 20 kr. i månaden, h vartill lwm särskild afgift för öl, smörgås o. d. 
Sedan jag aflagt mitt prof användes den lediga tiden till arbete på 
O'radualafhandling och några privatlektioner; ett par gånger under ter
~linen följdes vi åt på ett teaterbesök, och ehuru vi ej voro absolutiste·r, 
Yoro vi helt säkert återhållsammare än dc unga männen under nutida 
restriktioner. På detta sätt räckte arvodet vill till. 

Såsom något för då rådande förhållanden karakteristiskt torde jag 
få nämna, att mitt arvode såsom extralärare, hvilket utbetalades af Kungl. 
Direktionens selu-eterare (någon kamrerare fmms ej den tiden) först 
Lmder följande januari månad kom mig till handa; existensmedel, som 
erfordrades under höstterminen, fick jag skaffa mig bäst jag- lnmde; 
och detta ehuru statskontoret vid terminens början utanordnade erfor
derliga medel. 

Kort före min anställning vid .Maria skola hade därvarande första 
klassen indragits, hvarigenom skoltiden minskades med ett år och där
igenom blef g-årig. Såsom en återstod från föregående läsår var första 
klassen vid nämnda läroverk delad i en högre och en lägre afdelning, 
som sedan sammanfördes i andra klassen. Tyska inträdde nu i första 
klassen, och redan i andra klassen medförde latinets inträdande upp
delning af lärjungarna i latin- och reallinie, i hvilken senare engelska 
språket lästes, med i stort sedt i öfrigt samma kurser. I fjärde Idas
sen började grekiska och i den femte franska språket. öfriga läroämnen 
voro desamma, som ännu förekomma på motsvarande stadier, om ock 
kurserna blifvit i mångt och mycket förändrade. 

Höstterminen tog sin början den 3o augusti och slutade den 17 
december med offentlig examen; följande vårtermin började den I 7 
januari och afslutades den 8 jtmi; sålunda blef läsåret då åtskilligt 
kortare, än hvad det nu är. Lästimmarna voro förlagda till tiden Id. 
8- I I och I-3, llVarigenom unelervisningstiden för veckan utgjorde 
blott 3o timmar mot 32 t:r vid landsortens läroverk. Detta förhål
lande berodde på de långa afstånd, som många af hufvudstadens lär
jtmgar hade att tillryggalägga för att komma till skolan, hvilket omöj;_ 
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liggjordc deras skolgång efter middagen två dagar i veckau, såsom 
varit af nöden för att få timtalet till 32. Detta måste medföra en mot
svarande minskning i lärotiden för ett par ämnen. Dessa tinm1ar togos 
alltid från sådana ärrmen, som voro väl tillgodosedda på timplanen, olika 
för olika klasser, hvarigenom minskningen blef föga kännbar. 

Arbetet började med morgonandakt kl. ''>/! 8, hvanicl de vanliga mor
gonbönerna lii.sles, ett par psalmverser sjöngos, och en kOTt text ur 
bibeln upplästes och förklm·ades nödtorftigt, .ett obehagligt och betung·
ande onus för den, som ej kände sig kallad att meddela undervisning i. 
KTistendomskunskap. Denm1 sk)•ldighet gick nämligen i tuT med en 
vecka för gången bland skolans ordinarie lärare, af hvilka dock ett par 
af skilda anledningar lyckats erhålla befridsc från hållande af mor
gonbön. 

Afbrolt i läsningen voro påsk- och pingstlofven, som hade l;arnrna 
utsträckning som nu för tiden. Äfven andra lofdagar förekom mo: :.J t\ 
3 ll Skurlof», mårtensdagcn, fettisdagen och I :ste maj , h vartill kom et! 
s. k. sla-idskolof ett par gånger under läsåret efter frukostlofvet; skrid
skoåkning var nämligen den tidens enda sport. (Under min skoltid i 
Strängnäs funnos ej ofvan nänmda lof dä1•städes; men vi hade i ställe t· 
ett par dagars marknarlslof, -dels j oktober, dels i februari, strax efter 
terminens början.) 

Någon anordning, afsedel att gagna de lärjungar, som af en eller 
annan anledning lämnade skolan i förti{!, farms ej då, ehuru rätt många 
afgingo, särsk ild t från t, :e och 5 :te realklasserna. Kurser och undervis
ningen i sin helhel voro beräknade på aU föra fram lärjungen till stu
dentexamen. 

I landsorten val' stiftets biskop läroverkens själfskrifna Eforus, som 
till Inspektor vid andn läroverk än stiftsstadens förordnade någon repre
sentativ person, vanligen stadens kyTkoherde. Här var förhållandet e tt 
helt annat. Eforatämbetet utöfvades af en mångtalig myndighet: ~> Kungl. 

Direktionen öfver Stockholms Stads Undervisningsverb, ett lämplig'!. 
namn I 8 I g, då direktionen kom till slån d, men olämpligt redan I 86g, 
då det fanns många slag af undervisningsverk i hufvudstaden, hvilka e:j 
hade något med den Kungl. Direktionen att göra. Den hade följande 
sammansättning : Ärkebiskopen, öfverstå thållaren, Pastor primarius och 
justitieborgmästaTen, samtlig·a på grund af de ämbeten, som de innehade, 
en ledamot af Svenska Akademien, en af Vetenskapsakademien, en af 
Vitterhets-, Historie- och Antiln·itetsakademien, tre af hufvudstaclens kyrko
herdar, utsedda af Konsi~torium, två leQ.amöter af Magistraten, valda af 
densamma, samt två af Borgerskapet, som valdes af Stadens li'emt.io 

Aldstc. Genom ett Kungl. Bref vat· Kousist.mi·enotarien den Kungl. Di
Tektionens selueterare, som dtt var dess ende tjänsteman och hade atl 
~mbestyra alla expeditionsgöl'omål. Kyrkohel'den uti hval'je församlin~· , 
inom h vilken en skola fanns, v aT dennas själfskrifne )) lnspector prOXI
mus ll samt utöfvade samma myndighet:, som tiHkom Inspektoe vid lands

ortens· läroverk 
Då en ledighet inträffade rid någo t af läroverken i hufvud.staden. 

bestämde Direktionen efter läroverkskollegiets hörande de iimnen, i hviUca 
platsen skulle förklaras ledig, och dag utsattes för ansökningen. Sedan 
tiden bestämts för unclervisningsprofvels afläggande, öfvertog stadens 
Konsistorium ärendet, och i förening med gymnasiets lektorer voro Kon
sisloriales närvarande och bedömde de prof, som aflades för platsens c r
J1ållande. De af dessa vederbörande afgifna betygen gingo sedan till de11 

:Kung-l. Direktionen, som hade att tillsätta den lediga tjänste~. l?·et ~ar 
stadgadt, att Inspector proximus, ifall han ·ej var ledamot af Dn-cktiO
nen, skulle »tillkallas )>, då en tjänst skulle tillsättas vid det läroverk, 
öfver hvilket han utöfvade inspektoratet. öfverståthållaren, som föTstc 
ledamot, hade utslagsröst i alla frågor , då lilm röstetal förekom. EU 
unelantag föTeshefs dock, nämligen vid beforclringsäTenclen, där afgö
nnderösten tillkom Ärkebiskopen, som dessutom vid dessa tillfällen hade 
två röster. Då min utnämning skedde, inträffade detta, hvilket vid föl
·jande riksdag föranledde en motion i andra kammaren, alt Biskopars 
två röster vid lärareplatsers t illsättning ej längre skulle förekonm1a, utan 
dessa liksom andra ledamöter af den tillsättande myndigheten skulle hafva 
blott en röst, hvilken motion dock ej föranledde någon Atgärd. Ticlen för 
:"trsexamen utsattes af Konsistorium. 

l yrkoherden i Maria Magdal ena församling, Teol. D :r Joseph Xord
hmd var i tlenna sin cgensl\ap skolans Inspector proximus och full
gjorde detta sitt åliggande med stort intresse, städse läggande i dagen 
sin omtanke om läroverkets fördel och sin stora välvilja mot dess lärare, 
som med förtroende kunde vända sig till honom, då goda Tåd behöfdes. 
Genom hans närvaro i Di..rektionen vid min utnänming uppslod lika 
Töstetal mellan ·mig och min medsökande, hvarför {lennc vid ldagomåle11 
ville hafva Inspectors röst frånräknad , hvarigenom han hade erhållit 
majoritet. Uneler Direktionens 5o-åriga tillvaro hade en dylile (tsikt ej 
gjort sig gållande och föranledde ·ej heller nu någon ändring . .Tag· min
nes med tacksamhet Nordlunds vänliga yttrande, då jag skulle bcsvm·a 
klagomålen, oerfaren som jag var i sådana ting. »Om kanelidaten ej är 
vm1 att skrifva till Kungl. Maj :t, kan j.ag, som har ll1)'Cken vana; få se 
igenom svnrel. så an alla former iaktt.agas . >> Dettn vru· mig en god hjälp. 



Doktor Nordlund, som då varit föl'samlingens kyrkoherde under ett 
par tiotal af år, åtnjöt ej blott inom föl'samlingen den största aktning 
för sina framstående egenskaper såsom kyrkoherde inom en af hufvud
stadens största församlingar utan användes äfven inom andra områden 
där hans duglighet och praktiska läggning städse gjorde sig gällande: 
Han hade varit riksdagsman och bankofullmäktig, under mång·a år banko
revisor, m. m., h~' ilket allt bevisar, h vilket anseende han åtnjöt. Af gam
malt var det en sed, att lärarue vid en skola ej blott i det officiella 
lifvet hade med sin inspector att göra utan äfven i privatlifvet sågo i 
honom en vänlig och human öfverordnad. Doktor Nordlund afvek ej 
från denna vana och visade oss lärare vid åtskilliga tillfällen mycke~ 
välvilja. Efter examina och terminsafslutningarna, som han alltid för
rättade själf, var han en gästfri och välvillig vfu·d i sitt h·efna hem. 
Kyrkoherdebost.ället var beläget i nordöstra hörnet af Maria kyrkoaård, 
med expedition m. m. på nedre botten och bostaden en trappa· upp~ det 
exproprie1·ades och jämnades med marken i och för Hornsgatans ut-. 
vidgning och låg just där nu södra spårviigen svänger upp i Hagvalcls
gatan. 

Lärover'kshuset, som ägdes af Maria församling och af denna upp
läts för skolans behof, var beläget vid Sankt Paulsgatan 1 o, i hörnet. 
af Maria Kvarngata, med ingång iifven från sist.näillllda gata. Det är 
samma tomt, hvarpå församlingen sedan låtit uppföl'a bostäder för 
ecldesiastikstaten. Tomten var alldeles otillräcklig för sitt ändamål, med. 
gården, vettande mot norr, inklämd mellan läroverkshuset, dåvaTande 
komministergården och ekonomibyggnader, uppförda öfver grafplatser 
och förvaringsrum för ben m. m. på kyrkog-ården. Gårelen blef sålunda 
mycket smutsig, särskildt under höst och vår, blott sällan belyst af en 
solstråle; härigenom ökades i hög- grad besväret med renhållningen af 
förstuga, trappor och skolrum, i hvilka damm fanns i öfverflöd. På 
gården växte en lutande, gammal lind, som sett många generationer skol
tmg-dom växa upp; med sina båda splittrade, stora grenar, sammanhållna 
af ett jämband, förde den en förtviflad kamp för tillvaron. 

Skollmset utgjordes dels af {len äldsta S<kolbyggnaden af 1666, som. 
upptog ungefär halfva tomtens längd, Sankt Paulsgatan N :o ro, dels 
af tillbyggnaden qt14 vid Kvarngatan och dels af den stora om- och 
påbyggnaden från I 856, som omfattade hela tomtens längd utåt Sankt 
Paulsgatan. Byggnadskomplexen innefattade en stor mängd af l'Um, af
sedda dels till lärorum, mycket stora och rymliga och delvis onödigt 
höga i -den nya byggnaden, låga och olämpliga i den gamla, dels till 
boställslägenhetcr för vederbörande lärare och vaktmästaren; några rum 

i den gamla delen af huset vid Kvarngatan hade begagnats såsom läro
rum ända till ombyggnaden I856, men då omändrades de till vedbo
dar; kalla, fuktiga och mörka, ansågos dc nämligen redan då vara omöj
liga såsom lärorum. Det var emellertid illa beställclt med utrymmet för 
undervisningen, Inarför dc paraHela latin- och realldasserna, som .läste 
de flesta ämnena gemensamt, undervisades af olika lärare i samma rum, 
då den ena afdelningen hade latin eller grekiska och den andra engelska 
eller något. annat ämne, som kompenserade timmarna för de Idassiska 
·språken. Också blef då antalet lärjungar, som undervisades i samma 
rum, emellanåt alltför stort, och en högröstad lärare störde ej sällan 
sin medlärares undervisning och tog dennes lärjungars uppmärksamhet 
för mycket i anspråk. Något rum för undervisningen i maturalhistoria » 
(=biologi) fanns ej, utan lärar,en måste föra med sig· de olika föremålen 
till de resp. klasserna; naturalierna förde sålunda en ambulerande till
varo. Den stora samlings- och bönsalen, som sträckte sig tvärs öfver 
hela huset i öfversta våningen, användes också till klassrum. Om något 
samlingsrum för lärarne, »lwllegiirum », var det aldrig tal, utan de 
lärare, som ej bodde i läroverkshusct, nödgade·s tillbringa de korta 
rasterna på gården eller gatan, i tambur eller klassrum, där fönstren 
stodo öppna . Då min ansökan till den ledigförklarade platsen redan in
kommit, befanns det nödvändigt för skolan, att en boställslägenhet om 
3 rum och kök skulle indra.gas; jag tillfrågades då officiellt, om jag 
under sådana förhållanden önskade kvarstå som sökande; detta hindrade 
emellertid ej församlingen att några år längre fram afhysa en ordinarie 
lärare från den boställslägcnhet, som han innehade, och detta utan att 
gifva honom någ·on ersättning, hvillwt ock gillades af Kungl. Maj :t. 

Såsom något karakteristiskt beträffande skolbyggnaderna i vårt kära 
fädernesland under I 8oo-t.alet torde följande vara på sin plats. Af någon 
anledning besökte jag· i början af I 88o-talet ril,sarkivaricn C. G. Malm
ström. Sedan fu·endet blifvit uträttadt, kom talet in på det läroverk, vid 
hvilket jag tjänstgjorde, och jag uttalade en förhoppning, att det beslu
tade nya läroverkshuset för »Södra Latin » snart skulle komma till utfö
rande, alldenstund våra lärorum ingalunda voro tidsenliga och någon 
annan ventilation under den kalla årstiden ej kunde åstadkomma<J ån 
medels de små » lättrutorna ». Då Malmström tyckte, att lärarn e i denna 
tid hade så stora fordringaT på skollokalerna, nämnde jag, att uneler min 
skoltid på I 85o-talet i det gamla gynmasiihuset i Strängnäs ingen .an
nan möjlighet till luftväxling i lärorummen fanns än genom dörr och 
kakelugn, sedan innanfönstren blifvit insatta. »Under min gymnasiitid 
f unnas i samma byggnad inga innanfönster», utbrast han då med sitt 
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allvarliga, breda löje. »Då kan jag gå litet liin?re tillbaka i tideiU>, 
sade jag; »då min far on1kring 1820 var gymnasist, saknades eldstäder 
i_ ett par af lärosalarna. » Lektorerna skötte då tmder den kalla årsticlen 
sina lektioner i dessa rum, iklädela päls, bottforer och skinnmössa, och 
gymnasisterna fingo reda sig bäst de kunde. H vilken skillnad i anspråk l 
Och dock låg blott en tid af omkring 6o år emellan! 

Redan förut har jag omnänmt, .att ett undervisningsprof måste a.f
läo·o·as inför domka1)itlet i det stift, inom hvilket det läroverk var be-o o 
läget, där den leeliga platsen anslagits till ansökan. Det var ej nog mod 
akademisk examen eller däremot svarande dispens, tjänstgöringsbetyg· 
eller profår. Detta hängde tydligen tillsamman med skolans förening 
med och beroende af kyrkan; prästen skulle ju »predika >> prof och cltt 
;;;kulle ju läraren också aflägga prof för erhållande af ordinarie an
ställning! Dessa a flades för adjunktur och kollegat i de tre ämnen, i 
hvillm beställningen förklarats ledig, och sättet att gå till v~iga var 
mycket omväxlande inför olika myndigheter. Somliga konsistorier läm
nade nämligen 2 {~ t :r i förväg detaljerade uppgifter på de pensa, som. 
skulle genomgås vid tillfället, därvid stödjande sig på skollagens före
skrift, att lärarna skulle, väl förberedda, infinna sig till sina lektioner i. 
skolan. Andra åter, och si't var förhållandet i Stockhohn, lämnade intet 
som helst meddelande om uppgifterna, förrän elen profvande satt i ka
tedern. Det tycks som om vederbörande mera velat pröfva den sökandes 
kunskaper, fyndighet, förmåga att reda sig och sätt att sköta sig i kate
dern än hans undervisningsförmåga och sätt att hancitera pojkar i hvnr
dagslag. Kanske salmar det ej sitt intresse att få kännedom om, huru ett 
dylikt prof gick till; jag vill därför redogöra för m.itt prof såsom typiskt 
för tillvägagångssättet i vår goda hufvudstacl för 5o år sedan. Den :> 
oktober infaJm jag mig sålunda Id. I o f. m. på Stockholms gymnasium, 
beläget på Riddarholmen, mottogs af Konsistoriinotarien och infördes 
genast - dock utan kroppsvisitation - i ett rum, där det fanns bläck, 
penna, papper, en uppsats på modersmålet och ett tyskt tema. Sluif
ningama skulle nu rättas till Id. I r, h varvid h varken lexikon eller något 
annat hjälpmedel fick användas. Så lästes dörren utifrån; jag lämnade: · 
nu ensam och började genast mitt arbete. Det var ej tid att ·njuta af 
den vackra utsikt, som stockholmsgymnasisterna hade fått pit sin lott ; 
det var i stället nödvändigt att arbeta af alla krafter. Rättelserna voro 
fullgjorda efter bästa förmåga, och allt var klart, då Riddarholmsldockan 
slog clfva. Då lästes dönen upp, och jag fördes in i ett annat rum, 
jag placerades i en kateder, framför h vilken sutto lärjungar från 5 :te 
klassen, väntande på hvad som komma skulle. Några lektorer från gym-

uasium sam l ett par kyrkoherdar voro ock närvarande; deras uppgift 
var att åhöra profvet och bedöma mina prrestationeT. Sedan räcktes mig 
ett papper, h varpå stod skrifvet: ))Om växternas blomställningan, men 
\}j elen ringaste antydan om, huru länge lektionen skulle Täcka, om det 
var förhör, föredrag eller prrepara tio n. J ag· grep mig crnellertid oför
töfva,dt an och lämnade en systematisk öfversikt af blomställningarna 
1mder beständiga frågor och hänvisningar till sådant, som kunde ligga. 
inom lärjungarnas erfarenhet. Efter ungefär en halflinune afbröts min 
framställning, och jag fick ett nytt papper med påskrift >>Om fam. 
Hanunculacere )) , h vilken uppgift behandlades på ungefär likartad t siitL 
Efter ytterligare en halftimme fick jag en ny uppgift af zoologiskt 
innehåll; jag minnes dock ej h vilken. Därmed var profvet i naturveten-

. skap afslutadt, och nu lämnades mig en läsebok, i hvilken en saga om 
Kinnekulles uppkomst var uppslagen. Sedan dels jag själf, dels lär
jungarna läst denna högt, borde jag muntligt återgifva densanuna och 
sedan fästa deras uppmärksamhet vid anomalier i ordens härledning, 
böjning och sammansättning. Sedan lämnades mig en ny uppgift i samma 
läsebok: >>Olika sätt att svara >>, en skämtsam dikt af Silfverstolpe, llYari 
olika personer besvara frågan: >>Hur mycket år klockan? >> Sedan jag 
läst upp den, skulle jag behandla den efter godtfinnancle. Med anled
ning . af de gifna svaren redogjordes för sJ{illiladen mellan poesi och 
prosa formellt taget, olika versslag, som lä1;:jungarna borde känna tilt 
och framhölls diktens betydelse med afseende på tiden för dess förfat
tande. Vid detta tillfälle räckte ticlen till, och min framställning blef ej 
afbrnten. Jag hörde sedan, att vederbörande lektor, som lämnat upp
giften, ej var riktigt nöjd ; han hade önskat >>en litteraturhistorisk expo
se >> af »striden mellan gamla och nya skolan >> - och detta med 5 :t~ 
klassens lärjungar! Om jag· hade kunnat göra och gjort detta, borde 
profvet hafva tmderkänts, emedan jag då hållit mig utanför den i lag 
stadgade kursen. Och nu var det klart med modersmålet. Seclan kommo
två öfversättningsuppgifter, tysk text, och jag hade därvid att fästa upp-· 
märksamhet dels vid deklinationer, dels vid äkta och oäkta sammansätt
ningar. Nu hade klockan emellertid hunnit blifva lh_ 3. och profvet slu
tade, sedan jag helt hastigt gått igenom -de skriftliga uppgifter, som jag.
l'örut rättat. .Tag hade ej haft så lång ledighet under hela denna tid , 
att jag fått hämta mig ett ögonblick, utan jag hade jäktats med ett i 
hög grad ansträngande själsarbete oafbrutet under 41/2 t :r. Man skulle 
vara ung och frisk och väl · disponerad för att stå ut med ett dylikt 
prof. 

Sedan man sålunda aflagl: prof inför en myndighet, följde , sttsmn 



.förut omtalats, utnämning af en annan myndighet; och efter lagstadgad 
Idagotid erhöll man, om inga klagomål anförts, fullmakt på den lediga 
beställningen utfärdad af Kungl. Direktionen. Och den fullmakten kos
tade IOI kr. 5o öre! 

Nu ligger ju den frågan nära till hands, hvad man hade att vänta 
i ekonomiskt afseende, sedan man ryckt in bland de ordinarbe peda
gogernas led. Lönegraderna voro fem med uppflyttning h vart 5 :te fu· 
efter oförvitlig tjänstgöring för såväl lektor .som adjunkt (kollega såsom 
titeln var vid de 5-klassiga läroverken). Begynnelselönen var resp. ?.ooo 
och I ooo med en slutlön på 6ooo och 3ooo !u-. Om extraläraren elleJ· 
vikarien var kandidat med profår, aflönades han med I ooo kr., i annat 
fall med 7So kr. Visserligen är det en sanning, att penningvärdet då 
var ett annat än nu, men så voro också .fordringarna på lifvets bekväm
ligheter och ett nödtorftigt uppehälle betydligt mindre. Staden länmade 
ett hyresbidrag på 200 kr. åt kollega i lägsta lönegraden; han hade 
Bedan hoppet att förr eller senare komma i åtnjutande af något bo
ställe, som uppläts af församlingen. Pension erhölls efter uppnådda 70 
lefnads- och åo tjänsteår, men så småningom hade den praxis utbildat 
:Sig, att man efter 6 5 lefnads- och 3 5 tjänsteår kunde erhålla af sked 
med pension (= lönen), om man företedde intyg om nedsatta krafteT. 
Tvångsafsked fanns ej, utan den gamle läraren kunde kvarstå så li:ingc 
han orkade. Pensionsbidragen till f. d. stockholmslärare ur Aleniska 
fonden v oro då större än nu; dels var antalet lärare betydligt mindre, 
dels afgingo många i förtid till tjänstgöring i kyrkan. - Såsom något 
-egendomligt med afseende på aflöning torde följande lmnna anföras. 
.Sedan jag i november blifvit utnämnd till kollega, men utnämningen 
blifvit öfverklagad, stannade jag följande vårtermin såsom extralärare 
.och uppbar för denna min tjänstgöring 55o kr. Den I juli tillträdde 
Jag kollegabeställningen och aflönades för det senare halfåret med 5oo 
kr., för hela året alltså w5o kr., hvilket sålunda var 5o kr. mera, än 
om jag tillträdt den I januari. Klagomålet tillskyndade sålunda stats
verk€t ökad utgift och mig motsvarande större inkomst, hvilken dock 
blef blott illusorisk, €medan det hyresbelopp, som jag såsom ordinarie 
:Skulle hafva uppburit för vårterminen, nu torkade in. 

Det läroverkskollegium, inom hvilket jag skulle taga mitt inträde, 
utgjordes af rektor och sju kolleger (af kollegatjänsterna var en vakant), 
.an extra lärare samt två öfningslärare; två .sådana tjänster uppehällos 
'llämligen af en och samma person. Från första dagen möttes jag med 
välvilja och sympati af mina nya kamrater, med hvilka jag sedan un<ler 
många är skulle dela l juft och .led t på lärarens, enligt · somligas åsikt, 

törnbeströelda stig. H vad mig själf beträffar, har jag ej funnit den sådan, 
.och jag tänker ri1ed tacl\samhet tillbaka på det gångna halfseldet, som, 
tack vare just denna min tjänst, skänkt mig så mycken glädje och till
-fredsställelse och hvarunder jag mottagit så många prof på välvilliB· 
förståelse och erkänsla. 

-Rektor var Anders Gabriel Hallström (I85g-I873), född i Sö-
-derhamn I 8o8. Efter slutade universitetsstudier kom han I 836 till huf-' 
vudstaden, där han, eftm< tjänstgöring vid olika skolor, blef kollega i· 
Maria skola I 84 I· och sedan befordrades till rektor, i h vilken egenskap 
ha11 tjänstgjorde till sin afgång vid uppnådd pensionsålder. Han var 
liten till växten, liflig i tal och rörelsm· sanit gick litet smått på sned, 
~å han rörde sig på gatan. Han ·saknade den pondus och den impone
.rande viirdighet, som man gärna vill finna hos en rektor. Under sin krafts· 
.dagar hade han varit en sträng och fruktad lärare, som ernligt tidens sed 
.ansåg· stryk _____: och m)'cket stryk - vara nödvändigt för pojkars uncler
visning och tippfostran. Såsom kollega hade han haft sin hufvuclsak
liga tjänstgöring som »klasslärare» i första klassen, där B-åringarna då 
kunde börja sin skolgång. J ag känner ett fall, då en far till fyra 
söner vid dim tid, då Hallström skötte »prima», lät dessa i tur och 
(wdning åtnjuta undervisning på annat håll, så att de kunde komma in 
i llSecunda» och sålunda undgå den fruktade lärarens behandling och 
1-mdervisningsmetod. 

En alltför stor mildhet lade han i dagen vid gossarnas · intagande i 
1 :sta klassen. Det var ingalunda så noga med; att de i lagen föreskrifna 
·kunskaperna någorlunda försvarligt hade inhämtats eller om kursen ej 
var läst. »Vi få l of att taga emot honom )) , hette det, )) annars blir Idas
sen så liten. )) Och mången gång hände det, att en gosse, som sökt in
träde vid Katarina skola, där . den ansedde, haftfulle pedagogen J. O. 
Leff1er då var i"ektor, men som där blifvit underkänd, oniedelbart styrde 
leosan till Maria skola, där han examinerades och - godkiindes. Som 
förhållandenn voro den tiden, lät detta sig göra; men på intet sätt bi
·drog det till att höja skolans anseende; tvärtorn minskades förtroend-el 
för densamma till och med hos mindre omdömesgilla personer. 

Frånsedt det nu 11änmda var Hallström en välvillig och vänlig man, 
.som jag minnes med tacksamhet. Huru mången rektor skulle väl så 
vänligt hafva mottagit en ung lärare, hvillcen mot hans vilja kommit till 
skolan, som han gjorde med mig! Såsom bevis . på hans välvilliga och 
vänliga sinnelag må här anföras ett pai· exempel. Under frukostlofvet en 
vacker septemberdag satt jag hemma och arbetade för att bereda mig
till det förestående undervisningsprofvet Då jag, efter ett afslutadf: pen

.3'' - Minnen. 



- - - --- ... ...-.---------------- - ----- -- - -------,,,,1 

- 36 "' --

sum, såg på klockan, ett litet dåligt ur, fann jag mig hafva e11 stunil 
igen, innan middagslektionen skulle taga sin början, hvarför jag gick 
ner på Maria kyrkogård för att invänta rastens slut. Inga skolpojkar, 
som hade sin väg öfver kyrkogården, syntes emellertid till, men därvid 
fäste jag mig ej . Bäst jag satt där i mina tankar, slog dock tornuret 
lj2 2 till min förskräckelse. Min klocka hade stannat i fickan men sedan 
kommit i gång igen, då jag såg på den ... . .Jag 1·usade upp i ]dassen, 
där lärjungarna sutto stilla på sina platser, höll min lektion och skyn
dade omedelbart efter dess slut till rektor för att anmäla förhållandet, 
innan det kommit till hans käimedom på annat sätt, och förklara orsa
ken till min försummelse. Med största vänlighet förklarade han då, atl 
detta ej hade något att betyda, då det ju ej var mitt fel , men jag 
tyckte, att något dyLikt var föga rekommencleTan.dc fö1~ den unge man, 
som ville vinna befordran vid läroverket. För mitt första arvode köpte. 
jag sedan ett godt ur, som under det förflutna halfseklet städse säl<ert 
visat mig, lwad klockan var slagen. - Då vid klagomålen öfver min 
utnämning med eftertryck framhållits den omständi~heten. att jag på 
grund af för kort tjänstgöring ej gäma kunnat förete något tjänstgö
ringsbetyg, vände jag mig under jullofvet, då de skulle besvaras, till 
rektor med en vördsam förfrågan, om han ansåg sig kunna utfärda 
något betyg öfver min tjänstgöring att biläggas mina svaromål; han hade 
nämligen ej en enda gång åhört min undervisning. Han gaf mig då ett 
sådant intyg, i hvilket han i så superlativa uttryck vitsordade både min 
undervisningsskicldighet och min disciplinära förmåga, att jag aldrig· 
kunnat drömma om något dylikt. Betyget skulle utan tvifvel hafva gjOTt 
effekt, men jag ansåg mig tyväiT ej kunna använda det; det innehöll 
nämligen den fclaktig·a uppgiften, att jag tjänstgjort under vårterminen 
186g i stället för höstterminen; och jag var generad för att bedja om 
ett nytt; och dess bättre stadfäste Kungl. Maj :t min utnämning. 

Rektor Hallström, som afgick från sin befattning med vårterminen 
1873, dog i Stockholm 18go. 

Xldsta kollega var d:r David Magnus Sjöstrand, född 181g ; hart 
tillhörde den vidt utbredda småländska prästslälden med samma namn, 
nära förbunden med släkten Ponten m. fl. Han undervisades vid stifts
stadens skola och gymnasium, blef student I 83g och fil. d :r 1 8!~5. 

Sedan han tjänstgjort vid ett par af hufvudstadens skolor, blef han 
kollega vid Maria skola I 8!,5 och tillförordnades till rekto1· därstädes 
1873- 79, Inrarefter skolan förenades med södra afdelningen af Stook
holms gyrrmasium till ett på latinlinicn fullständigt läroverk ~> Södra 

latin ;). Under J 87S- 79 var han föreståndare för den då till skolan 

-- 35' 

rörlagda delen af profårskursen. Han afleu före pensionsåldem, 1 ~8:L 

Om sin utnämning har han berättat följande lustiga episod . Han var 
ensam sökande till platsen. Vid den tiden var det vanligt, att den ut
nämnde uppvaktade några af Direktionens mera framstående ledamöt~t· 

och tackade för utnänminge.n. En af dessa sade vid detta tillfälle: >' Så 
öfvcrlägsen som magistern var sina medsökande, var det natmligt, alt 

magistern skulle närrmas. Gratulerar! » Och därmed var samtalet slut. 
Sjöstrand var en kunnig man, väl förfaren i humaniora, särskildt 

Jatin, grekiska och historia, men han ägde ett vaket intresse för andra 
ämnen och hade öppet öga för naturen, dess skönhet och alster, såsom 
framdeles visade sig, då han blef t. f. rektor. Han var en dul<tig skol
man och driftig lärare och skulle hafva varit: det i ännu högTe grad, om 
han ·kunnat: betrakta såväl lärare som lärjungar mera objektivt; nu kom 
den subjektiva uppfattningen af den ena eller andra att göra sig alltför 
mycket gällande. Man kan tryggt påstå, att han, åtminstone under Hall
ströms si.sta år, var den ledande kraften så långt detta lät sig göra. 
ii.fvcn utom skolan åtnjöt han stort anseende, hvilket till fullo visade 
sig under dc år, då han var t. f. rektor. Antalet inträdessökande, som. 
förut var ringa, växte nämligen omedelbart högst betydligt, så att lär
jungeall talet inom klass 2, där j ag var klassföreståndare läsåret I 8 7 ::; 
- 76, uppgick till 66. Det lät sig nämligen ej göra att så där oförbc
reclt dela klassen i två parallel-afdelningar. Han uppehöll god ordning 
::;åsom klassföreståndare och ej blott undervisade sina lärjungar; han 
sökte på allt sätt att uppfostra dem till rättrådiga, dugliga män. På ett 
i stort sedt mönstergillt sätt skötte han under sin rektorstid lärare och 
lärjungar, något som i högsta grad underlättade den grannlaga och 
svära uppgiften för rektor Tömebladh, då denne mottog rektoratet vicl 
det fullständiga läroverket. Sedan profårskmsen blifvit förlagd till ett 
l'åtal läroverk, bland andra till Maria skola, ägnade Sjöstrand ett lef
va·nclc intresse lit utbildandet af dc unga lärarekandidater, som skulle taga 
sina första steg på lärarebanan och införas i undervisningens svåra 
konst; han hade höga tankar om Hrrarens kall. Han ville gärna hafva sitt 
kollegium så fullständigt som möjligt vid de pedagogiska föreli:isningarna 
för konferenserna med profkandidaterna . .Tag erinrar mig med glädje ett 
yttrande af Sjöstrand, då en ny uppsättning af lärarekandidater hade in
funnit sig för att börja sin profåTskurs och han hade att gifva dem 
några allmänna pedagogiska råd och anvisningar : »Herrarna må allti-d 
komma ihåg, att pojkarna hvru·ken äro några små änglar ej heller djäf
vulens barn, utan de äro rätt och slätt unga mäJ.miskor, som skola m•
dervisas och uppfostras: och i den saken är det vår plikt att göra allt , 



- 36" -

h vad vi kunna, Jör att närnut oss målet så mycket som möjligt. >> [ detta 
ligger ju mycken pedagogisk visdom! 

Kanske var det den omständigheten att jag i min barndom, tjugu 
år tidigare, träffat samman med Sjöstrand, som gjorde honom så vän
ligt stämd mot mig. Simlie jag fästa mig endast vid detta, komme ing·a 
moln att visa sig för mitt minne, endast en solljus himmel. Han hade 
gjort en tur in åt Mälaren, då min far, som var präst på Selaön, 
träffade honom vid Tynnelsö, llYars gamla slott han hade besett, och tog 
honom med till hemmet, emedan ingen gästgifvaregård fanns i när
heten; och han stannade hos oss till följande ·dag. Jag var en litliD 
parfvel, redan då l'oad af trädgård oeh riixter. Sedan han kommit till 
Stockholm, sände han mig Hartmans Flora, i hvill{en han skrifvit föl
jande tänkvärda ord: »De vadu-a bilder, som man i bru·ndomen emot
tagel', ii ro en skatt för hela lifvet; en sådan erbjuder blomsh,ens me:nlösa 
l if i hög grad. >> Kanske har detta i sin mån bidragit till att gifva mina 
studier den Tiktning, i hvilken de sedan gingo. Då jag skulle börja 
min tjänstgöring, ansåg jag höfligheten fordra, att jag gjorde honom 
ett besök, hvarvid han, sedan jag presenterat mig, utbrast på sin små
ländslw dialekt: )) Ah kors, är det lille Fredrik? )) Och därmed hade jao· 
en pålitlig vän föt· lif,·et, hvilken vid många tillfällen stod mig bi med 
råd och dåd. 

I mångt och mycket stod han på en mycket hög ståndpunkt oclt 
ville tvifvelsutan i allt vara Tättvis och tillerkänna hvar och en godu, 
redban-t motiv, liksom dylika helt säkert voro ledande för honom själf. 
Då han blef t. f. rektor, rådde åtskilligt själfsvåld vid skolan, men när 
han efter sex år frånträdde förordnandet och återtog sin adjunl{t.stjänst
göring, sedan läroverket blifvit fullständigt, hade han i hög grad ryckt 
npp skolan; att därvid åtskilliga slitningar skulle uppstå, ligger ju i 
sakens natur. Han ställde sig i allo lagens bud till noggrann efterrät
telse och fordrade {letsamma af andra . Så bestämde han t. ex:. ntt e11 
viss del af ungdomen, åtföljd af en lärare, skulle i tur och ordning
hvarje söndag öfvervara högmässogudstjän.sten i församlingens kyrka, 
h viilien :föreskrift i skollagen väl egentligen afsåg landsorten, där. lär
jungarna ju i allmänhet ej bo i sina hem. Själf val' han hvarje söndag· 
den förste och den siste på den åt ungdomen anvisade platsen i kyrkan. 
Vid dessa tillfällen liksom vid morgonbönerna begagnade han städse 
sitt lilla » Novum. Testamentum grrece)), tryckt med så liten och fin stil. 
att jag vat· förvånad öfver hans förmåga att läsa den. 

Till hela sin läggning var han för egen del mycket ckonorr•isk, 
livilket. visade sig i ett enkelt hem och ett anspråkslöst yttre, men som 

1·ektor utlol'vade han en gemytlig gästfrihet och samlade ofta sitt kolle
gium i sitt hem eller på en i>L{ällru·e )) , hvru·vid intet knussel rådcle. Hmt 
var en friluftsmänniska, som gärna >> tog sig en näsa frisk luft», lurru
dant vädret än vru·. Fiske älskade han med passion, och det var honom 
en glädje att efter slutad vårtermin få styra lwsan ut i vår vaclua skär
gård, där han hade sina kända fiskeplatser, där fisklyckan ej svek honom. 

Såsom karakteristiskt för mannen må slutligen anföras en sak, om 
hvilken jag dock ej hörde den ringaste antydan af honom själf men 
som berättades rätt allmänt. Han skulle hafva rådt en änka att placera 
sitt lilla kapital på ett par tusen kronor i ett företag, som lofvade nmdt 
men sedan ej bar sig; han lånade då själf upp beloppet och höll henne 
skadeslös. Så mycket vet jag, att han ej var skuldfri, då jag kom till 
Maria skola. Hans döcl förorsakades af en halsåkomma, som hindrade 
honom att intaga vanlig föda, hvarigenom han så småningom nftynade 
och bokstafligen svalt ihjäl. Han fördrog plågoma som en man. 

Kollega n :o 2 var Carl 1ldolf l sidor H ilario n Smedberg, född i 
Stockholm I 82 2. Han tillhörde en stockholmssläkt och hade erhållit 
sin undervisning dels i Klara skola, dels vid Stockholms gymnasium, 
hvarifrån han afgick till Uppsala och blef student I84o. Sedan han I85J 
blifvil: filosofie doktor, fick han genast anställning vid Mm·ia skola, 
där han blef kollega I 858. Han \'ar en allvarlig oeh prydlig man, som 
i allt sitt uppträdande lade i dagen mycken värdighet och ägnade sitt 
yttre en ej ringa omvårdnad. Han vru· en god kanu·at, välvillig och vänlig 
äfven mot den yngre, som skulle laga sina första steg på lärarebanan. 
Sin undervisning skötte han med nit och intr~.sse och stod i godt för
hållande till sina lärjungar, som han clref till stor färdighet, speciellt 
i hufvudrälming. Vid sin undervisning begagnade han en ganska vid
Lyftig lärobok i aritmetik, utgifven af honom själf. Då Kungl. Direk
tionen emellertid längre fram påbjöd enhetlighet beträffande läroböcker 
vid skolorna och det bestämts, att en annan lärobok skulle användas, för
orsakade denna omständighet kontroverser mellan honom och t. f. rel -
torn. Matematik var hans hufvudämne i skolan men han undervisade 
äfven i svenska och någon gång i kristenelom inom den klass, någon af 
'skolaiJS högre, för hvilken han va1· klassföreståndare. Han var mycket 
musikalisk och hade som yngre haft en vacker röst, så att han under 
studenttiden tillhör{le dåvaTancle Kronprinsen Carls dubbelkvartelt; och 
han brukade berätta om lu-onprinsm1s afresa från Uppsala, huru hans 
sängarvänner hade samlats nära slottet, där afskedet togs uneler sång. 
På äldre dagar blef han en mycket ifrig frimmru·e, steg fort i graderna 
och omfattade ordens angelägenhetlw med sl·örsta intresse samt nerHade 
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under sina sista lefnadsår ett förtjänstfulH arbete i dess tjän;;t; han 
hade gärna sett, om någon af oss yngre velat träda i hans fotspår. 

Utom sin anställning vid Maria skola meddelade han äfven under
visning· i matematik vid Schartaus handelsinstitut under många år. 

Han var en mycket sällskaplig och treflig man samt berättade med 
stor framgång oförargliga historier och anekdoter. Egendomligt nog 
snusade Smedberg, som dock var en fin och prydlig karl, i lilchet med 
flere bland lärarne, ganska duktigt och trakterade gärna andra med en 
upplifvande pris. Om anledningen till denna vana plägade han berätta 
följande, som jag anför såsom betecknande för förhållandena vid gym
nasium på I83o-talet och den pennalism som då var rådande därstä
des. Då de unga gymnasisterna gjort sitt inträde såsom » infcriorer» , 
mottogos dc af de äldre, »superiorerna», med mångahanda bud och 
befallningar, som måste efterlefvas. Bland annat hade de gjort små ur
hålkningar på inferiorernas sittplatser och dessa fylldes med snus, som 
ej fick spillas bort utan måste lwnsumeras under timmens lopp; att 
detta skett öfrervalcades noggrant; och så småningom fattade flera bland 
clem smak för det sålunda påtving·ade snuset. 

Den ordinarie pensionsåldern inföll då senare än nu, först vid 
fyllda 70 års ålder. Smedbergs förut goda hälsa bröts under hans sista 
tjänsteår, hvarför han då ej var i stånd att sköta sin undervisning. Efter 
!10 års tjänstgöring afgick han under vårterminen 1892 men fick ej 
länge n jula det ))otium cnm dignitale l~ , som rektor tillönslwdc honom; 
döden kom inom kort. 

Den tredje i ordningen af kollegorna var Ivar Torsten Ru11s, 
prästson från Hälsingland. Han tillhörde en gammal vallonsläkt, lwarom 
ock hela hans yttre bar ett otvetydigt vittnesbörd. Han var född I 832 , 
studerade i Stockholm och blef student i Uppsala I85I. Begåfvad och 
arbetsam stannade han diir blott 3 l1r och blef filosofie doktor x85L1, 
h varpå han vid 2 2 års ålder begaf sig till hufvudstaden, där han efter 
tjänstgöring vid olika läroverk hlcf kollega vid Jakobs skola och I 86 J 

vid Maria. At detta läwverk ägnade han sedan sitt lifs arbete iincla långt 
in i sena ålderdomen. Han var en kunnig man, särskildt i {le hurnmli.s
tiska ämnena, i hvilka han undervisade med stor framgång på grund af 
sin mindre vanliga lärarebegåfning. Hans stora kunskaper i språk kommo 
äfven till användning i de lexikografiska arbeten, vid hvilka han med
verkade. Lugn och fridsam blef han mycket värderad och omtyckt af 
ungdomen, och han förstod att intressera sina lärjungar och hos ·dem 
ingjuta beg·är efter vetande. Af en bland hans första lärjungar -- en 
1m grånad 78-åring - har jag hört. att Rnus genom sin tmdervisning 
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i skolans 5 :te !dass satte en såd1.1n fart på sma lärjungar, att ett par 
af dem afslutade gymnasiets annars !,-~u·iga kurs på tre år. Ända till 

1897 åtnjöt läroverket fördelen af hans stora förmåga och duglighel 
.såsom lärare och klassförestånd~u·e; han af gick nämligen då med pension. 
Men hans intresse för ungdomen gjorde, att han ej helt och hållet läm
nade lärarekallet; han tjänstgjm·dc nämligen under närmare ett årtionde 
säsom skriflärare. Han var städse en god och angenäm kamrat, treflig 
att samarbeta med, och kryeldade ofta samtalet med muntrande infall. 

Såsom en stor vän af tobak rökte han gärna, och vanligen gick ha11 
föTe skoltimmens början och under Tastema på skolgården med sin lilla 
{;igmTstump. Men punktlig som i allt annat var han på klockslaget på 
.sin plats i skolrummet. R nus dog I g og . 

Sven Gudmund Dahl var den följande i kollegornas rad. Han val' 
stockholmare, född I 833, och hade gått igenom skola och gymnasium 
.därstädes; han bl e f student 18 5 I och tillbragte några år i Uppsala, där 
han dock ej kom att aflägga någon -examen. Efter några års väl vits
vrdad tjänstgöring vid hufvudstadens läroverk erhöll han dispens och 

utnämndes till kollega I 863. 
Dahl var en man med stora kunskaper, företrädesvis i de Imma

nisliska i.imnena, och hans insikt-er kommo till användning äfven utom 
skolan, såsom framgåT af hans författaTSkap; bland annat utgaf han er• 
matrikel öfver de svenska läroverken och vid dem anställda lärare. I sko
lan undervisade han i matematik samt historia och geografi, hvilka båda 
sistnämnda ~inmen den tiden alltid voro förenade. Han var en stor vä11 
af böcker och fönärfvade under årens lopp en stor och värdefull bok
samling, om den ock innehöll åtskilligt, som var af mindre värde. Ge-
110m inköp för godt pris på bokauktioner och i antikvariat hade han 
trots begränsade tillgångar samlat en mängd småtryck, och han hade 
t. ex. Söndagsnisse fullständig, iinda från dess första nummer. Huruvida 
l1an af själ och hjärta var pedagog, kan jag· ej säga; också led han af 
två svåra lyten, som iiro betänkliga för en skolman: han var mycket 
närsynt, och hörseln var i hög grad nedsatt. Som dessa båda åkommoT 
tilltogo under årens lopp, nödgades han att i förtid taga tjänstledighet, 
emedru1 det blef honom för svårt, för att ej säga omöjligt, att sköta 
sin läraretjänst. På pojkru·s vanliga sätt att försöka, huru långt de kunna 
gå i själfsvåld, om något brister hos läraren, begagnade dc sig af hans 
oförmåga att märka, hvad som försiggick under lektionerna, och ha11 
hade stor svårighet att uppfatta ett äfven med hög röst afgifvct svar. 
Att lärarekallet under sådana förhållanden skall meclförn stora obehag 



och verka ncdtryckaude, ligger i sakens natur, och d(\~l glädje, som man. 
eljest erfar under sitt arbete med lärjungama, kan ej infinna sig. 

Han var en munter och trcflig kamrat, som tyckte om ett gladt 
skämt, gärna var ute i sällskap och höll roliga tal samt föredrog en 
och annan visa . Och han föraktade ingalunda god mat och dryck. 

I mångt och mycket var Dahl en originell man. Redan hans )'ttrc 
fäste uppmärksamheten på honom; han var .k01:t och satt med .ett ovan
ligt stort hufvud, hvarför han brukade skämta öfver svårigheten föt· 
honom att få en hatt ut.an beställning. Håret var glest och »väl öfver
lagdt:>, liksom mustaschet· och pipskägg af en rödgul färg, hvaraf nam
net »Barbarossa » i det lysande sällskapet S. H. T., som han tillhörde och 
där han trifdes vät och steg högt i gra-derna. 

Under de sista åren nf sin anställning vid läroverket, då hnn åtnjöt. 
tjänstledighet, liksom äfven efter sitt I 8gg erhållna afsked med pension 
var han bosatt vid Järna station, där han också slutade sina dagar I go4. 

Torgny Ossian Bolivar Napoleon Krok, ·»den unge matm ;n med 
dc många namnen, som utgöra ett helt program», såsom professor 
Spångberg lär hafva sagt vid ett stipendiatupprop i Uppsala, utnämn-
des till kollega ungefär en månad efter Dahl. Sedan samtliga öfriga 
lärare i Maria skola från I 86g nu gått bort, lefver han iinnu kvar l) r 
verksam och flitig under ålderns dagar liksom förut under hela sin långa 
lefnad. Han föddes i Uddevalla I 83!,, erhöll undervisning vid stadens 
läroverk och Göteborgs gymnasium, där han som lärare i naturvetenskap 
hade C. J. Lindeberg. Han bl.ef student i Uppsala I852 och fortsatte 
Jär med ifver och framgång sina botaniska studier under Elias Fries och 
J. E. Areschoug. Därigenom kom han att försumma studiet af de många 
tvångsämnen, som erfordrades för den s. k. gamla kandidaten, men blef 
cm så mycket. trognare tjänare åt Flora. Länge dröjde det ej, förrän 
han anställdes såsom amanuens vid den botaniska institutionen, och han 
började gifva kollegier åt » studentkandi dater», ynglingar, som genom 
kollegier i Je olika ämnena förberedde sig till studentexamen (som då 
i-igde rum fyra gånger om året men endast i universitetsstädema). Afven 
ii t »filare », studenter, som genom afläggandc af den nu för länge sedan 
afskaffade mcdikofilosofiska examen gjorde sig kompetenta för inträde 
i den medicinska fakulteten; ja, äfven åt talrika blifvande filosofie kan
didater gaf han erforderlig handledning. _ Härigenom .förvädvade han en 
eminent undervisningsskicldighet, Hinmade universitetet med de bästa vits
ord af de båda nämnda, framstående professorerna ·och mottog· ett e.r-

1) Detta iir skrivet 1919. Krok dog 1921, 'l7/5. 

bjudet förordnande såsom extralärare i Maria skola. Efter utgifvan~o 
af en stor vetenskaplig afhandling, blef han därstädes inom kort ordl
narie och fick användning för sin lärarebegåfning i skolans tjänst. Där 
blef han en banbrytare och föregångsman inom naturvetenskapernas om
råde och ledde undervisningen från ett torrt bokplugg till undersökning 
af de lefvande naturföremålen, deras lif och verksamhet. Den tacksam
hetsskuld, i -hvilken den naturvetenskapliga undervisningen står till ho
nom, är ej ringa. Också inkallades han i den lwmite, som i början af 

1 87o-talet tillsattes för att granska de matematiska och naturvetenskap
liga läroböcker, som användes vid landets läroverk. Med en oerhörd 
arbetsförmåga, med noggrannhet, oväld och oförskräckthet fullgjorde 
han nu detta grannlaga uppdrag, hvarvid han kritiserade äfven af aka
demiska lärare utgifna läroböcker och påvisade oegentligheter och fel, 
hvitket ingalunda föll vederbörande i smaken. Hans stora botaniska kun
skaper hafva visat sig i utgifna arbeten, särskildt i den skolflora, som 
ban utgifvit tillsammans med den kände pedagogen och botanisten Sig
l'rid Almquist och som utkomm.it i I L1 stora upplagor. Inom den botaniska 
literaturen är han ett fullkomligt lexikon, hvaraf författame inom ämnet 
retat att begagna sig. Beklagligtvis har han ej börjat befordra till trycket 
det stora , vidtomfattande verk, hvarpå han arbetat under mer än 6o :"u·: 
Biografiska och fullständiga bibliografiska anteckningar om svenskar, 
som skrifvit »in botanicis », alltifrån äldsta till våra dagar, inom och 
utom landet. Det föreligger emellertid i manuskript, med hvars rcn
skrifning han dagligen är sysselsatt l) . Genom botaniska forskningsresor 
inom Sveriges flesta landskap samt i våra grannländer haT han kommit i 
lillfälle att noggrant undersöka våra lefvande växter i långt större ut
sträckning än någon annan, nu lefvande botanist. Såsom ett synligt beYis 
på sitt. stora intresse har han I g I 6 till Vetenskaps Akademien skänkt 
:3oooo kr., hvaraf räntan skall användas i och för växtgeografiska under
>:ökningar af fäderneslandet. 

.Tag har aldrig träffat en lärare, som med så ringa later, så tyst 
och stilla kunnat hålla en lektion som Krok, men lärjungarnas uppmärk
samhet hölls städse spänd, och slappades den för ett ögonblick, fick den 
skyldige genast en fråga, som återförde honom till ämnet. .Tag har också 
hört met· än en af hans forna lärjungar säga, att ingen annan lärarc
kunnat tiHtvinga sig lärjungarnas spända . uppmärksamhet så som han. 
Också skref e.n så erfaren skolman som rektor Carl von Friesen vi.d Krok.· 

l) Det utgavs eftet· Kroks död genom d :r Aulins och pro [essm· Lindmans 
:försorg und et• titeln Bibliothccn · hotanica suecana. 



afgång fräu skolan I 8gg, att -hans stränga och oruhbl~ga pliklh~het· 
.och ordningssinne har utöfvat en uppfostrande verkan pa hans manga 
lärjungar, och att hans -lefvande intresse vänd t mångas håg till natul'l'e

.tenskapliga studier. 
Som kamrat var han alltid villvillig och tillmötesgående, och nu 

-vid lefnadens afton se vi båda, de enda kvarlefvande, med glädje till
baka på de gångna 5o ltren och de många år, under hvilka. vi, utan 
något enda skymmande moln oss emellan, såsom kamrater arbetat vid 
:Samma läroverk nnder dess olika fasel'. 

Den siste i raden bland Iärarne var Hrik Maaritz Lindgren, född 
I826 i Lidköping, student i Uppsala I8{,5 efter skolstudier inom Skara 

:Stift. Filosofie doktor b le f han I 8 51 ; efter anställning såsom kateket 
och lärare blef han präst och utnämndes till kollega ·vid Maria skola 
1864, där han undervisade i Kristendom samt Historia och Geografi . 
Han stannade emellertid ej så synnerligen länge i skolans tjänst utan 
öfvergick till kyrkans, blef I873 komminister i Maria Magdalena försam
ling härstädes samt J 87 7 kyrkoherde i Kiillby vid foten af Kinnekulle ; 
{"lär stannade han till sin död. 

Helt säkert vaT han ej synnerligen intresserad af sin verksamhet. 
:Som skolman; som präst var han väl villig och vänlig mot alla, höga som 
låga, och i många afseenden var han mycket hjälpsam mot de fattiga 
med råd och dåd. I kamratluetsen var han mycket gemytlig och berät
·tade gärna historier, oftast med en allvarlig min. Sällan har jag träffat 
.en person, som haft förmåga att fråga om allt möjligt så, som han 
kunde göra det. Och hvem han rålmde på, känd eller okänd, utfrågade 
han om alla möjliga förhållanden. Hans minne och intresse voro så om
-fattande, att han kom ihåg allt, hvad han fått veta. Få människor hafva 
.ägt en sådan personkännedom som han; men han begagnade, så vid t jag 
·vet, aldrig denna för att skada en medmänniska; kunde han tvärtom vant 
till hjälp under brydsamma omständigheter och gifva gag·nande upplys
ningar gjorde han det gärna. Han ägnade ringa omsorg å t sm yttre. 
person och val' ingalunda noga om dräkten; ofta satt. luagen på sned, 
.och det saknades en eller annan knapp i rocken. 

Utom af rektor och sju kollegor utgjordes skolans kollegium af 
3:vii öfningsläraTe, den ene i sång och musik, den andre i gymnastil' 
o{)Ch teckning. Den förTa befattning-en innehades af tiugust Wilhelm. 
Larsson, född i Östergötland I 82 7· Efter studier vid Musikaliska alm
i.lemien blef han musil(di.rektör 1 85I, musiklärare vid läroverket 186o 
.och organist i. Maria församling I862. Utom af dessa båda befattningar 
-var hans tid oclc strängt upptagen af mnsiklektioner, så mycket nödvän-

dig·are som aflöningarna för de båda tjäliSterna, äfven el'lel' den tidens 
förhålla11den voro synnerligen knappt tillmätta. Ril(sdagen beviljade ho
nom pension, och han afgick från sin befattning som musiklärare I 8gg, 
men hans ledighet blef ej långvarig ; han dog nämligen snart. 

La1·sson var en god och tr.eflig kamrat, omtyckt af si11a medlärare . 
Såsom af det föregående kan inses, hade han allti{l brådt, men tiden 
räckte dock vanligen till för några muntra, vänliga ord, då man träf
fades i trappor eller förstugor. Han trifdes väl i kamraternas krets och 
bidrog mycket till trefnaden och glädjen vid våra milda samkväm. 

Som lärare hade Larsson en hos öfningslärare mindTe vanlig för
måga att uppehålla en sträng och mönstergill disciplin och ut.milrkt ord
ning. Frisk och ungdomlig till Ju·opp och sinne, var han alltid uppmärk
sam på sina lärjunga1·; och med aldrig svikande plikttrohet och nit 
skötte han sin tjänst bland den växande skaran lärjnngar, som tillfördes 
skolan lmder årens lopp genom dess utvidg·ning till fullständigt läroverk. 

Direktören Robert. Brouhn va.r född i Stockholm I807 ; han under
visade i teckning och gymnastik vid både Maria och Katarina skola. 
Gymnastil öfningarna ägde rum i den lokal inom f . {l. Stadshuset, Göt
ga tan n :o J , där han meddelade såväl sjuk- som motionsgymnastik åt 

företrädesvis Söderbm. 
· Såsom yngling studerade han vid Akademien för de fria konsterna; 

(lärifrå.n vann han inträde i öfverintendentämbetet, där han utbildade 
sig till ritlärare. Under ledning af {len svenska gynmastikens skapare 
P. H. Ling genomgick han en kurs vid Gymnastiska Centralinstitutet och 
var sedan under ett tiotal å.r lärare därstädes i gymnastik och vapen
föring. Han blef gynmastildäruc vid Hillska skolan och fortsatte därmed, 
tills skolall upphörde, h varefter han upprättade sitt gymnastikinstitut I 853 
och förordnades af Direktionen öfver Stockholms stads undervisningsverl 
186o till gymnastik- och ritlärare vid de båda söclersko1orna. hvarmcd 
han fortfor ända till 1881. Han dog 1882. 

Broulm var en synnerligen originell mau meu i ordels !Jästa bety
delse. Då jag såg 62-åringen, Tak och spånstig med mörkt. hår och svarta 
mustascher, med lifliga rörelser och skämtsamt humör, t1·odde jag ho
nom -ej hafva nått halfseklet. Jag minnes mer än väl, huru l'örvånad jag· 
blef, då jag fick veta hans ålder och såg, med hvill<en lätthet: han rörde 
sig och gick uppför trapporna med två trappsteg i taget. Jag jämförde 
honom med mina forna lärare i Strängnäs, hans jämnåringar, som redan 
xo år förut voro gubbar. Och den, som såg honom i hans vårclaoo, 
s tilfulla dräkt, som han, efter hvacl det sades, själf brulmde skära till, 
glömde honom icke. Hans prydliga sä tt att snusa med sked och hans 
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omsorgsfulla handlerande af den mjuka, kulörta näsduken voro ock något 
Jör honom egendomligt och rent personlig t, som ingen annan gör efter . 

Som lärare var han munter och skämtsam utan att tillåta lär
jungarna något själfsvåld ; den, som slarfvade med sin ritning fick ett. 
lindrig t nyp i ena örat och ett vänligt: )) Du iit· mig just en riktig
.socius )). Som kamrat var han städse gladlynt, vilnfast och ovanligt tref
Ii g, alldeles fullproppad med historier och minnen af Ling och andra 
framstående män, med hvilka han kommit i närmare beröring under 
sin växlande lefnadsbana, och han berättade synnerlig·en väl. Ann u I o 
tn· senaTc, vid den ålder, då vanliga människor känna sig trötta till kropp 
och själ, var han fortfarande pigg och kry med en ovanlig andlig vigör; 
och jag minnes en afton I87g, då han ur minnet föredrog en lång 
dikt, som han i sin ungdom öfversatt från franska. Det var en Häkt af 
kraft och lifsglädje, som hvilade öfver honom, och som verkade upp
Jifvandc och stärkande pä oss yngre. 

I ett sådant kollegium fick nn den unge läraren göra sitt inträde 
och mottogs från första stunden med viinskap och välvilja. Det är en 
glädje och tillfredsställelse att nu på gamla {lagar tänka tillbaka på den 
tid, som inledde min bana såsom skolman; och med tacksamma känslor 
erinrar jag mig dessa män, hos hvillw jag står i förbind else för godt 
samaTbetc och allsköns trefnad, som i rikt mått kommit mig till del. 

Till uppmuntran och understöd åt flitiga och medellösa Hirjungar 
hade kollegi et att utdela ett årligt räntebelopp af omluing aoo Ju. 
Sedan dess hafva välvilliga gifvare ihågkommit läroverket med delvis 
stora donationer, hvarigenom de stipendier, som kunna utdelas, numera 
mångdubblats så till storlek som antal , och några af dessa belöningar 
utgöra en verklig studiehjälp för lärjungen. De då utdelade belöningarna 
utgingo ur Nymarkska och öhmandonationerna, Apelgrenska och Did
richsonska stipendiefonderna samt Bostt·ömska och Pctrejiska · donatio
nerna. 

Beträffande dc liirjungar, som genom sin verksamhet i framtideu 
skulle gagna fäderneslandet och återgälda dess omsorger för den upp
fostran och de kunskaper, som de erhållit vid den gamla Maria skola, 
må slutligen några ord nämnas. lVIånga hafva beredt sina gamla lärare 
mycken glädje, då de sett de frön, som de nedlag t hos gossen, utveckla 
sig till en härlig planta med rika frukter. Andra åter hafva blifvit dug
liga män inom olika områden, om de också ej blifvit på något sätt. 
1'ramståcndc. T sakens natnr· ligger ju ock, att en och anmm bland ll\r-

jungeslcaran råkat på afviigar och gjort stg skyldig till dåliga hand
lingar. 

Sådana strider mellan skolor, som Blanche skildrar beträffande 
Klara och Jakobs skola, ägde rum äfven på Söder mellan Maria och 
Katarina. Som jag tmr, utkämpades den sista stora sammandrabbningen 
under höstterminen I 86g. I skymningen en dag under senhösten hade 
dc båda skolornas lärjungar mötts talrikt vid södra sta tionen ; och då 
stridslyckan svek den ena parten, drog sig ·denna, förföljd af segrarna, 
in i godsmagasinet, hvars stora dörrar stodo öppna, men innan förföl
jarna hunnit triinga in, stängde personalen dörrarna, och fångarna släpp
tes ut först sent på kvällen. Detta m åtte hafva dämpat stridslusten. 

Med en viss tvekan började jag min verksamhet som lärare, .då 
jag· tänkte på åtskilliga bland de stockholmspojkar, som voro mi11a kam
rater i Strängnäs; men redan profåret i Örebro, där {le t fanns Tätt 
många lärjungar fTån Stockholm, hade något rubbat mina t'tsil<tcr be
träffande sådana gossar. Kanske voro de gamla lärarna i Strängnäs 
mindre väl skickade att ha11dleda dylika, i hemmet ofta bortskämda 
pojkar, som ej sällan använde sitt något lifligaTe ingenium t ill hvarj e
handa puts och upptåg. Då jag nu kom i beröring med nästan ute
slutande lärjungaT från hufvudstaden, bragles jag snart på helt andra 
tankar. Till och med vid en så olämplig tjänstgöring som min under 
.första läsåret, blott en timme i veckan i Jjärdc realklassen, och det i 
svensk grammatil<, m edförde ej några svårigheter med afseende på dis
ciplinen . Och det antal lärjungar, mot hvilka jag i detta fall haft uågot 
att anmärka nndcr dc följande åmn, är alldeles försvinnande litet i jäm
förelse med antalet plikttrogna och pålitliga ynglingar. Jag har dess 
hältre lnmnat skilja på förseelser, som hiirröra från oförstånd, och så
dana som hafva sin grund i. ett dåligt uppsåt, och jag har kunnat rätta 
mitt handlingssätt därefter. Vid hehandling af pojkar har jag städse 
ihågkommit, att jag själf varit pojke, och jag har förstått pojlrnaturcn. 
Ehuru jag var känd som en s träng och fordrande lärare, tror jag mig 
i nämnda omständigheter kunna finna förklaringen till mitt förhål
lande till mina lärjungar: jag har ansett dem som vänner. ej som 
fiender. 

Till dem bland mina gamla lärjungar, som möjligen kunna komma 
aU läsa dessa rader, sänder jag på detta sä tt en hjärtlig hälsning oah 
ett tack för gångna tider, för hvarje vänlig erinring om de flydda åren 
och för hva rje gladt. igenkännande, rlå våra vägar fört oss tillsamman. -
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Herman Abbe. 
.-\v Docenten Lektor Viefor S11a11berg, Stockholm. 

,\.bbc var inte med på vår studcntfesrt för tjugo år sedan. Vilket 
skäl till att tacka nej som han angav, minns jag inte, men det var ju 
lätt att förstå hans verkliga motiv: han l)'Ckte inte om ceremonier och 
stora sällskap. Men studentfestens uppgift i förhållandet mellan lärare 
och elever klaracle han av på den sista lektionen: han slutade nämligen 
med följande ord: ;> när vi träffas härnäst, så säj farbror! » 

En gång hörde jag en ansats av Abbe till ett högtidligt tal, men 
det torkade in. Vi hade haft sista examen i realsimlan och hämtade 
våra betyg i annexets ensamliggande rnm till vänster på nedra botten, 
där Abbes klass [u: .efteL' tu· hade sin varelse. Han hade delat ut bety
gen, haJL snöt sig i sin röda näsduk och la snusdosan tungt i bordet. 
Vi var ensamma med honom. Men då tog någon i dörren, det var tvft 
vilsekonma mammor. De gläntade, men skrLimdes av ett bistert tveskägg 
och två små stickande ögon, och de flydde. Abbe klev ned från katedern, 
o·ick efter dem och röt: »Var sä god! » Det var en befallning som inte 
~uncle annat än bli åtlydd, de båda mammorna kom in och bänkade sig," 
men varken de eller vi fingo höra något avskedstal. Att tänka sig Ahhc 
lala vackert inför publik är omöjligt. 

Ett original, en enstöring, en tvärvigg - det var Hel'lnan Ablw. 
Just därför tilltalade han pojkfantasien. Han blev en myt. 

Varför hette han så besynnerligt? Hade han valt bokstäverna i l:ittl. 

namn för att stå först i telefonkatalogen eller voro de en omställning 
av hans första flummas namn? 

Hurudan hade han varit i sin ungtlom? »Mitt namn ~i r .\bbe, tål 
inte mjölkmat » var enligt traditionert hans självpresentation som infor~ 
mator. ]hån Uppsala cmaneTar en god anekdot om hans tentamen r 
tyska . Fö1·elagd en medelhögtysk text drog han ilsket i sin högra poli
song, tittade på de underliga orden ett ög·onblick, såg oförstående upp 
på tentator som han var bror med - och yttrade: »Vad fan är det 
här för smörja du ger mig? )> TentatoT, som inte heller älskade det 
språk, ödet gjort honom till professor i, fann föTebråelsen långt ifr~n 
förgriplig . :·> Vad skulle jag svara » säges han ha tänkt. Abbc hade JU 
rätt. Det v a r ;ju smörja. Han fick sitt b~tyg. _ 

Om Ab bes pojkideal cirkulerade följande formel: »' 'ad iir du f ö t· 
en pojke? Du svät· inte och röker inte och smakar inte sp1·it. Gå d.u 
och lek med .iäntorrra. l> Vi balanserade hiir på griinsen mellan mytens 

Abbe och vel'klighetens, och jag vågar inte gå ed på atL inte den däc 
moralkodexen är till sina tre delar autenti&k. Spritkätteriet torde vara 
betydligt överdrivet. Angåe.nde svärjandet må följande anföras. Det var 
ett av många och inte utan framgång beprövat medel för högre betygs 
vinnande att förse de svenska uppsatserna med små svordomar. Märk 
,,äl : små, inte stora. Ett förbaskat sågs med gillande, men ve den som 
ökade och skrev förbannat! Gränsen mellan tillåtna ord och förbjudna 
drog Abbe på sitt eget sätt. En pojke som shivit att han struntade i 
11ågot, vad det nu var, blev utskälld efter noter för att han använde ord 
»som ingen . anständig människa ta1· i sin mun ». Abbes sym- och anti
patier· voro li_ka starka som oberäkneliga. Den yngling· rälmade dock all
deles rätt, som lade in ett eldrött läskpapper i sin bok och slog vad med 
oss om att gubben skulle bli ug som en tjur. Abbe avskydde nämligen 
allt rött. Undantag från sin regel gjorde han likväl i detta som i allt 
annat: ett undantag hette Dan Byström, som var ohjälpligt röd pi\. 
den tiden. 

Bäst best,yrkt av de tre kätterierna är rökkätteriet. Den som skriver 
detta yar en vårdag före avslutning.en tillsammans med en kamrat be
ordrad till Abbe föe att kontTollera betygsstatistil(eu, ett arbete eller 
kanske hellre en rit som återkom terminligen. Scdan vi insläppts av en 
kuschad tjänsteande fick vi uppmaning alt ta för oss vid rökbordet. Del: 
var också en regelbundet återkommande rit. Men (len gång-en fick cere
monielet en påökning, som val" en överraskning, dock icke oangenäm. När 
vi utfört vårt värv, bockat oss och na·Umdes dörr·en, (lär rökbordet stod, 
hörde vi efter oss: »Vill ni ta .med en cigarrett, så var så god, men gå 
en bakgata så att ni inte möter nån lärare». Den cigarretten hade •e.n 
unik paxf.ym, ty visserligen vru· den alls inte den första vi rökt på err 
bal gata, men det var den första vi rökt på offentlig plats med en lära
res välsignelse. Vi voro tjugo ål' före vår tid, eller rättare sagt Abbe v:n· 
det i sin insikt om att förbud, som ej kunna upprätthållas, bara skapa 
små humbugar. 

Medan Abbe struntade (hans skugga skall förlåta mig det fula 
ordet) i de små sedebuden, var han gammaltestamentligt sträng när han 
predilcadc de stora, och jag tror, att det största budet för honom var 
ärlighet. Fusk va1· för honom en dödssynd. En av hans pojkar, d. v. s. en 
av dem han varit klassföreståndare för i realskolan, hade som gymnasist 
ertappaL med fusk på en skrivning. Abbc hade fått höra det och skred 
in som ett åskmoln i salen. Saken angick honom inte å ämbetets vägnarr 
och det är möjligt att han satt tyst för att svälja sin vrede. Men han 
.kunde into. )>.Tag har hört. att N. N. har fuskat . .Jag hade en kamrat i 



Västeräs, som fuskade. Ha11 hamnade på Långholmen. >l Det var omöjligt 
att inte le åt överorden, men det var lika omöjligt att glömma dem. 

Jag vet att de gjorde sin verkan. 
I sin hänsynslösa uppriktighet kunde Abbe vara dräpande. l början 

av första ringen hade Johan Bergman till en av sina nya elev.er utdelat 
det rådet att specialisera sig på ett ämne -· underförstått: latm - och 
nöja sio· med släta ben i de andra. Med mjuka gester prisade han den 
lycklig 

0
som tidigt bestämmer sin bana och ägnar sig helt åt den. På 

rasten regnade det, och i korridoTen vandrade Bergman och Abbe fram 
och tillbaka, den förre vältalig som Nestor i latingrammatiken, den se
nare ojämnt mulh·ande. Vad -de grälade om, kunde vi inte uppfatta, men 
nästa lektion började A bbc med en spruta motgift: »Lektor Bergman 
råder er att specialisera sig. Jag tycker han· kunde börjat med att spe
cialisera sig själv. Allmänbilda er ni, allt vad ni hinner. » Man beh~ver 
ej veta mycket om Johan Bergmans mångsidighet för att känna repliken 

som en fullträff. 
Om alltså Abbe kunde vara friin mot koll.eger, när de kolliderade 

med hans älsldingsideer, så kunde han i andra situationer ta sig an 
deras sak på sitt tvära och rättframma sätt. När jag en gång skulJe för
klara för honom, varför mitt betyg i engelska sjunkit och skyllde på att 
vederbörande lärare inte höll vidare god ordning på sina lektioner, bet 
Abbe av: »Den som vill, kan lära sig mycket på Doktor Svenssons lektio
nen. (Doktor Svensson lär i parentes sagt ha grämt sig över den bris
tande vördnad han åh1jöt trots sina öv-erlägsna lärdomsmeriter och lar 
ha uttryckt sin bitterhet så här: »Ja visst, doktor Abbe, men magister 

Svensson ». Abbes akademiska studier avbrötos före licentiaten.) 
Då skämdes jag, men ännu mer skämdes jag, när jag som ung 

och grön student ,;id ett besök hos Abbe betygsatte, och mycket lågt be
tygsatte, Karl Warbmgs litteraturhistoriska författars~cap. Jag sa . något. 
sådant som att han var tråkig, intetsägande, opersonhg, renons pa egna 
ideer. )) Han är objektiv », svarade Abbe, »och -därför tycker jag om ho-

nom . .Tag är så subjektiv själv. )) . . 
Ja .. Abbe var subjektiv, våldsamt subjektiv, allt vad han sade och 

gjorde var starkt personligt. Just däTför hjälpte han till att dana per
sonligheter, både nä1' han d"rog till sig och näe han ·stötte bort. Det är 
svårt att säga, om han var mer hatad eller älskad, men han hade åt

minstone en lärjunge, som han betytt meT för Lin någon professor. 

.Ut·: ·En knippe minnen frå n »SöDRA LATIN ». Sth.lm 1935. RiktilluslJ:ernd. 
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Rektor Carl von Friesen. 
!Vägra minnen och intryck, ej mer. 

r\ v f. d. fiektor l\.nul Bohlin, Stockholm (adress nu Torö). 

Med mycken tvekan mottog jag förslaget att teckna en bild av Carl 
yon Friesen som skolman och människa. Hundrade, ja kanske tusende 
av hans lärjungar, inbegripna alla , som haft honom som skolrektor, liren 
om dc ej hart honom som lärare, kunna anse s ig i lilw grad sqm 
undertecknad kompetenta att bedöma hans gärning och detta sannolikt 
med r1itta. Var och en av dem skaJI kunna frammana sina minnesbilder, 
och mången kanske skall mena, att vad jag andrageT ej alls stämmer 
med hans erfarenhet. Ehuru jag haft Carl von Friesen som skolrr.ktor 
under min gymnasisttid och då liven som lärare samt sjäh i egenskap 
av lärare Yid »Södra Latin>l uneler ett lustrum haft honom till chef, så 
måste jag säga mig, att min erfarenhet är för begränsad för att liiggas 
till grund för en skildring av ·en man av Carl von Fri esens mått. Offi
ciella uppgifter finner man i kalendrar av olika slag. En djupare skild
ring borde gii till släktarkiven och till vad hallS samtida hade att be
rätta om kamraten, vännen, ämbetsmannen , kommunalmannen och skol
politikern Carl von FTiesen eller vad dc eventuellt kunnat slo-iva ned .i 
brev eller dylikt. Offentliga protokoll kunna lämna bidrag till hans ka
rakteristik. Det mesta av allt detta har legat utanför min räckvidd. -
Det är diirför i det stora hela endast personliga intryck, grundade p;l 
egen erfarenhet, som jag här kan leonuna med, och då jag skriver 
personliga intryck, så ligger däri ett erkännande av, att det snbjekf.iva 
måhända. blivit starkare än det obj ektiva. 

Ar J 87 G beslöts principiellt, att r ikets gymnasier skulle l:iamman
slås med vissa elementarskolor till >l högre allmänna Hi.roverlOl , och gym
nasierna blevo deras klasser 6: r, 6:2 , 7:1 och 7:2. Först 1879 
slogs emellertid den ärevördiga »Maria Skola » på söder i Stockholm, 
vid villcen Anders Fryxell en gång varit rector scholre, ihop med Söclra 
avdelningen av Stockholms gymnasium till >l i-Iögre allmänna latinläro
verket å Söderrnalm >l , som sen dess ännu i dag i inofficiellt språk kal
las »Södra Latin », fastän det tidigt, i samband med Högre reallärover
kets fly ttning till norr, också fick reallinje. Det n)•a Hiroverkets rektor 
blev elen framstående latinaren Ragnar Törneblaclh, som då närmast. 
kom från Kalmar och som av skolans inspektor hiilsades med orden: 
»Edert r ,ykte har gått före Eden . Naturligtvis blev det en viss -föränd
ring av organisationen, men en samma t'n· intagen lärjunge som under-
4* - llifinnen. 



1edmad hade naturlig tvis ingen känning därav .. Jag misstånkor emeller
tid, att övergången från »clementarskola- gynmasium » till >> högre all
mänt läroverk » i detta fall blev ganska mjuk, hälst »skolan » fortfarande 
·hade sina gamla lokaler i St.. Paulsgatan r o och klassemu 6: I - 7: .2 

sim i St. Paulsgalan r3, i f. d. södra avdelningens av gymnasiet för
hyrda lokaler, som visserligen icke voro särdeles lämpade till skollokaler, 
och vilka senare som böclmrna haft si n a öden: en tid fabr ik, en t~d 

r.. o. u1. ":l'nagoga . 1Jet ble1· väl också knappast någon i yttre måtto syn
lig kontakt mellan gamla skolan och gamla gymnasiet, ty i '> skolan » 
undervisade fortfarande de gantia kollegerna , en Sven Gudmund Dahl 
(kallad »masen »), en Thorsten Huus, en Samuel vVidebeck ( )> Kar·l den 
tolfte »), en Fredrik Rutger Aulin m . fl. och som primus in ter paJ·es 
.Maria skolas förre rektor, David Sjöstrand , som höll morgonbön i :> Siw
lam och ur sitt Novum på grekiska läste texten på svenska; på andra 
sidan gatan i »gymnasiet » läste lectores Zcthrreus, Lundberg, Höjer 
m. fl ., och del Yar för oss scholares en högre, nästan obekant viirld. Det 
enda gemensamma var sången under sångläraren musikdil'ektör August 
Larsson ( »Så11g-Lasse » ) , men skillnaden mellan »scholares » och gym
nasist~r kvarstod, ja accentuerades genom hans strävhet mot dc föna 
och utsökta artighet gentemot de senare. Vill mftste någon gång en skol
Idass inrymmas i gymnasiets lokaler, men a t t scholares egentligen ej 
hörde dit, markerades därav, att il e mttsl e springa över gatan !iii mor
gonbön i » Tiarl» . 

Högste chefen sågo vi scholares sLi llan tilL Hagnar Tömeblaclh blmr 
ej heller gammal som akti1· rektor. Hiksdagsuppdrag, kommittearbete 
togo honom starkt i anspråk, så att Carl von Friesen redan efter haus 
andra l'cktorsår inträdde som »bi trädande rekton . Törnehladh blev år 
I 884 fullmäktig och deputerad i Hiksbankcu och torde a v genera tioner 
studerande i U ppsrerige mera Yari t känd som enväldig härskare över 
Hiksbarucens aYbetalniugsli'tn än som skolman. Törneblaclh argide då 
( I88~) från Tektoratet (men kvarstod som tjänstledig lektor), och Carl 
von Friesen började sin egentliga bana som rekto1· samma år; hans 
JJanm bier uneler ett par decennier en symbol för »Söch·a Latin ». För 
1lc yngre lärjunganta syntes Yä.l förändringen ej så snabbt. Dock lade 
man kanske miirke till, att den nye rektorn ej gick så tys:t i kol'l·iclo
rerna som den avgångne, att små mellanhavanden mellan rektor och 
:;cholares hastigt klarades av med Yänlig pondus; elen g·enom kronisk 
heshet sträva rel<torsrösten förtog oss ej känslan av en permanent väl
vilja och, ehuru jag ej kan ange uppl omstdatum för namnet, så var 
rektorn oss liirjunga r emellan kort och go tt »Calle ». 

- if!..._ 
- Jl -

.Jag l'örvft nar mig förövri gt sjtilv över att jag har sit L't Jwnkrela 
minnen av Carl ron Friesen t. o. m. från gynmasisttiden, antagligen 
därför, att det finns så r elativt få Jconfliktfall, som påfordrade hans 
ingripande. Visserligen fördes en del skoj för en eller annan lärare, 
som av naturen var obotligt ur s tånd att behandla pojkar ; sådant ver
kar ju instinktivt utmanande pä en klass och förekommer både här och 
rlär, utan att en rektor i extl'ema fall kan göra så mycket dii.Tåt. Carl 
ron Friesen kände helt visst sina Pappenheimare, men kom något l> ut 
på sta '11», kände han sig nog illa berörd. 

Solll skolrektor måste han gentemot liil'jungarna naturligtvis hålla 
pit ett visst dekorum ären i småsaker, vid vilka han personligen säker
ligen ej fäste stol' vikt. Dit t. ex . en ll )' ldasskamnt: från landsorten, be
tydligt iildl'e iin vi andra, gjorde si tt intl'äde i 7 : I och dagligen infann 
sig i cylimlerhatt, blev han snart inkallad ti ll rektor och saken arrange
racks smiirt.fri t t, stt att de yttre emblemen på hans över år st.rax: .försvunno. 

Allvarligare var det t. ex. då några lärjungar ertappats med att ha 
besökt elt mera anspråkslöst »schweizeri », Rosenbnd, beläget diir Stock
holms Sparbank nu har sitt florentinska hus. En lärjunge, som blev 
inkallad till rektor, fick redogöra för vad och hur mycket (punsch) 
som förtärts; förhöret slutade med, at t Carl von Friesen faderligt var
nande riidjade till delinkventen med orden: »Låt bli det cläl' så länge! 
Tro mig, Carl Henrik» - namnet fingerat! - >>nog hinner ni supa 
alltid. >l Metoden kan ju diskuteras och kl'itiseras, men fråga är, om ett 
rigorösare språk haft större effekt i en tid, som med avseende på spril
elrycker var helt annorlunda inställd än vår. Och vad som än passerade -
rot förövrigt ej, om så mycket »passerade», - kan jag ej minnas att vi 
11ågon gf.mg sågo Carl von Friesen verklig-t ond. Vad jag hiir 1·elaterat, 
Hr ej tolkas så, som om hans regim . var släpphänt. Hans princip var 
tydligen Ol'clning utan pedanteri, alt döma av ett litet beskt ord han en 
gång lät undfalla sig om ett par andra skolor, där det .i elen ena var 
»ordning med pedanteri » och i den andra »pedanteri utan ordning ». Han 
var för övrigt en mästare i Jwnsten att prägla sådana små uddiga bons 
mots, utan att man kunde uppfatta tlem som utslag av kritiklus t elle:r 
vilja att såra eller förldena. 

Carl von Friesens läroämnen enlig t lektorsfullmakt YOl'O latin och 
grekiska, men han unelenisade stundom i modersmålet och »filosofisk 
propecleut:i.b, som det hette på den tiden. Persouligen mirms jag ej, 
att jag haft honom till lärare mer än i det sistnäm11da ämnet och detta 
blott ett läsår ; det andra året - ämnet lästes i 7 : 1 och 7 : 2 - hade 
vi en annan läraTe, mera filosof ex professo. Som lärare var Carl von 



Friesen fri hån allt p()danteri och utau orimliga pretentioner p it liir
jungama. Jag· minns - frtm min extraläraretid - att han en gång 
vände sig· till en yngre kollega med frågan: »Kan Du grekiska form
läran? Julle » - lektor Lum:hnan - »påstår, att han kan den ; jag kan 
den inte ». Hans unelervisning i de Idassiska språken, som jag gick miste 
om, var säkert solid och inträngande, vad angår analysen av tid och 
rum, personer och förhållanden, men utan den preusseri-clrill , ;;om pii 
hans tid ofta förekom - detta sagt efter hörsägen och överensstäm
mande med hela hans väsen, så långt jag förmått förstå deL 

När man talar om begåvning, glömmer man stundom, att begåv
ning är ett mångtycligt begrepp, men icke heller enbart innebiir beg·åv
ning för det eller det, ntan också sammanhänger med en viss allm-än
läggning och med intresse t för det eller det. För mig står det klaTt, att 
mången person skulle ha kunna:t visa begåvning och skicklighet i ett 
fack eller en disciplin, som ej var hans, om blol:t hans allmänläggning 
kunnat mobilisera det nödvändiga intresset. Man tänke t. ex. på Palmrer, 
ursprungligen en lovande humanist, senare en lovande kemist, som icke 
ktmde uppdriva något ri_ktigt intresse för någondera riktningen, utan 
slutade med )) Gnistor och eldbräncler». F dn den undervisning i filo
sofi, närmare bestämt psykologi eller, som det den tiden hette, »antro
pologi », som vi åtnjöto av Carl von Friesen, har jag, då jag nu Hinkor 
tillbaka, det intrycket, att hans begåvning ej låg åt det teoretiska hålle t. 
I reda och Idarhet fattades ingenting. Han hörde ju till den Boströmi
anska tidsåldern, då tul på köpet filosofi var tvång-sämne inom filoso
fislca fakulteten, och hans framställning följde den gtingse uppdelningen: 
elen och den förmögenheten var » mäm1iskan själv betraktad såsom » 
etc. Vi antecknade - lärobok hade vi visst ingen, i alla händelser an
vände vi elen icke - den något torra S.)'Stematilcen av själslivels olika 
sidor efter dåtida uppsaliensisk modejournal, dock här och där exempli
ficerad med något mera mänskligt-begripligt. Jag upptäckte något se
nare, att hela hans undervisning icke blott i sin grundstomme, uta111 
t. o. m. i definitionernas ordalydelse var identisk med ett litet häfte 
»Grundlinjer till antropologien av C. P. W. » (Carl Porrtus vVilmer), 
vilket händelsevis fa1ms i mitt hem. Av denna detalj drar jag icke den 
slutsatsen, att C. v. Fr. saknade fuosofisk förmåga och icke skulle hava 
kunnat såsom så m{mga andra gå fram på den banan, utan att han, i 
grund och botten salmade intresse för det djupare teOTetiska. Men inom 
ramen för ämnet i dess dåti-da form var han ett mönster av klarhet och 
reda, som aldrig behövde ta tillbaka .ett ord ach aldrig tvingades till e11 
tankeställarpaus, utan vars framställning flöt som en lugn ström mellan 
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lugna stränder. Men jag tror, att hela hans higgui.ng gjorde Hnmet för 
honom till atliaforon. Det är möjligt, att man hos honom här rent av 
skulle Jcunnat tala om teoretisk ohåga. Hans begåvning var enligt min 
uppfattning övervägande intuitiv. Hans snabba uppfattning var snab
bare än dc flesta människors jag känt och ställde ett rikt konleret ma
lerial till hans intuitions 1) förfogande. Jag kunde från min extralärare
( id anföra flerfaldiga exempel på hans intuitiva tänkan(le. Det hände 
t. ex. att han en studentskrivningsdag med matematik, då han kom in 
i kollegierummet och uppgifterna kommo på tapeten, nämnde någon 
siirskud uppgift och sade ungefär si\. hHr: »Den var då inte svår, 
den löste jag, medan jag vaktade » - och så beskrev ha11 sin tankegång 
- utan x och y, som hörde till den officiella lösningen - endast rent 
intuitivt-aritmetisk och allt räknat i hmudet. Han hade en förmåga att: 
gå fram efter den enklaste linjen, som mången gång yerkade -förbluf
fande. 

Då man läser igenom listan på Carl v. Friesens litterära produ]c
(ion - den är ej lång - stl finner man dels det för examina, dels 
det för den pedagogiska karriären nödvändiga eller önskvärda och där
utöver egentligen blott medarbetarskap i sammelverk, sådant :;om ·en 
akademiskt bildad man i sina bä;sla år gärna åtar sig, om ej för annat 
så för ekonomiens slcull. Jag har icke lä,s t en rad av hans skrifter och 
vore ej kompetent att bedöma dem, minst av allt såsom de böra bedömas 
- efter sin egen tid . .Men en av Södra Latins gamle lärare, mera kom
petent än jag, har för mig en gång förklarat, att t. ex. hans »Literatm 
och Konst» i vVallis ' Världshistoria i framställning, stil och analys var 
ett »fint arbete )) , Jag tror det gärna, då på detta 01m·åde intuitionen, 
som väl var C. v. Friesens me,<;t \ltpräglade begtlvning, här kunde komma 
lill sin rätt. Om det var något mera teoretiskt, som fångat hans intresse, 
så var det kanske det skönas filosofi. Hans gradualavhandling (däm
Jörande framställnin g av dc olika äsikterna om det sublimu) hör j u 
till detta gebiet. 

Carl v. Friesens intressen voro eljes san_nolikt mest ägnade det prak
tiska livet. Rektoratet imymmer ju en rik fond av konkreta detaljer till
hörande många livets områden . Som rektor var C. v. Fr. först och främ.s t 
en ovanligt rask expeditionskarl, som skakade viktiga och välskrivna in
lagor ur armen på otroligt kort tid, men också stod alla, lärd och lekt,. 
lärare, lärjungar och målsmän, t ill tjänst med råd och dåd, råden kloka 

1) Utan aU filosofisk analys betl'alctar jag hät· intuitionen liknelsevis som 
en kortslutning i associationsförloppen eller som ett nattligt bl·ixts lag, som ett 
ögonblick lyser upp en hel terräng. 



och dåden i möjligaste grad effektiva. Kollegier och konferenser undan
stökades utan slarv ptt relativt kort tid , och om diskussionen hotade att 
bliva osakligt lång, kom stundom ett bon mot, ofta kvickt, alltid god
hjärtat, som bromsade iu och avstyrde urspårning, visserligen en smula 
decisivt, men i grunden för alla parter välkommet. Ifråga om lär;jung
ru·na älskade han icke s torsläggan, t.vclligen övertygad om att en mild 
fasthet skulle göra den bästa tjänsten . Jag minnes från min lårartid 
vid >> Södra Latun förörrigt icke, att under hans rektorat några mycket 
svåra fall kommo till behandling, vilket väl mås te tillskrivas - åtmin
stone till viss grad - hans auktoritativa inflytande. Hans lösning av 
meningsskiljaktigheter var ofta förbluffande enkel, präglad a\' sunt för
nuft och raktpåsa k! Då vid stipendieutdelning två lika meriterade voro 
föreslagna , som båda hade sina förespråkare, men den ene av judisk 
börd, lom de han säga: »Vi ger ·det 1t t el en andra , ju dam a ha alltid 
dolda tillgångar ». Del. var hans praktiska grepp p:1 eu för andra (lubi
tabel fråga. 

Om jag sagt, alt Carl ron Friesen bioist trivdes med atL sköta prak
tiska frågor och sålunda var, vad man J\allar en praktisk karl, s:"t ligger 
i ordet praktisk emellertid en tret-ydighet. Här bör med praktisk menas 
sinne för det administrativa, intresse för allmänna angelägenheter och 
förmåga att med framgång deltaga i deras behan(lling. Carl v. Friesen 
blev tidigt stadsfullmiiktig och ledamot av riksdagen och hade säkert 
både här och där ett betydande inflytande. Personligen eller genom pro
tokollstudier har jag ingen närmare kännedom om hans insatser, åtmu1-
stone icke i fråga om det kommunala livet. i'l'len uppgifter från annat" 
håll stämma väl med mLn uppfattning om hela hans läggning: intellek
tuellt intuition, praktiskt moderation och vtilvilja. Någon ärelys tnad vi 
sade han icke, och jag tror, att han i grund och botten alls icke hade 
någon. I hans hem såg man ett betydande antal hyllmeter stadsfulJ
mäktigeprotokol.l, drätselniimndens yttranden och dylikt. Läste han dem r> 
Jag tvivlaT på, att ha11 ägnade dem någo t djupare studium. H.ektor 
Sigfricl Almquist, som varit hans skolimmrat i Uppsala kateclnilskola, 
jämnåring vid universitetet och hans promotionskamrat och som va_r .en 
vaken iakttagare och psykolog, sade mig en gång - )' th·andet var utän 
Idander och udd - om Carl v. Friesen: »Han är läslat, men han be
höver inte läsa ; han går upp i Staclsfnllmtiktige alldeles oförberedd , 
hör på föredragningen och debatten, och näT den licler mot sitt slut, ih· 

han på del: klara med ärendet, griper in i debatten och diskuterar i ell 
kortare auförancle beslutet·>} . Yttrandet mft gälla, vacl det kan, men om 
det oclcs~t endast till en del är riktigt, Yisar det, hur Carl von Friesen 
med sin snabba upp[attning- lmnde spela på intuitionens instrument. -

-55'"-

Det faller ar sig självt, alt resultatet kanske icke alltid bier så bra, l.y 
det finnes ju också skäl och motiv, som aldrig kommo till synes i b~
redningsnämnder och debatter. Märkvärdigt nog var Carl von Friesens 
broder, rektor Sixten von Friesen hans raka motsats i sitt arbetssätt : 
han fördjupade sig i detaljer, studerade all tillgänglig litteratur han kom 
över och arbetade sig tungt fram till sin mening. När Högre Realläw
verket, som först hade sina lokaler i ganila stadshuset, Götgatan I. 

sku.lle få en nybyggnad, gick han igenom otaliga årsprogram från Lyska 
lärovei-k, och resultatet blev det för sin tid storaTtade läroverkshuset i 
dåtida tysk Rohbaustil, Roslagsgatan 1. När Carl von Friesens läroverk 
skulle få en nybyggnad några år senare, gjordes utan vidare s tudier en 
leopin efler samma ritningar som Realläroverkets, så lika, at.t om nwn 
kommer från det ena l~iroverket till det andra , man nästan tycker, att 
det spökar. Några nya ideer e1ler ens någon Just att närmare studer4 
frågan syHS Carl von Friesen icke haft. Någon initiativets man , rik pit 
uppslag, någon konstruktiv natur, tror jag överhuvudtaget ej att han 
var, men i förekommande ärenden valde han raskt en framkomlig väg
bland dem, som hade förespråkare, eventuellt med vissa modifikatione:r. 
Praktisk i den meningen, att han lnmde analysera elen rent tekuislca 
(i vidsträcktaste mening taget) innebörden av saker och tine-. ,·ar han 
sälcert icke. Då »Södra Latin » blev trångbott i sitt nya hus, .genomdrev 
han i ståelsfullmäktige beslutel att bygga ett annex, som var mvcket· 
opraktiskt: några klassrum och en skrivsal på halvtannat klassrums "stor
lek, vilken för sitt ändamål var alldeles otilh-äcklig. Det är tydligt, att 
hru1 salmade den praktiska förmågan att översätta ritningm·nas meter
dimensioner i konkret verklighet. Byggt i blott två våningar, bier an
nexet natmligtvis relativt dyrt och redan för elen närmaste framtirlen 
otillräcklig t. .T ag anför detta blott för att visa m'ten av och beo-räns-o 
ningen i hans praktiska begåvning, där praktiskt hänför sig till cl el 
administrativa och formella. Han hade måhända en smula för låg upp
skattning av sakkunskapen . Jag minnes ett hans yttrande - om udden 
i detsamma var original, vågar jag ej säga - : »För mitt a,· aU sak
lnmskap oförvillade omdöme förefaller det., etc. ». 

Carl von Friesens förmåga togs i anspråk i flera kommitteer , bl. a. 
i lwmmitten för avskaffande av lärarproven, där han gjorde bekantskap 
med seelermera generaldirektören för skolöverstyrelsen B. Bergqvist.. Han 
blev v. ordförande i den stora kommitten för omorganisation av cle all
männa läroverken; till ordförande hade förOTdnats professorn i botanik 
i Uppsala Thore Magnus Fries. Liksom i mimga andra kommittl)er upp
stodo starlen slitningar, men Carl v. Friesen torde i det stora hela hnft 
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ett modererande inflytan-dc och i mycket bidragit till förslage ts slutliga 
utformande. Moderat till sin läggning tog han sannolikt en smula illa 
upp, när andras mera avancerade meningar allt för skarpt och envist 
förfäktades . Under en pauspromenad på Hiclclarholmsbron efter en het. 
<Jebatt, ,ytl:racle en (numera avli{len) lwmmittcledamot om en annan, som 
enl. Carl v. Friesens mening varit väl omedgörlig i debatten, att denne 
i alla fall ej kunde frånkännas en stark logik, varpå v. Friesen på ett 
för honom karaktäristiskt sätt replikerade: )) Ja , han ilr styv på slutled
ningsläran men dålig i omdömesläl'an » eller med andra mera vanliga 
ord , att slutsatsen är värdelös, om premisserna äro oriktiga. 

Det blev Carl von F1·iesens lott att som ecklesiastikminister .före
Ji.igga rikselagen kommittebetänkandet. En ömtålig detalj, kanske .den 
ömtåligaste i. förslaget var avskaffandet av domkapitlens befattning med 
läroverken, inklusive deras utnämningsrätt ifråga om lärartjänst-erna, och 
inrättandet av en lekmannastyrelse för alla läroverken. Vid genomtrumfan
det i riksdagen ådagalade v. Friesen här stor taktisk skicklighet. Sedan 
l. ex. första kammaren gått med på upprättandet av en silrskild läro
verksöverst,yrelse, skyndade han in i andra kammaren och framhöll där, 
alt första kammaren redan bifallit förslaget om )) slwlans sekularisering )) -
ett ord, som ej använts i första kammaren , och fick andra kammaren, 
som eljes också tänkte på kostnaden för ett nytt ämbetsverk, med på 
beslutet. Kostnaderna voro dock, som framtide.n eldatant visat, alldeles 
felkalkylerade. Generaldirektör Bergqvist tala.de en gång om för mig, att 
han som nyntnänmt läroverksnid ofta fick använda nätterna till ren
skriYning, då inga anslag eUer i alla faH alldeles otilh·i-ickliga Funnos 
för detta ändamål. 

Kommitteförslaget hade under remissen till Hiroverken m. fl. in
stanser rönt mycken kritik på många punkter; speciellt i fråga om real
skolans anslutning till gymnasiet voro meningarna mycket delade. Don 
starka kritik, som kom kommittCförslaget till del med avseende på den 
naturvetenskapliga undervisningen, torde Cad von Friesen icke hava 
upptagit särde1es väL Kritiken organiserades med stor energi och i e11 
viss respektlös stil, men med framgång av lektor Henrik Petrini, och 
opinionen nådde snart en sådan styrka, att v. Friesen nöclga.rles taga 
hänsyn till den. Som rådgival'e tog han ledamoten av andra kammaren, 
geologen professor G. de Geer och då denne i det stora hela stod på 
reformisternas sida, visade v. Friesen su1 politiska klokhet genom att gå 
med på en reform, som något rubbade hans cirklar i hans egenskap av 
av läroverkskornmittens vice Ol'dförande och sammanhållande kraft. Hilr 
~i t· ej platsen att ingående skildra läroverksreformens av J !)OfJ -·05 ril{s-

dagshisloria , viikel Jörövri gt skulle fordra cljupaTe studier, iln jag är 
i stånd till. Vare nog sagt, att det var Carl von Friesens förtjänst, att: 
kommineförslaget i sina huvudlinjer blev antaget. Någon ensidig Imma
nist var hru1 förövrigt icke; jag tror att han bland naturvetenskaperna 
hade ett visst intresse för populärastron'Omion. 

Vid utJlänmingen av den nya läroverksstyrelsens medlemmar Yisade 
Carl von Friesen måhända mi.nclre klokhet. En medlem, sannolikt efter 
hans fria val utnämnd till ledamot, var ·emellertid en administrativ talang· 
i den formella genren, den nyssnämn{le företrädaren för naturveten
skapen en samvetsgrann och nitisk arbetare i clet nya programmets tjänst 
om ocksiJ. u1gen iclCernas man. Men man måste förövrigt ihågkomma, att 
Carl v. FTiesen dock i viss grad var bunclm1 av hänsyn till dc l'öregii
ende kommitlearbetarua . 

Mecl läroverl{sreformen av Igot, - o5 slutade Carl vou Friesens 
politiskn gärning och sistntimnrla år, unionskrisens år, avled han helt 

oväntat. 

I tlet föregående har jag sökt att glimtvis bel)'Sa Carl von Friesens 
person som lärare och rektor främst ur lärjungarnas synpunkt - så 
som jag uppfattat honom. Carl von Friesen som sina lärares chef och 
sina ränners vän vore också värd en ingående skiMring. Tyvärr kan jag 
här som dät· blott skänka några flyktiga drag, sådana som bland hund
rade tillfälligtvis stannat i mitt minne. Själv gick jag provår vid ett an
nat läroverk ii n »Södra LatiJl )) , men även en nyengagerad lärare kan ha 
hehov av stöd och ledning i ett m·bete, som jämte glädjeämnen rym
mer en del förtretli gheter. Och det fick man s. a. s. alldeles gTatis och 
apropos. icke som en provårsföreståndares allmänpedagogiska ,·isdom. 
Då en ung lärare 1. ex. beldagade sig över svårigheten att få lärjungarna 
m1der rasterna att stricte iakttaga några givna föreskrifter, då en ·del 
lärare ej brydde sig om al:t ingripa, och att den lärare, som gjorde det, 
då komme i en otrevlig situation, så fick han till svar: )) Du skall föl'
stås säga till , men gör det bara på ett okitsligt sätt )) . Jag minnes en 
gång en järnvägsresa till Uppsala på väg till en fest av gamla Södra La
tinare, till vilken 1·ektor och andra lilrare vid Södra Latin voro villkomna 
och ofta brukade infinna sig. Då kom uneler resan på tal en twovkan
clidat, som det på grund av bristande pedagogiska anlag gick mycket 
dåligt för. Han var teolog. Carl von Friesen menade, att han finge vill 
[ttergå till den prästerliga banan, men då någon initierad upplyste om 
att ban på grund av någon rätt mänsklig förseelse fått något slags för~ 
hud att )) prakta », el. v. s. Wldergå praktisk teologisk examen, så repli-
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l~erade , .. Fr.: »Dc Ht väl ta honom till nåder: ingenting ska viii vara 
oförlåtligt;>. Många gltnger ha dessa o.i·d ringt i mina öron, enkla ord. 
men framsprungna nr en djup och bred humanitet, som stod örer alla 
paragrafer och all chikan. 

En och annan, som i Uppsala var jämnårig med Carl \'OH Friesen 
och som jag känt, har besluivit honom som den glade bland de glade, 
den humoristiske och slagfärdige kamraten, beundrad för sina roliga tal 
och infall, vilka dock, om än någon gång i formen bitande, aldrig ha{le 
någon elak udd. Hans slagfärdighet hade vi, hans tmga lärare, tillfälle 
att lära känna bttde uneler kollegier , konferenser och enskilt i kollegie
rummet. Hans förmåga att vara på en gång den borne chefen och dock 
kamraten var oförlilmelig. Han deltog gärna i de avslutningsfester, som 
efter vårexamen gi.ngo av stapeln, vanligen på något utvärdshus, som 
t. ex. det gamla Nackanäs. I uppsluppenheten kunde han dä dellaga i 
allt, som ungdomshumöret kunde hitta på, t. ex. och t. o. m . i leken 
»spruma kyrka >>, ii ven som delinkvent med någon ex tralårare som exeku
tor. Hru1 var då. som för oss scholaTes ou gå ng i världen, kort. och 
gott >> Calle >> . 

All yrkesfördom eller akademisk högfiird rar honom lotalt Jriim
m·ande, all ensidighet i intressen likaså . Han diskuterade lika gäma soc
kerpriserna som Cato major de senectute och umgicks gärna och ofl.a 
med yrkesmän och borgare, med vilka en akademisk trångsyn skulle 
mena, att han icke borde ha just någo t geme-nsamt. Och då nftgon an
tydde något ditåt, svarade han en gång: )) Jo, ser cln, det ~ir så vil
samt att umgås med brackon. Här må betonas, att m·det bracka i hans 
mun blott var det gamla uppsaliensiska ordet för icke-akademiker (och 
student) utan någon förklenlig apostrofering i det nutida språkets me
ning. Hela svaret vände snarast sin udd mot frågaren och mot en viss 
överskattning av det lärda skrået eller t. o. m. mot en viss isolering från 
det praktiska livets män. I samklang härmed stod hans omsorg om sko
lans tjänande personal. I ett kort ord sagt: av Carl von Friesen har ;jag 
frrunför allt minnet av humanisten i detta ords djupaste och mänsk
ligaste bemärkelse. Jag kan måhiinda ej ~wsluta dessa enkla rader bäUrc 
än genom att berätta följande. Då Carl von Friesen , ii1mu ecklesiastik
minister, låg· i sin sis ta sjukdom, gingo hans tankar sannolikt mes t till 
skolan. Då han märkte, a tt hans tid var ute, ga '' han vissa föreskrifler 
om sin begravning, bl. a . att till den skulle inbjudas skolans all a vak t
mästare. Efter en stund kom han ihåg något att tillägga, som han 
glömt: man skulle också bjuda elen gamle snickaren, som s lod i källaT
råningens rerkstad och lagade skolans söndriga s tolar och pulpeter. 

- i:ig"' -

Vid avtäckningen av C. von Friesens byst. 
Av sedermera socialrådet Erih Sjöstrand, Stockholm. 

Om Carl von Friesen yttrade eller tänl,te ungdomen gLirna: »Han 
var vår man ». Själf såg han för visso i ett sådant erkännande den högs ta 
lönen för sin gärning, och ·då han på sin 5o-årsdag yttrade från katedern 
där inne i aulan: >> Ur ungdomens öga lyser vårsolen året om >> , så angaJ 
han därmed den kLHla, ur lwilken han städse hämtade föryngringe11s kraft. 

Sin mald öfver ungdomens sinnen grw1dade han på en harmonisk 
förening af egenskaperna sanningskärlek, rättrådighet, ordningssinne och 
brinnande nit för kallet. Måhända var hos mången fmktan den första !din s
Jan, när han barsk vandrade mellan skolbänkarue eller hans stännna bjöd en 
srt förunderlig tystnad i salen, men fruktan fick snart vilm för vördnad och 
nr vördnaden växte kärlek , en kärlek som öfverlefde skoltirlen och fördju
pades i ,den mån som uneler rektors~r tan elen rika och vcuma person lighe1A.m 
triicldc fram. 

Helt visst enastående var sa mhörigheten mellan honom och gamla 
Hirjrmgar. När han var med vid sina stuelenters fester här eller i Uppsala 
hade han kastat af sig rektorsmanteln och framstod nu såsom elen lycklige 
tollmren af stundens glädje eller elen djupsinnige förkunnareu af lifvets 
visdom. Dessa tillfällen riiknade han säkert liksom vi till lifvets hög tids
sttmder, ty ban befäs te och förstiirkte dä det själarnos samband som 
.,.rundats i skolsalen. På {letta sätt liksom viixte han in i sina studenten; 
~innen, och där skall hans bild stå rest, fast och varaktig, rore percnnius. 
S1tclan var han för öfrigt: lika mot alla sina gossar i ord och i handling. 
Att ha varit Carl von Friesens lärjunge var det Romanns sum, som jäm
nade stigen och öppnade dörren. 

Vi unga kände alla instinktivt nlt Carl von Friesens verkningskrets 
slutligen skulle blifva en annan Un skolsalens. Vi följde med ifver elen 
riktning hans bana tog och i hans slutliga framgång sågo vi liksom ell 
insegel på våra förhoppningar , ty väntade han något af v1tr f ramtid , sit 
våntade vi mer af hans. 

Men hvarl vi ·djupast kände rar dock glädj en öfver ni.t ungdomens 
anda icke svek hon )lll. Hans syf ten roro desamma på taburetten som i 
katedern, och ri vilja gäma tro att segem blef hans därför att han Yar 
sig sj älf trogen. 

För denna sin trohet blef han ock.·å en stridens man och ett: namn 
som än i dag äger' kvar sin fulla och lefvamle kraft. Och detta lrot.s del 
han ägde måttfullhetens hela prägel oeh för vi sso djupt inom sig ldincl c 
kraften af Livii ord : In medio srope veritas. 

Nu iir ,cJen store ungdomsvännen Carl von Friesens stoft. skingTaclt 
och i dag blicka hans drag ur bronsen ut öfvcr den kära skolgården. Det 
iir vemodigt att tystnaden nu slutit dc läppar, från lwillm slt mycken p~r
sonlighetens värme och kraft kunde utströmma. Det år dubbelt vemochg t 
i en tid då en förnyelsens ru1da genomgår vårt land och dess blista I rafter 
späm1as i ädel täflan. Hvarför fick icke han, den store fosterlandsvännen. 
vara med och skörda, clii.r han sfttt? Dock - därom mrt Yi icke döm11. 
Han lefvcr ju iinclå i sina gärning-a r. i dc ungas sinnen och i hela landet· 
hågkoms L 

- - "'i 
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I Södra Latin kring sekelskiftet. 
Av Advokaten Ganuar TVallberg, Stocld10lm. 

För en niottrig nybörjare i klass I i storskolan ter sig denna nog 
alltid såsom ett impon~rande väsen. När skolan därtill ligger på en höjd 
med lodrätt stupande väggar kring_ skolgården, vlixer väse1~det till en jätte. 
Och när rektorn, som ledde prövnmgen, hette Carl von Fnesen, med myn
dig· bredd i krop~shydda och lat_er, <U kunde . ju en liten ~ykommen i~ke 
11ndgft att kä1ma sm egen obetydlighet, helst da denna. l~raftigt ~nderstroks 
genom dc äldre kamraternas å hans kroppshydda fb t1gt apphccrade ny-
börjarstut-. . . • ... .. 

:Men åren g ingo, och v1 , som hösten I8g6 gJorde vara forsta laro-
spi'lll, stodo i maj I go5 redo att lämna vår gamla skola. 

Att perspektiv och proportioner förskjutas med åren, är en gammal 
sanninO', Det lir ej lätt att efter ett 6o-tal är ge uttryck åt, huru man 
såsom 

0
skolynglino· såo· på saker och ti11g. Det blir : stället oftast så, att 

man o·er uttryck 
0
åt, l~uru man nu anser, att man då bort se dem. Dess

utom 
0
är det 'ju sä, att varje lärjunge kommer i kontakt_ endast med en 

del av lärarna, varför den bild, var och en kan lämna, blu· blott ett frag
ment och ingalunda en helhetsbild. Ett _försök må likvä~ göras. 

Carl von FTiesen var den allt dommerande personhgheten uneler hela 
min skoltid; och så var fallet även under de två sista åren, då han såsom 
ecklesiastikminister var vida förmer iin en rektor och lade hand vid den 
icke minst av oss gymnasister i »E. V. » livligt diskuterade skolt:efol'mcn. 
Och vi pojkar hade på känn att även lärama - för att nu CJ tala om 
provkandidaterna - hade en utomordentlig respekt för honom. - Ntir 
man talar om rektor von Friesen, lir det ofrånkomligt att nämna skolans 
myndiga vaktmästare, frn Törnblom, vars ståtliga, imponerande ~tsecnde 
i sitt sla o· ej stod rektoms efter. Det var vår bestämda uppfattmng, att 
l nappast 

0
någon lärare kunde med sädant lugn och sådan pondus inför 

rektom förfUkta en särmening som hon, men därav följde också att niir 
fru Törnblom förklarade, att rektorn och hon bestiimt en sak, det inte 
gaYs någon appell däremot. . 

De, som ej haft lyckan att gä i ett provår~läroverk , kunn~ eJ an~, 
vilken hugsvalelse denna institution berett generattoner av skolpoJkar. Ef
let· uåO'ol; eller några års övning var det ej alls svårt att lista ut, vilka 
;> provi~an , som fy llde mttttet, och vilka som visade mindre fal_lenhet ~ör 
yrke!:. Ej stt sällan lät nog respektive lärare oss efteråt f?rstå sm menmg 
eller åtminstone ana den. Men jag minns iiven provkand1dater, som kan
ske voro handledaren övcrHigsna. Vår uppfattning tog sig nog - tyvärr -
nttryck under dc lekt ioner, som försigginge i handledarens frånvaro. Två 
provårskandidater må här nämnas, den ene på grund av det uppseende 
redan åsynen förorsakade, den andre pä grund av senare öden. Den senare 

·var läroverkets nuvarande rektor, Nils Lundqvist. Den förre vm· den kvinn
liga provårskandidaten Gulli Rossander, sedan mer känd under sitt namn 
såsom o·ift; D :r Gulli Petrini. Den nu uppviixande generationen kan säkert 
ej falt~, hul'll förbluffande det syntes, att en kvinna skulle undervisa ·i 

ett statens gosslärOI'CI'k . Att man i den förberedande skolan enelast his te 
för »tanter», va r ju en helt annan sak. 

Vår klassföreståndare under dc tTe första åren, Karl Vilhelm 1-/vasser, 
har kvarlämnat bilelen av en snäll och vänlig man, vars skicklighet jag 
efter så många år ej vågaT bestämt uttala mig om. Att unelervisa 36 
pojkar i både svenska och tyska språken är nog ingen lätt uppgift. Man
fallen voro ej stora. Om vår uppskattning vittnar ju, att vi alla åren den 
I I november uppvaktade honom med en gås - om levande eller ej, 
minns jag nu icke. . . 

För den teologiska visdom, som lektor ;L F. Berglund sökte b1brmga 
oss på nederstadiet vid siclan av de obligatoriska kurserna, hade vi nog ej 
mycket sinne, men två saker fl'jorde intryck på os_s: l~ans röda, i Alper~a 
kylda näsa och den omstäncltghcten, att han vant gift med dottern t1ll 
en rysk general. I hans vedernamn, »Profeten », låg nog en känsla av att 
elen spenslige, asketiskt magre kristendomslektorn i ~len veclca~le doktors
hatlen redan i sitt yttre utseende bar priigel av den mre trosv1sshet, hans 
läppar vittnade om. . 

J m ponerade voro vi av c1en ståtliga namnlängd, varmed skriftlärda 
föräldrar begåvat äldste adjunkten . läraren i naturkunnighet:, Torgny Os
sian. Bolivar Napoleon. Kro!.-. Gammelmansskägg och hängande musta
scher voro ej hellei' att förakta , men kanske allra mest väckte det. vår 
beundran, att han blivit adjunkt på enbart studentexamen. Att detta Icke 
betydde bristande lärdom, förstodo vi. Diirom vittnade ju bland annat 
Krok och Almquists flora. Denna var en dominerande faktor uneler växt~ 
kännedomens g_yllenc tid, med botanisering - med eller utan lärare - 1 

Rackareberg·en och vid Zinkens damm. 
. I fjärde klassen gjorde vi första bekantskapen med vår matematik

lärare uneler hela vår återstående skoltid, doktor, sedermera lektor Frans 
de Bmn, en gentleman i ordets fullaste bemärkelse. Sin undervisning lade 
han nog genomgående på ett väl högt plan. Jag minns tillfällen, då ingen 
lyckats skri va fullt godkiint pi't matematikskrivningen, ~nen dct.ta hind~·ade 
honom ej att i terminsbetygen värdesät.ta kunskaperna 1 ämnet - troligen 
med all rätt - med begagnande iiven av betygsskalans högsta betyg·. 
Också han hugnades, åtminstone en gång, med en gås, varvid Idassen 
i dess helhet uppvaktade och belönades med i hast efterskickade bakel
ser. Detta tilldrog sig i hans bostad vid Själagårdsgatan i staelen mellan 
broarna. Det föredrag, han då höll ex tempore om husets historia, voro 
vi givetvis för omogna att kunna smälta . Jag har senare många gånger 
erinrat mig detta, när jag tagit del av hans stockholmsforskning och för
stått att uppskatta den kärlek och möda, som ligger bakom den. 

Valdemar Danell var vår lärare i kristendom f. o. m. fjärde klasse11 
till vår skoltids slut. Vid första lektionen gav han uttryck åt sin g-lädje 
över artt ha fått en klass å latinlinj en att undervisa, vilket. han förut ej 
haft. Vår kulturella inställning var mycket förnämligare än realisternas, 
menade han tydligtvis. Han sökte längre fram samvetsgrant få oss att 
förstå den Norbeckska teologiens svårsmälta, många och oliknämnda bevis 
för Guds existens. Men vi hade nog mera sinne för kyrkohistoriska fakta. 
Sedan han rirl relativt unga år blirit k.vrkohcrde i Mörrums regala pastorat 
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i Blekinge, har han tl~ir ,·arje år utövat en där traditionell, men i icke
katolska länder mindre vanlig funktion , då en kyrklig ceremoni äger rum 
Yicl laxfiskets början på våren. 

Den biologiunclervisning, som vi pii ilet högre stadiet erhöllo a\' 
lektor Knut Bohlin, innebar utan tvivel en revolution i det ämnet. Någon 
enligt Bohlins åsikt godtagbar lärobok i biologi fanns ännu ej. Vi fingo 
skriva anteckningar och själva illustrera dem efter förskrift och ritningar 
på svarta tavlan. Biolog ien hade efterträtt naturhiran. Lilca sylvass som 
l)evisningen för de biologiska lärosatserna fl'amstiillcles, kunde ironien 
riktas mot lärjungar, som hade större intresse för humaniora iin realia. 
Alt Bohlin var vetenskapare - han hade varit docent - insågo vi tillfullo. 

Vår franska undervisning ombesörjdes frtm början till slut - under 
l'clll år - av rl :r kr:el Bergström, en lärare, med vilken vi alla - såvitt: 
jag kan minnas - stodo på god fot. Till femtio procent av fransk ex
l.raktion men hundraprocentig fransman till lynne och smak väckte han 
,·år intresserade häpnad med att en av cle första lektionerna å svarta tavlan 
r i ta upp Paris karta och skildra staden i glödande färger. Om någon 
stackare tog sig för att binda et (och) med begynnelsevokal i. följande 
ord, hade vi att i korus tre gånger nynna: »Alch·ig binda et-och ». I elen 
muntliga studentexamen försyndade sig en stackare på antytt sätt, och vi 
andra voro ej sena att följa föreskriften till vederbörande censors häpnad. 
Att det var en gedigen undervisning Bergström givit oss, visade sig i. ett 
mycket gott r esultat överlag i mogenhetsexamens skrivning. 

" Tyvärr kan detsamma ej sägas om den undervisning i engelska, som 
hestreds av D :r Alfred Svensson, uppfinnare av >>Mästerskapssystemet » 
för inlärande av främmande språk, tillika riddare av Isabella la Calolica
ordcn och därigenom enligt egen uppgift spansk ·adelsmans vederlike. Vi 
latinare sluppo lycklig tvis att skriva engelska men så ej realisterna. Huru. 
hans elever över huvud kunde klara skrivningarna, förstår jag knappast. 
i\·Iåhända voro dc autodidakter. Enligt vad malicen påstod, gick han klädd 
i sju västar, men jag kan ej erinra mig ha sett fl era iin tre uppknäppta 
ovanpå en knäpp t. 

På gymnasies tadiet 
Brate, som införde den 
yttras på svenska. »' V er 
kommande fras. 

hade vi 
nyheten 
bcmerkt 

endas t muntlig tyska, för lektor Erilc 
att under lekt ionen icke ett ord fick 
den Fobier? » var en t:yv~lrr ofta före-

Som en grå- eller ,·it·skiiggig tomte med en skarp profil l:edde sig 
lektorn i historia illagnus Höjer , vilkens ledamolskap av riksda&en gjorde, 
att Yi enelast under höstLerminerna fingo åhöra hans föreläsnmgar. För 
de historiskt intresserade voro dessa i hög grad givande. Hans framställ
ningskonst var fängslande, vilket nog sammanhiingdc m ed att han Yar 
ran att hålla populärvetenskapliga föredrag. Kad den store, Pipin den 
lille och andra medeltida ges talter, länsväsendet icke att förglömma, fingo 
liv, när han gav uttryck itt deras historiska betydelse. . 

En siiregen man var vår klassföres tåndare under gymnaswårcn, lek
tor Julius Lnndmnn. Han var fruktad såsom få . Första året medförde 
stor manspillan . Ty,•Hrr avbröts skolgången även för en begåvad, mycket 
självständig li:amrai·, som fann trvcket för sviu·t. Mel"oclerna voro ej precis 
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det sis ta skrikel på del pedagogiska ornrådel. Tre katurater med LilL1amn, 
börjande på samma bokstav - vi kunna säga X - fingo aldrig separata 
frågor ulan uppkallades kollektivt: »Herrarna på X ». A.tt en sådan 
metod ej var i.ignad a tt stärka amb~tionen , .säger sig .självt. Lundmans 
räl hänsynslösa hävdande av de klasstska sprakens dommerande betydelse 
förorsakade, att ett oerhört arbete mås te nedläggas på dem av hans 
disciplar. När jag tänker på, huru det kunde gå till under lektionerna, 
s tår det munera klart för mig, att hans mången gång bryska. uppträdande 
bottnade i ett mindervärdighetskomplex, som framkallades genom käns
lan av huru föga hans korpulens och hans groteskt osköna anlctsd~·ag 
mot-svarade -den skönhetsträngtan och den beundran för det klass1skt 
formsköna i bild och ord, som var hans li\'S patos. Hans varma vänskap 
med Carl mn Friesen och den handgripligt goda hjälp han, den ekono
miskt välsituerade un o·karlen , lämnade studiebegåvningar. vittnade om den 
yackra sida av hans ~äsen, som mera sällan kom till uttryck vid unelervis
ningen (åtminstone uneler vår tid, då ha;n hade tillt-agande ohälsa att !dimpa 
med). Under de tvit sista åren, då latingynmasiet flyttat ut till det ny
byggda anne~et, gav ha? oförtydbara. uttryck å t sin. till~r?dss tällelse ö.vcr 
att vara 1·elatwt ostörd l denna ldass1ska Olymp, sktld fran nederstadlOts 
och dc realisters boningar. Latinherraväldet fö rde här ett tyranniskt rc
o-emenle. - Våra latinska pensa kunde vi i avgörandets stund. 
° Karl N ordlund unelenisade endast få år vid läroverket. Han g· i ck 
hastio-t över lektorat i Uppsala samt rektorat i Hucliksvall och på Oster
maln~ t.ill befatiJlingen såsom förste folkskaleinspektör i Stockholm. En 
god undervisare, lugn och obj ektiv vid bedömandet:, var han en god ex
ponent för humanitet, kultur och vidsyn. 

En samvetsgrann lärare var otvivelaktigt adjunkten N ils Rönnholm , 
som på mellanstadiet sökte lära oss att sicriva ty~ka,. vilket vi.sade. sig 
vara betydligt svårare än dc tre första :"trens muntliga mtroduktwn 1 det 
första främmande språket. 

De första grunderna i det Tomerska tungomålet inhämtade vi under 
D :r Hjalmar Janssons ledning. Han var en fordrande men lugn och rätt
Yis lärare, som lade en god grund i sitt ämne. 

Vårt filosofiska vctamlc, den sista ansen i modersmålets hruk och 
kw1slwpcr om den nyaste ~id ens händels~r bi?ragtes oss av en 1_1ng .l~n
flcnsare, D :r Gösta Montehn. Hans estetiska mtressen kommo ttll hvhgt 
uttryck i föredrag inom »E. V.» och cliir utn.ytt.jades han även såsom 
prisdomare vid litterära liivli.ngar . 

För utbildningen i sång svarade musiJ,direktören Larsson, >> Sång
Lasse» kallad. Han och jag voro ense om, att min utbildning i Hmnct 
kunde avslutas redan efter det första året. 

Olof Särling , Konstnärsklubbens ldubbmilslare uneler många år, stod 
för tcclmingsunclervisningen. Han hade välvilligt överseende med dem, som 
ej hade anlag för hans disciplin. Det fåtal, som med verkligt intresse 
iignacle sig däråt, funno i honom en intresserad hjäl~are . , 

Major V ilhelm A.man var en käck och spänstig representant: för 
svensk gymnastik, som enligt tidens sed bedrevs i Tent lingiansk anda 
utan mjäkiga rllcr akrobatiska inslag·. Idrottsrörelsen befmm sig i sin 



första barndom. stavhopp övades i den -djupt sandade bakgården och det 
med en sådan framgång, att en elev (Bruno Söderström) vid de första 
olympiska spelen i Aten ble1· guldmedaljör i denna gren. Balansprov 
för flygarkompetens kommo ej i fråga på en tid, då denna nu djävulskt 
brukade uppfinning ännu ej var gjord, men liknande prov avlades dock 
av elen pojke av min årgång, som under en rast gick balm1sgång runb 
hela järnstakettJt på framgården med ·det loclräta stupet ned till Högbergs
galan under sig. skolungdomens militärövningar i september månad varje 
år omfattades nästan hundraprocentigt med stort intresse, .främst kanske 
för friluftslivets skull, men friheten från lektionen efter frukostrasten \'ar 
ju också ett härligt plus. skjutskickligheten blev ingalunda oäven. Den 
årliga utmarsch till Ladugårdsgärde efter gemensamt korum i Kungs
trädgården, där alla skolor möttes, var ett omtyckt nöje även för dem, 
som ej uttagits till skjuttävlan. 

Sådana voro läl'arna, sedda ur en lärjunges synvinkel, men hurudana 
voro vi pojkar? .Tag tror, att vi föga skilde oss från nutidens, men därom 
äro lärarna mera vittnesgilla. 

Den viktiga funktionen som ordningsman bekläddes under hela 
gymnasietiden och troligen tiven tidigare av en ]{anll'at, som hade en 
mindre vanlig specialitet, varav jag såsom hans Imäkamrat ofta fick kän
ning. Han ägnade sig nämligen åt förberedande medicinska studier ge
nom att på sådant sätt applicera sin tunga mot spottkörtlarna, att en 
hårfin osynlig stråle slungades över gången mot min högra hand, när den 
befann sig i skrivande ställning. Sedermera fullföljde han sina medicinska 
studier och Lir nu en internationellt känd röntgenolog. 

Ofullstän{lig vore bilden av sekelskiftets skolliv, om jag ej till sist 
nämnde några ord om föreningsväsendet. Den första nykterhetsföreningen 
bildades under min skoltid och vann många proselyter men även mot
ståndare. En gymnastikförening gav flotta uppvisningaT, och en naturveleil
skaplig förening samlade sina adepter, diir blott ett fåtal latinare tolerera
des. Dessa behärskade där-emot den litterära gynmasieföreningen >> Enighet 
och Vänskap )) ( »E. V. »), där tidens frågor livligt debatterades och av
gjordes i omväxling med deklamation och sång. I december månad hölls 
högtidssammankomst i sångsalen med visdomsord av ordföranden och med 
teaterpjäser, spelade mot bakgrunden av vacklande kulisser och i rampens 
fotogenos. På hedersplatserna sutto rektor och lärare samt inbjudna, 
smokingkläelda representanter för gymnasiefö11eningal'IIa i staelens övriga 
skolor. - I aktuella ämnen - bland annat unionsfrågan - förekommo 
även diskussioner gemensamma med föreningarna i de andra läroverken. 

Lektioner , skrimingar och diskussioner togo till sist slut.. 

När vår siste ldassföreståndaTe samlade oss i klassrummet strax 
efter det rektorn utdelat våra »mogenhetsbetyg », fällde han ett ytt.rande, 
som i förstone l{anske förvånade oss. )) Kom ihåg, att Ni sexton träffas 
säkerligen aldrig mera på en gång» l Han blev sannspådd. Inom fft år 
bärgade döden sin första skörd i vår krets. 
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Adjunkten K. L. Olsson. 
Av Fil. D:r Willr. Uhrström, Stockholm. 

Det iir med en sällsam känsla av vördnad och ömhet jag tänker till
baka på min förste klassföreståndare, adjunkten K. L. Olsson vid Södra 
Latin. Han dog för cirka 3 5 år sedan, och dock står hans bild så levande 
och leende för mig, som hade jag träffat honom i går. 

Jag minns så tydligt, när jag prövade in i 2 :dra !dassen. Den imi
tativa metoden hade börjat tillämpas, och vi hördes på en av Hölzels 
vVandt.afeln. Man kände sig strax hemma inför den snälle och förstående 
»magistern ». Sedermera gav han ut en på sin tid banbrytande nybörjarbok 
i tyska, delvis byggd på dessa Wandtafeln. 

Det var levande språkundervisning han meddelade. Det talacles tyska 
redan från början. Men icke papegoj-aktigt. Grammatiken försummades 
ing.alunda. Talet och grammatikstudiet gingo hand i hand. Först den 
muntliga texten, sedan föridaring av det språkliga fenomenet, allt Himpal 
efter elevernas ståndpunkt. Det skriftliga arbetet med verkliga tillämpnings
övningar slöt sig därtill. 

På ett någo t avancerat stadium blev det studiet av fraser; vad jag 
inhämtade då, tillämpar jag än i dag i samtliga språk Frasboken -- jag 
använder numera alfabetbok med utgång från svenskan - lir sammanfatt
ningen av studierna. 

Liksom man på en botanisk exkursion insamlar växter man ännu ej 
har - börjande med de allmännaste - tar man vid litteraturläsningen 
upp de uttryck man närmast kan komma att behöva . 

K. L. Olsson hade en enastående förmåga att inge lärjungarna in
tresse. Hans lektioner voro roliga. Han drev oss till självverksamhet, allti-d 
med ett uppmuntrande ord även till de trögaste. l tyska - hans huvud
ämne - var det ständig omväxling. Eleverna fingo agera - själva både 
fråga och svara. 

En adjunkt kan ju ofta få rycka in i ett ämne, som inte alls tillhi>r 
hans studier - särskilt var detta fallet i gamla tider. Sålunda minns jag, 
hm han, språkmannen, en tid undervisade i matematik. Även här mtres
sera{le han eleverna i högsta grad och sporrade dem att tänka på egen 
hand, bl. a. genom att »hitta på problem ». l geografi var frivillig kart
ritning, utförd i hemmet, ett omtyckt arbete för intresserade lärjungar. -

Jag återkom omsider till Söclra Latin för att gå provår. Adjunkten 
Olsson hade {lå varit frånvarande av sjukdom och hade en mycket stor 
4-klass, dittills skött av en vikarie. Han återkom, innan jag skulle ha 

5* - Minnen. ASU 59. 
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Idassen i tyska. Såsom alldeles ovan a~t sit~ i en kate~er befan~ j.a,~ .~nig 
i en viss spänning, ty klassen !lade v1~ n~u~ auskultation un~er '1kauens 
lektioner visat sig rätt besvärl1g och mglVlt den unge prov1sen en v1ss 

fruktan . . · f 1· 
Den återkomne klassföreståndaren sade till 1111g : »Dc ä' mtc ·ar •ga, 

men de ha varit övergivna .» . .. 
Sedan han fått hand om dem, utgJorde gossarna elen snallastc klass 

i världen, uppmärksam, villig och intresserad. • .. • . 
Jag tror att hemli()'heten med hans enastaende formaga som upp

fostrare _ u'aturliO'tvis jämte en imponerande personlighet ~. var den 
absoluta öppenhet ~ch förtrolighet han i~kttog . gent emot larJtmga_r~a. 
Det var no()' detta som kom klassen att kanna s1g som en enda stOJ fa
milj. Han brukade säga: »Ni kan gärn~ tala om a~lt möjligt hemm.a 
till och med om ni klår på varann. N1 kommer 1 en mycket trevhgare 
ställning till dem där hemma. )) . . 

Och liksom han framkallade de bästa s1dorna hos sma elever, var 
rlet på samma sätt med omgivningen i .allmänhet. Säkert instiimma häTi 
många, som O'ått provår under hans leclnmg. . . 

Jag mi~ns från min provårstid, hur hans kamrate~· 1 kolle~te~·unnnct 
samlades kring hans högresta gcs:talt. Han hade allbel ~ .tt vanligt och 
klokt råd att ge, både åt medlärare och åt rektor, vars hogra hand och 
skrivbiträde han var under många år. -

I en stor klass på nederstadiet händer det ju stundom en <1el. Det 
finns ju vissa lärare, vilkas .lektioner av en. del ung~lom belrak~?s och 
utnyttjas såsom stunder av vila och. veclerknckelse. Sacl~n t km1 valla en 
klassföreståndare, som håller på orclmngen, en del bryden. . 

Det kan betyda rätt mycket för en pojkes karaktärsutveck.hng, hur 
en kanske i och för sig obetydlig sak behandlas. A anch·a s1dan kan 
Rlapphet i vissa avseenelen få ödesdigra följder ute i livet. Det gäller att 
skilja på huvudsak och bisale . .. .. 

Uneler min skoltid hade en aossc t en av de lagTe klasserna sold 
rlölja anmärlmingar genom att skri~a sin fars namn i anmärkningsbok~n. 
Det blev en allvarlig historia. l den gossen ocl~ ~ans klasskamrater m
skärptes allvarligen faran av att handskas . oförstkhgt me;J ~nch·as ~an:m. 

En botfärdi"' syndare fick ge ett ärhgt hanelslag pa sm uppnlct1ga 
avsikt till bättrin; och se öppet in i ögon-en. Han stod inte inför magis tern 
i katedern, utan inför den förstående, faderlige vännen. 

Än mer framträdde denna serraTe egenskap i hans sätt att person
ligen taga hand om begåvade, medellösa gossar, inbjuda dem tili sitt hem 
och med råd och dåd bistå dem även efter skolstudiernas slut. --

Han gick bort i blomman av sin ålder, mänskligt att dö_ma alldeles 
för tidigt. · 

Under elen jämförelsevis lwrta arbetsdagen åst~dkom han dock sä~ 
kcrt mer än de flesta, som ·det förunnas att verka ttden ut och sedan fa 
njuta sitt otium. 

Hi:rn var en helgjuten personlighet, till huvud som hjärta , en man, 
vars inflytande vamr genom tiderna och som aldrig glömmes av dem, 
som haft lyckan påverkas av honom. 

Elevminnen från Södra Latin I903-1909. 
Av Kontraktsprosten Kuut Garde, Södertälje. 

Hösten Igo3 börja mina Södra-Latinminnen. Jag hade turen alt 
komma in i dåvarande L. o. R. !1-klassen med den oförlikneliga kamrat
andan. Vi höll o obrottsligt samman i skämt och allvar; vi hjälpte var
andra hemma och i skolan. Så föll heller ingen ifrån under hela gymna
sietiden - elen I l1. - I 7· maj I go g lämnade vi skolan, alla ;) klarade )) . 

Det 'iar Adjunkten K. L. Olsson, som grundat denna klass, - men 
tyvärr var det blott kort tid jag fick åtnjuta undervisning av denna utom
ordentliga lärare-personlighet. Lunginflammation ändade hans liv; hans 
bortgång framkallade uppriktig sorg och saknad. A.nnu denna dag näm
nes hans namn med vördnad bland oss; så kan en lärare resa sig ett äre
minne! Han var som en far för oss; ännu kan jag se hans ljusa, innerligt 
goda ögon, ännu kan jag höra honom ge oss rådet, som vi följde: ;) Sök 
att f:1 vackra betyg i ämnen, som intressera, och att följa med i de anch·a! 
Simlie ett underbetyg komma, så utjänmas det av överbetygen! )) 

Det iir inte alla lärare g ivet att som han vara född till läral'e. Och 
dock: vi äro ense om att vi hade den oskattbara förmånen att få klass
föreståndare som vi sågo upp till (allenast en var inte uppgiften vuxen: 
Idassen var inte lätthanterlig, och han var för ung och därtill nybörjare.) 

Jag erinrar mig Adj. Torsten Monten, en skicklig matematiker med 
doktorsring. Personligen beunch·ar jag alltfort hans förmåga att intressera 
för änmet och att förldara problemen . Kanske han var lite för petig och 
ordningsnoga. Efter blott ett ltr lämnade han oss för Försäkringsbolagel 
Trygg. 

Och så förstås Nils Ltmdqvist - han med stort L. Han gick provår, 
när Olsson dog. På den tiden hade även !1 :de-ldassister som specialitet 
att göra livet smt för provkandidaterna ; bland de roligaste minnena från 
skolticlen rälmas kontroverserna med dem. Blott få av dem förstodo atl 
om de togo oss på rätt sätt, så skulle deras eget prov vinna därpå, ty 
då kUnde vi oss på något sätt medansvariga därför. Om de ej insågo detta , 
voro vi ohyggligt dumma och förstodo inte alls deras frågor utan krång
lade till allt. Alltnog: inställningen till L. var länge d ör fot ge vän, då 
han själv avgjorde saken helt för sig och det med ett äkta pojkgrepp -
vilket veta blott han och vi. Från den stunden och alltfort stava vi även 
i anden Lundqvist med stort L. En lärare som tar del även i ens var
dagsintresscn, som förstår humor, som kan få en att rodna ända ned i 
stortån över en dumhet man gjort - det är ju klart, att pojkarna följa 
honom i vått och torrt, att de visligen akta sig för att slarva med läxorna 
eller att icke följa med på lektionerna. Stor förstämning väckte det, då 
ii ven han 1 go8 lämnade oss för ett försäkringsbolag. 

Bland lärare framträda i denna stund en hel rad ur minnet. 
I histendom: den trygge Danell och Lektor Berglund, konservativ 

och teolog av rang - båda med förmåga att skapa värdighet kring äm
net både vid morgonbönen och på lektionerna. 

l histol'ia : adj . Wirlebeck, alias Karl XII , kraftig och intl'essant, 
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fruktad men gillad. Lektor Vessberg - ungkarlen med jaquetten utm1 
dammkorn och med de kvinnligt putsade naglarna; kritisk och enbart 
lärare : aldrig ett ord utanför ämnet. 

Naturvetare: Lär~rna växlade årlig·en. Särskilt minnes jag d :r Hem
mendorff, god och gillad, och Lektor Bohlin, roiistare i sitt ämne men 
ock i sarkasmer. 

Språklärare: Adj. Fogelberg, i tyska, en hedersman med sinne för 
humor och en god pedagog. - Och så Ad j. A. Svensson: »Fil. d :r med 
de många ordnarna » (dock ingen svensk) - detta till skillnad från de 
andra lärarna med samma namn. Han är värd ett särskilt kapitel. Han 
var ~tt enaståen~e språkgeni men ock enastående i oförmåga att hålla 
ordnmg. Oräkneliga och otroliga äro .de minnen yj bära med oss från 
hans lektioner. Får jag relatera ett: För ovanligheten kom han för sent 
on gång. »Jag kommer direkt från franska ministern och han ville in te 
s~äppa mig. Att tänka sig nödgas lämna en s&dan milj& för att bege siu 
till denna bu~klass! » Han pekar på den röda knappen i redingotens upp~ 
slag: >> Vet N1 vad det här är?>> - Någon svarar med den allra oskyldi
ga~te röst: » Socialistmärket». Det. är .omöjligt att beskriva S :s vrede· och 
poJkarnas dolda uppsluppenhet. S1tuatwnen räddades genom att en annan 
ber Doktorn förlåta kamratens okunnighet och, vändande sig mot klassen, 
upplyser med högtidlig stämma, att Doktorn har förärats Franska He
d~~·slegionen - · >> märl~ - franska hederslegionem ! Pojkarna visa oför
stalid beundran: se pa doktorn, på varandra, på kamraten, på doktorn 
o. s. v., och än en gång ändrades hans tankar om busklassen .. Ja, sådan 
var Fil. D :r A. Svensson. Vi tyckte om honom, och ännu i denna da o- be
klag:a vi både .. för Cf?en .?ch han~ skull, att vi icke togo bättre vara på t>hans 
lekhone~·· Oforklarhgt ar, att v1 kunde klara studenten så bra i franska. 
~örldarmgen är kanske vår gode -doktms ord strax efteråt i en annan klass 
v1d ett upptåg ·där: >> Tro inte, att Ni leonuna att klara Er lika bra ty se 
det var en bråkig klass - men den var intellig·ent! » - - ' 

Jag lämnar lärarna och övergår till föreningslivet. Det är verldio·cn 
värt e.tt kapitel, ty då stod det nog på sin höjdpunkt. Sedan kom spo1~en 
och bwgrafen. 

Idrotten hade några år förut börjat sitt intåo- i läroverket - fram
för all~ .~otbolle~. ~etta var helt naturl~gt, d<"t ju ~1ågra av skolans elever 
hade, Iforda J?Jurgardens blusar, vunmt landsrykte. De beskådades med 
beundrande bhckar, och mer behövs ej för att det skall komma hela sko
lans idrottsliv till godo. 

. Olika föreningar fyllde anslagstavlorna med sina affischer. Det var 
~~.tma~·na, som be~ärskade föreningslivet Efter att ha prövat de olika 
fore~~garna togs Jag· helt av E. V., vars ordförande jag blev redan i 62. 
Jag ar tac~~sam för E. V :s insats. Visst var diskussionen gymnasistartad 
med alla overdnfter och blomsterspäckade eller visdomsmättade mläg" 
- me~ ~är vid9ades synfältet, och där gavs sociala impulser för hvel 
E .. v. ar JU en litterär _förening, men tidens vårvindar trängde in. Strind
b~Ig och Ibsen, Brantmg och Staaff voro stridsämnena. Vågorna gingo 
h~ga; det var en lust att leva. Ibland var musiksalen fullsatt, framför allt · 
nar skolproblemen rullades upp, och det var inte så sällan, ty naturligtvis 
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var hela skolan >> uppåt-väggarna-efterblivem . J ag har ännu kvar ett ex. 
av den tryckta reformplan, som representanter från samtliga läroverk i 
huvudstaelen överlänmade till Höga vederbörande. 

. S'a!nmanträdena inledde~ n~ed föreningsa-?gelägenheter; så följde 
bevis pa medlemmarnas mus1kahska eller poetiska eller deklamatoriska 
förmåg.a och så kom.~o diskussioner om ~·östrätten, kvinnoemancipationen, 
fred~fragan o. s. v. Anmen salmaeles aldng. Svårt var det att avbryta dis
kussiOnen, men Rektor hade ansett det nödvändigt att sätta tidso-räns för 
~ · V :s sammanträden. - n.åja, clisln~ssionen fortsattes yå gat~n. Varje 
ar anordnad~s ~ymnas1stba~ 1 gymnastiksalen och årshögtid med I'ikhaltigt 
progra.m:. hoghdstal, musik och framför allt en eller två teaterpjäser. 
NaturligtVIs anordnades litterära pristävlingar; pristagarna ärades och vore 
förvisso värda både pris och beunch·an. Men beldagligtvis försvann skapare
kTaften med utträdet ur E. V. 

Teckningen av skolminnena är slut! Alltfort leva Södra Latin och 
E. V. har i vårt inre; bägge sanwerkade att göra skoltiden så förunder
Ligt ljus och lycklig! 

Pcnwnjörteclming till jotografiema f)(i sid. 70 resfJ. 74. 
Lärarelwllegiet vid Högre allmänna latinläroverket på Södernwlm ht 1904. 

översta raden: Monten Montelin Rein1us de Brun Larssen Abbe Setreus. 
Näst högsta raden: Bergendal E. V. Larsson G. A. Gustafsson Vessberg Danell 
S. Nilsson Zamore Mellen. Näst lägsta raden: Grade Fogelberg K. L. Olsson 
Malmsted t Bohlin Balk e Rönnholm K. S. S. Svensson. Sittande: J . Nordlander 
Solander Brate Berglund Lundman Örtenblad Höjer Lundberg Ber-gstt•öm .Aulin 
A. Svensson. 
Namn på läraren o. L 7:2:s elever ht 1908 s. 74. Deras mw. yrken o. boningsorter. 

Stående : A. Vhrner Malmstein, Civilingenjör; Albm N. Millner, Bank
kamrer; Ernst V. Andersson Stahrne, Revisor; Oscar A. 'Verner, Kammarskri
vare; Gösta A. Fagerberg, Bankkamrer, aUa i Stockholm; Ivar F. Wallerström, 
Provinsialläkare, Västerhaninge; Fredrik A. Berglund, Ryttmästare, Sthlm; Knut 
H. Petersson Garde, Kontraktsprost, Södertälje; Eric T . Pihl, Apotekare, Ny
land; C. E. Helmet• Rossander, Tjänstemm1, Skälby; Simon G. Carlsson, Råd
man, Filipstad; Ivar A. Holmgren, Lektor, Sthlm; Eric P . K. Bergkvist, Lektor, 
Eksjö; J. AJ fred Sköldberg, Kapten, Sthlm; F. E. Henry Svensson, Apotekwre, 
Ed; Eric G. ZätterstTöm, Rådman, Ystad; Eric L. Lindvall, Amanuens, Sthbn; 
Oskar T. Enbei'g, Kammarskrivare, död 1938; Nico1aus J. ,Johannsen, Läkare, 
Göteborg. Sittancle: Axel F. Lundin, Lär. v. mellansk., Tierp; Bertil ,J. Ohlsson, 
Rektor, Hörby; K. Siegfried Matz, Kommerseråd; Ragnar A. Laget· gren, Dii·ek
tör, båda i Sthlm. - Klassföreståndaren : O. H. Svensson, Lektor, Malmö. -
lvar M. Abrahamson, Läkare, Sthlm; F. Hel'IJcrt Öberg, avliden; Josef Zacha
rias, Läkare, St:hlm. 



I Maria läroverk, då seklet var ungt. 
Av Med. lic. Josef Zaclwrias, Stockholm. 

lngen tid i vårt liv minnas vi så gärna, ingen tid står väl för oss i 
e tt så ljust skimmer som just skoltiden. Man knöt vänskapsband för 
livet, såsom framför allt ungdomen osjälviskt kan göra. 

Visserligen hade vår skoltid också sina sorger och bekymmer, men 
den som var g)'mnasist, då seldet var ungt, tyngdes ej av några svårare 
inre eller yttre konflikter. Den jäktande oro i både sinne och livsförim.g· 
som Lir så utmärkande för nutidens ungdom, fanns ej då. Man var stt 
att säga mer individualistisk och försökte på egen hand skaffa sig sin 
livsuppfattning; begreppet kollektivism i modern betydelse fanns ej bland 
gymnasieungclomen. Det gällde icke blott att grundlägga kunskaper och 
färdigheter utan framförallt att dana karaktärer och utveckla lärjungens 
intresse för det objektiva - för det som sakligt är. Det var detta, som 
gav min tids ungdom underlaget för dess humanistiska syn på ting·e.rt, 
(1ess respekt för personligheten och dess kärlek till den frihet, som tir 
conelitio sine qua non för all sann mänsklig utveckling. 

Det var en härlig tid att leva i, och den, som hade sina läroverksår 
under seklets första decennium, kan verkligen säga sig ha upplevt elen 
gamla goda tiden. 

Tro därför icke, att vi voro tråkmånsar och att vi salmade intresse 
för sociala spörsmål! Tvärtom. Därom vittna dels våra pojkstreck, dels 
vårt föreningsliv och de ofta heta diskussionerna i E. V. Jag vill nu i 
korthet plocka fram nil,gra drag, som belysa vårt liv och leverne som 
gynmasister. 

K vinn of rågan och lcvinnoröstl'ättcn voro aktuella, och vad var väl 
naturligare, än att även detta ämne togs upp till behan{Uing i E. V. Detta 
skedde - tror jag - höstterminen I go6, och diskussionens vågor gingo 
höga. Dc flesta ansågo, att levinnan skulle sköta hem, make och barn; 
hon var en bräcklig varelse, som ej borde släppas ut i den hänsynslösa 
kampen för tillvaron ; eller också skulle hon ej konkurrera med mannen 
utan snällt hålla sig på mattan och vara glad, om hon ibland ble'' av 
skapelsens herre tillfrågad om sin mening. En liten minoritet, till ,iilken 
även författaren av dessa rader l'älmade sig, drog sina lansar för kvinnan 
och hävdade, att hon som den ena och kanske bättre hälften av homo 
sapiens även borde ha ett ord med i laget, då vårt öde avgjordes. Vis
serligen fanns det en del platser, som hon på grund av fysiska och fysio
logislca orsaker ej lnmde fylla så bra som ma1men, men å an{lra sidan 
visade historien många fall, där kvinnor i ödesdigTa tider trätt fram och 
räddat sitt folk och gjOTt stora insatser för mänsklighetens framåtskri
dande. Som -exempel framdrogas bl. a. bibelns stolta kvinnor och senan) 
tiders Sigrid Stonåda, Kristina Gyllenstjerna, Jeanne d' Are, Elisabet av 
England, Floreneo Nightingale, m. fl. Ja , nog hade kvinnorna gjort sig· 
väl förtjänta av att vi män borde stödja och hjälpa dem i deras arbete 
för jämlikheL Hade ordet feminist varit uppfunnet., hade man helt säkert 
blivit kaJlad så . 



J.ag vet ej, om vår diskussion utmynnade i någon resolution. l 
varje fall fick gift kvinna kommunal 1·östrätt tre år senare. 

J,a, nu ha kvinnorna fått så utsträckta fri- och Tättigheter, att skill
nn(len mellan deras och männens ställning är så gott som utplånad. 
Tyvärr tror en del kvinnor nuförtiden, att jämlikheten med mannen be
står i att taga supen till maten och att vid alla tillfällen låta cigarrett
röken bolma från deras krigsmålade mw1; för att nu ej tala om nndra 
olater, som äro på väg att helt förtaga den kvinnlighet, som i alla tider 
utgjort {:leras styrka. 

Vi befinna oss emellertid nu i en brytningstid, och jag tror, att vår 
kära kvinna i framtiden utvecklar sig till den kvinna, maka och moder, 
som med sin känsla av socialt ansvar kan föra mänskligheten fram mot 
en lyckligare tillvaro. -

Ett annat tidsproblem, som togs upp till behandling var undervis
ningen i sexualhygien. Jag erinrar mig tydligt, huru vi en dag fingo med
delande om att efter sista lektionen infinna oss i aulan, där en läkare 
skulle hålla föredTag om vad en ung man borde· veta. Det var en )> vetgirig » 
och förväntansfull skara, som infann sig. Det blev dock inte riktigt, vad 
vi hade väntat oss. Föredragshållaren visste nog ej, vad eller hur mycket 
han vågade säga, och den stora ogästvänliga aulan bjöd inga förutsätt
ningar för förtroliga meddelanden. Det hela blev en besvikelse. 

Det är ju märkvärdigt, att ett så viktigt ämne som sexuell upplys
ning i skolorna ännu ej fått en tillfredsställande lösning. Jag tror det 
ej vore svårt att nå en sådan, om vederbörande rätt förstode frågans stora 
hetydelse. K viru10läkaren skulle kunna ge många exempel på val' t hän 
ungdomens okunnighet och brist på ansvar ej sällan föra. 

När man går tillbaka till skolminnena, stå vanligen några original 
bland lärarna särdeles klart för en. Jag erinrar mig framförallt Alfred 
Svensson, av oss och andra kallad >> Svisse » eller »Spanjoren ». Han var 
en ganska känd figur i stockholmslivet samt sågs ofta på restaurnngema 

Adjunkt Alfred Svensson. 

---- --------

med en mäng-d miniatyrordenstecken i kedja på rockslaget. Han va1· {)n 
språktalang, men någon pedagog för skolpojkar var han knappast. De 
romanska språken lågo honom närmast om hjärtat, isy-nnerhet franska, 
vilket språks slang han behärskade så suveränt, att han vid sina besök i 
Paris var särskilt välkomnien i hallarna, där han förskaffat sig många 
1•änner. Han briljerade ofta med att för varje svenskt ord ge oss minst 
tre franska, varvid ibland slangord fingo tjänstgöra i brist på andra. Han 
Ilade varit i Paris 2 9 gånger och skulle gärna lära oss att leva billigt 
i denna städernas stad. 

Disciplinen under hans lektioner lämna·de mycket övrigt att önska, 
och ofta avbrötos de franska diftongerna av musikaliska oljud, frambragta 
av speldosor och på pulpeterna fästa knappnålar. Skojet under lektionerna 
toO' sig någon gång verkligt svåra uttryck, och jag ser ännu i (lag tyd
li;t, hur han vid ett tillfälle, då vi varit särskilt »busiga », rusade fram 
och så ursinnigt slog en av pojkarna över ryggen med sin ebenholtskäpp, 
att denna gick i bitar. Efter lektionens slut bad ynglingen att få ersälta 
käppen men fick till svar: »Hö' nu, var så snäll, jag har en käpp med 
silverkrycka, en med guldkrycka, jag behöver inte hans käppar» . 

Stundom Tådde dock en vänligare stämning. Svisse kunde då berätta 
om sitt striivsamma liv, hur man missförstått och unelerskattat honom, 
1•ilka svårigheter och bekymmer han genomgått, då .han såsom ung läTare 
var tvungen att försörja sin familj på en årslön av 8oo kronor. . 

Många gånger efter skolans slut har jag med vemod tänkt på mm 
käre lärare Alfred Svensson. Han var med alla sina egenheter en god 
människa, och jag skulle ha skattat mig lycklig, om jag fått tillfälle att 
under hans livstid visa honom min tacksamhet. Hur hård kan ej ung
domen i sitt oförstånd många gånger vara! -

Ofta voro våra upptåg ganska oskyldiga, och många nutida skol
grabbar skulle kanske tycka, att vi voro »larviga », men så voro vi inte 
heller så bortskämda med den moderna tidens »lmlturbefor.drande » noJen. 

Många söderbor erinra sig säkert bazarbyggnaden vid Södermalms
torg, vilken bl. a. inrymde en liten hatt- och mössaffär. En dag med
delade en yngling, att det där var stor realisation på hattar och caps. och 
att priset växlade mellan 2 5 och 7 5 öre. Vi kom mo överens om att 
pungslå föräldraskapet på denna summa, och snart hade hela lagret bytt 
plats. Det prydde nu gymnasisternas välbenade huvuden istället för 
gymnasistmössorna. Man kan tänka sig lärarnas uppsyn, då de fingo se 
en skara hatt- och capsldädcla gymnasister under rasten. Den som kanslw 
hade svårast att förlika sig mell vår nya huvudbonad, var nog adjunkten 
Abbe, som brukade reta sig på att pojkarna hade benat hår; det var 
snobberi! Efter en tid tröttnade vi emellertid på våra hattar och mössor 
och togo de mera klädsamma gymnasistmössorna till nåder igen. 

Jag bifogar ett fotografi av vår klass - h t 1908 i L 7: 2, som 
<let då hette - på vilket en kamrat och författaTen fortfarande äro skru
da{]e i caps. På samma kort ses också den ende ståndaktige soldaten 1 

skoluniformen, som infördes någon gång omkring år 1907 men som 
aldrig nådde någon popularitet bland de frihetsälskande skolynglingarna. 

fKamratlwrtet återges sid. 7Lu namnlistan sid. 6g.] 



Vid sekelskiftet kom en nyhet i kafelivet . .Tag menar aulomalema, 
som genast från början vunno allmänhetens uppskattning. 

I närheten av skolan hade vi en automat i hörnet av Högborgs- och 
Götgatan samt en på Hornsgatan invid Ragvaldstrappor, vilka besöktes 
under frukostrasten av pojkar, som hade sina hem långt från skolan. 
Men även vi andra började snart frekventera dessa automater, i synnerhet 
på vintern, då det serverades starkglögg. Spritrestriktionerna voro ännu 
ej uppfunna. Dessa våra besök voro kanske inte så lämpliga, och iblancl 
kunde någon få litet för mycket av .den goda varma glöggen. Det kom 
snart klagomål till rektorn, och automatbesöken förbjödos. De långt 
bort boende ynglingarna måste nu inhämta rektorns skriftliga tillåtelse att 
få gå .dit, och ibland kunde någon lärare dyka upp som »inspektör». 

Till slut några reflexioner och jämföTelser mellan skolungdomen 
under seklets första ·decennium och nutidens. Olikheterna äro i flera hLin
seenclen ganska framträdande . 

Ungdomen fostras nu mycket friare och kanske .delvis ärligare samt 
får tidigare lära sig att stå på egna ben och själv taga sitt ansvar, men 
å andra siclan går den miste om många av de livsvärden, som för en 
iildre generation haft så stor betydelse. Så t. -ex. var dåförtiden familje
livet intimare och bandet mellan föräldrar och barn fastare. Våningsut
rymmet var större och gjorde det möjligt för ungdomen att i större ut
sträckning än nu träffas i hemmet. Föräldrarna hade mer ansvarskänsla 
för barnen samt mer intresse och tid att ägna sig åt dem. Mödrarna 
hade -ej sina bridg·epartier o. d., och fäderna voro inte så upptagna av 
föreningsli\· och sammanträden ; skilsmässorna voro ej heller så vanliga! 
Det skapades en oersättlig känsla av samhörighet, {}å familjen på kvällen 
samlades omkring .det stora salsbordet, och var och en under sin syssel
sättning hade möjlighet att .dryfta frågor med varandra. Det. var en livs
fonn, som gav stadga och rotfäste. 

Vår t.icls enorma tekniska framsteg ha skapat en mängel bekvämlig
heter, som vi aldrig i vår ung.dom hade kunnat drömma om. A. andra 
sidan har det nu uppväxande släktet förlorat mycket, som gjorde oss 
rner tillfredsställda med tillvaron. Vi uppleva nu en brytningstid, och icke 
minst skolan är föremål för ideliga reformer. Man undrar mången gång, 
varthän utvecklingen skall gå, ·då man ser, hur hemmet för många mer 
och mer blir ett ställe, där man knappast mer än intager sina måltider 
och har si:n sovplats, varpå familjemecllemmarna gå var och en åt sitt 
håll. 

Ungdomsticlen är härlig, och dc unga skola en gång axla Yttra upp
gifter. Jag tror på det nya släktet, n1:en det är de äldr.es absoluta. plikt: 
att fostra detta så, att det blir i stånd att föra mänsklig·heten framåt i 
sant humanitär anda. I ·denna strävan böra föräldrar och skolans Topre
sentanter räcka varandra handen. Vi kunna ej begära, att skolan, som 
enelast en ringa del av ticlen har hand om våra unga, ensam skall åtaga 
sig det ansvar, som i första rummet vilar på föräldrarna. Siwlan gör så 
gott {len Jean, och jag kan med stor glädje och tacksamhet se tillbaka 
på min skoltid och mina lärare. 



Karl Svante Salomon Svensson (1868-1928). 
Av Läroverksadjunkten Jolm Boman, Stockholm. 

En karl går gärna rakt oclt tungt 
och är ej lätt på handen, 
hans öga blickar klart och lugnt, 
och knöt han, hålla banden. 
Så'n var magistern jag tänker ptt, 
ett original och en bjässe, 
när tysk syntax han fick dunka och slå, 
dlt var han fullt i sitt esse. 

Det dugde ock med en n)7börjal'ldass, 
där kasus och genus det gällde, 
då glömde han allt för der. die. das, 
och förde tyranniskt välde . 
Gud nåde då Jen försoffade p1lt, 
som ej höll den rasande takten, 
den mäktiges nåd han tvärt förspillt , 
ej en fick bli efter i jakten . 

Hans nit var utan all måtta och sans, 
han vek .ej för fan eller trollen, 
lektionen för honom var en lustiger dans, 
och >>klassen främst» var parollen. 
Vad andra krävde i fyran först, 
alltsammans i trean tog han, 
och brast det någon i kunskapstörst, 
i h;1ret den tredskande drog han. 

Han glömde all världens flärd och beslyr 
mellan skolans bänk och kateder, 
en temabock av en liten fyr 
var något som angick hans heder. 
Kabaler och hig och kejsares fall, 
det gällde för honom föga 
mot varje grand i hans gärning och kall, 
där undgick intet hans öga. 

När den flämtande drillen för dagen var slut. 
då gick han till källaren >>Vega >> , 
i viinners lag han vilade ut, 
och därom är intet att säga. 
Men mitt i de andras skämt och skralt, 

· så lnmde han höja stämman 
och säga som så: kan ni tänka Er, alt 
han fick Ba, Karlsson i femman. 
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Till rektor Olof Örtenblad 
Vid avskedsfesten på Piperska Muren den 7/ 6 1920. 

Av LliroverksadjunkLen John Boman, Stockholm. 

Jag djäns här 1ala för en grupp elever, 
som ännu ej ha givit ord och röst 
åt all den varma tacksamhet, som lever 
för alltid plantad djupt i deras bröst; 
jag vill Er hälsa hiir från dc adepter. 
som under Eder kiirleksfulla scepter 
fått gå sitt provår p:"t Ert Södermalm, 
och jag vill hälsa Er från andra unga, 
som Ni har hjälpt i deras första tung·a 
och svåra år i kallets strid och kvalm. 

När skrämda av handledaren-tyrannen, 
som kallt och hårfint vägde oss på våg, 
vi fick ett hjärtligt ord av rektorsma1men, 
det gav nytt liv åt trött och slappnad håg . 
Bland Edra män av färla och kateder 
ha alla mött oss, livade av Eder, 
med tro och ständig omsorg om vårt riil. 
Av Eder själv vi bära med oss minnet 
av mänskan med det stora varma sinnet, 
en gråhårsman med pojkens kropp och sjiil. 

Ha vi förstått Er rätt: ej frälses världen 
av våld; ej hårdhet än betvang ett bröst; 
den starka makt, som sist skall bryta svärden, 
den talar stilla med en model's I'Öst. 
Det ljusa hemmets kärlek måste sprida 
sin anda ut till alla dem som strida, 
och denna uppgift, vilkas är den först? 
Den tillhör oss, som leda burnastegen 
från hemmets dörrar ut på allfarvägen; 
i mån vi lösa denna, bli ri störst. 

Herr Rektor, flärd är mycket som vi dyrke, 
men det är ett som göl' oss hågen glad: 
att vi fått lära summan av vårt yTke 
av mänskan rektor Olof örtenblad. 



En 6o-årings återblick på söderpojkarna. 
Av Rektor Nils Lundqvist (i NDA 19/ 12 1935). 

Ni anhöll för en tid sedan om ett uttalande, avsett att i samman
hano· med min sextioårsclaO' införas i eder Hracle tidning. Fastän jag 
icke

0 
tror mio· om att i de~1 formen lemma bjuda en större allmänhet 

något särskilt intressant eller värdefullt, vill jag icke .. u~da?dra m~.g att 
följa en tradition, som jag finner vacker. Jag har clarVlc~ mtet sluU a:t.t 
o·å m· väO'en för det av eder föreslag-na ämnet: Söderpo]lwr och andra o E> v 

pojkar . . . . .. • 
Äro då inte Söder-poJkar som andra poJkar? ar en fraga, som 

rubriJcem; Iormul-erinO' o·ör alldeles naturlig. Jo för all del, men detta 
sakförhållande har iTrte 

0
allticl varit erkänt. Och kanske, när allt konm1er 

omkring, en liten skillnad ändå finns .. Men inte. är .de~ så s.tor ~?er av 
det slaget, som min förste sagesman 1 ämnet ville ml)llla nug, nar han 
- själv fin beskmvit - en r?tmånadsdag år I 885 upplyste. den okun~ 
n ige landspojken om att det 1 Stoclc~1olm fanns .e~ skola nagonst~s 1 
södra utlcaiiten med namnet Söclra latm, och samheligt betecknade sodra
lati.narna som gräsliga och farliga individer, v~ka saknade kropi_Jskult~u, 
ära och redlighet, och som hade så ofullständiga begr?PP om. ndderhg
hel·, att de vid kraftmätningar med läroverksungdom fran verkliga Stock
holm som vapen begagnade .m~ssingsbeslagna svångremmar, blyd~?'gar, 
boxhandskar och i näsdukar mhndade stenar (det enda bruk av n as duk 
dc förmodades känna till). Undra på att jag ryste. . . . 

Hade nåo·on i den stunden viskat i mitt öra, att ]ag - V1Sserlige11 
:Hs!cillio·a år lllngre fram i tiden - skulle bli rektor för samma illa an
skrivna0 läroverk hade J. a o· nog- ta o· i t profetian för att obeskrivligt elakt 

' ~ v o o o l' . l l skäm l:. När jag så tre åt· senare för första gången 1 nutt lY tag ec es 
kom till Stockholm och min far därvid utpekade stadsdelen Söder, be
folkade o·enast min pojkfantasi den lcuperadc, då delvis så idylliska, 
Lerrängen° med förslagna och hänsynslösa unga våldsverkru·~, dem jag; 
alla sammanfattade uneler det missljudande namnet » södralat.mare ». . 

Det (b·öjde hela I 6 år, innan min, lycka (f .. ö. my~~cet mot mm 
vilja) förde mig till Söder, för att p~t det behaghgaste satt .. de~1ente~·a 
den karaktäristik, jag fått av »södralatmarna », och vad mer ar lata ~mg 
för återstoden af mitt liv slå rot i en terräng och bland en befollcnmg, 
som jag dittills så illa misskänt. Det hela g!clc till såh~nda . .T ag h~ de efter 
ett par terminers vilc:ariat vid lä1:overlcet 1 den ~örtJu:ande res~~~~nsst~
clen Nyköping - där jag f. ö. tnvts ut.omordenthgt bade n~ed ~JHns.~go
rino· och livet utanför tjänsten - lagt m ansökan om provar nd hogn 
alh~änna läroverket i Uppsala . .Tag hade hqppats ~tt där jämsides ~1ed 
provårstjänstO'öringen medhinna tryeleningen av mm doktorsavhamllmg. 
Hade inte cl~nna min l)lan korsats, hade jag helt visst aldrig hamnat på 
Söder utan kommit att i Uppsala vanka många tunga år som lönlös 
docent. för att seelan efter fåfäng strävan att nå ett akademiskt slutmål 
blåsas av någon nyckfull vindil vart vet jag inte. . 

Nu ville emellertid min lycka annorlunda. Resolut blm~ Jag hämisad 
att genomgå provårskursen vi~l Södra latin . Rätt olustig gjorde jag mitt 
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inträde på rektorsexpeditionen, där jag emellertid blev gemytligt motla
gen av re/dm· Olof Örlenblad, vilken i chefskapet nyligen eftertriitt Sö
clers store man, Cru-1 von Friesen. 

Rektor ö. antydde att provåret nog kunde ha sina besvärligheter 
av skilda slag, dock inte värre, än att de med god vilja och friskt 
humör lctmde övervinnas. Och så började jag det så kallade »hundåret». 
Hänsynen till ekonomin hade tvungit mig att bredvid provåret (i fyra 
.ämnen) åtaga mig ett drygt extraarbete, däribland g veckotimmar i Be
skowska skolan, belägen i motsatta ändan av staden. Hade följaktligen 
tillfälle att direkt jämföra beskowiten och södra latinaren. Utan att tala 
illa om beskowiten, som för all del även han lät sig tmdervi.srus och 
fostras, får jag n~g säga, att jämförelsen utföll till södralatinarens ·favör. 
Vad den senare saknade i fråga om rent yttre polityr och elegans .er
sattes av en obeskrivligt tilltaltmde prägel av förtroendefull och samti
digt hövisk lojalitet. 

Det ansågs visserligen höra till saken på Söder som annorstädes, 
alt provårskandidaten skulle sättas på prov också av eleverna . Men ·det 
är skillnad på prov och prov. De unga södralatinarna förforo därvidlag 
så hänsynsfullt, att det föreföll, som om de skulle närmast ha känt sig 
besvilma, om provkandidaten inte visat sig vara situationen vuxen, och 
de hade uppenbarligen intet emot att låta käl'l'an gå i den lojala plikt
trohet-ens uppnötta hjulspår. Endast ett nervöst otympligt eller obehärskat 
despotiskt lärarämne hade <lär haveri på disciplinens vatten att frukta. 
FölTesten fullilOS där som vågbrytare en mängd karlakarlar till ordinarie 
lärare, som genom en lycklig förening av auktoritet och kamratlighet i 
uppträdandet visste att ingiva provårskand~daterna det l'ätta måttet av 
självförtroende och som även förstodo att hålla dc mera klenmodiga 
uneler armarna, om och när så behövdes. Det vore en glädje att kunna 
säga sig, att Södra latin på denna punkt ej alldeles svikit sina traditio
ner. Dock - det är tryggast att ej fälla dom i egen sak. 

Till detta läroverk med dess präktiga eleVInaterial, dess r.tlmiirh:ta 
lärarekår och dess goda, väl vårdade tmditioner blev jag efter genom
gånget provår knuten föl' att sedan därvid förbliva. Jag rälmar då inte 
ett korlaTe skede i privat praktisk tjänst, som jag visserligen ur ekono
misk och erfarenhetssynpunkt hade mycken nytta av, men som jag dock 
rälmar som en hastigt övergående episod. Ar I g og blev jag ordinarie 
vid läroverket och år rg2o efter min vördade vän rektor Örtenblad 
dess chef. 

Jag har under de snart gångna r6 åren som södralatinarnas rektor 
haft osökt tillfälle att se mina pojkar både inifrån. ·och utifrån. Sett på 
dem har jag någon gång med litet ogillande, dock bara som enstalca 
individer, men för ·det alh·a mesta och när det gäller läroverkets ung
dom i stort alltid med stor tillfredsställelse. Det äl' alltså om Södra
latin-ungdomens speciella · kynne jag efter den nu fullbordade långa in
ledningen skulle i största korthet uttala ett omdöme. 

.Tag uänmde nyss något om den förtroendefulla höviska lojaliteten 
hos södralatinaren. Det faller mig inte in att söka härleda denna förnäm
liga egenskap nr n:1gon förment naturlig ~idelhet, · Yannecl en paTtisk 
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natur skulle ha ulmstat söderpojken rikligare än andra stockholms
pojkar. Men en naturlig föridaring till denn_a spe~iella ~~p, .. som nära n~g 
alla omdömesgilla besökare lägga märke till, maste _väl fmnas. ~et ar 
skulle jag då vilja säga, inte lyckligt om lärarens socwla standard 1 allt
för hög grad ogynnsamt bryter av mot den, som ele~_en genom hemme.~s 
umo-äno·e lärt sio· att betrakta som den normala . Larare.n har allt skal 
att 

5öns~m sig fö~skonad från både necllåtenhet och medlidande från ele
vernas eller målsmännens sida. Han bör göra anspråk på att betraktas 
som fackman på sitt område, undervisningens och uppfostrans, och för 
övrigt allenast som karl för sin hatt och därmed basta. . 

Denna ställning har läroverkslärarkåren på Söder med dess sam
tidigt ambitiösa och hovsamt tryg-ga borgerlighet haft jämförelsevis l~tt 
att hävda, och på dem1a tillförlitliga grund murade relctor Carl von Fne
sen, han, som seelan dog såsom ecklesiastikminister, skolans anseende så 
stadiat, att det bör kmma hålla i decennier. Det J"äknades på Carl von 
Fries~ns tid som en verklig heder att få höra till hans läroverk, f. ö. dtt 
liJcsom nu det enda högre allmänna på hela Södermalm; allt fort _torde 
läroverkets monopolställning på Södermahn innebära ett försteg 1 den 
allmänna meningen, som bör tacksamt antecknas som en tillgång, den 
där icke bö1· genom oalctsamhet förspillas. Ty den ungdom som senterar 
förmån-en att tillhöra läroverket. är eo ipso mera tillgänglig för fost
rande påverkan. 

Den sunda, förnämliga lokalpatriotism, som utmiirker söderboma 
icke minst dem, som äro bofasta 'inom »Maria skolas » naturligaste lär
jungeområde, har även den ett gynnsamt inflytande på de ungas inställ
nino· till sitt Hlroverk. 0 

Jag nämnde nyss ordet grand old man som det välfört~ånta epi
tetet till namnet Carl von Friesen. Ett annat namn, som ofta nämns av 
gamla södralatinare i samma andedrag som detta, ~lr Vilhelm Aman . 
Han, den spänstige löj lnanten, elen käcke kaptenen, den ganlie avhållne 
och vördade majoren, som i ett par ·årtionden var Södra latins gymna
stilclärare, han kunde konsten att ta pojkar och forma dem till på en 
gång käcka pojkaT och gentlemän. Han satte både sprätt och pli pit 
sina gossar. Dock vågar jag knappast tillskriva honom äran av den 
framgång, varmed södralatinarna i senare tid hävdat sin skolas id.rotl:s
liga rangställning ; för denna lyckosamma utveckling ha vi att tacka don 
idrottsliga sakkunskapen och initiativkraften hos ett yngre släkte av goda 
g_ymnastildäraro vid Södra latin ävensom en ovanligt lycklig· tillgång på 
goda och arbetsamma unga idrottslerafLer bland pojkarna, och så först 
och sist god kamratsammanhållning och kiinsla av ansvar, när det gällt: 
»pluggets » heder. 

Många södralatinare ha gått långt i livet, hedrande sig själva, sitt 
läroverk och sitt land. Jag gör ej ansprål( på rätten att i den gamla 
skolans 11anm säga dem det tack, som do gjort sig fö,rtjänta av. Vad jag 
däremot gör som en god gärd av plikt, den jag med glädje fyller, det 
är att sträcka ut min hand och med värme och kraft trycka. handen på 
södralatinarna av i går och i dag, läraren såväl som eleven, och säga 
ett ärligt menat: Tack för vad som varit och tack för vad som. är. 
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Minnen från KATARINA LÄROVERK. 
Av Lektor A. !Vlalmstedt, Stockholm (född 1854) . 

l'Ena fyra första levnadsår tillbragte jag i födelsestaden , 
Stockhohn. En syster till min far var bosatt i Vaxholm och gift med 
<tpotekareu G. VV. Georgii därstädes. Sedan såväl min far som denne 
min »farbror » i sept. I858 bortryckts av kole.ran flyttade min mor med 
m.ig och min syster tiU Vaxholm, som seelermera förblev min »hemor t» , 
tills jag 1878 såsom fil. kand . fick anställning såsom extralärare vid 
Ladugårdslands låroverk. 

I Vaxholm fanns vid 6o-talets ingång endast e n skola, folkskolan 
eller, såsom elen alltid benämndes, klockarskolan. Då där c n lärare 
hade alt i ett och samma rum meddela undervisning åt en icke obetyd
lig barnskara, s[t är det ju icke underligt om resultatet clämv ansågs 
vara tämligen klent. Men styvare var nog inte heller den s. k. undervis
ning som jag, efter att i hemmet ha fått lära att läsa rent och kanske 
lite till, under någon tid åtnjöt hos on gammal f . . d. apotekare, Ny
ström, som försörjde sig och sin hustru dels genom att då och rlå göra 
tjänst såsom Hikare -- någon sådan fanns nämligen icke på den tide.n 
i V. -· dels genom att såsom inackorderingar mottaga och meddela 
>>UJH1ervisning >> å t pojkar från Stockholm. 

Det rar därför en oskattbar lycka för mig, att en ung Stockholms
dam, »mamsell >> Fatima Elgclou, där öppnade en flickskola , där jag och 
!.vå andra smågrabbar av gunst och nåd mottogos. Av åtskilliga fakta 
drar jag den slutsatsen att skolans födelseår måste ha varit I 86 2. Efter
som det var on flickskola, spelade naturligtvis moderna språk första 
fiolen. Motoden var den Ollendorffska eller, såsom den efter sin intro
duktör i Sverige benämndes, ·den Grönhmdska. - Jag tror nästan , 
att jag var den ende, som läste tyska, ty de .båda andra pojkarna YOl"O 

väl gröna och flickorna valde sall'Ilolikt engelska, sedan mamsell E. 
med sig adjungeTat on väninna såsom lärarinna i detta språk. Att nå
gon särskild tid var anslagen till talövningar kan jag icke erinra mig·, 
men min lärarinna tilltalade mig i regel på tyska och tillhöll mig fd'm 
första början att å min sida tota till så gott jag kunde, vilket tydligen 
vittnade om god pedagogisk takt. Hon var själv tydligen i bes ittning av 
en viss vana att inom ett begränsat område uttrycka sig på tyska; men 
var hon förvärvat den, är mig obekant, ty den omständigheten att hoa 
(av för mig okänd anledning) till konfirmationslärare haft elen dåva
~·ande kyrkoherden i ·den tyska församli.ngen, D :r Rohtlieb, synes mig 
1cke vara tillräcklig förklaring. 

Att dessa ansprål,slösa talövningar icke blivit utan resultat, fick jag 
tillfälle att erfara sommaren I 865. Liksom sommaren förut blm• jag di't 
utbjuden till St. Hönnsholmen i Trälhavet Dår bröts fältspat, o"ch öu 
hyste under den del av året, då arbetet pågick, en betydande arbetar
styrka. På ön vistades då en tysk grosshandlare. Hans son och jag tillbragte 
hela dagarna i varandras sällskap och vi triveles bra tillsammaus. Sorn 
6* - JV/innen. 



han inte kunde ett ord svenska, så fördes samtalet på tyska, en Lyska, 
som för ett tyskt öra nog, då och då, snarare verkade pittoresk än vul
o·är. Av nåo·on tunghäfta besvärades jag icke, och den höga sommar-
t> t> • d l . . o o • Il t temperatmen hm rac e m ig m te att >>t~nentwegt » g.~~ pa .. ~ u s Tumpor~ut. 

Jag ilr tacksam för den tyska pg senare f ick !ara, uneler mrna 
fyra år i Katarina av magister Wadner och under dc två första gym
nusieåren av D :r Klint; tyskan avslutades på .den tiden . i secunda. Men 
uåo·on talövning förekom under dessa sex år tcke, och 1cke en tysk rad 
saltes på papperet. Icke heller under de sista två gynmasieåren eller 
ullller Uppsala-tiden ägnade jag någon niimnviird tid åt detta iimne. 

Jaa hade redan I88o gått in i en tysk förening, i vilken jag dä 
och då \ubraO'Le ett par tre kvällstimmar i gemytligt samspråk vid en 
seidel bier; ocl1 min bestämda åsikt äl', att jag för dc snabba framsteg 
jag där gjorde i tysktalande i väsentlig mån hade att tacka rlen föröv
ning jag r 5 [n· tidigare fått i Vaxholm. 

a) Min elevlid i Katarina: 1865- 1869. 
För in triide i Katarina läroY<erk unrlergick jag prövning den 2 l, 

aug. I865 i bönsalen i Kat. V. Kyrkagata L,, där examinatorn, skolans 
yngste kollega, elen 2 7-:h'ige magister Högberg, tog plats på en bänk och 
ml!Visade tnig och mina två medtentander plats på en annan. Efter examen 
förklarades mina båda kamrater mogna för andra klassen men - till 
min stora men icke obehag-liga häpnad - hänvisades jag till klass 3. 
Jag kan icke på annat sätt förklara detta utslag än så, att examinatom 
ansåg mina insikter i tyska vara tillräcklig kompensation för de luckor 
som han utan tvivel här och där upptäckte i mitt vetande. l alla fall 
behövde han icke ångra sitt beslut, alldenstund jag vid läsårets slut 
ryckte upp till n :o ?. i Idassen och blev den ene innehavaren av det då 
Jör första gången utdelade Törnquistska stipendiet.. 

Katarina skola styreles på 186o-talet av rektor Johan Olof Lcfflcr, 
under vars kraftiga ledning elen vtmnit en högt aktad ställning bland 
Stockholms fem lägre allmänna läroverk. (Dc voro 5-ldassiga men scx
[u·iga; 5:te Idassen val' delad i »Övre » och »nedre femte ».) Han itt
njöt ett synnerligen högt anseende såsom rektor och var från lärjungar
nas sida föremål för obegränsad respekt och på samma gång vördnad, 
viUwt gjorde, att han endast högst sällan behövde tillgripa strängare 
straffåtgärder. Han var en reslig man med ett vackert vitt skägg. Per
sonligen står jag till honom i den största tacksamhetsskuld, och hans 
vördade namn lever hos mig i kärt minne. Även mången, som aldrig 
hört hans namn omnämnas, har säkert hört talas om två av hans barn: 
i.ildste sonen, den världsberömde matematiJcern, som (med vidfoganek 
av sin mors familjenamn till det fäderneärvda) kallade sig lVIittag-Leffler, 
och dottern, den talangfulla författarinnan, som efter sitt andra gifter
mål kallade sig Anne-Charlotte Leffler, cluchessa di Cajanello. Aven {len 
andre sonen, FTits, som skrev sig Läffler, var en framstående reten
skapsmaJL Han dog I 92 I såsom pensionerad e. o. professor i svenska 
språket. 

Rektor Leffler drabbades på sommaren I 86g av sinnessjukdom och 
måste tillbringa flera år på offentlig eller enskild vårdanstalt. lian av
led 188!,. 
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. Den ~örut niimnde magister llildor Högberg tycks i sma akade
nuska stuclwr ha ha.ft natmv~tenskap (biologi) till huvudämne, eftersom 
hans gradualavhancllmg har till ämne » Örebrotraktens foO'lar ». Han un
dervisade i 3 :d je Idassen därjämte i historia, o·eoarafi o~h la t in villwt 
sistnämnda ämne intresserade mig mest och va~i j~o· av honom fick en 
r~.s t grund lagd. Först senare ~)'eks han ha slag:it sig på tyska . J ag 
horde av en kamrat som redan forul haft honom till lärare, att han var 
lll)'clc~t str~ing 1o1c~1 at~ han en g~ng1· utdelat en något för haftig örfil, 
n~en ]ag sag a c ng nagot prov pa c enna stränghet. Han förstod att iJl
g~va en s~dan respekt och p~ sanuna gång att vinna sina lärjungars till
~IYenhet 1 en gra.cl, som gJorde hin·dhandskarnas tillgripande obehö,·
l•gt. Men att han 1cke var en temperamentslös man, kunde man stundom 
höra på en darrning i rösten, som lät ana att han icke var att leka med. 

Jag tyckte mycket om mag. H. men fick blott ett år behålla honom 
såsom klassföreståndare och lärare. Då och allt seelan var han et.t kärt 
11amn i mitt barndomshem, och även sedan jag blivit hans medlärare 
(jfr m:ci. 1~.) fortlevde i mitt hj.1irta lärjungens tacksamhet och vördnad 
stela v1cl Sida med den brodcrhga viinskapen och känslan av kolleo·ial 
likställighet. När jag blivit hans kanu·at, lärde jaa ärnm mera uppsk~tta 
han:" karaktär samt hans. ansprltkslösa och försynt~ väsen. Liksom vinden 
1110Jnar mot aftonen, bhr blodet med åren lugnare och sinnet mildare. 
och jag .tyck.er ~1ig än~~u höra honom ~.- id ett tillfälle, då någon gjort 
stg skylcltg hll nagon forseelse - dock tclce av mera arave1·ande art -
n~~.na till o mildare . åtgärder med ar~·ume?tet: . »Pojkar t> ii pojkar )> . Otto 
SJ_ogren sag upp ttll honom med nagontmg lt!mande veneration, och <JJl 

mm forna Uppsalakamrat, pastor Josef Rosenius, som någon eller några 
s~mrar umgatts med honom på landet, brukade, när vi råkades, fråga 
efter V. H. och ge uttryck Ktt sin varma tillo·ivenhet för honom. 

Magister L. l i. Wadner undervisade f.~. m. 3 :dje klass i kristen
dom och Lyska . När Ladugårdslands lägre allmänna läroverk inrättades, 
blev han dess förste rektor och var uneler miJJa åtta första lärareår h 8 7s 
- 83 ; 85- 88) min chef. ' 

U~raren i matemati~, , magister Roland [( jellberg, hade icke avlagt 
akad~misk e~am.en .~.ch f1ck därför ~iinta. länge,. innan han fick rättighet 
att soka ordmane tpnst. Han blev da aclJrnlkt vtd (Norra) Healläroverket. 
Han ansågs vara en utomordentligt skicklig· matematiklärare på skolans 
liigre och mellanstadium. 

De fyra nämnda lärarna voro styva disciplinkarlar. Det kan man 
därem?t icke säga om läraren i modersmålet, den »snälle » magister 
Eurenws, uneler vru.·s lektionet' ordningen i Idassen sällan eller aldrio· 
va t' mönstergill . Stunclom kunde det då hända att »senapen », såsom frans~ 
mannen säger, »steg honom i näsan » : han Tusade ner ur katedern och 
högg den -eller de brottsliga i kaluven och ruskade dem; men lån<Yt ifrån 
alt störa den levnadsglada stämningen, vari församlingen redan \efann 
sig, stegrade detta ytterligare densanuna. 

Då han tre år därefter, sålunda under mitt sista itr i Katarina i 
samma Hm n c unclel'\'isade i »Övre femte », mcdclelaclc kbssföresti\nda1:en 



mao·isLer 'Vadner efter det sista kollegiet på hösltermineu, att åtskilliga 
lärj~ngar, bland dem jag, . tyvär~· trott .sig ?straf~at kunn~ n~issbruka 
magister E :s godhet och gJort s1g skyldtga till bnstande hallnmg samt 
därför fått sitt sedebetyg nedsatt. Då jag· efter lektione~s slut livl~gt 
beldagade mig för mag. VV. och försäkrade, att det var 1111g fullkomligt 
obegripligt, vad jag låtit komma mig till last, förklarade han, att saken 
visserligen nu icke kunde ändras men att, om under följande termin ing1e'n
Ling bleve att anmärka mot mitt uppförande, jag kunde vara säker på all 
vid dess slut återfå det sedebetyg jag under ;"ttta föregående terminer 
haft. Flera lärare hade visserligen protesterat mot nedsättningen av mitt 
sedebetyg, sade han, men pluraliteten h&de ansett att ett exempel borde 
statueras till skyddande av magister E :s prestige. Det vaT mig omöj
ligt att begripa; vad jag gjort mig skyldig till, och det är först 
efteråt jag trott mig förstå, hur med saken förhöll sig. Något slags 
oljud hade tydligtvis förekommit, och när magister E. lät blicken glida 
över klassen, hade han fått se åtskilliga, bland dem mig, sitta och flina 
- jag vet inte om jag gjorde det, men jag håller det för möjligt -
och, kansko med rätta, hade han ansett att även flinarna borde näpsas. 
Jag hörde aldTig till »skojarna » och ansåg mig sannolikt med denna 
negativa förtjänst ha uppfyllt allan rättfärdighet. Till att också före
hålla bråkstakaTila det orätta i deras uppförande mot en god och ädel 
man, så långt tycks varken jag eller någon av de andra ''älartade ha 
hunnit i intellektuell och moralisk utveckling. 

Vi hade för övrigt inte hellar ett år senare hunnit så långt, t. 
även i första ringen blev en lärare utsatt för oförskämt skoj. Så tog en 
dag i ring I på gymnasiet en mitt framför katedern sittande elev fram 
en ankarstock och »sökte stilla sin hm1ger», såsom förebråelsen på ma
gisterns småländska dialekt ljöd. Det kan, tyvärr, tilläggas att två av 
kamraterna voro fyra år över klassens normalålcler, alltså I g år gamla, 
och två »ancUigt sinnade », men att inte heller någon av dessa fyra kände 
någon ime maning att tilldela ankarstoclcsamatören, va el han förtjänade: 
en gruncllig - dock verbal, inte ma·nuell - avbasning eller att förehålla 
andra ohyfsade kumpaner det klandenärda i deras beteende. 

Följande lermin - min sisia i Katarina - hade mitt uppförande
betyg sannolikt åter hi;ijts, om ej en händelse inträffat, som lät mig 
göra min entre på gynmasict med B i sedebetyg. Under en rast befunno 
sig en klasskamrat, .Johannes Elmblacl, och jag ensanuna i bönsalen, 
som även tjänstgjorde såsom läsrum för klass 5. Därvid kom en av 
oss att helt vänskapligt fatta den andre om livet och svänga runt ett tag 
men snavade, sll att vi båda ramla:de örer en bredvidstående stol; då vi 
- oskadda - reste oss upp, befanns denna ligga på · rygg med även 
sitsen och frambenen i mer eller mindre horisontal ställning. Quid 
multa? Därmed måsl'c rarje tanke på rehabilitering uppges. M.en jag 
måste tacksamt erl(änna, att jag aldrig haft någon molest ar denna 
fullkomligt oförtjänta pl'ickning. 

--------------------------- ---- -
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.Magister E . rar en rälsituerad ungkarl och bodde tillsamman med 
sin bror, som fortsatte en av deras fal' etablerad, på den ticlen Yälbe
kant leksaksaffär på L. Nygatan. De bodde antagligen i eget hus, och 
det var sannolikt i deras ogen släde som magister E. stundom om vinteT
morgnarna när kölden var mer tin vanligt skarp och snön virvlade all tför 
intensivt, kom åkande upp till skolan, stundom med on skolpojke vid 
sidan, som han på viigen upplnmnit och inviterat att sitta upp. - När 
Cavallins latinska lexikon i skolan påbjöds skola efterh·äda Håkan Sjö
grens utsålda lexikon, som förut dominerat nära ett århundrade, förlda
rade en fattig pojke att han ej hade råd att köpa elen dyra boken. 
Eurenius kom då en dag och presenterade honom ett paket innehållande 
lexikonet. - Magister E. var en litteraturintresserad man och själv en 
smula vitterlekare. Något år pil I 87o-talet blev han belönad med Sven
ska Akademiens mindre pris för en översättning av Tassos Aminta . 

Av de nämnda fem lärarna följde oss endast magister \Vallner upp 
lt :de !dassen. Där gjorde jag bekantskap med flera nya lärare. 

lVIagister Nds Claes Nilssons ämnen voro matematik och engelska . 
Han var ulan tvivel den mest jovialiske av alla lärama. Sitvida icke nå
gonting särskilt väckt hans missnöje, var han alltid munler och glad
l)111t p~t liirorummet. Han kom också att stå i ett närmare förhållande 
till sina lärjungar än någon annan lärare och unelerhöll bekantskapen 
med dem även sedan de länmat skolan. Men han höll på samma gå~ng 
mycket strängt på disciplinen och tålde intet brott mot god ordning. 

J ag hade en gång i 6 :de Idassen den malören att ådraga mig hans 
syJmorliga misshag. Medan han stod framme rid tavlan och ritade eller 
sluev något, företog jag något slags vickande, vaggande eller guppande 
rörelse på bänken (som salmade ryggstöd), kanske av rent fysiskt behov 
av on smula motion, i alla händelser icke i någon medveten avs ikt alt 
åstadkomma någon muntration. Han gjorde genast helt om och upp
lyste mig om att han sett mig i mina evolutioner avspeglad i sina 
glasögon, varpå följde en skur av förebråelser . Därvid stannade det 
m~1ellertid - egendomligt nog - vare sig han glömde bort saken eller 
han ansåg sig ldinna mig nog för alt veta, att om jag också detn 
gången kunde tyckas ha fuskat i .vrkot, jag dock icke var någon .profes
sim1oll ögontjänare. -

Som jag var latinare, har jag ingen erfarenhet av hans undervis
ning i engelska språket, - men jag misstänker, att den från nutida 
synpunkt sett, länmade åtskilligt övrigt att önska. Dc tre stora moderna 
språken äro utan tvivel de ämnen, vari undervisningen på det sista halv
soldet gjort de största framsteg. Det uttal, de flesta elever på min tid 
i skolan inhämtat, var mycket bristfälligt, beroende därpå att lärarna 
på I 86o- och I 870-talen ännu salmade den insikt i den nya vetenska
pen fonetikens elementer som luäv·es för att kunna förklara· ljudens bil
dande. Dc båda engelska th-ljuden ansågos förfärligt svåra, och mången 
kom aldrig längre, än att han uttalade thinl.: som sink och that som dat . 
Läroböckerna upplyste risserligcn om att i engelska och franska, i vissa 
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fall iiven i tyska, s- och sje-ljuclen stumlom Liro »lena » eller l> mjuka ». 
men vari olikheten mellan dessa »lena » ljud och våra alltid ;; hårda » s
och sje-ljud egentligen ligger, torde iilron för don lärare som själv, p:'t 
rent imitativ väg, tillägnat sig det rätta uttalet, lta varit mycket svårt 
att klargöra för eleven, så l!inge man icke kände skillnaden mellan »to
nande » och »tonlösa » konsonanter. Att iivcn i tyska dc båda niiinnda 
konsonantljuden, vartdera i ett fall, äro »lena », omnämndes ej i dåtidens 
L)'Ska grammatilwr. Att bibringa eleren någon - om än så anspråkslös 

färdighet eller övning i de främmande språkens talande, ansågs icke 
tillhöra skolans uppgift. Helt naturligt är, att Iärarne själva under srt
chma förhållanden i allmänhet icke voro i besittning av någon större 
Hirdighct att nnmtligt uttrycka sig på friimmande språk - en färdio·
het . som icke utan kännbår a ekonomiska uppoffringar kan förvärva~. 
Undantag förekommo . emellertid redan på I 8 70-talet, varpå ett cx-empeJ 
nedan skall anföras (Jfr här senare om läraren Hingquist). 

Att mag. N. i matematik icke blott var- även efter nutida fordringar 
- fullt rustad att undervisa på ifrågavarande stadium, utan även var 
en god, varmt intresserad, livlig och temperamentsfull lärare, därom är 
jag fullt övertygad, och det är icke hans fel utan ett mitt naturfel all 
jag i matematik aldrig blev mer än en slätstruken B-karl. 

Adam. Ljung unelervisad-e under min skoltid i franska, historia. 
geografi och latin. Det förstnämnda ämnet låg honom nog minst nära: 
Jag erinrar mig inte, hur det villska tungomålet klingade i hans nuu1. 
me~1 jag är förvissad om att han förstod att grundligt lära oss de Jöro
sl~rn·n.a kurserna på det sätt, varmed man ·dä åtnöjde sig-. l latin och 
histona var hans undervisning- utmärkt, lilw intt·essant som grundlio·. 
Den geografiska undervisningen bedrevs på den tiden på ett me~a 
abstrakt och skemaliskt sätt än nu, med huvudvikten lagd på inläranrlet 
av en miingd floder, städer m. m ., ooh den då all\'äncla läroboke.n. 
Palmblads, innehöll säkerligen, åtminstone för vissa europeiska länder, 
kanske tredubbelt så många städer, som de senare införda läroböckerna. 
O~h inte nog med att man utan att stappla måste kunna räkna upp alla 
staderna utefter 'Volga och dess förnämsta bifloder Old och Kama och 
r!e;·as bifloder.' u~an ma~1 n:åstc också vara bere.dd på. sådana kvistiga 
lragor som 1 nll•en nktmng t. ex. KaJuo·a ligger tfdtn 'fula och 
Tamhow från Rjäsan, allt städer som man ffu·gäves söker i nutida sven
~ka geografier. Magister Ljungs lektioner voro icke blott, såsom nämnt, 
mtressanta, de roro ofta dät:jämte roliga . Man knn inte (utan att, Stt
som ofta sker, ge ordet en alltför vid betydelse) kalla hans skämtlynne 
humor. men r ä! esprit. [ alla h.än~lelscr tog det sig vanligen uttryck i c11 
sa~·kastJsk persiflage -av ett onkt.tgt svar och ett med djupt bekymrar! 
nun uttalat, l~t.sat beklagande av den intellektuella undermåligheten hos 
den, s?m avgmt svaret ( »Stackars barn! »). Lyckligtvis kände denne sin 
man tJllriickligt för att icke taga meclliclandet på allvar och därför icke 
heller förtvivla om möjligheten att även han med ticlen skulle kunna bli 
en samhiillsnyttig medborgare. 

Ja o- ser mag. Ljw1g iinnn framför mig så som han för mer iin 70 år 
sedan gick och · stocl. Han rökte när han kom, niir han gick, och när 
han och nftgra kolleger (i salmad av kollegierum) under raster.na p~t 
stående fot kamperade rid balustraden i övre förstugan; nftgra hm.mm· 
innan han dog, bad han att få en cigarr och drog några bloss. Han 
stin· för mig såsom den yppersta kraften i skolans dåtida Hiruruppsätt
nino·, och p<l mig och mina kamrater verkade han imponerande. När 
jag

0 
sedan blev hans kamrat, lärde jag i honom därjämte känna en 

ytterligt finkänslig, försynt och taktfull m~·n. Med fullt skäl k~mcle 
också rektor Björling i varmhjärtade ord vtd hans grav karaktensera 
elen gamle reloranen såsom en läraretalang och en prydnad för det. Hiro
rerlc, han i så många år tillhört. 

Mut tredje »nye '> lärares, magister Wah.lstr?ms , egentliga fack var 
antagligen biologi, eftersom han författat en eliger »Handbok i Zoo
Joo-i », som dock snarare var en fauna än en lärobok och därför såsom 
sttilan var föga lämplig. Han var en godmodig, välvillig och sympatisk 
man men såsom lärare föga drivande. 

b) 111 in läraretid i Katarina: 1890-190!t. 
:Mellan min första och min andra Katarinaperiod ligga 2 I [u·. 

Av dessa år hade fyra ägnal:s åt studier på Stockholms gymnasium och 
sammanlagt 7 (i tvZt repriser) vid Uppsala univm,sitct, g 1/2 år (i tre 
repriser) <H lärareverksamhet, alla vid Ladugårdslanels lägre allm. läro
Yerk, och 7 månader tillbragts i England och Frankrike. 

När jag Yid 36 iirs ålder gjorde min entre såsom kollega i Kula
Tina skola, kände jag Teletor Björling endast till namnet samt ti ll ut
och anseendet. De lärjungar från Klara skola, som samtidigt med mig 
och mina Katarina-kamrater intogos på Stockholms gymnasium och som 
haft honom till lärare i latin och grekiska, visade sig vara väl rustade 
och särsk ilt i grekiska oss andra vida överlägsna. Vår nye liirat·e i änl
net, L. Lindroth, kom flere gånger att omnämna d :r Björling i sådana 
ordalag, att vi därav drogo den riktiga slutsatsen att Björlu1g måste 
vara en förträfflig lärare. När jag nu gjorde hans personliga bekant
skap, var han 53 år gammal; men om ej mjnuet sviker mig, var han recll•m 
lika vit i skägget som vi minnas honom från hans senaste år, och m.an 
skulle på a fslånd ha kunnat taga honom för en åldring. Men när man 
kom honom närmare in pii livet och lade märke till livligheten i hans 
blick och tal och spänstigheten i hans rörelser, förstod man genast, att 
man hade framför sig en man i sin fulla kraft, och sådan eller viisont
l ig·en sådan står han för rnitt mitme under dc följande I 4 åren. När 
jao· därtill Hio-gcr hans plikttrohet och hans kärlek till ungdomen drar 
ja~ därav de~ slutsatsen, att rektor Carl Björliugs Katarina-gossar sl rt 
till honom i lika stor tacksamhet för en gedigen och livfull unelenisning 
som den unge kollegans Klara-gossar på I 86o-talet. 

I-Ian niimncle visserligen en gång, att han under sina. tidigare rek
torsår var mycket striing- eller strängare än han ansåg sig se~are ha 
vari!:, men alla som känt d:r Björling, reta, att denna stränghet tcke rar 
detsammn som h~mlhet utan en sh·änghet förestavad av kärlek och regle-
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rad av ett klart och sunt förstånd. Han nänmde vid ett annat lillfälJe 
att nät· någmi .gj?rt s!g skyldig till en förs.~.else ~': den .. art, att kol
legiet ansåg elen t enhghet med skollagens foresknfter hora bestraffas 
med kroppslig aga, det var honom en formlig plåga att .exekvera straffet 
och att han i stället sökte förmå föräldrarna att ta ynglmgen ur skolan. 
Jag är därför starkt böjd att tro, att den rotting, som någon i undan
lagsfall sett i hans hand, snaTare vat' avsedel att göra tjänst såsom en 
rättvisans symbol än såsom ett dess verktyg och jag är förvissad om 
alt de känslor, varmed hans forna lärjungar tänka tillbaka på sin gamle 
rektor, heta tacksamhet, vördnad och tillgivenhet. Dessa känslor flelas 
av hans forna mecllärare, som i honom alltid !din de sig äga •) en god 
och trogen överhet». En mera hjärtlig och vänsäll mfumiska iin Carl 
Björling kan svårligen tänkas. 

Han fick en längre livstid sig beskärd, i\n som kommer på de 
flestas lott. Men ju längre en människas liv Yarar, desto flera. sorger 
liksom desto flera fröjder rymmel' det. På B :s lott föll att se s1tt hem 
skövlas av döden och att till sist sitta ensam vid sin öde härcl. Hans 
båda söner i första giftet hade tidigt lämnat fädernehemm et och med 
Liden bildat egna hem, men de två yngre och till sist hans maka gingo 
alla åtskilliga år före honom själv ur tiden, den yngste och mest begå
vade av · de fyra sönerna först. Då besannades åter, att arbetsamhet, såsom 
det bland mmat fordom stod i det Idassiska stycket 8o i Lindbloms 
katekesutveckling l> bidrager till tröst och simlesstyrka under motgån$'ei: l> . 
Han hade redan när jag kom till KalaTina (I8go), börjat göra J?iblio
leks- och arkivstudier för ett ve1·k, som låg honom vannt om hJärtat, 
men först efter avskedstagandet tycks han på allvar ha gripit sig an 
med avfattandet, och jag fick det intrycket uneler mina inte så sällsynta 
besök hos honom tmder de sista åren, att han i detta arbete funnit viii 
icke ersättning för allt vad han mist men dock en medelpunkt för sina 
lankar och glömska av tomheten omkring honom. Helt visst var det 
för honom en rik källa till glädje, näT verket äntligen låg färdigt och 
Katarina skolas historia såg dagen, kort därefter följd av den stora !mr
lan över Katarina församling i äldre tider, båda ·av fackmän erkända 
såsom värdefulla bidrag till den svenska skolans historia och till Stock
holms topografi i forna dagar. Men när till sist sjukelom och plågor 
.stötte till, då hälsade säkerligen 83-åringen döden såsom en befriare, då 
han kände honom nalkas. 

Ax mina egna forna lärare kvaTstodo vid skolan (år I 8go) endast 
Högberg och Ljung. Den förre, ännu ej 62 år gammal, stod liksom 
rektor Björling i sin fulla mannaluaft. Ljung, som ifrågavannde år 
var 65 {u· gammal, tycktes visserligen också vara vid full andlig och 
kroppslig vi_gör, ehuru han kort förut undergått en operation . .Men när 
jag vid terminens betygskollegium hörde honom beldaga sig över en 
pojke, som tröttat honom med sin ouppmärksamhet och sin bråkighet, 
då förstod jag, .!!lt den forna kraften icke fanns kvar. En pojke som 
' 'ågat l> bråka » uneler magister Ljungs lektion , var på min skoltid icke 
av kvinna född. 

- ~g·-

K var funnos iinnu ( I 8go) två andra som på I 86o-talet ra rit li\rare 
vid läroverket ehuru icke för mig, nämligen musikcliTektör Lundh och 
maaister Ringquist. Med den förre hade jag icke haft andra relatimwr, 
än °att jag av honom blivit prövad och befmmen obekvi\m för sång
konstens utövande. Magister H. hade, liksom en förut omnämnd lärare, 
icke avlagt akademisk examen, men han hade förvärvat ,goda kunskaper 
i främmande språk genom egna studier och resor, va:rtill hans ekono
miska ställniJlg satte honom i stånd, alldenstund han förblivit ungkarl. 
.f ag bevistade såsom ung lärare uneler de första åren av min lära reveTk
samhet terminsavslutningen i andra skolor, och vid ett eller ett par av 
dessa besök åhörde jag hans förhör i tyska, varvid han själv hela tiden 
använde det främmande språket. (Om och i så fall i vilken utsträck
ning eleverna på tyska besvarade frågorna, kan jag ej erinra mig.) Jag 
lärde i honom känna en utomordentligt fin och älskvärd gammal herre, 
men när jag -- kanske vid det andra årets slut - åhörde hans för
hör i gymnasistexamen, fann jag tyvärr, att hans krafter voro brutna. 
Vid snart därefter uppnådel pensionsålder lämnade han skolan. 

Otto Sjögren var icke blott skolman utan även historisk författare 
av rang. Hans produktion kan kailas enorm och vittnar oji\vakligt om 
att han måste ha arhetat med otrolig lätthet. Den vida övervägande 
delen av elensamma är vad man kallar popu1ära, d. v. s. f'ör en stön·e 
bildad allmänhet avsedda slu-ifter, bland andra en världshistoria, som 
ntkommit i en andra , av annan person genomseeld upplaga. Ett arbete 
av denna art måste naturligtvis baseras på specialforskares förarbel:e·n. 
l\Ien att Sjögrens arbeten icke rätt och slätt l\ro, vad populi\ra arbeten 
stundom äro, blotta nvskrifter av andras arbeten nödtorfteligen omstn
vade och hopfogade, därom vittnar det omdöme, som ingen mindre än 
Harald Hjärne om honom fällde, att han var sin tids Fryxell. Mot hans 
uppgifters exakthet ha stundom iDYändningar gjorts, men hans ~ram
ställningskonst har vu n ni t ampla erkännanden. Han var en prosa1st av 
rang, en arbetare i iidel metall, och vårt stolta svenska språk böjde sig 
villigt under hans konsterfarna hand. 

Om Otto Sjögren såsom lärare vet jag av eyen erfarenhel ingenting. 
Men jag har elen föreställningen att han, som vid sitt skrivl~ord 
kan sägas ha varit en atlet, icke ägde tillräcklig kraft av den speciella 
art och den pondus som för en pedagog iiro oumbärliga, om ett gott 
resultat av hans arbete skall lmnna ernås. 

Sjögren var av alla sina kamrater varmt avhållen . .Tag ldinde mig 
J'rån vår första bekantskap varmt tilltalad av hans vänsälla och hjärte
goda väsen och vi kommo att stå varandra ganska nära. Han lämnade 
på grund av nedsatta kroppskrafter skolan redan ett eller annat år före 
uppnåeld pensionsålder och slog sig först ned i sin fiiderneproviJlS Smil
land , seelermera .På en egendorn i Södermanland, som inköpts av hans 
ene son. Sedermera inköpte han själv en mindre gård nära Malmkö
ping, och där slutade han sina dagar. Han jordfästes i hemsocknen, men 
hans stoft fördes till Stockholm och nedsänktes i elen grav på Nya 
kyrkogården, där hans äldste son redan f?rut fått sitt sista vilorum. 

Alla de örriga liirarna voro för 1111g obekanta med undantag av 
d :r Hallström, som nnder fem år varit min kamrat i Laclugårclslancls 



l äroverk, sedan varit anställd sftsom c. o. .lektor vi<l Norra Latiu och 
.in·et före mig blivit kollega i Katarina, varifrån han n;\gra [u· diirefler 
.avgick såsom tillförordnad rektor i Kungsholmens läroverk. Han rar 
<B iikerligen en mycket duktig !Lirare, varmt intresserad för sitt kall och 
för ungdomen. Han föreföll kanske i början en smula barsk, vartill 
lw11s kraftiga basröst nog bidrog (han var en framstående bassångarc) , 
.men vid Iiärmarc bekantskap fann man snart, alt »Pålle H. » var en 
;gemytlig och tonjours karl. Med sitt blonda hår, sin skiira h,Y och sin 
Jn·aftiga figur var han i ungdomen och långt in i mannaåldern en iikla 
~10rclisk typ och på samma gång en bild av htilsa och kraft. Men iiven 
.den yppersta fysik kan knäckas, och P. H. hade i mfmg·a år att kämpa 
mot sjukdom innan han ( I f}I I) avled. 

När jag till sis!: niimner mag. Hagelin, har jag nämnt alla skolans 
!mlinaric lärare rid början av I 8go. Han var en oklanderlig kamrat 
.och åtnjöt anseende av en kunnig och god lämre. 

De koileger, som ·efter mig på go-talet tillsaltes vid skolan, wro 
1'hore Kahlmeler och 1Villiam. Pellersson. Båda voro i sina ämnen fram
s tående lärare och såväl av kamrater som lärjungar varmt avhållna. K. 
.ilrabbades redan I 8gl1 eller g 5 av sinnessjukdom och dog icke li'mg'l 
.därefter. Pettersson, som avled I 92 5, blev vid sin grav föremål för en 
·varm hyllning såväl av Katarina skolas som ar Borgarskolans rektor, 
·yiJ.ken senal'e karakteriserade honom såsom »den borne läraren )> . 

En ordinarie lärare tillsattes I90I, han var elen förste vid läro
' 'erket, som bar ämbetstiteln adjunkt, vilken förnt enelast tillkom lärare 
<vid högre allm. liirorerk. Det var en lärd naturvetare vid namn lind. 
Theodor Fredrikso/L Att hans person staTid bleknat för mitt minne, lord(• 
Jill en del bero därpå att vi enelast en kort tid voro kanll'ater. 

Jag tror inte att vid ifrågavarande tidpunkt i kollegiet funnas 
.mer än tre extra lärare; åtminstone förmår jag ej ur mitt minne mana 
fram flere. D :r ;lslröm, liimrc i moderna spl'åk, hade redan nått 6o
a rsåltlern. Han kan knappast ha stannat kvar mer än 2 år, efter vilka!S 
förlopp han blev utnämnd till lektor i Karlstad. Hans livstid blev ej 
lång. I alla händelser var han död Igo5, efter som hans namn ej finns 
i den uppl. av liiroverksmatrilceln som är tryckt det året. Han har hos 
111ig efterlämnat minnet av en fin och iilskvärd människa. 

När jag på en gång nämner extralärarna Axel Brusiin och Edv. 
S tigler, så sker detta därför, att de redan när jag hade förmånen göra 
,(leras bekantskap, voro nära lierade med YaTandra, en vänskap som en
.dast elen förres ·död förmådde bryta. Då de inträdde i sitt otium, 
·Jcuncle båda blicka tillbaka på en av alla uppskattad, gedigen och frukt
Jll'ingamle liirargärning. Deras lärjungar lika väl som deras kamrater ha 
Jörstfttt att uppskatta dc båda vännernas värde. 

Om nu någon ar ovanstående sidor tycker sig kunna draga den 
s lutsatsen, att jag såsom pojke i det stora hela var nöjd med magist
rama och när jag själv bestigit katedern, i allmänhet icke var missnöjd 
med Katarina-pojkarna, så har han inte s(t orätt. Jag kan därför ingen
ting bättre önska gamla katrinister, lärare eller lärjungar, iin att de må 
JJehålla mr och en sin Katarina-tid i lika kiirt minne som jag behåller 
mina båda Katarina-perioder. 

Minnen från Katarina läroverk 1877- I88r. 
Av majoren Villtor Ståhle, Stockholm. 

lnlriidel i s/,·olan . Min första skolundervisning erhöll jag i fröken 
Tckla :lygare~ småbarnsskola vid Götgatan nära Södra Bantorget Hiir 
uuderv1sades c1rka ett halvt dussin småttingar mot en terminsavgift a1' 

I o R,d:r. Hos den glada och barnkiira fröken Flygare, sedermera gift med 
rådma·n Brissman, var w1elenisningen mycket god. Där meddelarles mer 
kunskaper .. än som fordrades för inträde i »storskolans » första klass. 

Enär jag under sommaren före mitt inträde i Katarina berömda 
liirorc~'k y~tedigarc kompletterat mitt vetande och läs!: en del tyska, pt·ö
vado Jag tJll 2 :a klass, vilket var rät.t l'anligt den tiden. Hektar Björling 
själv tenterade mig. Under förhöret sutto han och jag på en vedlår i en 
tambur. I svenska och matematik klarade jag mig bra, och jag torde ha 
gjort del: med tyskan ocksft, om inte rektorn kommit fram med en för 
mig ny bok, nämligen Mathcsius' . Jag hade pluggat i Lyth (som för öv
rigt var betydligt svårare). N ii r jag fick se den för mig främmand e liiro
boken, tappade jag totalt koncepterna, tog till lipen och bad cntriigct alt 
fft komma i första, vilket viiivilligt beviljades. Efteråt var jag nog belå
ten därmed, ty jag fick en stabilare grund för det fortsatta plugg·ct. Men 
när jag tre år senare kom alt reflektera över, att jag härigenom kas lat 
bort ett föt· min mor dyrbart år av mina studier, beslöt jag taga skadan 
igen g·enom att »hoppa ö ven fjärde klassen, vilket även lyckades. De u 
tiden hörde det till ordningen i skolorna, att man placerades" i klassen eJ
ter betygssummm1, och jag hade lyckats redan i anrlra knata miO' U[Jp till ·u 5 . 
n :r I , VI cet antagligen var mig till god hjälfJ, niir J' a o· trasslade mi()' förbi o h 

fyran. Jag var den tiden en nästan oförlåtligt »sniill gosse », som klarade 
mig g·enom ilela skolan med en fullständigt prickfri anmiirkningsbok. 
Utom skolan tog jag nog skadan igen! 

Skolan. Skolhuset, i Katarina Västra Kyrkagata n :r f~ (hörnet a1' 

Västra Kvarngränd), Yar sannolikt ett av dc bättre i Stockholm på den 
tiden. Klassrummen och inredning·en i övrigt voro dåtidsenliga. Nu skulle 
vi nog ej gilla dc om måndagarna kvalmigt slemdoftande golven, cl e 
osande kakelugnarna, de fladdrande och fräsande, öppna gaslågoma, de 
vintertiden iskalla tamburerna m. m. Skolbyggna.den var en av humd
stadens nyaste i sitt slag; oss pojkar föreföll -det nästan som -et. t slott. 
G~·mnastilchuset var ett av de få i Stockholm befintliga, och skolgården 
var ganska rymlig. I elen mil:t över gatan liggande kyrkogården hade vi 
ett utmärkt annex till den ordinarie lekplatsen. 



Liirame, disciplinen. Högt över alla rle audra Iärarne stod givetvis 
rektor. Den tidens fostran, i skola och hem, allSågs nog ännu i allmänhet 
höra baseras på en sträng disciplin, och i det hänseendet lämnade rektor 
Carl Björlings metoder intet övrigt att önska. Han var säkerligen ej till 
sin natur hård eller vad pojkarna brukade kalla )) kitslig )) , men han var 
en ordningsmänniska, som fordrade obönhörlig lydnad och beinade minsta 
förseelse snabbt och effektivt. Han gick ständigt i galoscher och ytter
rock, ofta med en under rocken upphängd rotting, vars ända stack olycks
bådande ner under rockkanten. Tack vare galoscherna överraskade han 
stundom pojkarna i obevakade ögonblick uneler stoj och lek; fann han 
då något, som ej föll honom p~t läppen, drog han utan tvekan fram 
rottingen och drämde till syndaren några kraftiga rapp. .T ag bevittnade 
;Hskilliga sådana avbasningar såväl i skolsal och korridor som på lekpla
nen. Men oaktat den hårdhänta smelming·en var han omtyckt, ty pojkar 
fatta snart, om det ligger rättvisa bakom tukten. Smörj hörde för iivrigt 
tiden till. Enär Björling undervisade i latin och jag var realist, hade jag 
honom ej såsom lärare, men jag fick den uppfattningen, att pojkarna 
tyckte bra om honom även i hans egenskap av Hirare. 

Det enda rerkligt pinsamma minne, jag har från Katarina skola, är 
det tillfälle, ·då en pojke simlie bestraffas för en grövre förseelse, jag tror 
det var stöld med inbrott i el:t mjölkmagasin för att komma åt karamell
burken. Det lnmde ej g;\ av för mindre än offentlig avbasning inför hela 
skolan och därefter relegering. Exekutionen Ligcle rum i bönsalen omerlel
bart efter slutad morgonbön. Alla klasserna beordrades stanna kvar; delin
kventen fördes fram och lades upp tvärs över ett par sammanskjutna 
långbänkar. Så började förriittningen. Rektor lade ej fingrarna emellan. 
Pojkens illvrål blandade sig med rektors räkning av slagen, vart och ett 
ttl:följ t av ett framväst: )) Det har du för det och det )) med specifikation 
av försyndelsema. Avbasningen avslutades med en för stunden lämpad 
straffpredikan. Hektor var nog i sjäha verket inte mera förtjust i hela 
tillställningen än vi grabbar. - Ett par mindre, men antagligen dock 
o·anska allvarlio·a förseelser vid andra t illfällen sonades med klasstut, som o o ' 
rektor själv levererade, omedelbart efter det vi återkommit från bönsalen 
och innan första lektionen började. Dessa förrättningar väckte ju mindre 
uppseende, men voro pinsamma nog för ·de vekare ynglingarna - vilka 
dock helt visst utgjorde ett mindretal! (Senare generationer av lärjungar 
ha berättat, a t.t de aldrig sett rektor Björling bära eller använda rotting.) 

Min första klassföreståndare var J. Il. J-l agelin, en utmärkt lärare, 
allvarlig och med ett bestämt uppträdande, men vänlig och tillgänglig. 

I andra klassen hade vi Karl Svartling i tyska. Han var en god lä-
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rare och en Ytinsiill man. Många !u· efteråt erinrade mig en klass! anwa! 
om en av de första lektionemu för S. Han ville pröva, hur mycket som 
dunstat bort uneler sommaren, och gjorde ett försök med de oregelbundnn 
verben. Frågan föll på undertecknad. )) Kan S. ge mig tema på gehen? )) 
Ogenerat drog jag till: ))gehen, gah, gähe, gegehen )) . Utan att rätta svaret 
viincle han sig till anche man: )) Kan V. ge tema på gehen? )> V. tog sig 
en kort funderare, tänkte : )) S. brukar ju kunna bra, så det var nog riitb, 
varpå han avgav samma betänkliga deklaration. Magistern såg bedrövad 
ut och hade nog en känsla av att en repetition var av behovet påkallad. 

På gränsen till kategorien skoloriginal stodo hå lärare, Eurenius i 
andra klassen och )) Gubben Nisse )) i femte. IVIagister Eurenius var en 
ärans man, en fin och litterärt bildad lärare, som undervisade i svenska. 
Men den lille mannen förmådde ej uppehållå minsta tillstymmelse till 
d isciplin, och det skojades o hölj t under hans lektioner, antagligen därför, 
att ·det var så roligt att se honom retad. När han trodde sig utsatt för 
{lrift, blev han het, rusade ned från katedern bland pojkarna och slog 
blint omkring sig med vad han hade till hands, en pekpinne eller en 
linjal, utan att så noga se efter, om det träffade den skyldige. Hade han 
intet tillhygge, grep han med bägge händerna i närmaste kalufs och ska
kade den under delinkventens illtjut, tills han inte orkade längre. När 
exekutionen var avklarad, delade han ut några )) oskick» och )) ouppmärk
samheb till höger och vänster, varpå han var som en omvänd hand, den 
snällaste och raraste, man kunde tänka sig. En gång blev E . förskräckt. 
En av kamraterna, D., hade mycket lätt för näsblod, särskilt vid sinnes
rörelse. När E. vid ett tillfälle utan synbar anledning rusade på D. och 
började slå honom med pekpinnen, fick D. näsblod, som hastigt suddades 
omkring i synen. E. blev förtvivlad, trodde att han slagit D. i ansiktet och 
skickade honom med en annan pojke ut till vattenledningen för avtvättning_ 
- varefter de två ansågo sig kunna ta ledigt för återstående delen av 
timmen. Efter ·den betan behandlades D. av E. med allra största älsk
värdhet. - I Idassen hade vi ett par stora, starka pojkar, gamla karlar . 
En gång simlie E. ge sig på en av dem, men denne reste sig hastigt upp 
i sin fulla längd och skrek: ))Rör mej inte, jag slår tillbaka! » E. lugnade 
sig då tvärt inför hotet. Trots eller kanske tack vare dessa skärmyts
lingar voro vi pojkar väldigt förtjusta i )) Gubben Eurenius )) . 

I tredje klassen (187g-I88o) hade jag till kristendomslärare lektor 
J. W. Personne, senare domprost och biskop, en mycket sympatisk man , 
allvarlig och fordrande men jänm och god till 1)'1met. 

Matematiklärar.en Bergnutn skulle i andra klassen sälta oss in i det 
då nya metersystemet. Trots sin stora enkelhet föreföll detta ciss rysligt 



trassligt, antagligen på grund av de besvärliga reduktionstalen till fot och 
skålptmcl m . m. med många decimaler, som man skulle kunna som ett 
vatten. Han hade emellertid en mycket åskådlig undervisningsmetod med 
ltittfattliga exemplifikationer. Så minnes jag hans förklaring av ett milli
gram: ))Sc1· Ni, gossar, ett milligram, det är ungeftir så mycket, som en 
fluga lämnar efter sig pit tapeten )) . Såclana rliir m:'tttenheter stanna har i 
m inne l: hela livet. 

i\li11 historieiiirare i femte var O flo Sjögren, den kände h istori
kem. Sjögren var en god och i sitt ämne intresseväckande liirare. Han 
rerkacle något tafatt och hade kanske lite svårt att uppehålla disciplinen 
i klassen . S. var ingen tjusig karl: han hade ett brinnande l'Ött skiigg, 
som pekade snett åt sidan. 

Den bilsta läraren var Magister N. C. Nilsson ()) Gubben Nisse »). 
Vi hade honom i femte Idassen i ma,bematik och engelska. Ehuru jag 
tror, att hans kunskaper ej voro djupa, halle han ett så medryckande sätt 
att dela med sig därav, att man ovillkorli-gen fattade intresse för hans 
iimnen. Hans godmodiga ögon tindrade bakom glasögonen, och humöret 
,·;u· städse gott. Den vita, ensamma beten mitt fmn11ne i munnen lyste upp 
hela fysionomien. Han var den ende, ri vågade vända oss till med våra 
förtroenden, och han hade många trics för att hålla humöret uppe ptt 
sina pojkar. Matematiklektionernas förhörsavdclning· gick vanligen till så, 
utt N. delade ut likalydande lappar med frågor att besvara . Den, som 
först var färdig med Tätt svar, fick )) stora guldmedaljen )) , d. v. s. en ring 
im·itacl upptill vid det streck, läraren gjorde i sin anteckningsbok för varje 
iniLinmat svar. Och så fick medaljören sitta på »Hrones stol» eller >> ärones 
trappa » Y id magisterns fot på stegen upp till katedern, medan de andra 
pojkarna gnodde på sina lösningar. Efter visst antal minuter, avhängigt 
av problemets svårighet, utdelades nya lappar, och så fortgick det med 
medaljering och äroplacering till timmens slut. I engelska hade vår års
kurs mi särdeles tur. En kamrat, ·den pigge 0., kallades )) Spiken », därför 
att han )) spikade inglis » som en inföding. Hans mor var nämligen engelska 
och kunde aldrig Hira sig svenska, varför i det hemmet uteslutande an
riindes det engelska språket. Kollegan Nilsson fick härigenom en utmärkt 
assistent, som alltid första gången fick lUsa varje stycke i läseboken -
rletta till stor båtnad för oss, som fingo riktig engelska innött i våra öron, 
och för magistern, som gratis fick v~Ubehövliga lektioner i uttalet. 

I motsats till Nilsson var läraren i kristendom, Th. Mazer, högst 
oberiilmelig, sträng och samtidigt gudsnådlig ; man visste aldrig rätt, var 
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man hade honom . När en pojke kunde ntbbla upp sina katekesstycken, 
tog M. upp honom i sitt 1mä under smelmingar, medan han :fortsatte för-· 
höret mecl andra syndare. Dessbättre för mig var det mig alltid motbju
dande att liira utanläxor. Det svåraste var, när l\1 . första kristendomslek
tionen i veckan, som t. ex. kunde inträffa på en onsdag, helt hastigt be
gärde, att en pojke skulle redogöra för innehållet i pri:istens predikan 
föregående söndag. Kunde han det ej, åtminstone antydningsvis, blev def. 
ovett. Bevislandet av högmässan varje sön{lag var den tiden obligatorisk -
en skyldighet, som bar oss mycket emot, sUrskilt en strålande vinter- eller 
rimlag. 

Vil..tor Högberg, lärare i naturlära, historia och geografi , tyska ocb: 
latin, var en mycket sträng hene med stor respekt, rättvis och därför vilt 
t:-'llrl av pojkarna . Nbir han blev vred, blev han det med besked. Han var· 
lång och kraftigt byggd_, stark som en björn. Utdelade han en ilrfil med: 
hela handen, hände det, att pojken blev liggande avsvimmad. H. använde· 
diirför vm1ligen blott två fingrar, men även ett slag av dessa kunde fälla. 
en pojke. 

En fin och illskvärd, behaglig och godhjärtad man var Gotthard Ring
quist, som jag hade i franska i femte klassen. Han undervisade iiven l, 
tyska. Hans språkunderrisning var god, vilket t ill stor del berodde på att·. 
han - i motsats mot de flesta andra språklärare den tiden - hade haft. 
lillfälln ristas utomlands. - Han hade en ovana, nämligen att stundom 
harkla sig och spotta, vilket utfördes med kraft och elegans direkt från. 
katedern till spottlådan vid kakelugnen. :Manövern beundrades avundsjukt
av oss pojkar. 

Konuna vi så ti.ll ämneslärarna. Av dessa var gymnastik- och l'it-
liiraren Robert Broultn ( )) Brunte )) ) en markant personlighet och ett stort: 
original. Vi pojkar hyste stor vördnad för honom, enär han varit lärjung{:}" 
direkt av Ling. Han gick alltid mycket originellt kliidel: i grå jägarjacka. 
med gröna uppslag kring iirmar och hals; byxorna v oro åtsittande, upp-' 
slitsade nedtill och där dekorerade med smålmappar. När han hade ytter-· 
rock på, bars den alltid som slängkappa. Utrustningen kompletterades av· 
en röd sidennäsduk i bröstfickan och en artistiskt svajig halsduk . Vår och 
sommar verkade han riktigt sprättig i sin ljusgråa kostym och elegant 
manövrerade promenadkäpp . Ett hans stående uttryck under ritlektionerna. 
var: )) Begagna ögon, öron och alla lemmar, förnuft och alla sinnen ·- och 
pennan n'l!ed! )) Det var en högtid att få bli skickad hem i något lirende till 
hans i gamla stadshuset belägna bostad, som han innehaft långt innan 
Realläroverket inhystes clär. Bostaden, i vilken förvarades allehanda kurio
siteter, konstverk och gamla vapen, var förenad med en gymnastik-, Tit-
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och fäktskola. » Brunte ~> var vftrt enda oerl..tir~a original och högt avldllcn 
av lärjungarne. 

Läraren i välskrivning, A. Forsberg, var en försia rangens pojkplrt
garc. Hade en elev av ovarsamhet fått en bläckplump i sin välskrivnings
bok eller gjort något litet hyss, kallades han fram för att ftt handplagg. 
Pojken skulle då stllta fingertopparna tillsammans och hålla dem uppå! , 
varpå F. med linjalen, dels på högkant, dels med flatan, dängde på elen 
arme syndarens nageltoppar. Ansåg F. »förbrytelsen » vara grov, vartill ej 
fordrades mycket, tog han ett kraftigt grepp i håret och lyfte delinkventen, 
så att denne med tårna jämt snuddade vid golvet, och snurrade honom 
under rytande runt några gånger, tills exekutorn fick tillräckligt med lös
slitna hårtestar i handen. 

Han var mycket skicklig i sitt ämne och vtlckte, !rots allt, on viss 
beundran för sin förmåga att på svarta tavlan skriva lika elegant med båclu 
händerna. Men hatad vat· han av alla, även av dem, som lyckades nndgft 
hans stränga behandling. Hade han levat och verkat nu, skulle vederbö
rande förvisso ha bisprungit honom och Hlrjungarnc genom att anställa 
sinnesundersökning och meddela tjänstefrihet ttt den förre. 

Slutligen ha vi musikläraren, direktören L. A. L11ndh, en jovialisk 
man i polisonger och glasögon. Honom fick jag att göra med endast under 
första klassens första termin, d. v. s. så långt, att jag hann vara med om 
att sjunga »Nu är det vinter, och skidan hon slinten . När Yi hunnit där
hän, att vi skulle sjunga om »vårens fröjden , hade jag redan befunni l s 
olämplig att stå under sångadanan . 

Kamrater, lekar och nöjen. Kamratema utgjorde en mycket )> blandad 
societet». Under rubriken »Fadren » i den för stockholmsskolorna gemen
samma katalogen funnos både grevar och baroner, högre och lägre office
rare, ämbets- och tjänstemän, men dessa voro galllSka tunnsådda beträf
fande Söders skolor. Här dominerade de enklare hamtverkarna, yrkesarbe
t.ama, småhancliare och sjöfolk av olika grader. Pojkarnas ålder var gan,<>ka 
varierande inom varje klass, sllrskilt de lägre. Där förekommo t . o. m. 
)'Jlglingar med helskägg, men ·de funno snart skoltvånget för hårt och 
lnmskapstillägnelsen obekväm samt försvunno omärkligt. Likasft avdunstade 
ganska snabbt ett par verkliga »busfrön » från trakten utom tullarna. Något. 
intimare kamratliv förekom enelast i undantagsfall. För egen del kan jag 
endast erinra mig en kamrat, med vilken jag fick idka närmare umgänge, 
och det var Eric Holmström, son till ägaren av Barnängens fabrik. I den
nes stora trädgård var det förtjusande att få hilrja i körsbilrs- och päron
träden. Det allra roligaste, jag hade under dessa besök, var alt få leka merl 
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l! :s tama björn. P~t slutet blev den dock något opålitlig, varför han av
h:.ades . och uppstoppad placerades i skyltfönstret till fabrikens butik pi't 
Vas~.erl~nggat~n .(med. en extra utflykt till en monter å I 8g6 års Malmö-
ntstallnmg·, dar pg stst återsåQ' min lurvi o·c lekkam1·at f .. • t 1 t) 

• • v ;:, 1c1n 70- a e . 
. .. En enda so:·ghg skolepisod lever ännu i friskt minne. När jag gick 
t f~rsta klassen, Jag tror det var våren I 878, hade jag i andra en kamrat, 
Ah·ilc Ltmdberg, som råkade ut för ett allvarligt olvcksfall E d t. . 
f". 1 l · .. . , · n ag s tax 
.. Ole e {tionens borJan kastade en hans kamrat ·en trasig temlsoldat tl•ärs 
over skolsalen, och den träffade A. L. i ena ögat, som måste tao·as ut H 
fick för tidigt återlaga studierna, varigenom han anst.rän"'de sit~ anclr~ öa: 

d •f"l'd l f 0 o" me pa o J , att 1an örlorade synen även på detta. Begåvad med et.t o·ott 
h~IVud fortsa~t.e ~1an sina studier i historia och levande språk, vari J1an 
nadde stor sl{lckhghet. När :ad~rn d?g, än~le Alrik en ansenlig förmögen
het, som han tmder hela sttl; aterstaende hv använde till förbätt1·ancle a1, 

{~~ blindas sorgliga lott. Genom alt bilda de blindas förening, vars ord
f~rande han ~lev, .och ge~om ~tt donera till denna ett storartat startkapital, 
gJorde han sakerligen manskhgheten ·en ännu större tjänst, iln han skulle 
kunnat göra på någ·on annan plats i livet. 

Lel{arna under tiominutersrasterna på skolgården höst och vår voro 
dc sannol~kt ilnnu brukliga: rymmare och fasttagal'e, hök och duva, india
ner och v.Lta, tyskar och fransmån m. fl. På vintern byggdes snöfästnin"'al', 
s~m vanhgen skulle försvaras av femte Idassen mot alla de andra avdcl
mngar~a, »små.glina ». Vid bannark förflyttades striderna stundom ut pL't 
~{yrkogarde~.' dår de stora, fyrkantiga, liggande gravhällarna, upphöjda tre 
a fyra dm over marken, voro förträffliga fästninO'ar. (Jao· kan knappast 
f?reställa mig, at.t. de~ var med rektors medgivand: kyrlw;ården användes 
bil lekplats). -- Vtd första snöfall på hösten skulle förstaklassisterna »sal
tas », d. v. s. grundligt ingnidas med snö i ansiktet, vilket inte var så nådi<>'t 
när snötillgången var dålig och måste spädas på med gårdens grus. 

5 
' 

. Ett högt gouterat nöje förekom en gång om året, det s. k. »katalog
Imgeb>. När på hösten katalogen utkommit. och utlämnats till oss för alt 
bäras hem till föräldrar och målsmän, hade vi nätt och jämt hunnit utom 
synhåll för lärarne, förr än katalogerna hoprullades hårt i form av korta 
l~atonget·, och ett intensivt slagsmål började, så att pappersflisorna röko, 
tills bara slump~rna fun~10s kvar. Endast i sällsynta fall torde någon 
katalog ha kommtt fram bil bestämmelseorte11. 

.En annan årligen återkommande festlig tilldragelse, ehuru av mera 
fredlig art, var överlämnandet till ldassföreståndaren eller favoritläraren 
~ågon dag i Mårtensliden av en levande gås. Genom frivillig »skramling » 
1 Idassen hopsamlades ett belopp, som överiiimuades till en pålitlig mamma 
7• - Minnen. 
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för gåsens inköpande. Denna medfördes på morgonen till skolan och för
varades hos vaktmästaren, tills ·den vid lägligt tillfälle avhämtades av en 
av oss utsedel pojke, som en stund fram på lektionstimmen anhöH att frt 

»gå ut», vilket säkerligen med nöje beviljades. Det var med intensiv spän
ning, vi bidade det ögonblick, då han återinträdde i klassrummet och lät
tade på locket till den korg, vari >>överraskningen » dolts. Under ett fasligt 
kacklande och vid klassens intensiva jubel föstes det yrvakna djuret fram 
till läraren och överlämnades högtidligt. Med ·en i mycket välvilliga ordalag· 
hållen straffpredilmn över vårt okynniga tilltag beordrade läraren oss att 
:Her stuva ner fjäderfäet och uppdrog åt ett par pålitliga pojkar att trans
portera hem ·dyrgripen till <len mycket överraskade frun eller husförestån
darinnan - som omedelbart bjöd på kaffe med kakor från ett redan i 
förväg framdukat kaffeboi'd. Detta välvilliga, i Stockholmsskolornas lägre 
klasser allmänt florerande oskick dog bort ungefär samtidigt med mina 
skolår, sedan - ·enligt vad för mig uppgivils - rektorerna förbjudit in
förande av levande djur i skolan. Sen var ju fröjden slut; att komma med 
en slaktad gås var inte samma nöje! 

Genom underhandlare lyckades vi då och då träffa överenskommelse 
med elever i Maria läroverk ( »l\'lurra.rna », vi kallades >> Kissar») om slags
mål p;1 Moscbacketorg. Mittpå hade detta en skräpig plantering, där 
vi rätt länge kunde få härja bland buskarna, ostörda av polisen. Det var 
högtidsstunder! Den kontingent, som med hopsamlade småslantar kunnat 
övertala någon plåtslagare eller sotare att deltaga i striden på sin sida, 
hemförde givetvis segern. 

Våra flesta lekar gingo dock av stapeln efter skoltimmama - i elen 
mån Hixläsningen medgav. På Söder hade man ju i allmänhet tillgång till 
stora gårdar, - åtminstone fanns ·det alltid en i varje kvarter - , så lek
kamrater behövde man ej sakna. Vintern var det skridsko- och ldi.llcåkning. 
Att släppa oss södersmåpojkar genom hela sta'n till Nybroisen var ej till
rådligt, varför vi fingo öva oss på en henm1agjord bana på gården eller 
på Hammarbysjön. Kälkåkningen bedrevs på någon brant gata i hemmets 
närhet, t. ex. Ersta backe, Heustiernas gränd (innan ·den var nedsprängcl) 
eller Besvärsback en, som var ·en av ·de mest »nervpilTen<le ». Höst och våe 
hade man danslekarna - och sommaren låg man på landet, nlla fröjders 
fröjd! 

I förestående erinringar förekomma möjligen enstaka felaktigheter, 
men »minnena » åro ej avsedda att utgöra någon historisk avhandling, utan 
åro på anmodan ·direkt nedskrivna ur minnet - sådant detta kan mra 
efter mer än 6o års förlopp - utan anlitande av andra källskrifter, iin 
ett från nyssberörda »kataloghig » underbart nog riiddat exemplar. 
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Minnen från Katarina läroverk och förberedande 
skolor. 

Av Ingenjör Ivar Siösteen, Stockholm. 

Född i Stockhohn på Ladugårdslandet inskrevs jag på hösten I 88g 
i Jalwbs folkskola vid Lutternsbacken. - Min lärarinna i första klassen 
hette Söderholm och hade avlagt student- och lärarinneexamen. Hon var 
en resolut kvinna, manhaftig och sträng, som med vakna, bruna ög·on 
följde allt som försiggick i klassen. Under elen sträva ytan dolde sig dock 
ett hjärta av guld. Hos »frökem lärde jag mig att läsa, skriva och räk~a 
samt även handarbete, s<'tsom att sy och stoppa. Mot mig var fröken allttd 
snäll. Jag minns ännu den stolthet, som fyllde mig, när jag fick upp
draget gå till hennes bostad vid Sturegatan med skrivböckerna. Vid fram
komsten blev jag av frökens syster bjuden på ingefärspäron med grädde. 

I klassen gingo både flickor och gossar, och Fröken Söderholm upp
l'ätthöll en sträng ordning bland barnen. En pojke vid namn Gustaf upp
förde sig upprepade gånger dåligt. Till sist förlorade fröken tålamodet, 
kallade fram honom och han fick i hela klassens åsyn lägga sig tvärs 
över en stol och agades ordentligt med en hasselkäpp. Han var framme 
-flera gånger i samma ärende, men aldrig kom det en klagan över hans 

läppar. 
Uneler vintern läste två andra pojkar och jag extra för fröken Sö

derholm i avsikt att söka in vid läroverk. På vårterminen voro vi ganska 
duktiga i våra ämnen, men provet ägde tyvärr rum först på hösten 
(I 8g2) och då hade jag hunnit glömma åtskilligt. Dock blev jag god
känd till I. klassen i Jakobs läroverl,·, där den älskvärde J . E. Brodin 

var rektor. 
På den tiden skulle förstaklassisterna naturligtvis undergå s. k. »ny

bakarstut». Jag minns mycket väl, när ett par andraklassister skulle g·e 
mig »stut» under rasten på skolgården. Försiktigtvis hade jag placerat 
mig med ryggen mot en mur; därför fingo de inte riktigt grepp ~å mig. 
På vägen hem upprepades försöket på gården men avlöpte snöpligt för 
angriparna, som för framtiden läto mig va1·a ifred. 

.T ag fick den gamle, faderlige magister Seneli till klassföreståndare. 
Förmodligen var han över pensionsåldern men var ännu vital, och han 
unelervisade själv i de flesta läroämnena. l klassrummet hade han den 
mest utsökta samling· rottingar jag sett. Där fanns långa, grova rottingar, 
långa fina rottingar och inte minst halvlånga, fina rottingar. Till en be-
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märkelsedag fick han bland andra gåvor tiven en bastant rotting av oss 
pojkar. Det var Sven Tornberg, son till urmakare Tomberg vid Gustaf 
Adolfs Torg, som överbring<Kle rottingen. »Di1 skall du ockst1 bli den 
förste att få smaka den », sade magistern förtjust och slog efter benen på 
Sven, som hoppade undan. 

En dag var det min tur alt bli framkallad till magister Senell . .Tag 
hade_ skrivit sex: fel på min rättstavning. Den halvH'mga fina rottingen togs 
fram ur förrådet. »Lägg nu dina fingrar pä katederkanten! » befallde 
magistern och spände den fina rottingen i bågform över mina fingrar . 
För sex: fel blev det sex svidande smällar över fingrama, men ~\mnet lda
rade sig i slutbetyget. 

Vid svårare förseelser, såsom dåligt uppförande eller uppenbar un
derlåtenhet att läsa över, kunde det hända att flera syndare befalldes 
fram på trapparsatsen vid svarta tavlan. Med den långa, mjuka rottingen 
gav magistern dem ett par, tre svidande slag över lårbenen. Pojkarna hop
pade till, gåvo hals, och magistern myste av förtjusning. 

Den grövsta rottingen kom mycket sällan till användning. 
Tack vare elen gode magister Seneli fick jag på våren I 8g3 flyttning 

till andra klassen, och jag sade med tacksamhet farväl till .T akobs samt 
överfl,yttade till Katarina lärover/,·. 

På hösten I 8g3 flyttade nämligen mina föriiidrar till Södennalm. 
Söder ansåga familjens vänner ligga bortom all ära och redlighet och 
hotade med att utebliva. Min far framhärdade i sitt beslut och ångrade 
sig aldrig. 

I likhet med många då lm·ande norrbor hade jag alclt·ig varit söder 
om Slussen. Genom August Blanches berättelse »Flickan i Stadsgårclen » 
hade jag nyss med spänning deltagit i K la ristemas slagsmål med Ka tri
nisterna i Sista styverns trappor, men aldrig hade jag drömt om att jag 
så snart skulle få se platsen för slaget och många gånger under skolåren 
få springa i de sparsamt upplysta, mycket branta och bristfälliga trap
porna. Dessa revas någon gång på J 8go-talet vid Stadsgårdshanmens 
framdragande. 

Det var med odelad spänning och äventyrslust: jag mottog meddelan
det att min far av »Stadcn », hos vilken han var anställd, hyrt en egendom 
långt upp på Åsöberget, närmare bestämt N:o I65 (nu 201) Asögatan . 
Egendomen befinner sig än i dag i stort sett i samma skick som då men 
inrymmer nu ett hem för småbarn eller barnkrubba. 

Huvudbyggnaden var av trä med tak av tegel. I bottenvåningen lågo 
tre rum och förrum och 1 tr. upp ett stort vackert vindsrum med stora 
fönsterkupor mot norr, öster och väster. Mot öster såg man över segel-
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leden ända till Stora Sjötullen. Intill köksentren låg en reveterad gårds
flygel i tv[t våningar, innehållande ett rum och kök i varelera våningen. 

I rummet i bottenvåningen i flygeh1 kan man ä1mu se en fönster
båge med en enda stor fönsterruta, helt olika bredvidliggande fönsterparti. 
Detta anspråkslösa ateljefönster har vår store målare Carl Larsson låtit 
sätta in, när han nygift återvände till Sverige efter sina framgångar i Paris 
och nöjde sig med denna enkla bostac1. På hans tavla Friluftsmålaren i 
Nationalmuseum kan man se den dåvarande stora planterade gården, som, 
jämte den efter bergsluttningen belägna vackra trädgården, hörde till egen
domen. 

I huvudbyggnaden hade den kiinde tecknaren Vicke Andren, marin
målaren Feuchting och litteratören Johnson bott. Artisterna älskade detta 
ställe, och många gånger såg jag om vårarna Carl Larsson titta in för 
att betmdra den vackra utsikten. Artisterna kallade stället )) Chateau de 
Sudch. 

På denna plats fick jag mitt hem under skoltiden i Katarina. Utom 
uneler första månaden. Terminen började i september, och familjens flytt
ning till Söder ägde rum första dagarna i oktober. J ag fick uneler denna 
september lång väg från Humlegårdsgatan på Ladugårdslandet till skolan 
vid Katarina Västra Kyrkogata, men vägen blev lätt att gå för elvaåring·en 
~ tack vare alla de upptäckter han gjorde varje dag och de växlande 
scenerier, som upprullades. Färden till skolan gick naturligtvis efter ka
jen, där ångfartyg brukade förtöja, till Stadsgården över järnvägsbron vid 
dåvarande Fiskarhanmen. I Stadsgårclcn lågo två engelska ångare, som 
gingo på Hull, och på Strömmen ångbåtar, skutor och skepp. Där funnos 
ibland tyskar, holländare, engelsmän och skandinaviska fartyg; kuttraT, 
skonare, briggar och fullriggade skepp. Från Stadsgården förbi Lindmarks 
gamla hiss och Linds Krutmagasin ila{le man backen upp för Stora Glas
bruksgatan och trapporna till Högbergsgatan och Katarina Kyrka, som plt 
elen tiden verkade än mäktigare på höjden, suveränt fri från alla »skan
dalhus » och omgiven av elen stora kyrkogården med de gamla träden, som 
bildade valv av löfverk över gångarna . Fastän endast en parvel njöt jag i 
fullaste drag av allt vackert jag såg, och intrycken skulle uneler skolårens 
lopp bliva rikare och djupare samt diirtill en behållning för livet. ~ 

»En kvart på sju får ni vara här, och tre kvart på sju sicall ni vara 
hän; så löd Rektor Carl Björlings ord i morgonbön vid höstterminens 
början seelan psalmen sjungits, en fjärde- eller femteidassist läst ett stycke 
ur bibeh1 och eleverna ropats upp i respektive klasser samt klassförestån
dare utsetts. 

Aldrig kommer jag att glömma min gamle, vördade rektor Carl Björ-
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ling·. Han var femtiosex år gammal vid denna tid, och där han nu stod 
framme i katedern i den vackert formade bönsalen med de rundbågade 
fönstren mot kyrkogården, verkade han patriarkalisk med det vita håret 
och helskägget samt de vackra blå ögonen. Hans röst var manlig och väl
ljudande, och jag kom från första stund att tycka om honom, vilken 
känsla utvecklades än mer under skoltiden, då jag förstod, att jag hade 
ett stöd och en faderlig vän i Rektor Björling. ~ 

Klockan r 2 på dagen började första- och andraidassisternas gymna
stiktimme för kapten Kantzow. Han var en martialisk officer, som höll 
sträng ordning och drillade sina pojkar fint och hans pojkar voro av ett 
material, som tyckte om gynmastik och lekar. 

Ptt Katrina Västra Kyrkogata kommo lärpojkarna en förmiddag . 
klampande från nattvardsläsningen i gamla skolbyggnaden på kyrkogår
{1en. Och framför vårt skolhus hade en klunga livliga andra- och första
klassister fattat posto. Det låg spänning i luften, och allt närmare kommo 
lärpojkarna, a\' vilka många voro stora och grova, men även bland läro
verkspojkarna, »kissarna », funnos på den ticlen riktiga praktexemplar. En 
femteklassist med mustasch och iklädd hatt tillhörde ej ovanligheten. Nu 
voro lärpojkarna alldeles inpå oss, hotande att sopa bort oss, och i ett nu 
var slagsmålet i full gång. Ilskna som terrier ryckte småpojkarna oför
skräckt an och slogos tapp01·t. Dock övermakten var för stor, leelen svik
tade .. och de retirerade mot skolan. 

Då höres hurrarop från skolgården. Det är fjärde- och femteldassis
terna, som efter avslutad gymnastik komma framstormande. Småpojkarna 
samla sig åter och med ·de äldre kamraterna i spetsen rycka dc åter mo
digt fram. Mössor slås av, lärpojkaTnas livremmar vina i luften, en »dagg » 
blänker till, näsor springa i blod, och kraftiga livtag prövas. Lärpojkarna 
slås tappert, men nu ha de fått sina övermän och draga sig alltmer bort 
mot kyrkogårdsgrinelen för att till sist fly åt alla håll över kyrkogårde11 
under »kissarnas » triumferande hurrarop. - »Kissarna » hade vunnit 
slaget, och som om ingenting hade passerat låg gatan åter tyst och stilla. 

Dessa traditionella slagsmål upphörde emellertid snart. Det rappor
terades till rektor, att en pojke skadats under slagsmål vid läroverket. 
Det kom som en fullständig overruskning för honom, att vi slogos, medan 
han åt frukost i all sköns ro. slagsmålen förbjödos strängeligen efter att 
ha pågått i många år. ~ 

l andra klassen hade vi doktor Otto Sjögren till ldassföreståndaTe. 
Han var en originell man med en något vårdslösad klädsel. Hans figur 
var spenslig, huvudet litet och skalligt med Tött kort skägg, och han gick 
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tyst. När man såg honom, i synnerhet under kristendomslimmarna, kom 
man att tänka på någon av apostlama. 

Doktor Sjögren undervisade i kristendom och svensk historia. Efter
som han var en historisk författare av betydande mått, var historia själv
fallet hans huvudämne. Jämte gamle Ocllmer läste vi även bredvid kursen 
valda stycken m· S :s Historiska Läsebok. Hans historietimmar voro mycket 
intressanta, men disciplinen uneler lektionerna var svag. Ibland kunde lek
tionen bli nästan spexartad. 

En följd av den svaga disciplinen var, att anmärkningar förekomma 
ofta. Hade man varit oordentlig eller ej läst på, fick man natmligtvis 
anmärkning. Vid slutet av lektionen började i så fall hela klassen i korus: 
»Magistern, får han slippa! Magistern, får han slippa! », tills magistern 
såg alldeles utmattad ut och pojken ifråga slapp anmärkningen. 

En gång hade en pojke fått en anmärkning som D :r Sjögren glömt 
att skriva in j_ klassboken. Följande lektion fick samma pojke liter anmärk
ning på grund av bristande överläsning· i samma ämne. Vid lektionens 
slut gick han fram till katedern och föreslog läraren: »Magistern, kan jag 
inte få en tjock, fet anmärkning i boken i stället för de tv~t » . :> Nå nå , 
blev svaret, du skall väl få de då för elen här gången >> . 

I kristendom skulle vi kunna många bibelspråk och psalmverser. 
H an undervisade med känsla och övertygelse och kanske med ett stänk 
a\· ruelse. 

Jag skall alltid bevara doktor Sjögren i tacksamt minne och tycker 
efteråt, att vi pojkar ej borde ha stimmat så obarmhär tigt uneler hans 
lektioner. -

I aritmetik hade vi doktor Kahlmeler till lärare. Han var i mfmga_ 
avseenden en stor motsats till magister Sjögren. Ytterst vårdad i sin kläd
sel - mörk dräkt och stärkskjorta - gjorde han ett elegant intr,Yck, och 
bra såg han ut med sitt mörka, lätt grånade helskägg. Livlig till sitt väsen 
påminde han om en soignerad fransman i Paris. 

fiälmelektioner bruka ·ej vara roliga, men det voro de faktiskt uneler 
magister Kahlmeters ledning. Vi höllo på med bråkräkning, och han de- . 
lade ut pronäkningslappar åt var och en. Nu gällde det att komma först, 
ty magistern hade ställt upp tre mindre penningpris åt dc tre första bästa 
och två extra pris. Alcll'ig har någon klass rälmat som vår. Det var så 
det yrde om det, och dessa lektioner voro efterlängtade. - I sitt tilltal 
till klassen använde läraren många lustiga uttryck och de fl i tigas t amända 
slutade alltid på »mörtar». 

Diet var med verklig sorg i hjärtat vi följande termin fingo höra att 
doktor Kahlmeter blivit sjuk. Han kom aldrig åter till skolm1. 

L 
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l tyska språket hade v1 Doktor Carl Zamore, »Mon'C » som han 
kallades av pojkarna. Doktor Zamorc hade jag träffat Iörnt och jag skall 
i'tterkomma till honom längre fram. 

Doktor S . E. Forsling stannade endast ett år vid läroverket och var 
(lärunder klassföreståndare i tredje avdelningen. Där unelervisade han 1 

matematik och började med Euldides. Jag tyckte elen vat· tråkig men fick 
senare lära mig uppskatta särskilt Lq. satsen, » prästaskrämman )) . 

I historia och geografi fingo vi i samma klass doktor A. Malmstedl 
( »Achillcs >> ). Hans undervisning var livlig och medryckande, och pojkarna 
ro ro intresserade; jag icke minst. I fjärde klassen undervisade D :r Malm
stedt i engelska och i femte i tyska. I engelska gick det dåligt för mig, 
ly jag nekade blankt att intressera mig för detta språk det året. Följande 
år erhöll jag ett mycket gott betyg däri. 

I kristendom undervisade D :r Otto Sjögren i tredje och fjärde 
klassema. Det skedde under ständiga förmaningar. S~irskilt gällde de två 
lärjungar, som sulto i »parbänb vid min sida och aldrig kunde hålla 
frid. Den ene var svällande, tjock och rödblommig; hans välmående yttre 
måste ha retat den an<:lre som var mager och hetlevrad. )) Nå, nå inte göra 
så! >> kom det från magistern, · när elen livlige hade nyp i t den välmående i 
tjocka låret och den senare givit hals. »Det blir anmärkning », och så fick 
den spenslige Kalle sig en ordentlig lugg. Han reste sig från bänken, 
samlade ihop sina böcker, slog igen pulpeten med en smäll och lämnade 
klassrummet för att aldrig :\tel'\'ända . Men han blev senare en framstående 
och duktig man i samhället . 

Doktor Paul Hallström fingo vi till klassföreståndare i fjärde Idas
sen. >> Slackare I, som ha fått »Halvan » till klassföreståndare », beklagade 
oss pojkarna i B-klassen. Han såg sträng ut: den. långa, kraftiga gestalten, 
det lilla blonda huvudet med den bestämda munnen, som kröntes av en 
tunn liten mustasch och därtill en kraftig, klar basröst. Man såg genast, 
att han ej var att leka med. 

Hallström undervisade i Id. IV- V i svenska och historia. Uneler lek
tionerna satt han på en stol vid första bänkra.clen, mitt emot mig . .Tag be
undrade hans färdighet att snusa och hans trumpetande i elen stora, röda 
näsduken. Många pojkar voro rädda för honom men icke jag, som fick 
hra betyg i hans ämnen. 

En gång hade jag· vid min fars bortresa tagit mig orådet före att 
skriva in hans namn i anmärlmingsboken, där jag icke fått någon anmärk
ning. Möter så i trapphallen magister Hallström, som frågar: )) Har du 
skrivit in i anmärkningsboken )> ? >> Ja, magistern >> , svarade jag raskt och såg 
honom i ögonen. En rungande örfil , så att den dubbelarmerade trappan 
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<lansade för mina ögon. Sedan aldrig ett ord om saken, ingen anmärkning, 
ingenting. Det kallar jag bussigt t 

I geografi hade jag magister C. W. Petlersson till lärare. Han un
-clervisade bra och rullade nästan alltid under lektionen pekpilmen över 
·den kullriga magen. - Han gav mig två )) oordningar» på en gång för 
.att jag· )) petat till )) kustos i hans klass. Det var pinligt för en fjärdeklas
:sist att bli förhörd och örfilad inför anclraldassisterna. Kommen till dör
ren bockade jag och tackade för anmärkningen. )) Då får du en tilL> , sa 
magister Pettersson, och elen gången lät jag bli att tacka. 

Doktor Zanwre undervisa·de i tredje och fjärde klasserna i tyska 
.språket och i femte klassen i franska. De muntliga förhören .i tyska form
läran och syntaxen pågingo ofta femton mumter med vissa elever som 
han ville väcka och hjälpa fram, -- och dtt >> klädde )) magistern av mig 
fullständigt. )) Gubben upp eller gubben ner» och så vlinde magistern pit 
handflatan åskåcliiggörande sin mening att ens kunskaper voro ytliga, vaga. 
)> Tjockkilling )) kunde man få heta. )) Dn har luckor; läs på bättre !» Ma
g ister Zamore var pojkvän och därför omtyckt av lärjungarna samt upp
ditthöll en fast ordning i klassen. 

När han var vakthavande under rasterna, följde han med starkt in
h·esse våra snöbollskrig och log gott, då någon fått ett igemnmat öga . 

Doktor Högberg hade jag i botanik. Han verkade torr och pedantisk 
men var säkerligen en präktig människa. Under en botanisk utflykt, när 
jag i yster glädje gjorde några krumsprång i det gTöna hutade han åt 
mig: )) Här skall du inte ha några ligistfasoner»; det sårade mig oerhört. 
Men jag fick dock överbetyg vid tentamen på de I 5o växterna, som jag 
gnott igenom bra. 

Rektor Björling unelervisade oss i algebra och geometri under hela 
vår skoltid. Han höll oss varma i båda ämnena. En dag framkallades elen 
kvicktänkte Harald Löfberg, som var styv i rektors ämnen. Det gällde ett 
lcongruensfall, och trianglarna voro uppritade på tavlan. Harald hade icke 
läst på utan drog till hela klassens jubel följande bevis: )) Om triangeln 
ABC ej är kongruent med triangeln DEF, kan jag ej bevisa det, och äro 
de kongruenta, behöver jag ej bevisa det )) . Harald hade vi roligt åt många 
g ånger, och vi sörjde honom uppriktigt, när han avled vid unga år . 

Av mina kamrater minnes jag latinaren Gustaf Lundahl, som blev 
medicine doktor, och Algård, som vart teologie doktor och pri.ist i Oscars 
församling. Bakom mig satt realaren Gösta Kyhlberger, som i )> femman )) 
föreslog mig att viska i tyskan mot ersättning av fem öre per gång. Nog 
viskade jag någon gång men tog ej betalt. Snett bakom mig satt Harald 
och Victor Löfberg. Den senare blev adjunkt i Söclra Latin. 
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Miinga kamrater, särskilt katrinister, gästade varandra eller gjorde 
gemensamma utfärder på Hammarby sjö. Pretentionerna voro ej stora,. 
pojkarna ej bortskämda; vi roade oss kungligt i en tid utan både biografer 
och boyscouting. Kamratskapet var storartat och det hände aldrig, att en 
pojke skvallrade på ·den andre för magistern. Tack, alla kamrater från mina 
lyckliga skolår i KataTina läroverk! 

På våren 18g8 hölls avgångs- eller den s. k. gymnasist-examen. Från 
Södra Latin kommo vördnadsvärda censorer i frack och vit halsduk, och 
vi femteldassister, som voro antingen latinare eller ock engelsmän, kände 
oss högtidliga, när lärarna förhörde oss. Proven avlöpte lyckligt, och sit 
begåvo vi oss till bönsalen, där alla lärame med Inspector, kammarrätts
rådet J. Östberg i teten infunnit sig. 

Sångarna under musikdirektör Lundh stodo uppställda, och snart 
kli11gade från unga strupar >> Våren är kommen. På sina kransar )) för 
sista gången för våra öron i den gamla bönsalen. Inspector höll högtids
talet, rektor Björling läste upp namnen på dem, som flyttats till 6: I , 

och premierna ·delades ut. Jag höll på att trilla av bänken, när HektoT 
läste upp mitt namn, och jag gick fram för att ur hans hand mottaga 
)) Fchrs geografiska läsning )) . 

Skoltiden i gamla Katarina läroverk var slut, och nu skulle för mig 
livets allvar begynna . Farväl, gamla skola invid den stora, åldriga kyrko
gården t Och tack, rektor Björling, för skol ticlen t Du var en pojkvän t 

Katarina lärarehår (läsåret 1897- 1898? ). 

Text till bilden å sid. 99 (vars hliche anskaffats av författar en till före
liggande uppsats, Ingenjör l. Siösteen) . 

(Förteckningen avser personerna från vänster till höger.) 
Sittande: Hagelin, Sjögren, Björling, Högber g, Hallström. 
Stående: Pettersson, l\1almstedt, Zamore, Lundh, Brusiin, Lindblom, 

Stiegler. 

l 

l 
l 



- ros~- -

NYA ELEMENTARSKOLAN. 

Den stränge rektorn. 
Av l.ät·oyerksadjunkten Jolm Boma11, Stockholm. 

In trädesproven påg in go just, 
det var rast, och pojkarna lekte 
ptt skolgårelen med liv och lust, 
j u n i sol en stek te. 
De flesta var pysar på tio år, 
som inte alls kände till, 
hur ryslig skolan var och svår, 
och hur hemskt det där gick till. 

Nät· skolans stränge rektor kom 
och stiillde sig mitt i skaran, 
log ingen alls notis därom, 
ingen anade faran. 
Han var för dem, det kan man förstå, 
en vänlig farbror bara, 
som stannat ett slag för att titta på, 
vem skulle han annars vara? 

Den gamle rektorn berättat se 'n: 
rätt som de höll på att leka, 
s:I kom det plötsligt en liten en 
och ropade utan att tveka: 
» h, snälla farbror, var hygglig och håll 
min klocka, medan jag springer, 
si't går det bättn att spela boll, 
och snart till förhör det ringer! » 

Den stränge rektorn tog klockan mot 
och höll den försiktigt i näven, 
han stod där och svalde och bylte fot, 
smått stolt men förbryllad även, 
ett stort förtroende visst han fått, 
ett tecken, han \'iintat på länge ; 
nu hade omsider han visshet nått: 
han \'al' då ej bara elen stränge. 

-=----- - - --
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STOCKIIOLlVIS FöRSTA FULLSTANDIGA REALLAHOVERK. 

Minnen från Högre Realläroverket I881-1885 (på Söder; 
sedermera »Norra real»). 

Av majot· llilltor Ståhle, Stockholm (1940) . 

Följande framstiillning är en utkristalliserad proclukt av några tim
mars omröring i mitt hjärnkontors minnesvincllingar. Förutom dc många 
luckorna kunna där finnas även miss tolkningar. 

Norra Realläroverkets vagga låg - så konstigt det. kan synas -- p~1 

söder, nämligen i gamla »Stadshuset», Götgatan n :r 1. Här installerades 
I876 det nyinrättade Realläroverket med fyra klasser, varuti grundstom
men utgjordes av eleverna från ·den nedlagda apologisfskolan i Nikolai. Ar 
I 88 I hade klasserna ökats till sitt fulla antal, så att sludente:r:amen för 
första gången då kunde avläggas. Detta år gjorde jag min entre i klass 
6: I direkt från Katarina allmänna läroverk efter vederbörligen avlagel 
» gymnasistexamen ». 

Li.iroverlcsltusel. 
Gamla Stadshuset är en palatsliknande byggnad i slrLing karolinsk 

stil, byggd av Nieodemus Tessin d. ä. på I 670-talet (samtidigt med Drott
ningholrus slott). Det har tjänat många olika ändamål men såsom palats 
endast partiellt. Från början lär det ha varit inrättat till »logis-hus » eller 
härbärge. Här var givetvis Liren inr)•md en »källare » eller större krog, 
vielaTe lokaler för Corps-de-garde, arrestlokaler, där dödsdömda fångar 
(bl. a. Görtz) fingo sitta och vänta på att via Götgatan bli förda till galg
backen utanför Skanstull. Här ha vidare funnits rysk kyrka och katolsk 
kyrka, navigationsskola, anatomisal och vinhandel, och så kom i'ealli.iro
verkel I 876. Efter dess avflyttning, I 8g I , inrättades hiir tvättstuga i källar
våningen, en avdelning av rådsturätten i huvudvåningen, Södertörns dom
sagas provisoriska tingshus m. m. Sedan numera Stadsmuseet med ensam'
rät.t fått installera sig i det gamla palatset, synes det som om detta för e tt 
antal ännu levande, men snabbt decimerande gamla realare så kära skolhus 
skulle undslippa {let öde, som vid uppförande av trafikkarusellen kring 
slussen var det tillämnat, nämligen att rivas i grunden. 

Husets yttre är prydligt och verkar förnämligt vördnadsbjudande med 
sin lugna fönsterindelning, sina kolonner och arkader, vilka senare dock 
förlorat mycket genom att tidigt ändras från öppna till blindarkader med 
insatta fönster. Bygg·naden består av en huvudparti mot Götgatan och tYi't 
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flyglar mot Brunns- resp. Peder Myndes backe. St<'ttligast var Stadshu;:;e t 
med sin borglilmande · gård mellan flyglarna och östra facaden i fonden, 
betraktat från Stadsgår.clssidan och »Strömmen », men denna vy är nu totalt 
fönlärvad efter utbygganidet av Södermalmstorg i höjdläge och framdra
gan'det högst upp alldeles inpä husknutarna av uppfartsvägarna till Södcr
malm med därunder förlagda t.mmelbanestation. Huset verkar nu till hälf
ten nedsjunket i jor.den. Det inre är pampigt med öppna, kryssvälvda trap
por och långa planstensbelagda förstugor, täckta med kryssvak Unelersta 
våningen var genom arkadernas totala igenmurning fullständigt mörk och 
användes under skolperioden i huvudsak till vedkällare och förrilrlsknm
mare. 

Såsom skola hade byggnaden en olämplig rumsimlelning, bl. a. diir
igenom, att tillträdet till vissa klassrum måste ske genom andra. Det Yar 
ej angenämt för läraren i det yttre rummet, om klassen innanför hade 
slutat något tidigare och kom ntstormande uneler lektionens avslutande. 
Kemiska och fysiska lärosalarna voro trånga och för sitt ändamål olämp
liga. Den förra var förlagd till källarvåningen i ett av de gamla fäng·else
rnmmen med enda dagsljus från en gallerförsedel glugg uppe vid taket -
visserligen ur historisk synpunkt mycket intressant, men ur pedagogisk 
föga tilltalande. Undervisningsmaterielen i dessa specialsalar verkade ganska 
pauvre, och inga experiment utfördes av elever. Kom så därtill, att ventila
tionen var ingen, de vedeldade kaminerna ofta osande och de fladdrande 
gaslågorna fria utan kupor. skolgården var avdelad på mitten av den vik
Liga sammanbinclningsbanan. Men nog tyckte vi , att allt pt1 den tiden var 
l'örstldassigt! 

Siwlans närmaste omgivningar. 
skolhusets läge ur »grannskapssynpunkt» var ju det sämsta tänkbanl , 

omgivet som huset var av smala, starkt trafikerade, privathuskantade gator 
på tre sidor och fritt endast åt skolgårdssidan. Men där hade man i stället 
den livliga trafiken på banan, i Stadsgården och på Strömmen, som tog 
mycken otillåten uppmärksamhet i anspråk. Götgatan var ju det stora 
trafikstråket mellan den egentliga staden å ena sidan och hela Katarina 
jämte en stor del av Maria å den andra . I privathusen mitt över gatan vi
sade sig många tjusiga flickansikten som gjorde, vad dc kunde .för att 
störa pojkarnas arbetsfrid. Likadant var förhållandet åt Peder l\Tyndes 
Backe, men där voro frestelserna ej så påtagliga; dc agerande på den 
fronten voro mera inriktade på äldre föremål. På andra sidan Rnnms
backen, uppfartsviigen till Södermalmstorg, låg ett för Söderförhållanden 
ganska ståtligt hus, vari kiillaren »Pelikan » var inrymd. Detta hus jämte · 
en hel del sn1~ilms, bl. a. )) strykjärnet» och ett par basarbyggnacler, be-

--~--~-------------- ~--~ -- -~------·- --

!ägna intill Ö. , V. , S. Slussgatorna och ett par smågränd er, försvmmo helt 
vid den nya uppfal'tsvägens framdragande. När Katarinavägen sprängdes. 
fram i bergvi.iggen ovanför Stadsgården, försvann också den gamla pitto-· 
reska, smala, krokiga och branta Glasbruksgatan, som jag några hundra 
gånger stormat utför för att i sista stund hinna fram till skolan. I de rus
kiga husen vid denna gata bodde större delen av huvudstadens positivhalare, 
ett karakteristiskt inslag i min barndoms Stockholm. Alldeles intill skol
gården hade vi den mystiska, mörka öppningen till Södertunneln, Sverige& 
längsta på den tiden, l12 7 m. Det var strängt förbjudet att ge sig in i 
den, men frestelsen var allt för stor, att icke man någon gång sku1le trotsa. 
förbudet. Det var rysligt spännande att erfara, huruvida man skulle hinna 
gå igenom den, innan man blev överraskad av ett tåg eller av en banvakt 
på sin dressin. På grund av den skarpa kurvan var längsta sträckan kol
mörk, och det var med klappande hjärta och en känsla av befrielse, man 
smög sig fram i den långa bcrgsldirningcn vid södra tunnelmynningen tiU 
uppfarten vid Björngårdsgatan. 

Uppsving i ortens l,·om.munil.-ationer på 1880-talet. 
Min skoltid var rik på nyheter inom Stockholms kommunikations

väsende. Redan 1877 hade vi fått de första telefonerna. Samma år öpp
nades de första hästspårvägarna på norr (elektrifierades först rgo/1, förc
gångna av Djursholmsbanan 1896, Sveriges första elektriska linje). Aug
spårvagnen på söder, som sttmkade upp för Brunns- och Hornsgatsbac·
karnn, tillkom 1887, men elektrifierades redan 1901, således tre år tidi
gare än norra ~pårvägsnätet. Den för oss »realisten intressantaste nya 
kommunikationsleden var Katrinahissen (den gamla), som uppfördes direk t. 
under våra ögon, och som av oss livligt studerades. Den öppnades r883. 
Mariahissen tiillwm 1886 och Brunkebergstunneln samma år. saltsjöba
nans intressanta arbeten ha säkerligen livligt följts av rea lame, men de 
påbörjades så sent, år r8g1, att jag redan hunnit bli ingenjör och fått. 
förtroendet utföra stalmingen av tunnlarna såväl vid Henriksdal som den 
besvärliga utmed stadsgårdcn, Sveriges clt1 längsta, 648 m, (först 190 21 
överträffad av Njuljatnnneln vid Abisko, 875 m) . 

Hästomnibussar hade funnits i Stockholm sporadiskt iinda sedan 
18l1o-talet med nya koncessioner ·då och då, men affärerna gingo dåligt.. 
och trafiken avslumracle emellanåt. Ändstationer voro i allmänhet Slussen? 
Gustaf Adolfs torg och Adolf FredriJ{s kyrkplan. På somrarna vågade man 
sig med förspända hjälphästar upp för den branta backen i Drottning
gatan ut till Stallmästaregårdcn och Haga. På 18go-talet hade forch·ing
arna på inredning och styrka stigit så, att bussarna ökats betydligt j vikt. 
Dc skramlade fram i Drottninggatan på sina järnbandade hjul med sådan 
effekt., att tavlorna i husen föllo från sina krokar och ljuskronorna ]ding·-
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a de. Följden blev, att » Bullerbasem , som de kallades, klagades bor l: och 
vad jag kan erima mig - ej ersattes förr än bensinbussarna infördes. 

Sedan äldre tider kvarlevande kommunikationsmedel voro dc ännu 
på 1 88o-talet tvivelaktigt rena hästdroskorna (under vintertiden ersatta 
av ·dc små, trånga slädarna), dc på alla vatten framkilande smala och trånga 
ångsluparna, som voro stadens viktigaste befordringsmedel, och slutligen 
roddarmadamernas klumpiga farkoster. 

Lärare och provkandidaler. 
Sedan jag hårovan försökt beskriva den miljö , i vilken vi realare 

framlevde våra studieår, övergår jag till att nämna några ord om rar 
och en inom .den lärarckår, som var ryggTaden i det hela. 

Hektor var uneler hela Staclshnsperioden Sixten von Friesen. Han 
\'ar en karlakarl, härlig rektor och utmärkt lärare. Jag hade honom i fysik. 
Han var renhårig, rättrådig och åtnjöt stor respekt; han var en kärnkarL 
Hans specialitet var alt hålla förhör. Det klickade sällan med att få fram 
sanningen, när Sixten själv tagit hand om saken, då klassföreståndaren 
tilläventyrs misslyckats. Rektor gav sig ej, om nöten var aldrig så svär
knäckt. En gång höll det på att slå slint. En liirare från Katarina skola, 
Mazer, av pojkarna mera hatad än älskad, gick Götgatan ner förbi vår 
skola och fick höra från ett fönster ropas »Massa », hans öknamn. Han 
dök ögonblickligen in genom porten och upp till rektorn, där han med 
angivande av fönstret framförde sina klagomål. Rektor tyckte 11og ej, al.l 
fallet var av mera allvarlig art, men log omedelbart itu med saken, trädde 
in i den av Mazer anvisade klassen, som visade sig vara 7: 2, och frågade 
ut först hela Idassen och därefter var och en enskilt, sammanlagt bortåt 
en timme. Slutligen tog han itu med elen, som alldeles särskilt kunde an
ses misstänkt, D. , som hade sin plats vid det anvisade fönstret och därtill 
hade -den oturen att på sin tid ha gål.t i Katarina. Han hade alltid förul 
visat sig vara en rätlinig pojke, men pressades det oaktat nu en halvtimme, 
alltjämt nekande. Slutligen måste rektor uppgiva försöken , men dekrete
rade, innan han gick, att under omedelbart förestående påsklov hela klassen 
skulle fortsät.ta lektionerna som vanligt, tills syndaren bekänt. Lärarna 
I'Oro ej vielaTe glada åt arrangemanget och försökte en var i sin stad all 
beveka den okände trotsige - men förgäves. Domen om påskläsningen 
spred sig snabbt i skolan och kom till vår klass ' kännedom dagen före 
påsklovet. Omedelbart, som en av mina kamrater, den hurtige B. , fick 
höra historien, sa' han: »Det va t' jag! » och så rusade han till rektorn och 
anmälde sig. Vi hade vår sal ovanför den av Mazcr angivna . Han hade
tagit fel på fönster. Följderna för B. blevo inga. Den misstänkta Idassen 
har aldrig sett rektor så glad, som nät• han kom in och förklarade miss
tao·et samtidio-t med att han med lämr)liga ord hemförlovade klassen. 

o ' o 
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Min klassföreståndare i 6 : I och 6: 2 var ;llbin Hildebrand ( )> Präs
ten »). Vi hade honom i kristendom och svenska. Han var en högt begåvad 
man m ed allsidiga kunskaper och on intressant läraTe, sades vara »irrlärig », 
men ·det var nog inte så farligt med den saken; han var ej trångbröstad, 
och passade kanske ej bland den tidens ofta intoleranta präster. Hans 
föredrag (efter läxförhöret) om världsreligionerna voro utmärkt intresse
väckande . Han genomgick grunddragen i buddismens, bramaismens, mu
hammedanismens, det egyptiska och det grekiska m. fl. religionssystem, 
som alla i sin m spmngsform predika kärlekens evangelium, men han på
visade även, huru ·de i längre framskridna utvecklingsskeden blivit borl
fuskade genom nppkonstruera.de dogmer, ·en snedvriden kult och .en sönder
benad rilnal - den kristna bran ej undantagen. Trots att han öppnat 
våra ögon för en vidare syn, var han av pliktkänsla mycket noga med atl 
vi skulle lära oss >> kursen >> perfekt. Den själsdödande Norbeckska tcologien 
skulle man kunna nästan utantill. En stor del sitter ännu kvar! -- H. 
hade en egenhet: han hade alltid överrocken på även under leklionerna, 
vi11ter som sommar. Vi pojkar voro förtjusta i honom. 

I 7: J och 7: 2 hade jag llilhebn Sturzen-Bech:er till klassföres tåndare 
och lärare i svenska och engelska. Han var en ypperlig lärare med ett 

· ii.lskvärt och behagligt uppträdande. Han hade utgivit bl. a. en intresse
väckande engelsk läsebok med valda utdrag ur den engelska litteraturen, 
som frestade oss att läsa betydligt m er , än vad som ingick i den ordinarie 
kursen, vilket gjorde oss ganska hemmastadela i språket och engelsk m en
talitet, till god nytta för framtiden . Han hade ett mycket karakteristiskt 
huvud med ett stort, vitt böljande hår och ett vitt skägg, omramande an
siktet., som ej hade några särskilt vackra ·drag, men det hela verkade 
mycket prydligt. Vi pojkar beundrade honom, ej minst därför, att han 
alltid tog sina gossar i försvar mot småaktiga anmärkningar från andra 
lärare eller från utomr: tåendc. S.-B. g·ick i pension 1 go8, men :jag har 
erfarit, att han de sista åren var tjänstledig· efter ett slaganfall , som gjort 
honom lam i högra sidan. Sitt trägna skrivbordsarbete fortsa lte han dock 
i· il! sin död I 9 I o, men lärde sig aldrig skriva med vänster hand, utan 
använde {lon till att föra elen hög1·a med. 

Thore [(ahlmeler ( » Kolmätarn ») var min matematiklärare, ·en jovia
lisk dalmas med en vaggande gång, påminnande om en äkta sjöbjörns. 
:Med sina utvikningar från »kursens » strama linjer blev han en intressant 
lärare. Men han underlät att för oss Idarlägga parabelns formel och bygg
nad, villwt lnU1de frttt ledsamma följder. Olyckan ville, att bland student
skrivningarnas änmen detta år förekom ett mycket enkelt sådant om para
beln . Ingen i vår klass kunde ju lösa det, vilket eljes kunnat vara eu siiker 

8* - il-linnen . 



rilddningsplanka för den, som stod på gränsen till sitt matematiska debacle. 
När Kahlmetcr från katedern läste upp ämnena, var han gråtfärdig över 
sin försummelse. Men vi tyckte lika bra om honom ändå! Vi hade alltid 
mycket roligt, när någon syndare trasslade in sig i svaret på en fråga, ej 
av okamratlighet utan vid njutandeL av K :s stående fråga på sitt tjockaste 
fransysk-dalamål: »Purrkva dång? » (Pourquoi donc?). K. var en vacker 
karl: ett välvårdat svart helskägg, rak näsa och stora, vackra, mörka, 
milda ögon. Den älskvärde mannen lät· ha fått tillbringa sina ;;ista ;h· på 
sinnessjukhus. 

En högt avhållen lilrare var Sigfricl ;llmqnist, som jag hade i natur
kunnighet och filosofi. Få lärare kunde väcka sådant intresse för sina 
Linmen som A. Han var oöverträffad som Hirare, blid och vänlig, men fast 
i sitt uppträdande, så något »skoj >> kom ej ens i våra tankar. Trots sitt 
ståtliga patriarkskägg Tcdan i unga dar var han ingen »\'acker karl» med 
sin skrala hårväxt och sin - sannolikt på gnmd av svag syn - något 
framåtlutande ställning. Vid ett personligt besök hos A. fick jag min upp
fathling om lärare i allmänhet fullständigt omstuvad. När man för A. 
ville ha ett överbetyg, fordrade han särskild tentamen, vilken förrättades 
i hemmet. På order traskade jag upp en kväll till Norra Tullportsgatan 2 7, 
blev vänligt mottagen och förelagd en »höbunh (Albin Hildebrands namn 
på herbarium). Jag klarade ·den gott, varpå A. tog fram en stor låda med 
kranier av allehanda slag : gnagare, rovdjur, allätare m. m., stora och 
små. Just när jag höll på att bestämma det ena. efter det andra, kommo 
där indansande två små flickor, slogo armarna om pappas hals, fingo var 
sin godnattkyss och en påminnelse att inte glömma aftonbönen. Hela denna 
lilla nätta familjescen gjorde mig högst konsternerad och står ännu klart 
inristad i mitt minne. Jag hade gjort en upptäckt. Förr hade jag ju alltid 
haft den uppfattningen - som jag föreställer mig att de flesta skolyng
lingar hade - att lärarne voro av ett högre väsen, stående någonstans mitt 
emellan Gud fader och föriildrama. Nu fick jag på en gång mina ögoit 
öppnade för att även en lärare kunde vara människa, kunde besitta mänsk
liga känslor. I mitt barndomshem följdes den gamla nomenklaturen: goda 
pappa, kära mamma, söta syste1·. Karesserna överlätos åt mamma. Och här 
fick jag se en karl - och till på köpet en lärare - smeka sina barn i. 
en främmandes närvaro. Min livsåskådning hade fått en rubbning, och jag 
gick hem med lätt sinne. 

En lärare, för vilken vi hyste stor aktning, var Patrik de Laval, bror 
till den store uppfinnaren. Vi hade honom i kemi. Han behandlade oss 
som fullfjädrade herrar. När ri mötte honom på gatan och kanske något 
vårdslöst släng·dc av oss mössm1, lyfte han ytterst artigt sin hatt och gjorcle 
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en förnämt. avmtltt, elegant ges l med densamma. Han Hirde oss faktiskt 
med detta enkla exempel elen artighet, som elj es ät· rätt sv[u· att inplanta 
i skolpojkar av denna f1lder. 

T-lugo von Phil p ( )>Fabrikörem kallad, eftersom han hade en s . k. 
stuclentfabrik) var min lärare i franska, mycke t populär och »drivande » i 
dubbel bemärkelse: dels drev ha.n oss fram i sitt iimnc, dels drev han med 
oss obarmhärtig t, då vi gjorde några gubbar. Dc »små gossama )) , som han 
kallade oss, behandlade han precis hur han ville, men han proppade i dem 
visdomen efter sin egendomliga men effektiva metod. 

Axel Klint ( >> Klimpem>) hade vi i tyska, »liten men naggande god )) , 
gunska het, men aldrig elak. Med disciplinen va r det nog si och så. Han 
verlmdc någ·o t likg iltig för det hela, liksom saknande intresse för under
visningen: var med all säkerhet skicklig i sina språk, men föreföll ha 
svfnt atl: meddela sina kunskaper till andra. Han hade den lilla egenheten 
att oftast komma för sent till lektionerna. När han så kom farande genom 
vårt klassrum för att komma å t sin innanför belägna klass, och vi hade 
lektiou för Philp, kunde denna spyfluga liksom för sig själv muttra : »Si 
där ha vi Klint, han springer ju i kapp med sig själv ». 

Emil l-J ildebrancl, min lärare i historia och statskunskap, var skicklig 
och väckte intresse för sitt ämne; ja han var en utmärkt lärare. E f ter litx
förhöret kunde han sitta och hålla små intressanta förellrag i allmän
europeisk historia i anslutning till den tidsperiod och det lands historia, 
vi haft i läxa. Så långt var allt förträffligt. Men nt1gra beundrare tror jag 
likviii knappt han hade. 

Bland övningsiiirama var gymnastildäraren, löjtnanten Vilhelm, Anwn 
den, som vi hade mes t att göra med . Han satte sprätt på gymnastik och 
vapenövningarna, sedan han övertagit ledningen efter sin företrädare, det 
gamla, vänliga originalet diJ'ektören Roberl Broulm ( »Gubben Brunte »), 
som var skolans gymnastiklärare under första året av dess tillvaro. Jag 
hade honom ej såsom läraTc i Heallärovcrket, men kände honom väl från 
Kataruw allm. läroverk, där han var bf1dc gymnastik- och tecknu1gslärare. 
Till biträde och tidtals vikarie hade Aman elen hurtige och sympatiske 
löjtnanten cl';lrlagnan 1Yislrand. Båda voro av oss mycket omtyckta. 

Till ritlärare hade vi den skicklige John Ekström, som med tiden 
kom att uppvisa den längsta tjänstgöringstiden inom läroverket, A3 år. 
Han var en mycket snäll man, men kunde ej uppehålla någon disciplin. 
För den, som ville egna sig åt ritning, var han en ulmLirkt lärare. Jag 
stod på synnerligen god fot med honom, därför att jag under mitt stu
dentår om kvällarna gick på Tekniska skolan och sålunda inhämtade åt
skillig t utöver Reals kurs. 



Såsom musik- och sånglitrare fungerade dessa {n· August Lars.5on. 

i\1ed honom hade jag emellertid intet att göra mer än vid prövningen 
första terminen, då jag, trots mitt. icke obetydliga musikinh·esse, befanns 

lämpligas!. som åhörare . 
Med övriga skolans lärare: Löfgren. Moll, Bergman, m. fl. , hade )Hg 

- vad jag kan minnas - ingen närmare förbindelse. 
Att vara provlwndidal (»Provrör», »Dogg »), var denna tid inte si:t 

nådigt. Provkandidatsinstitutionen var för Realläroverket nyinrättad fr.å.Jt 
år I882, och vi ynglingar tyckte naturligtvis, att den var ett obehöngl 
intrång i vår undervisning, Yarför vi gjorde livet surt för de arma kandi
daterna och drogo oss ej för att pröva vår uppfinningsförmåga ilvcn niir 
dc ordinarie lärarne voro närvarande såsom åhörare. Vi hade en känsla 
av att dessa ej hade något emot vår obstruktion, som borde ingå såsom 
ett led i kandidaternas »prövning ». Satte vi oss pii h·ären, när ledare-lära
ren var ntirvarande, så togo vi oss naturligtvis ~innu mycket större friheter, 
när vi voro ensamma med vårt offer. Ett exempel. En gång hade vi en 
sådan ensamlektion, varunder »provröret» tog sig friheten att kalla oss 
för »dn». Detta var ju n ägo t oerhört, som ej ens våra rikliga lärare tilHito 
sig. De kallade oss alltid vid tillnamnet. Vi voro ju nästan herrar. Nåväl , 
v.år kandidat. kastade ut sina frågor, pekade på den ena efter den ancha 
och sade: »Det kan du svara på ». Under allmänt mummel och motvilligt 
fick han mer eller mindre förvräng·da svar. Så kom turen olyckligtvis 
till mig. Jag satt oberörd; man hade väl självkänsla! Provaren steg dft 
ned från katedern, kom rakt på mig och sade kort, särskilt markerande 
tilltalsordet: »Du ska' svaTa på frågan!» Det tyckte jag gick för långt, 
så jag reste mig upp och svarade ytterst axtigt: »Ursäkta, mitt namn ii ' 

Ståhle ». Varifrån jag fick mitt mod, vet jag inte, ty jag hade alltid varit 
mycket beskedlig, m en jag ldinde mig antagligen djupt kränkt. Vid mitt 
lugna svar brakade loss ett jubel av hela klassen: »bravo Ståhle! » Varpå 
läraren rusade ut till rektor, som sannolikt gav honom ovett för att han 
ej bättr·e kunde hålla Idassen i styr; vi hörde i varje fall aldrig vidare om 
saken. Denna dumdristighe t. Yar min enda bravad i skolan, där jag hade 

klossen fullt och helt på min sida. 
Kamrater. 

I Evald Dahls omsorgsfullt redigerade biogra:fier över Norra Reals 
Studenter, utgivna år I 92 t,, äro kamratemas levnadsöden klart framlagda, 
varför jag här enelast kommer att. göra ett mindre urval bland dem, som 
bäst fäst sig i mitt minne. Inom vår årskurs funnos inga blixtrande ljus 
och inO'en nådde berömmelsens tinnar. Endast ett ringa fåtal blev mera o . 
bemärkl'n miin i samhället. Den som nådde högst pft ärones pmnstege var 
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John. !lmeen, som vid sin död Ig3o var f. d. generalmajor och inspektör 
föt· trängen. Han var i skolan ytterst exemplarisk i allt och deltog aldrig i 
vårt stoj eller i våra lekar. Han Yar ingen begåvning men en ytterst sam
vetsgrmm plugghäst. Jag tror ej han helt gillade någon enda kamrat. Vi 
avmtdacles honom hans korrekta franska, som han lärt sig i hemmet. 

En pigg pojke och en god kamrat Yar Otto Bähr, styv gymnast och 
skicklig fäktare. Han blev en mycket framslående hotellman och ägar-e 
till Norrköpings och Linköpings främsta hotell. 

Skicklig gyrm1ast var också Ivar Forssling, som 1ill levnadsbana valde 
gymnastikdirektörens. Han har varit sjukgymnast i Stockholm från r889 
med avbrott I 898- I 9 I 8, ,dft han i samma befattning verkade i Berlin och 
Bad Kissingen. En präktig och hurtig kamrat, musikalisk, sl<ytte- och 
idrottsintresserad. Xr nu bosalt i Stockholm. 

Vilhelm Lundberg var en glad och oförarglig, teaterintresserad kam
rat, som skrev ledig vers, ehuru ibland något för ledig. Han blev ingenjör 
och emigrerade I 890 till Argentina, men fl)' ttade redan efter ett år till 
Brasilien och gifte sig med en landets dottm·. I fyra år var han lantmätare 
i urskogarna, men slog därefter åter in på järnvägsmannabanan, som han 
blev trogen till sin död I 9 I 7· 

Klassens bästa huvud var Daniel Nescher. Men han nådde aldrig 
en plats i Jivet, där han kunnat göra sig gällande. Han hade tydliga anlag 
för ingenjörsyrket, men kom tidigt in som tjänsteman på en undanskymd 
plats vid Stockholms Gasverk, där han förblev till sin död I 9 I g. 

Ett matematikgeni var även Oscar Olsson, sedermera ingenjör och 
uppfinnare, bl. a. hos Gust. de Laval. O. var redan under skolticlen mycket 
musil,intresserad och god sångare. Överanstrtingcle sig och lever i till
bakadragenhet på landsbygden. 

Av sludentkaml'aterna från parallellidassen blev L eonard Blom mycket 
kän<l i Slockholms sångarekretsar. Han slutade sina dagar som uppbörds
inspektör J 9 2 I. 

Fredrik Dufwa var en timid och fridsam kamrat som efter att ha 
genomgått Gymnastiska Centralinstitutet emigrerade till Mexico såsom ut
övande sjukgymnast, gifte sig med en mexikanska och blev professor. Död. 

Icke mindre än tre av paTallellklassens l<amrater fortsatte sina studieT 
på den humanistiska linjen. Alfred Johansson dog såsom kyrkoherde i 
Svedvi, Karl Mellner blev läkare, och Ivar Öman, som jag varit skolkamrat 
med ända från småbarnsskolan, blev häradshövding i Sveriges mest gi
vande domsaga, Oxie och Skytts. Han hade många förtroendeuppdrag·, 
bl. a. såsom mycket uppmi.irksammad riksdagsman i I :a kammaren från 
J 9 I 9 till sin död. 
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Arvid Zetterling var klassens ljushuvud. Han behövde aldrig liisa pi't 
s ma läxor: rad han behövde veta, fastnade under lärarens _genomgång 
av ämnet - bara han besvärade sig· med att höra på ! En verklig pojke 
var han. full av upptåg, stark, vig och mycket sportintresserad. Han blev 
major vid Gotlanels artilleri, men blev mera känd för sina ingående uncler
sökningar av det. forntida buherket i Tingstiide t.riisk. Döcl I g3g. 

Kamratlivet. 
Sporten och idrotten lågo el en tid en i sin linda. Den första 

fotboll , jag såg, var nog den, som skolans längs te elev, Alf Grandinsson , 
en gång kom dragande med till skolgån1en. Nftgon fo tbollsplan var aldrig 
fråga om, och plats för sådan fanns ej heller. Här gällde det. endas t a tt 
lnmna sparka bollen sii högt som möjlig t, och då Grandinsson med cl e 
längsta benen lyckades få bollen upp på skoltaket, blev stort jubel. Ski
dor var ju något, som bara lappar använde. Sådana kunde man se i 
Davidsonska Paviljongen vid Drottninggatan, där Nordiska Museets före
giingare, Skanclinavisk-etnografiska samlingen, hade sina första utstäH
ningslokaler från I8 72 . Slr.ridslw mr däremot hög t på modet, ehuru icke 
me(l tävlingar i samma anda som numera. Goda långdistans- och snabb
löpare samt: skiclliga figuråkare funnos nog även då; de mes t uppmärk
sammade voro dock utlänningar. Segel- och l.-ct11ol- samt fishesport förekom 
givetvis tmder sommarlovet, clå man i allmänheL fick ligga på landet vid 
Östersjöns fjärdar ell er Mälarens vikar, men under terminema yoro sådam1 
nöjen oåtkomliga. 

Gymnastiken var väl omhuldad. Vi lågo :ju iinnu riitt nära i tiden 
intill elen store Lings egen period , sä nära, att en av Lings egna lärjungar 
undervisade de första Healarne. Lokalerna voro emellertid synnerligen 
oliimpliga och attiralj er var det: si och så med. Bland mina kamrater 
hade jag· flera mycket goda gymnaster , bl. a. Norbeck, Forssling, Bähr, 
Nescher, Zetterling, Dufwa. Vår gymnas tiklokal var ytters t provisorisk. 
Vi voro inhys ta i Mosebacke salong, där om kvällarna och nätterna av
höllos dels ordensbaler, clels de berykta de »muffbalerna ». När vi klockan 
I I eller I 2 inställde oss till övningama, slog emot oss en doft av blandade 
punsch-, öl-, tobak- och parfymångor, som ej hunnit vädras bort:, sedan 
de tidiga morgontimmarna, då balerna avslutats. Entn)n till lokalen va r 
trappa upp och trappa n ed och över en ruskig bakgård och så in på en 
läktare, varifrån ett par smala trappor förmedlade tillträdet till själva salen. 
Vad som mes t intresserade mig var fäklö vninganw, dels på florett, dels på 
sabel. Militärövningar på skolgården ingingo denna tid såsom ett led i 
gynmastiken. Det var högliclsdagaT, när man någon vacker vår- eller höst
dag uneler sin 8'. -mnas tikHi rares ledning f ick fö retaga en ulmarsch till 
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Ladugårdsgärdet eller Lilljansskogen. Med känsla av en tapper landsförsva
rare vandrade man stolt i ledet med gevär och patronväska eller vid sidan 
med sabel och silverträns om mössan såsom befäl. Stunclom hade vi fr!lll 
» pontarna » eller något av gardena förhyrt en trumslagare och ett par 
blåsinstrument: då kände r i oss nästan som vaktparaden, när vi under mu
sikens toner taktfast vandrade genom staden. När målet var Lillj ansskogen, 
gick vår väg över Västra Humlegårdsgalan (nuvarande Engelbrektsgatan ), 
pit den ticlen en veritabel landsväg, fram till skogvaktarebostället vid Lill
jans tull, just där Lilljansplan nu ligger. Genom elen gamla tullgrinden 
kom man direkt in i Lilljansslcogen, som i förra seklets skymning var 
mest beryktad för sina nattuteliggare och » berglärkon . 

Föreningar. I likhet med andra skolor hade vi naturlig tvis vära 
föreningar. Den förnämsta var från början »Saga » (stiftad 1 879), som 
iinnu lär ha en blomstrande tillvaro omhuldande den svenska litteraturen 
och i någon mån även teatern. Här skrevs vers, y,eTs i långa banor, och spe
lades tea ter . Nät· jag blev medlem, var Osvalcl Knylenstiorna ordförande, 
senare - om jag minnes r ätt - Herman Heilborn. Av mina stuelent
kamrater var det visst egentligen Nescher och Ltmclberg, som lutade å t 
lyriken. Innan vi i 6: I kände oss mogna att inträda i den förnämliga 
föreningen '>.Saga », skapade vi vår egen lilla sammanslutning »N. N.» med 
samma syfte men under enklare fo rmer. Den upplöstes ef ter tvtt (u·. En 
gymnastileförening hade vi även, men <len levde ett svag t liv till I go3, då 
den omorganiserades och sköt fart. En fäl.-1/du.bb levde några terminer. Vår 
gymnastiklärare, löjtnanten Aman hade vid S :t Paulsgatan ett gymnastik
institut, och där fingo vi vissa kvällar i månaden mot en ringa avgift lek
tioner av löjtnanten själv. Inom vår klass bildades en nwlemalih-klubb till 
förkovran av våra kunskaper i vårt huvudämne. Vi sammanträdde, grepo 
oss an med lösningen av var sitt problem i Tocllnmter och diskuterade lös
ningarna ; så togo vi nya problem för oss och fortsatte tmder r egelbundna 
sammantr~id en, tills hela boken var genomgången. Sen var det att börja 
med någon ny samling, som rekommenderats oss av Kahlmeter . Schacli' 
spelades ett par terminer rätt ivrig t. Givetvis gjorde vi en klubb för ända
målet_. och här kunde vi sammansluta fl era klasser. Hur pass livaktig vår 
förening blev, kom jag aldrig underfund med, men sannolikt avsomnade 
den snart, ty schack tarvar gott om tid och stor uthållighet, och skolpojkaT 
ha i allmänhet intet överflöd av någondera. Slutligen hade vi - oberoende 
av »Saga » - inom vår klass en liten leaterklubb, där vi instuderade och 
uppförde smi't teaterpjäser, som förekomma i små häf ten till billigt pris. 
Nescher var initiativtagare och ledare. Resultatet blcr skäligen enkelt, ty 
mgen ar oss var skapt för tiljan. 
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Största svårigheten beredde lokalfrågan, när det gällde dc tre sist
nämnda klubbarna . Föräldrarna voro nog inte i allmänhet hågad~ att i 
sina våningar släppa in en hop obekanta ynglingar. Framställning därom 
gjordes nog inte heller, utan vi togo frågan i egen hand. Vi hade intet 
annat att göra, iin att - trots förbudet - anlita allmänna lokaler, men 
det fick ej vara förenat med lokalhyra. För att vi skulle undgå lärarnas 
spejande blickar, utvalde vi någon bakgata i Gamla Staden, t. ex. Präst
gatan, och togo där in på någon obsk_yr lokal, i allmänhet kallad Cafe. 
Ett sådant bestod av ett yttre, större skänkrum, förskräckligt rökigt och 
med en tavla på väggen, diir det stod: »behåll gärna huvudbonaden på, 
men spotta inte på golvet », och därinnanför ett mindre, något snyggare 
och därför mindre använt kabinett. Här funno vi vår fristad, rekvirerade 
för sparade fruJwstslantar var sin halv porter med några bakelser till -
och så idkade vi våra matematik-, schack- eller teaterstudier ett par timmar 
på kvällen utan att behöva riskera, att någon lärare upptäcl<te oss. Trots 
lokalens undanskymda läge vågade vi aldrig komma elier gå i klump, utan 
clet skedde alltid med försiktigt avpassade tidsmellanrum. 

Någon kortirlubb hade vi ej, men vi skaffade oss ett surrogat härför. 
I 7: 2 · hade vi ·det företrädet framför de lägre klasserna, att vi under I o

·lninutersrasterna ·ej behövde Tamla ner på gårelen och beblanda oss med 
»glina », allt under förutsättning, att vi skötte ventileringen ordentligt. 
Dessa tio minuter och de, som )' t.terligare åtgingo, innan läraren kom in, 
Huvände några av kamraterna till överläsning och andra till alt spela priffe. 
En dag hände emellertid, att mitt i rasten rektor uppenbarade sig i dörren, 
just som spelet pågick som ivrigast. Vi r este oss alla genast och B., som 
var en flink pojke, lyckades med ett hastigt svep infånga alla korten på 
hordel - utom ett, spader dam, som föll på golvet mitt framför rektor. 
Jag iir viss om att vi alla bleknade, men rektor, som nog tydligt sett, vad 
som inträffade, skådade blott rakt Jram och sade med sin allvarliga och 
knarrall dc röst: ».Tag tycker, det vore bättre, om Ni gick ut och luftade 
p{l Er! )) Vände och gick, alltjämt skådande rakt fram. Sixten von Friesen 
var en klok man och en förstående ungdomsvän. Han Yisste, att detta var 
vårt sista skolår och ville ej fördärva vårt studentbetyg. Han visste även, 
att kortspel inom skolans väggar ej skulle förekomma i den klassen vidare. 

Nöjen m. 1n. ulanför skolan. 
Den tidens nöjen för en skolpojke voro helt annorhmcla än för nu

tidens. När man hunnit upp på »gynmasium », särskilt i dess högsta klass, 
betraktades man - eller betraktade åtminstone sig själv - iSOm heiTe. Man 
blev bjuden på middagar och supeer bland »stort folb, gick på dansslwla 
och blev snart en eftertraktad ballravaljer, ställd i paritet med studenter 

- 121 ~- -

och officersaspiranter. Dc danser, man clå skulle kunna, voro i första hand 
vals, polkett och fran<;aisc . I dansskolan lärdes även hambopollca, pas-de
quatre, lancier-kadrilj, promenael-polonäs och kotiljong, men av dessa vaT 
det egentligen de två förstnämnda, som fingo tjäna till att späda ut det 
ordinarie magra dansprogrammet De numera så högt gouterade danserna 
av neger-, indian- eller Söderhavsursprung tillhöra innevarande århundrade. 
Cake-walk såg jag första gången i U. S. A. I go5 och redan samma år på 
hösten hade vi elen i Slackholm. Sedan följde i snabb takt boston, twostep, 
onestep o. s. v. Deltngandet i balerna bidrog naturligtvis till en spirande 
flirt, där den dyrkade dock i allmänhet var åtskilliga år äldre iin beundra
ren. Men - ögonen voro öppnade, och man började blygt i smyg beskåda 
skohaktmäslarens tjusiga dotter och alla familjeflickorna , som bodde i 
husen runt om och tält inpå skolan. Goda tillfällen till en begynnande 
flirt i all ärbarhet gåvos även på Nybrovikens glatta is i den strålande 
belysningen från toppen av den mitt på isen placerade paviljongen och frfu1 
lamporna runt stranden - eller en välvillig måne. Under söndagar och 
Lovdagar de första vintermånaderna, innan snön hunnit någon tjocklek, 
nöjde man sig ej med Nybroviken . Då sträckte vi ut till Vaxholm, inå1 
Mälm·ens fjärdar eller till Nackanäs. Uppbrutna isrännor funnas ej ·elen 
tiden. 

Vistundet på allmänna lokaler var ju enligt skollagen striingeligen 
förbjudet, vilket icke hindrade, att man utan anmärkning kunde få följa 
med sina föräldrar eller någon hygglig faTbror på Berns' salong, Rlanch's 
ca fe, Hasselbacken eller Blås u t eller företaga en rodd tur till Strömsborg 
eller Fjäderholmarna för intagande av supe, givetvis åtföljd av kaffe med 
elen söta, ljuvliga punschen. Bestämmelsen om det där »förklädet» , far
brodern, tillämpades så liberalt, att det räckte, om man sällskapade med 
en äldre kmm·at, även en nybliven student:. Till dc allmiinna lokalerna räk
nades tydligen ej teatrarna, ty jag minnes, huru vi Thaliabeundrande kam
rater slogo oss tillsamman om några billiga biljetter högst uppe på raderna 
och hade en högtidsstund för en ringa slant. 

Bland större, viktiga tilldragelser , som timade uneler min skoltid, 
var kronprinspm·et Gustafs och Vietarias ankomst till Stockholm 188 I , ·dth' 
den kw1gliga lwrtegen utgick från landstigningstrappan på Riddarholmcil, 
vidare över Birger .T arls torg, Riddarholmsbron, den nya Vasa bron, J a
kobsgatan, Norrbro, SkeppsbTOn och Slot.tsbacken in i Södra slottsvalveL 
Hela vägen bildades häck av stockholmsskolornas pojkar i sin militäröv
ningsmslning. Healläroverket stod mitt på RiddarhustorgeL Det hela var 
mycket ståtligt med stora äreportar vid kajen .och pt1 slottsbacken och 
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massor av flaggor i hela staden, särskilt utefter routen för festtåget. Att 
ha som skolpojke fått vara med i hedersvaklen vid detta tillfälle blev ett 
minne för livet. 

Till våra tidigare nöjen hörde alt deltaga i »sotareparadmu framför 
vaktparaden med musiken anförd av »Vackra Herman », beundrad av 
stadens alla kvinnor. Dit hörde även att avnjuta fyrverkeriet vid »Vegas » 
infärd på Stockholms ström I 88o, då Nordenskiöld lltet·vände från Nord
ostpassagen. Bland det i vårt tycke intressantaste, vi uppleYCle, var nog 
ändå de stora eldsvådor, som dessa år uppträdde i huvudstaden, sitsom 
TJska kyrkans brand I 8 7 8 och Eldkvarns brand, vilka båda jag åsåg från 
en trädgård på branten av Södra bergen. Det var elt särdeles gripande 
ögonblick, när det höga, flammande kyrktornet störtade mitt inne i detta 
gytter av trånga hus, som omger kyrkan. En oförglömlig upplevelse från 
denna tid var, då jag en septembm·dag· I 885 var ute för att höra Christina 
Nilsson sjunga från sin balkong på Grand hotell. Jag hade lyckligtvis pla
cerat mig så långt upp mot Norrbro, att jag slapp bevittna den hemska 
tilldragelsen, cUl I g personer trampades ihjäl nedanför hennes fötter. Det 
var tillriickligt ohyg·gligt att höra de arma offrens hjärtskärande skri. 

Ett viktigt inslag i den ti·dens gatuliv - eller rättare sagt gårdslir -
var positiven. De uppträckle mest på Djurgården, men översvämmade även 
staden från gård till gård. Positivhalru·en hade stundom med sig en käring 
eller flicka med en under aTmen hoprullad tavla, som, när musiken skulle 
börja, utvecklades och hängdes upp på en stång. På tavlan voro i rle rys
Ligaste färger och i olika tablåer, vanligtvis sex, utmålade dc scener, varom 
musiken och »sången » handlade. Det rörde sig alltid om aktuella händel
ser, såsom till exempel ovan angivna tilldragelser. En av dessa tavlor 
avhandlade vår nye arvprins' (nuvarande kronprinsens) entre i livet r 882. 
Texten var så rolig, att den fäste sig i mitt minne, och första Yersen sitter 
kvar ännu. Den lydde sålunda: 

För lilla prinsen sköt dom jämt och flagga ' 
Ajaj , ajaj, aj aj aj , 

Asså lade .de honom i Karl den tolftes Yagga 
Aj aj, ajaj, aj aj aj . 

En liten rosenknopp, 
Vårt fosterländska hopp, 
Han gret och fick sju nanm 
A amma från Kristinehamn! 
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Firandet. av studentexamen. 
När vi genast efter studentexamen störtade ut, mötte oss inga nnför

vantcr, inga flickbekanta, inga blommor eller blomsterdelwreracle kiippar, 
ingen lwrtege och ingen musik - men en hel del av dc lägre klassernas 
pojkar stoclo där pft helspänn, och så snart vi blevo synliga, rusade de p[t 
oss, hoppade upp och sleto av oss våra hattar eller mössor, vaTpå vi i il
marsch barhuva-de rusade ner över Södermalmstorg, Slussen, Kornhamns
lorg och Stora Nygatan fram till Storkyrkobrinkcn, där vi i Söclerströms 
och Björnboms mössbutiker revo åt oss dc pii. förhand i smyg beställda 
vita mössorna, varpå de nybakade hissades av yngre kamrater, som kommit 
tillstädes - det var allt. Därefter promenerade vi, stolta över den nya 
huvudbonaden, i vanlig takt hem var och en till sitt, .där det väl i allmänhet 
\'ankacles en något feslligarc måltid än vanligt och kanske en liten väninna 
var inviterad. Men sen kom elen egentliga studcntfirningen. På kvällen 
samlades vi alla på Hasselbacken, där en enkel supe intogs och tlärptt 
punsch, så mycket. man kunde tåla - för en och annan kanske lite mer -
alltjämt. under avsjungande av: »Sjung om studentens ». När vi på små
timmarna blevo utkörda från Hasselbacken, vidtog en sängarpromenad i 
den vackra vårnatten runt Djurgården, tills morgonsolen stack upp. Då 
vi i nattens stilla timmar kommo åter in i staden, hade vi ju svårt att 
sluta »sjunga om studentens », men det styrde polisen om. Den tidens 
poliser voro stränga herrar, ej så förstående för ung{lomen som nutidens. 
Sft t. ex . förbjöds rätt snart hissningen i Storkyrkobrinlcen, tlär stark 
polisvakt utsattes till förhindrande av det oskyldiga upptåget. studenternas 
)'Jlgre kamrater ville emellertid ej godvilligt bryta traditionen, utan gjorde 
försök att hissa sina nybakade vänner, och efterhand som detta hindrades 
drog man sig längre upp i brinken, tills man hann upp till obelisken på 
stortorget, diir den siste singlade i luften I 88g. Denne har berättat mig, 
att rlet höll på att gå illa, ty medan han svävade där uppe i det fria , ru
sade polisen fram och Tö ck unelan »hissen », så offret skulle ha fallit i 
stenläggningen, om inte en polis i sista stund tagit honom i sin famn. 

Ett par dagaT efter den första yra studentfirningen hade vi fest för 
lärarnc, och elen gick ju av stapeln i lugnare tempo med tal och bror
skålar från dc yngre lärames sida, farbrorskål från dc äldres. 

På själva stuelentdagen fick jag av en gammal morbror med ung
domligt sinne det rådet, att hur sent jag än kom hem efter festen, skulle 
jag hänga upp min vita mössa så, att elen var det försia föremål, jag 
fick mina ögon på, då jag vaknade om morgonen. Jag· följde rådet, och 
si - alla eventuella kopparslagare voro totalt bortblåsta! 



Arvid Lindhagen. 
Några minnen av Lektor G. Starcl?, Stockholm. 

Jag har l~irl kiinna Arvid Lindhagen i tre egenskaper; han var under 
ett år min lärare i fysik i klass 7: I, nämligen läsåret I 8g6- g7; han 
var min handledare i matematik i provåret I go6, och då jag sju itr se
nare blev ordinarie lärare vid samma liiroverk, blev jag hans kollega och 
förblev det uneler åtta · år till hans avgång·. Det förefall er, som om denna 
samvaro skulle ha kunnat ge rikliga tillfällen att lära känna Lindhagen 
som yrkesman och människa, eftersom jag sålunda har fått iakttaga 
honom under tre synvinklar. Men egentligen är det nog endast provåret, 
som visade mig Lindhagen i hans fulla storhet såsom lärare. Såsom skol
gosse lärde jag lciiima honom endast under et.t år och det i ett iimnc, där 
han inte kunde göra sig J ull riittvisa; såsom hm1s kollega var · jag huvud
sakligen institutionslärare och besökte siillan kollegierummet. Hade jag 
inte i början a,· min lärarbana måst undervisa även i matematik - i real
skolan - skulle min kännedom om honom ha varit ännu mer bristfällig. 

Lindhagen kom till Norra reallärorcrkct såsom lel<tor I8g5 efter 
alt ha verkat såsom lektor i Norrköping dc niii·mast föregående tre fn·en. 
Men han var ingen novis i Norra r eal ; under sammanlagt 6 1/2 år hade 
han cliir tidigare tjänstgjort såsom timlärare, ex tralärare och e. o. lektor. 
Det vaT således under hans andra år såsom lektor, som jag hade honom 
till Hirare i fysik. 

·Säkerligen vnr del en för Lindhagen ganska frHmmaude uppgift alt 
undervisa i fysik i 7: I. I 6: 2 hade vi haft lektor Moll, som emellertid 
gG- 97 var tj iinst.ledig för att arbeta på den nya läroboken, och man 
törs nog nu efteråt gissa, alt LiJ1dhagcn utan någon större entusiasm 
ryckte in med uppgift att liisa elektrodynamik, akustik och optik. Over 
hmucl taget har Lindhagen sammanlagt haft mycket liten unelervis
ning i fysik ; eJ ter å terkomsten från läroverkskommitten, så vitt jag 
kunnat finna , praktiskt taget ingen. Vid undervisningen i 7 : I tog han 
yii[ vara på de delar av kursen, som hade någon matematisk anknytning, 
d . v. s. speciellt elen geometriska optiken. Det är också elen enda del av 
denna hans undervisning, Yarav jag har ett tydligt bevarat minne. Hiiri 
ligger intet för Lindhagens minne nedsättande; det är bara ett belägg 
för elen som jag tror generellt giltiga satsen, alt en lärare inte kan ge 
si t t bästa, visa vad han förmår, annat än i clet ämne, vari han är specialist. 
Hans storhet låg på ett annat område. Alltnog, den del av kursen, som 
Lindhagen drev på det sätt, som kännetecknade hans matematikundervis
ning, var el en geometriska optiken och speciellt bildkonstruktionen vicl 

speglar och linser. Ingen spegel, ingen lins fick, hur obetydlig· fråga det 
än gällde, ritas annat Lin med passare, ingen rät linj e dragas ntan an
vändning aY linjal. Det förvfmar mig ännu, att kurs.en medhanns, s[t ltmg. 
tid som dessa konstruktioner togo, men förmodligen eller ganska siikert 
blev den fysikaliska delen av kursen ganska lidande cHirpå. Nog kunde y[ 

konstruera bilder, men på det: hela taget var det nog en ganska ofruktbar 
tid både för lärare och elever . . Men, som sag t:, det minskar inte Lindhagens 
betydelse eller storhet såsom lärare; det: iir snarare ett: S)'mpatiskt dra ()". 

• O · 
som närmar honom till oss andra , mindre gudar. 

Redan såsom skolgosse fick jag av en tillfällighet höra, att: Lind
hagen skulle ha tvekat i valet mellan den akademiska och lärarbanan, m en 
att hans vackra provår simile ha kommit honom att besluta sig för elen 
senare. Vilka övriga skäl, som förmått: honom att avstå från en möjlig 
akademisk bana, tir omöjligt at:t _y t.t:ra sig· om: den svenska skolan har i 
varje fall orsak till tacksamhet. För övrigt bibehöll Lindhagen uneler hela 
sitt liv intresse för vetenskaplig astronomi , särskilt för dess historiska 
och kalendariska kapitel och publicerade flera bidrag till kalcndcrhistorike11. 
Det var ett område, som säkerligen passade honom förträffligt, passaclr 
hans utomordentliga sinne för noggrannhet i detaljerna. Betydande forsk
ning kan det ju inte kallas, men det tir forskning inom ett av dc få om
råden, där en astronom utan tillgång till en stab av räknebi träden eller de 
moderna observatoriernas utrustning kan åstadkomma någo t eget. Det 
vittnar i varj e fall om en hjärnans friskhet och har viii ocksä bidragit 
till att hålla uppe intresset för den dagliga gärningen. 

Min matematiska uppfostran under provåret anförtroddes åt Löf
gren och Lindhagen, åt ·den förre i r ealskolan, åt den senare på gynma
siet:. På den tiden å tminstone var den filosofie kandidat. som kom merl 
1:\'tl betyg i matematik tillbaka till skolan, mycket illa rustad för uppgiften 
att undervisa i matematik. Högre betyg hade nog inte heller gjort honom 
bättre förberedd. Elementarmatematik ingick inte med någon del i cxa
mensfordringarna, och om geometriens grunder hade man exempelris 
inte en aning. Fordringarna voro differential- och integralkalkyl, diffe
rentialekvationer, analytisk geometri i tre dimensioner, talteori . Då man 
nu ställeles inför uppgiften att undervisa i matematik i skolan, hade man 
helt enkelt ingenting annat att lita sig till än minnet av en genomgfmgen 
skolkurs, varken fördjupad eller utvidgad annat än genom elen mognad, 
som åren och studier inom andra områden givit; någon direkt anknyt
ning till universitetsstudierna fanns ej . Man mr sålunda ganska rådvill 
och fick lita sig till auskultationen och exemplets makt. Det var givetvis 
Lindhagcn, som mest fick bära bönlan av min flit i det avseendet. Ett 
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outplånligt intryck gjorde hans lektioner i ekvationsliira i dtwarandc femte 
klassen. Dc voro, dessa lektioner, fulländade och avslutade konstverk, yt
terst intressanta och roande, samtidigt en smula deprimerande, eftersom 
de också kvarlämnade ett intryck av ouppnåelig topprestation. Det kan 
möjligen intressera läsaren av dessa minnen att här nedan finna återgiven 
gången av en dylik lektion, som gäller själva inledningen till ekvations
läran. Jag vet ju inte om den använda metodiJwn verkligen var original, 
men jag hat· all anledning alt tro det. Absolut originell var i varje fall 
Lindhagens sätt att genomföra den. Jag återger först själva skelettet av 

lektionen. 
Fråga : Vad tir det för ett lal, som ökat med 5 ger summan 12? 

Svar: 7· 
Fråga: Hur vet du det? 
Svar: 5 och 7 ger I2 . 
. :\;mm några fler exempel av samma enkla slag, men endast sttdana, 

vari en summation förekommer. Men läraren vill ha fram, att svaret 7 är 
skillnaden mellan I 2 och 5. Därför göres frågan litet svårare. 

Fråga : Vad är det för ett tal , som öka t med !,3 ger 7 I? 
Här finner eleven, att han måste företaga en subtraktion för alt finna 

svaret. 
Svar: 28. 
Fråga: Hur fick du det? 
Svar : 7 I - !,3 tir 2 8. 
o. s. v. 
Nu är tiden inne för att. skrira en sådan Iräga pft tavlan. Det tal, 

som ökat med 5 ger summan I2, tir ett obekant tal; vi utmiirka detta 

genom att kalla det x. 
Fråga : Hur teckna vi summan av {le t obckan ta talet :\: och 5? 

Svar: x:+ 5. 
F1·åga: Hur skall vi skriva, alt denna summa är lika med I 2? 

Svar: x+ 5 = I 2. 
Sedan följer övning i att skriva ett antal dylika frågor i form av 

ekvationer. 
Därpå följer omvändningen. 
Fråga: Om vi skriver på tavlan: x+ 1 5 = 3 I, vad är det då för 

en fråga , som står på tavlan? 
Svar: Vilket är det tal, som ökat med I 5 ger summan 3 I? 
Och så ett antal exempel. Och samtidigt besvaras dc uppställria frå-

gorna . 
Under följande lektioner utvidgas fältet. i'vlan övergår till följande 

frågor: 
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V;illwt H t· del tal, som minskat med 5 ger resten 12? Vilket är det 
tal, som multiplicerat med 3 ger produkten I 2? Vilket är det tal, som 
dividerat med 5 get· kvoten 8? Alla dessa frågor rikt varierade, men all
tid i sträng onlning, så att varje litet avsnitt är fullkomligt innött, innan 
nästa introduceras . Vidare exempel på omtolkning av vederbörande ekva
tionstyper till frågor på sätt ovan iir antytt. 

Diireftcr följa svårare exempel med flera riikncsätt i ekvationen, t. ex. 
vilket tal är sådant, att om man multiplicerar det med 2 och till produk
ten adderar 7 ger summan I 5? 

Detta tona schema ger en mycket svag föreställning om dc Lind
hagenska lektionernas tjusning. För det första var han själv alltid Yicl 
ett strålande gott lynne, och hela hans sätt mås te ha talat till eleverna 
om ett verkligt: intt·csse för och ett verkligt nöje av lektionen. Han hade 
ockslt den egenheten att han med varierande tonfall flera gånger upp
repade varje fråga, medan blicken spelade över klassen, tills alla eller 
nästan alla gav tillkänna, alt de kände svaret, och Idassen liknade ett 
vajande sädesfält. Först då blev någon tillfrågad. En annan viktig detalj 
var den skrupulösa noggrannhet i fråga om svarens formulering, som obön
hörligt fordrades . Så skulle det svaras och inte på något annat sätt. Så 
gick lektionen under ett oavbrutet arbete, varifrån ingen kunde slippa un
rlan. Man faktiskt såg, hur klassen samfällt steg för steg vandrade upp 
för kunskapens trappa. Och så omsorgsfullt leddes denna vandring, att 
Lindhagen nästan aldrig behövde räkna med lärarens (och lärarkandida
tens) svåraste stötesten, det oriktiga svaret. 

Lindhagens lektioner voro i sanning arbetsfyllda och det inte minst 
för honom själv. Han tog ut sig mer än någon annan lärru·e, jag har 
åhört. Men när han efter slutad lektion lämnat klassrummet, var glimtcn 
i ögat borta och anletsdragen utslätade; skådespelet var slut. Missförstå 
mig inte; jag menar inte, att Lindhagens intresse var spelat, lika litet 
som den äkta skådespelarens för sin roll, men det iir dock en roll iiven 
ri liirare ha att spela, och vem ha.clc större rätt att lägga av rollen i kulissen 
H n Lindhagen? 

Hans fanatiska striivan att få hela klassen med sig gjorde, att hans 
lektioner på gymnasiet enligt min dåvarande mening inte stodo på :!amma 
höjd och inte gjorde samma intryck som lektionerna på lågstadiet. Det 
kan nog inte nekas till att de mera begåvade eleverna stundom fum1o 
takten väl långsam. Men å andra sidan kan såsom beliigg för grundlig
heten och även för stimulansen för de bättre elererna, liksom ock för 
den anrla av disciplin och oavlåtligt arbete fn'm lärjungarnas sida som 



präglade Lindhagens lektioner, anföras, att unelenisningen i högsta ringen, 
då han var frånvarande på gmnd av opasslighet, kunde skötas av någon 
särskilt framstående elev. 

Som provårshandledare var Lindhagen vänlig, överseende och saklig. 
Jag kan inte erinra mig· att ha mottag·it några anmärkningar av formell 
art, villw dock säkerligen hade varit befogade. Sannolikt överlät han om
sorgen härom åt provårsföreståndaren . Men villkoret för överseende var 
nog, att man var väl förberedd. Dålig förberedelse eller bluff-försök slog 
han n ed på, och ·det torde ha förekommit, att Lindhagens kritik var 
tämligen förkrossande och i fråga om orcha] onödigt sårande. 

Mot eleverna i regeln vänlig, kunde Lindhagen 11ågon enstaka gång 
förgå sig·, och jag minnes hur han en gång icke många år före sitt avsked 
frågade mig om min mening rörande ett av honom till en gemensam lär
junge - mellan fym ögon - fällt karaktärsomdöme. Jag måste ju säga 
honom, att jag fann det anv1inda uttrycket sakligt icke omotiverat, men 
icke desto mindre betänkligt i betraktande av hans egen pondus och med 
hänsyn till ungdomens i elen åldern stundom ytterliga känslighet för 
Idander från lärarhåll och dess oförmåga alt reducera yttranden av vad 
slag som hälst från en lärare t ill riktiga dimensioner. 

Att ha Lindhagen till medbedömare i den skrif tliga studentexamen 
var även det en examen - och ganska rigorosum - ·för den rättande 
läraren, samtidigt liven givande genom de ov1intade synpunkter, som han 
förmådde avvinna problem eller slu-ipta. 

I allt vad Lindhagen utförde i skolan röjdes pliktmänniskan utan 
pardon gent emot sig själv, men inte utan mänskligt överseende mot andra. 
Han hade i kollegierummet ett. stambonl, där man ständigt såg honom 
sitta, rättande skripta och räkneböcker. Den platsen intog han också under 
kollegiesammanträdena; sina korta, vägande inlägg gjorde h an stående, 
men det var inte ofta han Teste sig. 

Det är bekant, att Lindhagen allt emellanåt led av stark nervös de
pression, som kunde göra honom oförmögen till arbete. Han drog sig 
också alltmer tillbaka från kamratkretsen och tillbringade åren efter sin 
avgång i sträng avskildhet. Jag har hört uppgivas, att han under denna 
tid inte tog emot kamratbesök av andra än sin gode vän John Ekström, 
den fint bildade teckningsläraren och Stockholmskännar.en, Sixten von 
Friesens beundrare och den outtröttlige förk iimpen för läroverkets tradi
tioner från äldre dagar. 

LÄRO VERKSMINNEN 
från STI{ÄNGNÄS STIFT 
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F A ulin J Boman N Lundqvist m. fl. 

LUND 1940 
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Minnen från skolpojkstiden i Strängnäs 1850 - 1861. 
Av Fil. D :r Fr. R. A u lin, Stockholm. 

Dessa minnen äro nedskrivna 1914. fö rf :n, f. d. adjunkten vid Södet•malms 
högTe allm. läroverk (före 1879 kollega vid Maria skola) fil. d :r Fredrik Rutger 
Aulin var född i Övcr-Selö 1841 19/ 11 och dog i Sthlm 1923 18/ 2. 

Efter många och långa striclm· hade beslut fattats år 1 86g, att de 
gamla skolorna och gymnasierna skulle slås tillsammans och bilda ett s. k. 
Elementarläroverk uneler en rektor och med lagar, som gällde lika för 
alla lärjungar. Såvidt jag vet, fanns det (U gynmasier endast i s tiftss tä
derna och i Stockholm, där ett gymnasium fanns såsom öfverbyggnad 
till de 5-klassiga skolorna. Uneler årens lopp hade själfsvåldet och pen
nalismen tilltagit vid gymnasierna, och kunskaperna ansågos underhaltiga, 
hvarför denna genomgripande förändring nu vidtogs för att iiga bestånd 
till I got, , då skolan och gymnasiet åter skildes (ehuru de numera ha 
gemensam rektor). Sålunda började I 85o den serie af oupphörliga för
ändringar i alla möjliga afseenden, hvilka sedermera under hela min 
skoltid och min långa läraretid samt hittills tmder min pensionstid Ol'Oat 
våra stackars skolor. En förordning har knappast hunnit genomföras, 
mycket mindre verka, förrän en ny förordning kommit ; sålunda har det 
varit omöjligt att få en verklig förbättring tillstånd; något ännu bäth·e, 
infördt från utlandet eller framkonstrueradt i mer eller mindre kloka 
förbättrares hjärnor, skulle genast införas! Jag prisar min lycka att vara 
m leken, då jag nu ser, huru I gol. års skolorganisa tian, som enligt 
min lifliga övertygelse var en förbättring, ej får göra sig gällande utan 
skall ersättas af än en, än en annan »organisation», som i sin ordning 
skall bort och ersättas af en annm1. - Efter dessa pessimistiska utgju
telser återgår jag nu till I85o års anordning! 

Vid Sh·ängnäs gymnasium hade själfsvåldet och öfversitteriet nåt t 
en ovanlig höjd, till följd av svaghet och slapphet inom läroverkets led
ning. Gymnasisterna gingo i sina gråa »djälmekappon - ju trasigare 
och ju mera fläckiga, dess bättre - och gjorde, hvacl som föll dem in ; 
de hade iifven ett slags uniformsmössor, » djälmemösson, som ingen aJ1-
nan fick använda; de kallades elen tiden ej gymnasister utan Jjälmar, 
ehuru tjänande eller undseende för andra ingalunda var utmärkande för 
dem. Ej blott mot läTaTe och yngre kamrat-er utan äfven mot borgare 
och landsbor voro de själfsvåldiga och ansåga sig stå öfver lagen, hvaT-
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för fylleri och slagsmål ingalunda hörde till sällsyntheterna. i\:Hirldigt 
nog kan jag ej minnas mig ha sett djäkne-kappa eller mössa L bruk; 
båda delarna afskaffades nämligen från och med slutet af v. t. I 8 5o. 

Som exempel på, huru långt öfversitteriet kunde gå, må berättas 
ett par händelser , som jag hört omtalas. Den nyblifne gymnasisten hade 
att undergå en s. k. invigning, som bestod däri, att de äldre hällde hela 
nähar groft salt öfver elen nykonmes obetäckta hufvnd och gnodde af 
alla krafter in saltet i det långa håret, h varigenom svålen blef sårig; 
sedan hade han att gå uppför trappan, där de förutvarantie gymnas is
terna med hårda knutar på kapporna behandlade honom med kraftiga 
slag öhcr hela kroppen uneler vandringen, som skulle försiggå sakta. 
Sedan var han »värdig » att blifva djäkne. Denna råhet mot de yngre 
gjorde sig fortfarande gällande däri, att en iildrc »anmälde » en yngre 
för någon förseelse, verklig eller uppdiktad, och så kallades han fram 
till »brädet», en bänk, lades upp och fick stut af sina bödlar. Vanligt. 
var, att elen som blifvit så behancliad, själf i sin ordning ville utöfva 
r epi'essalier mot de yngre, när han tilli1örde de äldres lyckliga klass. En 
och annan yngling, ovanligt stark eller af ett rättrådigare sinnelag, r~ag~
rade dock mot elylikt ofog, som v<u· en njutning för mången lotshg 
ungdom. Första fu·ets djäknar skulle städse med mössan i hand g~ upp~ 
för gymnasiehusets ytterh·appa, andra årets fingo ha mössan på umc J 
förstugan, tredje årets fingo gå med betäclct huf,rud uppför förstugu
trappan och fjärde årets med hufvuclbonad på äfvcn inne i lärosalarna. 
En fattig, liten och klen torparpojke sades hafva af en äldre kamrat. 
fått en 2-styfver (I ö1·e) och en mycket stor snuselosa me~l tillsägelse alt 
O'enast köpa dosan full med snus och komma åter. Delinkventen, som 
~isste, att han skulle få stryk af elen äldre, om rlosan ej var full, gaf 
sig i väg; handlanden, som själf expedierade, skulle göra sig kvick .. och 
frågade : » Sicall det vara för alltihop ? » »J a », blef svaret, ;> om det J:mns 

så stort lager inne . >> Svaret slog an , och dosan b le f full. 
Uneler marimader och torgdagar var det bråk med lanelsborna och 

under veckans alla dagar med gesäller och lärpojkar, clå äfven borgame 
fingo sin beskärda del enligt en gammal visa, som jag hörde sås~m 
barn: »Hen, qure lustica res, cum plitibus klappere braccas, vräkere kops 
omkull och flytterc lucka·S et portas », ett skönt bevis på studiers föräd-

lande inverkan. 
Uppstudsigheten mot öfveror:dnade hade gått därhän, att custos gym-

1~asii hade större auktoritet än rector gymnasii! När vid slutet af v. t. 

1
85o rektor hade sagt till: »lnferiorerna få gå », steg custos gynmasii 

upp i katedern och sade: dnferiorerna ska stanna leva n , - och de 
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strumadc. l-liir behöfdes en häiH>ynslös och kraftig man för att kviisa 
allt öfvermod, och en sådan fanns bland lektorema och hette P er Gustaf 
Leonardsson (f. I 8o3 -j- I 8 5g). Denne blef rektor ]1 t 8" U d · . .. 1 ao. n m 
ct,t P~.~· ,år , styrde ~m~ lärov~rket med okuflig stränghet och gjorde slut 
pa SJalfsvalcleL Mahancl~ g1ck han väl hänsynslöst tillväga, men han 
ly.ckades, och det blef eJ svårt för hans efoorträdare att taga vid, då L . 
eller ett par. å t· utnämndes av K. i'l'l:t till kyrlmherde i Stora Mellösa . 

Gymnastet. låg öster om kyrkan i det hus, i hvilket Gustaf \iVasa 
n1ldes till ko~ung, .och .. det gamla skolhuse t låg väster om kyrkan på 
neclre botten 1 konststornhuset. Golfvet låg lågt nere på jorden, llYar:för 
stenarna höllo sig fuktiga äfven om sommaren. En af min fars gamla 
kamrater sade, då dc träffades vid ett prästmöte och sågo på de v[1ta ste
narna: »Kära Du, de kunna aldrig torka, så genomdränkta som rle iiro 
af alla dc otaliga tårar, som frampressats af katekesen och latinska 
grammatiken! >> 

Dtt nu skola och. gymnasium skulle slås tillsammans i tlet o·amla 
") b 

gymnasJ.~ msct, måste stora förändringar Yidtagas där i mellanvåningen, 
varest larosalarna skulle anordnas; bottenvåningen användes då till vakt
m.~starebo~tad samt ~ ~ch för ekonomien , och våningen 2 tr. upp inne
siat det v~rd:fulla l)lbhoteket och de ej obetydliga naturaliesamlingarna. 
I planen mgtck, att de tre nedersta klasserna skulle vara fasta, men de 
öfre r örliga enligt Nya elementarskolans metod med fria flyttnino·ar · 
för dessa Idasser erfordrades ett stor t rum m ed låno-a bord ~·id hv

0

ill<~ 
' ) b ' 

pO] carne sutto och liiste - och gjorde annat mecl - medan ]äramn 
:mellan förhören gingo fram och tillbaka p~t golfvet och pratade. Där 
var ett hög t sorl uneler timmarna, och mycket ofoo· bedrefs, 0111 till
fälle gafs - och det gafs alltför ofta! Dessa förä~drin o-ars <renomfö-

1 l "f] f l ' 1 l o o ranc c ua c e te, sa att c et nya )) e cmentarliirorerket » kunde öppnas först 
den r :s te oktober i stället för det annars normala el. 1 5 :de september. 

~ed fruktan och bäiYan begaf jag mig i min fars sällskap nämnda 
tlag till rektor för att examineras - apparaten var då ej så omstäncllig 
s.om nu! Rektorn var sträf i hela sitt uppträdande men ingalunda ovän
hg och han förskräckte ej den lille pilten, som fick läsa innantill, shifva 
c:1 rad och besvara några frågor ur katelwsen och »tabulan » (multiplika
bonstabell~n). Och så .var examen Idar och jag antagen till skolpojke. 
Jag h.ar JU sedan vant med om många examina och prof i mitt }if, 
m:n J,ag tror knappast: att jag efter afslutandet af något sådant kfu1t 
mtg sa k~vat och dukhg som då·, när jag vid pappas hand g ick utför 
trappan t dl Ulfhällska husets ö f re våning, d ii r rektor hade sin bostad . 
Följande dag gjorde jag mitt inträde i första klassen och fick göra be-
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kantskap med mina blifvande kamrater och magisler Fris, som var vår 
liil'aTe i klassens alla ämnen utom Täkning, hvari den gamla skola:ns 
konrektor, 1Vyberg, undervisade. Fris var en lång mager man, något fram
Mlutad, med glest, gråsprängdt hår, och hade något stelt och värdigt, 
i hög grad respektingifvande öfver sig. På barnet verlwde han som en 
gubbe, ehlll'u blott {1g [tr gammal. Han hade stora, buskiga ögonbryn, 
där många hår storio ut rätt fTam ; och som han dfu·till hade mycket 
stora framstående hörnländeT, synliga så snart han talade, var hans 
yttre ägnaclt att ingifva fruktan. Han var sträng och fordrade, att man 
ordagrant skulle återgifva alla meningar i11om citationsteclwn i Hiibners 
bibliska och Fryxells svenska historia, del I, samt alla katekesstycken. 
Ihmde man ·ej , blef det stryk, enligt tidens sed: först knäppar på öro
nen, i hvilken bestraffningsaTt han ägde en ovanlig färdighet, si'1 lug·ga r 
i det långa pojkhår et med ruslmingar, så att man blef yr i hufvudet. 
Hjälpte ej detta , blef det handplagg eller ock stut med rotting såsom 
sista resursen. Stuten meddelades på vanligt sätt. Handplagg, ett otäckt 
besh·affningssätt, tillgick på följande sätt: sedan magistern ur bordslå
dan framtagit ett långt, ganska smalt och mycket mjukt Tis, fick pojken 
räcka fram ena banden med rak arm och flata handen uppåt, hvarpt1 
magistern med ett kraftigt slag lät riset falla så, att yttersta spelsen 
ve1< sig om handens öfversida; gjorde han då en liten knyck på riset, 
tog det så mycket mera. Efter ett par slag gick skinnet sönder, ocll 
blodet började spricka ut ; vanligen kom då turen till den ancha handen. 
Om b~straffningen utgjordes af ro- I 2 sådana rapp på h vardera han
do'n, kan man lätt förstå , huru barnhandon skulle se ut. Ouppmärksamhet 
och skoj beivrades på samma sätt, äfven om det ej var elakhet utan 
barnslighet och oförstånd, som vållade ofoget. Fris var emellertid ej 
farligare än andra lärare och därtill, så vidt jag minnes, fullkomligt 
rättvis. Fullgjorde man sina skyldighete1·, slapp man ifrån lttminstonc 
de strängare s traffen. Själf haT jag ej att klaga; jag fick endast ett par 
knäppar för sudd och slarf vid skrifning, och d~m hade jag Yäl för
tjänt. En gång hade jag dock råkat illa ut: vi läste i ett långt och smalt 
rum med fönstret. p<'l ena kortsidan, och diir stod magisterns bord och 
stol; kateder fanns ej, och vi suH:o pi'l två långa bänkar utåt lå:ngväg
gama. Fris gick en dag fram och tillbaka mellan bordet och dörren och 
förhörde läxan, då någon, som satt öfverst p-å den ena bänken, satte 
sig på läTarestolen, nät· F. vände ryggen till, och skyndsamt återtog sin 
plats, innan han vä:ncle. Detta upprepades f lera gånger af ett par pojkar, 
och då blef det föl' mycket för mig, som sa tt öiYerst på den andra 
bänken; äfven jag slog mig för ett ög·onblick ner p:1 magisterns stol, 

- ? -

dit han af uågon anledning gjorde helt om för tidigt, si1 at.l jag ej 
J1an11 iH.et· lill min plats. »Jaså, du vill sitta där», utbrast !~'ris , »ja, det 
skall dn få », och tog mig med haft i håret och satte ner mig på s to
len, där jag fick sitta några ögonblick, hvarpå jag fick en lugg·, som i 
afseende p:"t tids läng·d, kraft och ruskningar lämnade intet öfrio-t att 
önska. Om jag stått illa till boks, fruktar jag, att jag fått göra b: kant
skap med r iset. Flera bland kamraterna, som åtskilliga gånger varit med 
om handplagg·, brukade smörja in händerna med talg, då de fruktade 
ett sådant straff ; därig·enom lindrades smärtan betydligt enligt deras 
utsago, och händerna gingo ej sönder. Följande tu·, om jag minns Tåtl, 
blef Fris kyrkoherrle i Torshälla, gifte sig och lefde lJcldig mi:mga år. 
Jag träffade honom på prästmötet I 873, då jag var fil. dr. och lärare, 
förnyade bekantskapen, fick kalla honom farbror, och han var idel god
het och vänlighet, llYilket jag antal' var hans natur, ehmu han som 
pedagog icke ansåg sig böra visa dessa egenskaper. 

Elt stort or iginal \'ar gubben Nybery, undersätsig och tjock, med 
glasögon pt1 sitt trinda ansikte. Som så många andra af Iärarne begag·na
de han en vid slängkappa om sommaren och en likartad kapprock med 
många kragar om vintern. Som han bodde kval' i gamla konrektorsO'år
den, gick han vanligen öfver kyrkogården, där vinden alltid svepte ~m
kring; om det då var stark vind och »g·ubhen » (som dock ej var Go 
år) kom med såsom ·alltid hiinderna i sidan och armb:1gama utspända, 
tog han ett betydlig t vindfång och hade svårt att taga sig :fram. i mot
''ind, medan farten blef väl stark i medvind, i synuerhet om vän·en 
var litet hal, hvilket ej sällan hände vinter och våt:. Hans dräkt. va~· i 
öfrigt som dc andras: mörka kläder och halsduk, lindad ett par gtmger 
omkring halsen, samt ända upp till öronen riiclmnde »fadermördare >> ,. 
ett slags höga, framtill något spetsiga, hårdt stärkta la-agar, som dolde 
halfva kinden. Då jag nu tänker tillbaka på dessa t ider, tyckas mig de 
gamla liirarne, af hvilka dock ingen nått Go år då föT t iden, :1.ned sin 
s tabbiga gång och sina stela rörelser ha varit bra mycket shöpli "are 

'd 5 iin nutt ens män af motsvarande ålder ; detta var väl ett af skälen, ]war-
för dc öfver en bank kallades gubbar. 

Nyberg hade skött rektoratet i den gamla skolan under dess sis ta 
år och misslyckats helt och hållet, hvad djsciplinen beträffade. Han 
talade sakta men med stark, ullgot s träf Töst och smackade litet emellan 
miclt i meningaTna, som därigenom blefvo mycket abTupta, hvartill kom , 
att han ständig t och jämt behöfde tysta på den ena eller andra. Följande 
sh·afftal är typiskt: »Som (smackning) under förevändning (Lyst dti r) 
a tt (smackning) formera grifflar, i g·år (sitt stiJia) sl·ora moln (smack-
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ning) af rlamm jagades (tyst där) upp, har jag (vill dn rara tyst) 
tagit med mig den (smackning) här », och då drogs en lång rolting· 
fram under kapprocken. Vi fingo ej formera grifflar på platserna, utan 
delta skulle ske vid kakelugnen; kom mo vi flera på en gång och kakel
ugnsluckorna stodo öppna, kom naturligtvis askan i liflig rörelse, då 
affallet från grifflarna skulle blåsas bort. Och jag har ingen anledning 
påstå, att vi iakttogo någon öfverdrifven försilctighet för att slippa få 
askan att hvirfla upp. N- g begagnade nästan aldrig ris, yttei·st sii.llan 
rotting men så mycket mer sina lmytnäfvar och slog då utåt ryggen 
eller i hufvudet, huru det bar till, hvarför man ofta hade försvarliga 
kulor i hufvudet. Han var helt säkert mycket välvillig och snäll, men 
Jöl'modligen hade han glömt, att han själf varit gosse, och han Jörstod 
ej pojkar. Ett så bullersamt lefverne och så mycket stryk som under 
hans timmar förekom ej för någon annan . Emellertid anade vi lär
jungar helt säkert det goda hjärtat och tyckte om honom; men vi hade 
\'äl ej varit pojkar, om ri unelerlåtit att begagna oss nf vårt öfvortag 
och gå så långt som möjligt. En gång komma vi öfvcrens om att upp
Jöra oss mönstergillt, jag tror på hans na1m1sdag Erik, för att glädja 
honom, men detta var alldeles misslyckadt. Då det var tyst och stilla 
och alla sutto uppmärksamma, var det, som om han salmade något; han 
såg ledsen ut och var sig alls icke lik, förrän skojet följande limme 
kom i gång på vanligt sätt. 

Där lefcles glada lifvet, men det blef klent med .räkningen, ehuru 
vi nog kunde ett och annat, då vi kommit i. gång. Tillvägagångssättet 
var absolut motsatt K. P. NorcllwHls metod: några benänmda exempel 
eller någon hufvudrälming kom aldrig i fråga, blott mekanisk färdighet. 
När vi fått uppgiften, var det en stående fråga: »l-ha' ä' de ' för räken
sätt? » Sedan spörsmålet besvarats, gick det bra! Vid leldionerna ställdes 
vi upp i en lång nd, så att udda nmu:ren viincle ansiktet mot fönsb·et 
och jämna mot döl'l'en; h vartannat par stod sålunda ventre a ventre och 
h vartannat .dos a dos. Så gjordes i akt och mening att förekomma fusk; 
men det var ju lätt gjordt att höja taflan litet, och då kunde 11 :o 3 
lätt se resultatet hos n :o I o. s. v. Men ve elen, som gubben tog på 
bar gärning; han fick stora bulor - men lika roligt var det ändå. 
Då han dikterade upp ett t-aJ, nänmde ha11 ut det helt hastigt, hvilket vi 
ej hörde på, enär siffrorna sedan lästes upp af honom. Om han till ex. 
skulle nänma ggoo I 8, lät det på följande siitt: »Shif (smackning) g, 
återigen (sitt stilla) g (tyst) o, ännu en gång o (smackning), I (låt bli 
det där) 8 ». På det sättet fortgick det under hela lektionen. När vi 
bö1jaclc med ett räknesätt, hette det endast: »Nu ska' Yi görn så här», 
och vi gjorde efter som små apor utan att veta hvarför. 

-g-

Nyberg undervisade endast i l'älming och höll sig i klasserna I-3. 
Dessa voro mina båda lärare i I :sta klassen. 
I andra klassen träffade man magister C. O. Al>.ervall, den i allo 

exemplariske och punktlige men minst respektingifvande nf mina gamla 
lärare; öfvcr honom låg ej samma drag af välvilja för pojkarna, som fanns 
innerst hos gubben Nyberg och som uppfattades af oss pojkar. Kanske 
fanns välviljan hos Akervall också, men i så fall var det sä mycket annat, 
som dolde den, att vi ej uppfattade den utan enelast sågo det .löjliga 
hos honom. Det påstods, att hans kunskaper voro mycket små. Huru
dana dessa än voro, nog räckte de till för att läsa tyska och historia
geografi i klasscma 2 och 3. Han var en liten, ytterst prydlig och t ill 
pedanteri ordentlig man. Han var rädd för allting, och öfver honom 
lwilade ett uttryck af förskräckelse , hvill{et just ej imponerade på en 
slojandc och sldimlsam pojkskara, som kräfdc andra egenskaper för att 
hållas i styr. Han bodde i ett tvåvåningshus vid Gyllenhjelmsgatan, om
gifvet af en stor och härlig huktträdgård, där man om hösten kunde 
få köpa fallfrukt ; efter min tid har jag hört, att själfsvålcliga pojkar 
bcdrifvit mycket ofog med hans grindar, hvilket ej hände under min 
lid, såvidt jag vet. --- När han kom in i klassrummet och vi reste 
oss, gick han med affekterad värdighet fram till lärarebordet, som dam
mades af för hatten, hvarpå stolen äfven dammades omsorgsfullt, i11-
nan han satte sig, seelan ytterrocken hängts på en spik. Sedan allt detta 
sl<ett, fingo vi sätta oss ned, och nu pntsa.de han sina små polisonge.r, 
hvarpå förhöret tog sin början med en något gnällig röst, och orden 
lcommo något staccato. Länge chöjcle det dock ej, förrän oriktiga svar 
eller något spektakel gjorde, att den felande framkallades för att be
straffas. Denna bestraffning utgjordes af en lugg och en örfil, båda 
ytterst lindriga, så att de verkade löje i stället för en hälsosam fruldan. 
Dessa bestraffningar lnmde ingen undgå, vore han ock ett riktigt helgon. 
Någon gång kom ris och rotting fram, men de sköttes med så ringa 
kraft, att dc ej ttstaclkommo afseeld verkan. De vid flylika tillfällen 
framstötta: >> satans lymmel , satans fähund » bekommo oss ej det minsta ; 
nu för tiden skulle sådant ej duga, och det med rätta . - Våra långa bän
kar stoclo framför ett vicl väggen fäst, mycket smalt, långt bord med 
fack under, i ln·ilka vi hade våra böcker. Själfva bordet var sålunda 
fritt från effekter, när vi sutta med ryggen mot det under lektionen. 
En annan stockholmare, vV cylandt, som kunde skoja och hänsynslöst 
begagnade sig af denna förmåga, hade på något sätt fått tag i en stor, 
ihålig jäTnkula; själf satt han vid ena iindan af bänken och en lika.clai1 
pojke vid den andra. Nu rullade han kulan med lagom stark fart upp 
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till denne utåt bordet. och kulan förorsakade s tarkt buller, nltg·ot eriJI
randc om aflägsen åska ; kulan kom åter med något starl,are fart och 
dito buller, och pit det sättet fortfor de·t en stund med små afbrott. 
Akervall, som hade sin pla-ts framme Yid fönstret, började förshäckt 
titta ut, men inga moln syntes; för säkerhets skull st-ängdes genast 
fönstret och spjället, ett vanligt försiktighetsmått vid åskväder då för 
tiden ; och så fortfor bullret en stund till timmm1s slut, vanmcler i • 

synbarligen var rildigt rädd. 
Ett skämt, som begagnades en och annan gång om vårarna, var 

rätt lustigt och oskyldigt, men det företogs aldrig med någon annan 
än med A. P:"t kyrkogården funnos härliga gamla träd. mest lönnar, 
som vid blomningstiden hade talrika besök af bin och humlor. En kvm·t 
eller något mera före m~ddags1ektionen, en geografitimme, träffades vi 
lärjungar på kyrkogården, lwar och en med en väldig sh·ut af någon 
kasserad -skrifsida och infångade i {lenna så många som möjligt af dc 
surrande insekterna. Niir sft timmen började, doldes stmtarna i facke11. 
Akervall kom in , fullgjorde de oundgängliga dairulingarna, vek undan 
rockskörlen och satte sig ner för att börja lektionen. Vi använde då föt· 
tiden von Mentzcrs stora karta öfver Skandinavien, uppfodTad på sta
dig papp. Efter en stund öppnades en strnt, hvarvid insekterna fingo 
brådt att komma till fönstret och surrade om öronen på Akervall, som 
förskräckt slog omkring sig för att få bort dem. Nnturligtvis roro vi 
villiga och hjälpte till att jaga bort dem. En och annan strut tiU öpp
nades. och vi fläktade med dc stura kartorna, så att dammet, som faru1s 
i öfverflöcl på golf och väggar, stod högt i tak, och en ansenlig tid 
gick åt, itman alla strutar aflämnat sitt innehåll och de stackars djmen 
lttervnnnit. friheten, hvarpå lektionen vidtog i det dammfyllda rummeL 
Jag kan ej fatta. huru det kunde Yara möjligt, att han ej begrep sam

manhanget. 
Om vintern belystes rummet med ett par talgljus på ett från taket 

nedhängande litet träkors, likt en julgransfot, och på magisterns bord 
stodo i stakar två likadana ljus. Den tiden begagnades ljussaxar, med 
hvilka ljusen snoppades, d. v. s. den långa, förkolnade veken, som i hög 
grad minskade ljusstyrkan, aftogs och förvarades i en liten urholkad 
utvidgning på saxens öfre sida . :Man fick dock vara försiktig, när saxen 
anvii.ndts en timme elleT ett par, så att man ej tappade något af dot 
afklipptn kolet. Holigt rar att spotta i saxen på Akervalls bord: när 
han öppnade saxen för att klippa ljusen, föll rätskan ned och släckte 
ljuset med ett friisande ljud, och sedan var ilet ej liitt att få ljuset tåndt 
igen ; ingen Ilade 11aturligtris gjorl: det. Nrtgon . g1mg anviindes några 
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korn krut, hvilket förorsakade stor uppst[Uldelse. Ett annat HOJC var att 
tTäda en ståltrå!d breelv id veken; när då tr1tden blef varm, smälte talgen 
och ljuset började rinna duktiga ·tag. Då Akervall skulle snoppa det, 
gick det ej, h varför han höjde på saxen, och ståltråden lyftes upp; 
det var förstås något fel vid stöpningen. Mycket annat spektakel före
hades, mer eller mindre oskyldigt, llYilket ej förekom för någon annan. 
Barn kunna nämligen vara hjärtlösa, då de finna sig vaTa maktägande. 
Emellertid twr jag· ej , att Åkervall märkte, huru de t var stålid t; han 
trodde hell: säkert, att han hade oss alldeles i sin makt. 

Vid terminens slut, då bet,ygen skulle sättas, brukade han håga 
)war och en i klassen, om han tyckte sig kunna tyska eller historia-geo
grafi bäst; svarade ma:;) då, att man kunde lika bra i båda iinmena, 
var det ej till lags; sade man, att man kunde båda lika dåligt, var 
det ingalunda till belåtenhet; och sade man sig kunna det ena ämnet 
båttre än det andra, var det: ej heller bra. Hvad detta skulle t.jiina tilL 
och hur man simile svara för att vara till nöjes, vet inte jag. 

Sedan man nu i första och andra klassen haft Fris jämte de bttdn 
]tirarna Nyberg och Akervall, under hvilkas timmar det glada lifvet lefts 
och pojlda11tasien haft tillfälle att hitta på allt möjligt spektakel, möttes 
man i tredje Idassen af Lunclblacl, i latin och svenska, samt Strömberg 
i kristendom. Då blcf det bäst att hålla sig i skinnet, ty dc voro ej 
att leka med. Hade ej Akervall varit kvar i sina båda ämnen och Nyberg 
i sitt, vet jag· -ej, h n m det hade gått med oss ; då hade öfvergång-m1 
varit alltför stor för det sprudlande pojkhumöret. Nu fingo de båda 
sistnämnda tjänstgöra såsom säkerhetsventiler, och det kunde behöfvas, 
ty de båda nya lärarue kräfde en mönslergill ordning och noggrann 
läxöfverläsning-. 

Lundblad var en nyblifven magister, mörk, lång, smärt och alltid 
prydlig och vårdad i sin klädsel; på grund af sin viixt kallades han 
»tandpetaren» , och han hade ofta en liten uppstående hårtest vid själfva 
hvirfveln på hufvudet, hvilket gaf anledning till ett annat öknamn: >> tofs
mesen ». Han hade en oerhörd respekt med sig och var mycket fruktad, 
emedan han utdelade agan med tillbörlig kraft; enligt tidens sed skedde 
detta ofta, allt för ofta. Emellertid var han ej farlig, om man lärde sig 
sina läxor, var uppmärksam och satt stilla, men för slarfvar och skojare 
var han fruktansviird. Jag och flere med mig förskonades från alla 
straff, ej på grund af »medhåll» , men r i fullgjorde våra skyldigheter 
efter bästa förmåga, och detta uppskattades . Vi läste latin för honom 
och fingo in elementerna, så att de s'itta kvar iinnu; jag kan iinnu Yid 
73 :ir deklinera och konjugera, och jag skulle ej behöfva många minuter 
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för att räkna upp alla undantagen m. m. i 3 :clj,o deklinationen; tyvä1:r 
Ya r det enelast formläran , som vi läste för honom ; väl hade det vant 
för mi o·, om vi för honom också fått läsa synta-xen! Det skulle ha be
sparat ~nig mycken tid längro fram i lifvet, rlå man oj" lär sig så lätt 

som i barndomens dagar. 
P ii måndao-en var det alltid repetition af det, som man läs t före-

gående vecka,. l~rarför söndagen ej fick »vara l e~li g » , s~som <let fonhas 
nu för tiden, men jag kan ej erinra mig, att v1 fOTo illa af att repe~ 
tera en stund på söndagen för att kunna på måndagen. Hade man CJ 
Yarit tvungen att lära sig läxorna ordentligt uneler ~~eckan, så ha c~~ ll et 
noo· varit ett duktig t arbete, men nu gick det lät t. V1d dessa repetltwns
Iörl1ör var det en ständig omflyttning vid oriktiga svar, och den sålunda 
erhållna platsen behölls uneler veckans timmar i Lundhlads iimn~.' Vi 
sut.to nämligen ej i bokstafsorcb1ing utan efter kunsk_aper. ~et hande 
nog emellanåt, att L. var på litet dåligt humör, men g1ck lektJon on bra, 

dröjde det ej, förrän han va r sig lik igen. 
Såviclt jag yet, var han exemplarisk i sitt lefvernc. . 
Om jag som lärare uträttat något - och. det vore JU fln m t af 

mig att låtsas tro, att jag varit oduglig - har Jag Lw1dl~lacl att. lacka 
:·1r,•en da""rför · ]. a o· to o· efter nwcket af hans sätt och forchmgar pa orrl-
(. ' • b o oJ • 

nin o· och skick, uppmärksamhet och liixöfvorläsning, ehuru t1dsanclan 
och

0 

förändrade :förhållanden förorsakat åtslcilliga olikheter. Jag kom 
aldrig såsom vuxen att träffa honom och få fra~11föra den stora ta~k
E'amhetssku1d, i hvilken jag erkänner mig stå tJLl honom. Sodan J_ag 
lämnat Strängnäs, blef han konsistol'iino tarie och skötte elen platsen hka 
utmärkt, som han skött sin lärarebefattning. l\'Iitt hjärtliga, vördsamma 
tack fö r allt hvacl Du gifvit mig i kunskaper och plikttrohet! 

Den andre nye läraren, Strömberg, var också en mycket dugande 
liiraTe, ehuru ej så sträng och fordrande som Lunclblad; men så var 
ock hans Limne af annat slag. Han var ej så lång som Lundblad men 
prydlig och hade ett vårdaclt uppträdande liksom denne; ~an var ful, 
hade ett runclt ansilcte med liten näsa och något framstäende mun. 
Han hade stor bogåfning samt va1· en ang,enäm och Tolig siillskaps
kal'l , skref bra vers l) och talade mycket tycUig t och distinkt; han fram
höll alltid sio· själf som ett exempel, om on pojke talade suddigt. »Jag 
har själf båcle ~korrat och läspat, men detta har jag km1~at. lägga bort. 
Gör du på samma sätt! » pläga1cle han sä~·a . Han ':ar hafti?· n~~n an-

. ,-ände ej stryk ofta. J ag råkade en gång 1lla ut. V 1 hade till laxa ~tt 
par si-dor i katekesen, och jag simile läsa det långa svaret. om ~n. l~att 
och saliggörande tro, stapplade, varcH rädd och h·asslade m Jlllg; p g 
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fick då en anmärkning för liittja och tröglwt inskrifrcn i den betygsbok, 
hvari vid terminens slut betygen inskrefvos. Jag tog saken, som den var 
elt utbrott af ett dåligt, häftigt lynne, och jag hade ej det ringaste 
obehag af den orättvisa anmärkning, som följde nug· genom skolm1. 
Strömberg hade stått fadeler åt mig, och jag bTUkade i hemmet skämta 
öfver elen faddergåfva, som jag fått af honom. Han blef sedan gift med 
en dotter till biskop Annersteclt, blef därefter präst, steg inom kort till 
domprost och blef slutligen svärfaderns efterträdare, omtyckt af hög
vördiga clerus, efter allt hvacl jag kan förstå. 

Under min vistelse i 3 :dje klassen hade jag r ed t mig synnerligen 
bra, fått flytta upp till n :o 3 och fått premium, h vilket g-ladde både 
ile mina och mig mycket. Nu hade vi hunnit till sommaren år 1853, 
då koleran gjol'cle sin andra påhälsning här i landet och injagade stor 
förskräckelse öfverallt. Då höst terminen började, blef det bestämclt, aH 
vi skulle stanna hemma och läsa för Seth Hallströnt 2), som blifvit stu
dent året förut och som nu gärna s tannade på landet, medan faTsoten 
härjade i Uppsala. Det var ju roligt att få tillbTinga hela hösten i hem
met igen (skyddad för koleran, som dock aldrig kom till Strängnäs) , 
men det. var ej nyttigt för mina studier att konm1a ifrån det jämna 
fort-skridandet i skolan unde1' täflan med kannater. Härtill kom, att 
4 :dc klassen var en i mång t och mycket viktig klass med inträdande 
af nya änmen, utbytande af de gamla läraTne mot np och öfvergång 
från ldassläraTe till facklärare, låt vara att intetdera systemet var strängt 
tillämpadt i Strängmäs. Då vårtellminen började och jag återtog min 
plats i klassen, hade jag nog läst mina lexor, men jag var oj så säker 
på mina pensa, som jag varit., om jag tillbragt föreg·ående termin i sko
lan och fått nöta in kmserna. Och så ko.mmo förändringar i organisa
tion och anordningar, och fria flyttningar tillämpades ännu från och 
med 4 :dc klassen någon tid. 

Om jag nu söker ·erinra mig lärare och iimnen, är det nog möjlig t, 
att minnet sviker mig och att en eller annan uppgift ej blir fullt exakt, 
men stort kan felet ej blifva. Af gamla lärare från föregående klass hade 
vi ej kvar någon mer än Strömberg, som undervisade i kristendom och 
grekiska, vilket språk nu inträdde. Han var en bättre lärare i sist.
nänmcla ämne än i det förra, och det tycktes, som om han med långt 
större intresse skötte sina lektioner i grekiska. Han lärde oss förträff
lig t grunderna för detta språk och gnodde oss clulctigt, ehuru vi aldrig 
fingo den säkerhet i detta ämne, som elen Lundblad bibrag t oss i la
tinet, men det var dock ingen dålig grund lagd för fortsatta studier i 
grekiska. I Langes lilla läsebok, som innehöll korta sentenser, fingo vi 
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veta, att >> lärdomens ro l är bitter, men frukterna äro söta », alt en, filo
sof, som såg en kvinna hänga i ett träd, utbrast: »0, att alla träd bure 
en sådan frukt! >> m. m . Paradigm för deklination och konjugation fingo 

vi nöta in, så att de sitta. 
Flere lektorer började unelervisa i denna klass, och jag tager dem 

J öre dc öfriga lära me: äras den, som äras bör! I svenska fin go vi göm 
bekantskap med .elen nye lektorn i filosofi och svenska, Leonardssons 
dterträdare, 11. L. Nordvall. Han var en ung man, i hög grad intelligent, 
hlcf tidiat docent i Uppsala och kom till Strängniis som lektor före :1o 
tu·s ålde~. Han lär ha ägt stora kunskaper i humaniora och en ovanlig 
dialektisk talang, så att han, enl. hvad det berättades, roade sig med 
att uppställa en sats och försvara elen för att sedan kasta om. och v~
dcrlägga sina förra påståenden. Han såg mycket bra ut, hade fma Ida
der och var en gentleman i hela sitt uppträdande. Oss pojkar behanel
lade han, som om vi varit studenter, men detta var nog ej rätta sättet 
med dem, som behöfde köras med strama tyglar. Han var synnerligen 
intressant för den, som hörde på och följde med under lektionm1na; 
men af allt att döma, var han ej road af så pass w1ga pojkar, som 
Yi voro. En dag skulle han ge stut åt en, som var alltför själfsvåldig·; 
men ·då ·denne ej ville lägga sig öfver bänken, tog Nordvall honom öfver 
halsen, böjde ner honom och fick hans hufvucl mel~an sina ben, men 
då böjde sig- pojken till golfvet, kröp fram l~akom N.' och .försvan~ ut 
i. det fria . Detta verkade ej för god discipllll, och pg mmnes HJ, att 
han efter elen dagen använde någon aga under den korta tid, som han 
var kvar vid skolan. Han blef kallad till expeditionssekreterare i Eclde
siastil{departementet, och hans plats sköttes seelan a~ vikarie uneler h.ela 
min skoltid. Med tacksamhet minnes jag hans vänhga sätt och trefhga 
uppträdande inom och utom skolan. Han blef rikt gift, men hustrun 
dog efter några få år. Nordvall kom seelan åter till sitt lektorat men 
hade då ett annat intresse : han var en fanatisk djmskyddsvän och 
förde med stor talang striden mot den Yetenskapliga vivisektionen. Helt 
säkert ],ände han ej till, huru den bedrefs hos oss, utan dömde oft~r 
rle öfverdrifter, som omtalades från utlandet. Hans ögon, som förut vant 
klena, försämrades småningom, så att han hade . vikarie äfven på gamla 
rlagar. Omtyckt och värderad lefde han många år i Strängnäs, som var 

honom en kär plats. 
I historia-geografi fin go vi historiarum lector H. A.1ninson,. en rerk-

lig pol)•histor, som gi-fvit ut arbeten i historia, latin och grelnska. Hos 
honom -fanns det mycket, som tilltalade pojkar, och han skulle nog ~n
der andra förhållanden ha blifvit mycket omtyckt. Han var en ovanl•g.t 

IU 

lång man, mycket stark, mell ett litet hufvud över de breda skuldroma. 
Anletsdragen voro ej tilltalande; näsan var något sned och ena öo·at blott 
halföppet, om af ovana eller något fel, vet jag ej; framtänder~a sutto 
på sned och voro oregelbundna. Han snusa{le kopiöst och hade en välclio·. 
platt silfvcrdosa, som han vände mellan fingrarna under Iektionern~ ; 
stora mass?r af snus spillde han på golfvet, och dräkten, som alclrio· 
hölls prytlhg, var städse nerspilld af snus. Tvi-fvelsutan var han en ovan~ 
~igt begå~vad och mycket: beläst man, men han kunde ej ingifva oss 
miresse för ämnet, och våra kunskaper vid afo-ången till unive1·sitetct . o 
voro nnga. Hans Tättrådighet - åtminstone teoretiskt seclt - var omut-
lig, och han hade inga gunstli11gar. Om hans föregåenden talades åtskil
ligt; det sades, att han var oäkta son till någon högt stående man, som 
bekostat hans skolgång; clå han fick se honom som student., skall ha 11 

ha f va utropat: )> Ah, min son! » h vilket gifvit anledning till namnet. Det 
oregelbundna, supiga Iefnadssätt, som han fört under studenttiden, fOl't
satte han sedan åtminstone lmder hela min skoltid; återhållsamheten blcf 
längre fram nöcltvtmgen, och under elen perioden af sitt lif nedlade han 
ett viirdefullt adJete på forskningar om och ordnande af de rika sam
lingar, som funnas i domkyrkans ägo. Det påstods, att A. vid kollceriets 
öfverläggningar om straff för en felande Hirjnnge alltid var för 

0 
det 

l indrigaste slraffet. 

Många historier voro i svang om hans ovanliga »bragder » både 
som student och Strängnäs. Han lär ha klättrat upp i stuprännan till 
ett 2-våningshus Uppsala och fallit ner på den stenlao-da <Yfmlen, 

" l " ]' o t> mar n·arc 1gt nog utan att bryta sig, men snedheten i nnsilctet lär ha 
varit ~n följd af ~etta öfverdådiga tilltag. Som exempel på hans upp
~kat~~~mg ~f ett dJärf.t steg erinrar jag mig -följande. En flytt.ning tre 
a~· forc nnn b~stod af flera stoJ·a och i hög grad själfsvåldiga och för
s~~komll& . yngh~1gar . Nå~ra af dessa sutto en kväll en trappa upp på 
kallaren 1 ett htet rum mnanför den stora källarsalen och drucko lik
s~m ~~m.inson merl säll~kap satt ute i salen. Så småningom blefvo pojicarna 
val hoglJudda, och Ammson, som trodde sig känna igen rösterna , fordra
rle att blifva. insläppt, hvilket uppasserskan emellertid vägrade. Aminson 
föTklaradc rlå, att han skulle sitta vid -dörren och vakta ut dem.; detta 
s~des med sit hög röst, att det hördes in till lärjungarna. Nu voro g·oda 
rad dyra. Innanfönstren, det var vintertid, togas ur, ytterfönstren öppna
des och de hoppade ner, den ene efter den andre, på ett litet snöt..1.ck't 
tak, l~är. cl~~·as spår visade, hmu de kommit ut. Sedan alla lyckligt 
komm1t 1 sakerhet och uppasserskan fått veta detta, öppnade hon dör
ren och släppte in Aminson, som genast förstod situationen och utbrast: 



,> Det var förbannuclt bra gjordt»; han gjorde ingen anmälan om saken 
till rektor. Ett sådant handlingssätt tilltalade naturligtvis ungdomen i 

hög grad. 
Han var musikalisk, spelade altfiol och tyckte om sång. Han bru-

kade hjälpa prästerna med latintalande, när de anländt till s.tift~st.aden 
för att ö f va sig att tala latin; detta språk var ännu tmder nwt t.1cltgare 
skoltid föreskrifvet för ventilationen af teserna i den för präster, som 
,-i!lc bli kyrkoherdar, oundgängliga pastoralexamen. _ 

Ännu en lektor fingo vi göra bekantskap med i A :de klassen, den 
blide, vänlige leetar serm1ianus .l. O. Panten. Biskop Serenius hade tyc!d, att 
naturkunskap var n)'ttig för gynmasisterna och någon kännedom 1 ma
teria meclica för de blifvande kyrkoherdarna, hvarför han anslagit medel 
till ett lektorat, hvars innehufvare skulle vara läkare. Denna befattning 
innehades af Ponl:en, som blef elen siste lektorn av det slaget, då efter 
hans död sysslan indrogs och unelervisningen i naturalhistorien, som 
då afslutades i 6 :te öfre, uppehöUs af en adjunkt. Pastoralexamen hade 
ju också försvunnit. Panten rar småländing och bibehöll alltid en vtss 
br);tning på småländska; han var en skicklig läkare, mycket human och 
,·änlig mot patienterna, hvilket just icke var det vanliga på den t.iden. 
Han fick .därför en betydande praktik och var mycket omtyckt af de SJuka; 
»man kan ju bli bättre, bara man får se honom », sade me:r än en; o oh 
han samlade penningar. Han vanvårdade sin yttre människa i hög grad; 
sk ä agstubben var lång och håret tofvigt, kläderna fläck iga och oborstade, 
ochb det. var ej fritt, att det fanns fransar här och lwar ,':icl byxbenen. 
Han hade glasögon, som skötas upp i pannan, niir han skulle se pft 
nära håll, och då han om vintern kom in i ett varmt rum från kölelen 
ute och det slog sig imma på dem, blef torkningen ingen ruman än en 
Jindrio· anidning af glaset mellan tummen och pekfingret. Så läkare han 

b o . l l . 
,-ar, hade han nog föga bekantskap med vår tids hyg1en, oc 1 1ans 111-

strument voro ej räl rengjorda, ännu mindre desinficerade. 
Han var den välvilligalst-e och mest öfverseende lärare, som man 

gärna kan tänka sig, hvarför våra kunskaper kunnat. vara betydligt 
bättre, än de nu voro; och jag tror ej, att han väckt intresse för natur
studier hos någon af oss, som kom att slå s-ig på dem. Han hade myc
ket godt hufvucl, var treflig och fyndig samt tydde gärna ett till hälften 
riktigt svar till det bästa. >; De' ä' rätt» eller »alildeles rätt » kom gärna 
med elen vänligaste ton och min efter ett riktigt svar. Kanske hörde han 
rätt men var villig att tyda allt till det bäs ta; kanske hörde han orätt, 
om ett oriktigt sva r gafs; många exempel finnas , som tyda pi't sådant. 

I dc högre klasserna var det ett oskick, att ordningsmannen gaf 
l~! . åt en eller ~nn~n kamr~t utan att anmäla detta, h vilket var möjligt 
dangenom, att Yl eJ sutto vtd pulpeter utan på lösa bänkar i en lduno·a; 
för en mindre uppmärksam lärare var det därför svårt att veta, om iua 
voro tillstädes. Vi voro ett tjugutal, af hvilka hälften permitterats af 
ordningsmannen; vi öfriga gjorde oss breda och sökte fylla ut bänkarna 
på bästa sätt. På Pontcns fråga, om någon var borta, svarades nej , hvarp:"1 

P. måtte ha kontrollerat förhållandet och funnit, att fyra , som bodde 
på ett och samma ställe, saknades. Han slutade derför lektionen .-m kvart 
i förväg för att i sin dubbla egenskap af läkare och lärare besöka dem. 
En af kamraterna sprang om honom, kom till dc skolkande, som spelade 
kOTt i lugn och ro, och tmdel'l'ät;tade om den hotande faran, så att samt
liga hunno komma omkull och se dåliga ut. Ponten kom, föreskrcf som 
vanligt salmiak och tillade, att dc nog fått reda på att »det var ug·olor 
. o dn' o 
t mossen ». r mgsmannen, en af de bästa och kunnigaste, Torssander, 
hade glömt ·eller ej gifvit akt på att de varit borta, och det medförde 
ej något nämnvärclt obehag för honom; långsint var ej den gode Pont6n 
( »Ponte » ) . 

Då fysik infördes på schemat under min sista tid, unclcrvisarle han 
i detla ämne, där han ej var vidare hemmastadd och där han samvets
grant tmclvek alla räkningar . 

Han va1· en hedersman, som trots sitt tobaksmissbruk blef en gam
mal man. Han blef gift med en fröken Silfversparre, dotter till en gam
mal konstig »grefvinna », som hade föga högadliga fasoner, gick klädel 
som en gammal bmgarhustru och ägde en låg, lång byggnad vid Hospi
talsgatan, försedd 1ned en stor och härlig trädgård, som sträckte sig 
ända ner mot västervikskällan och gärdena. 

Såsom liirare står Ponten just ej synnerligen högt för mig i min 
egenskap av gammal pedagog, men så mycket högre skattar jag honom 
såsom läkare, människa och människovän. Hans goda, trohjärtade ögon 
och hans vänliga, blida stänuna glädja mig ännu i ålderns höst, då jag
tänkeT på flydela tider . 

I tyska och matematik hade vi magister ;1. G. G. Salenius3) , en stor, 
grof, fetlagrl man med glasögon, hvilken egentligen var latinare, dter 
hvall han sedan visade, då han kom på landet såsom kyrkoherde i Kjula. 
I de båda ämnena, som nyss nämndes, tror jag kunskaperna voTo ganska 
måttliga, äfvcn i det förra, ehuru en resa till Tyskland med statsanslag 
g-jorde hans uttal bättre. Han hade förmocUigen föga intresse för uncler
visningen; så rar åtminstone vår uppfattning i skolan. Och han kräfde 
ej på långt när ut allt hvacl han bort af oss, som äfven märkte aU. det 
2 - - Vol. 59. 
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ej var så noga. Vi läste Lyths språklära och skulle kunna räkna upp 
alla undanlag från genusreglerna, särskildt de där många på -el, -en och 
er; det var ej så noga, huru det gick, blott man ej tystnade; då var 
det skämdt! Våra förkunskaper i de båda änmena voro ej heller si1 stora, 
och påbyggnaden blef därefter. 

Salenius var musikalisk, spelade basfiol och hade en Llukt.ig 
andra bas, som han lät höra emellanåt. Han var en snäll och viihillig 
man, som talade långsamt och med skorrande r-ljud. Han deltog mycket 
i sällskapslifvet men var mycket ordentlig i sitt lefnaclssätt. Han gifte 
sig t.icligt och fick många bam, jag tror fem eller sex flickor i rad, 
innan pojken - till hans glädje - föddes. För att hjälpa upp inkomster
na hade han inackorderingar , många rika stockholmspojkar, hvilkas läxor 
han skulle öfvervaka och som han skulle sköta på allt sätt. Somliga af 
clessa voro ej mors bästa bam utan gjorde honom mycket besvär och 
förargelse, hvillcet hans lugn och flegma dock hjälpte honom att bära 
med jämnmod. Det var helt siikert surt förvärfva.de penningar, men hvad 
skulle han göra! Med kännedom om sådana mina kamrater hade jag stor 
respekt för lärjungar från Stockholm, och så skulle jag få hela min 
långa lärareverksamhet bland sådana och finna mig så bra med dem! 

Vår lärare i latin, Fr. Wallin, Phil. magister och theol. cand., var 
en tmg man, som nyss lämnat universitetet och nu öfvertog oss efter 
Lunclblad, men han var ej en lärare af sanm1a skrot och korn sam 
clenne, utan beskedlig och ganska slapp. Våra kunskaper i formläran 
minskades alltså enligt den gamla satsen: » Memoria minuitur, nisi 
exerceas », och syntaxen, som var ·den nya kursen, gnoddes ej in med 
tillbörlig kraft. Om han hade varit lika duglig som L., hade vi kon11nit 
att reda oss utmärkt under fortsättningen i skolan och vid akademien; 
nu blefvo vi svaga i latin. Till honom anser jag mig stå i ringa tack
samhetsskuld. Någon gång använde han aga, men det blef litet bakvändt 
och beledsagades alltid af tillägget.: »Det är ej för svedans skull n lan för 
skammen », något som dock imponerade föga på den skyldige. 

Han var mycket ordentlig och punktlig i sina åligganden och 
exemplaTisk i sitt lefverne, värdig i sitt uppträdande, fin och putsad 
till sin yttre människa; under många år var han informator eller något 
llylil{t för de båda bröderna Svinhufvud från Lagnö. Han blef gift med 
en prostdotter från Fogdö, Fogelström, syster till en af mina kan1l'ater, 
skötte lektoratet i teologi någon tid, blef lektor och rektor vid läroverket 
i Karlstad samt slutligen kyrkoherde i Viby i Nerilee och teol. doktor ; 
han lefcle in på detta århundradet och var den sist kvarlefvancle af mina 

gamla lärare. 

- rg 

Genom lnarjchanda förhållanden kom 1ao· att stanna halftannat [t r 
' b 

L, :dc klassen; detta lät sig göra genom den fria flytb1ingen. I 5 :te 
klassen hade vi i det stora hela samma lärare som i den föregående, och 
unelervisningen fortgick ungefär på samma sätt, ehuru födindrino·ar 
gjordes, så att klassen än var 2-, än r-årig, hvilket ju förvred und~r
l'isningen och utöfvade en menlig inverkan ; lärjungarna visste emellauåt 
ej. huru de hade det. 

Nya liirare roro Lindman och Ringstrand. 
Lindman, som varit docent i Uppsala, fortsatte hela sitt långa lif 

sina vetenskapliga studier inom den högre matematiken men utgaf ii:heu 
förtjänstfulla läroböcker för skolbruk. För de lärjungar, som hade mate
matisk begåfning, var han en duktig lärare, men oss andra brydde han 
sig ej mycket om; han saknade därför en för skolmannen v iletig 'förmåga: 
att få medelmåttorna med sig. Han var ej noga med sin klädsel, och 
k Hiderna ro ro fulla med kritdamm. Ofta led han af hufvudvärk; man 
såg honom ofta taga sig om hufvudet. Han hade en hög intelligens och 
var mycket fruletad såsom opponent och i pastoralexamen, då presterna 
skulle examineras i »computus ecclesiasticus ». I pres texamen f ingo kan
dielaterna tentera i Enelicles och räkning - och mer i.in en blef kuggad. 

Lindmans fyndighet var stor, och mång·a ordsUif och eo·endomli o·a 
v b b 

ultryck använde han vid sin undervisning, då han ingalm1cla sluäcltle ord 
och dit han emellanåt lät höra en lindrigare svordom. Ehuru hans per
sonlighet till .det yttre kunde inbjuda diirtill, kom något försök till skämt 
me el honom aldrig i fråga; han skulle genast ha klippt af det så, att 
Yederbörancle förlorat lusten att försöka en gång till . .I-lans rättrådighet 
och rättvisa har nog ingen tmclerktint, men det kan ej nekas, att han 
var l it:et elak mot en eller annan, som var alltför klent utrustad elle:r 
som visade sig rädd för honom. - Utom i matematiken undervisade 
han i latinskrifni_ng i en eller annan klass, och det gjorde han förträff
ligt med lämplig temasvenska och korta, bestämda ändringar. 

Han ha,de vid r 8åo-ta1ets slut kommit till Strängnäs såsom lektor 
och tagit i med l if och lust metl sin undervisning; när han då kallade 
gymnasisterna, som voro vana att kallas domini, vid namn eller du, blef 
det stor nppståncleJ:se. De förtörnade ungdomru:na började skrapa med 
fötterna för alt på öfligt sätt ge sitt missnöje till känna. Lindman tyst
nade, lät oron lägga sig och utbrast: »H vad m1 då, ldier de' i tåma 
på Er? » hvarpå han fortsatte, som om ingenting händt - och sed-an 
hände ingenting ! 

Den andre nye läraren var magister N. P. Ringstrand, en ovanligt 
storvuxen. gro f och stark skåning, lugn och säflig, i hög grad godmo-
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dig, snäll och rälvillig mot alla, men saknande mänga sl:åningars för
måga att knuffa fram sig här i världen. Han var en ovanlt~ l~edersman. 
Urspnmglio·en var han botanist och zoolog, och ännu, da Jag syssla1: 
med H.iksn~use i samlingar ~l), anträffar jag en och annan växt, tagen af 
honom borta i Raflunda i ö. Skåne. Såsom lärare fick han dock ej 
tillfälle atl. undervisa i dessa ämnen, utan på hans lott föll att läsa mo
derna språk, .ett fack hvari han var föga bevandra.d. Vi fingo hon?m. nu 
i franska. Efter bästa förmåga skötte han nog denna underv1snmg, 
som bedrefs efter samma metod som den i klassiska språk; uttalet var 
också dåligt .. så att det blef illa stäHelt med våra insikter i dessa ämnen, 
i synnerhet som han ej utkräfde af oss hvad ~wn ku~nat och boTt 
D'Öl'a. Vid öfversältnino· från franska till svenska gtck det 1 tnr och ord
~ing, så att man ku:de hinna bereda sig litet, om man ej hlef ~~ af 
de första. )) Börj ' på och ty, Du », hette det och sedan: »Fortsatt! » 
Likaså med paradigm och annat, som kunde komma i fråga. . 

Ringstrand var en väldig jägare och njöt af att strö!:a omlcrmg 
skog och mark med sin sniilla )) Lord », en vacker och trefhg lumd, som 

vi tyckte mycket om. o • 

Helt säkert hade han blifvit en duglig lärare, om han fatt sm un-
dervisning förlagd till ämnen, af h vilka han var intrcsser~d .. .. Nftg~ot 
skoj under hans lektioner kom ej i fråga, men nog voro Yl SJalfsval
diga och hjälpte hvarandra m ed hviskningar, då tillfälle erbj~ds . . 

Han gifte sig sedan, nådde ej pensionsåldern utan gtek bort l 

förtid. 
Bland lärarna m <"t jag också nämna )) director musices et cantus)) 

C. L. Lindberg, som undervisade oss i sång och inöfvad~ Hosi~~n.a o. d. 
till adventssönda"ell och andra högtidsdagar. Han var hten, Torhg och 
mvcke! rödbrusi; i ansiktet, förmodlig·en en följd af någon hudåkomma. 
H;n var organist i kyTkan, mycket musikalisk och spel~de fiol bra. Men 
såsom sånglärare var han -ej framstående, efter hvacl Jag sedan kunnat 
först å. Han var präst och hade öfvertagit domkyrkosysslomannens skyl
dighet att predika aftonsångerna. I hvardagslag stam~nade han bet!,d
liot men detta inträffade ej vid predikande. En trefhg och glad sall
sl~a~~människa var han mycket med i sällskapslifvet. Han t~l~de gärna 
latin, i synnerhet så kallad t kökslatin, och tog sig . gärna s p m tus eccle
siasticus )) (kyrksupen). Han blef sedan kyrkoherde 1 Toresund .oc~1 l~fcle 
läno·e omtyckt af sin församling; på gamla dagar lär han ha hhfvtt blmd. 

0 
Post varios casus hade man nu hunnit upp i 6 :te klassen och 

skulle sålunda ha va1;it gymnasist, om gamla förhållanden varit rådande, 
och vi borde alltså utesl~1tancle fått läsa för lektorer. Vi hade ju r-edan 
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förut fått göra bekantskap med ett par sådana. Men en eller atman .<tf 
de öfriga lärame fortsatte upp i de högsta klasserna, hvartill också 
kommo ett par vikarierande. Här var till en början flyttningen fri, hvil
ket h elt säkert varit bra såsom en öfvergång till de fria akademiska stu
dierna, om vederbörande förmått sätta litet mera faTt i oss och om 
an(lan bland Hirjungarna varit sådan att man velat begagna tiden vi.il. 
Nu tyckte man, att det ej var någon brådska ; vi skulle nog hinna med 
liksom de föTegående )) flyttningarna )> och så småningom blifva ,studentel'. 

Bland nya lektorer fingo vi nu göra bekantskap med eloquentire 
lector L. F. Kumlin, en utomordentligt skicklig latinal'e, då det gällde 
att svaTfva fraser, mer ciceronianska, såsom någon sagt, iin om de kom
mit från Cicero själf. Han var liten och satt, något fetlagd ; var vänlig 
och gemytlig samt var alltid mycket prydlig och omsorgsfullt klädet 
Om han, såsom det stod på titelbladet till Oleles grammatik, vetat att 
skilja hufvudsak från bisak såsom hjärtat af all lärometod, hade han 
Yarit en utmärkt lärare, briJmande af nit och intresse att göra oss 
skickliga, som han var. Han ville lära oss de minsta petitesser, för hvilka 
vi, som hade svaga grunder att bygga på, ingalunda voro mogna. l-Ians 
arbetslust och håg att göra oss tiH kwmiga latinare står öfver allt be
röm. Men nu funnos ej förutsättningama. Om vi i L~ :de och f) :te Idas
sen få tt läsa för Lundblad och inhemta syntaxen lika noggrant, som vi 
fått lära oss formläran, hade det vari t bra ; nu hade vi få t. t glömma 
å tskilligt af elen senare, som behöft r epeteras, och våra insikter i elen 
förra voro minimala. Därför voro de lärjungar, som kommo från Ny
köping och läst för Lindbom och Schotte, alltid öfverlii.gsna. oss, som 
läst för Wallin eller någon liknande i L~ :de och 5 :te. För egen rlel hat' 
jag aldrig legat åt språk, men nog skulle jag hafva redt mig bra mycket 
bättre, ii.n jag gjorde, om jag varit mera mogen för )) Lasses )) unclervis
ni11g. Vid rättelsen af våra hvarj e vecka äterkommande latinska temata ~ 

som skrefvos hemma, nöjde K. sig ej med uttryck, som kunde låta säga 
sig, utan del. skulle vara så, som om Cicero själf sagt frasen, och det 
var ej nog med en version, det kunde vara både två och tre, så att vi 
alldeles drunknade i lärdom, men det var att kasta pärlor för svin! Och 
h vilket kolossalt arbete han måtte hafva nedlagt på dessa rättelser! Då 
det gällde öfversättning af en auktor till svenska, skulle den vara full-
ändad .: han hade för vana att m ed en liten smackning fylla ut tiden, 
l ills det lämpliga ordet skulle komma, och därför fick han emellanåt 
smacka både två och tre gånger, innan han belåten kunde se på klassen , 
som föga uppfattade finessen . Grammatiklektionerna och temagenom
gången stå ii.nnu för mitt minne såsom ej alltför angenäma timmar, 
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men rle gingo som allt annat här i världen. Då Yi Histe Virgilius och 
Tusculanenw, hade han utarbetat utförliga kommentarer, som vi skrefvo 
af på förhand för att unelerlätta m·bctet m ed öfversättningen och för
slåendet af svårfattliga ställen. Af tr_ycket hade han utgifvit öhersätl
ningar och kommentarer till »HOTatii oden och epoden . 

Han hade Yal'it docent i latin i Uppsala och begagnad e alltid vid 
högtidliga tillfällen frack m ed broderad krage. 

Då han kom som lektor till Strängnäs under gymnasiets sista tid, 
hade han sY h t att förlika sig m ed gymnasisternas själfsvålcl al t sitta 
med sina käppar tmclel' lektionerna och stöta dem i golfvet, hvarför han 
bad dem ställa käpparna i en vrå, såsom han gjorde med sin, hvill et 
hade till följd, att en stor mäng el käppar och påkar ställdes i en YTå. 
hvaröfver skrefs med stora ord >> vapen vrå », h vilket förargade Kumlin , 
som missnöj·d utbrast: >> TroT ni inte, att jag sir? >> Då man som ny
hlifven student. återkom lill lärdomsstaden, kallades man vid namn eller 
du af de öfriga lektorerna, men K. anviinde elen nedärvda herretiteh1. 
Härtill lär han han hafva förmåtts bland annat af följande. När elen 
kände öfversättaren och författaren W'allmark (som i början af r85o
talet, trol. I85I , blef relegerad) såsom stuelent kom åter till Strängnils 
och träffade Kumlin och denne vänlig t hälsade m ed orden: »Se gocl 
dag. V\'allmark, Yälkomm en i'tt.er! Hur mår du? » skall , V. genasthafva sva
rat: »Jo, tack bra; Hur m(u· dn själf? » - lwilkel helt natm·ligtt 
stötlc K. 

Efter sin afgång från läroverket bosa tte sig K. i Stockholm, och 
jag besökte mången gång den vänlige och välvillige »Farbror Kumlin >~ , 

som tyckte om att språka mod den gamle f. d. lärjungen. Han var dit 
ånkling. Hustrun hade h etat Seippel och de hade haft en dotter, som 
för några år sedan fick ärfva m er än en million ef ter sin morbror, de:n 
kände grosshandlaren, som genom sin sparsamhet (ett lindrig t utl.t',\'ck! ) 
förvärf'vat stor förmögenhet. 

En annan lärare var J o !t. Gezelius , »förste theolagir leeton och 
innehafvaTe af öfverselö prebendepastorat, en begåfvad och fin man 
men lat och inbillningssjuk i hög grad, sKt att han ofta åtnjöt ledigheL 
nncler terminer eller år från sin ansträngande lektorstjänstgöring - hela 
8 timmar i veckan. Då han själf tjänstgjorde, fingo vi gå hem till ho
nom och ha våra lektioner. Han satt då i en bekväm hvilstol med kud
dar och filtar samt en eller flera parfymflaskor p li ett litet bord bred
vid stolen, och vi sutto i soffan och på stolar framför honom. Han 
tyckte om vällukter, och det kunde nog behöfva parfymeras efter oss, 
sym1erligrn rintertiden. dKt vi drogo in åtskillig t ti'Ots noggrann fottork-
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nir:g:. !Jel rar klent beställclt m ed ventilationen, och hans s tora , något 
opalttltga hund Malkus, som var m ed under lektionstimmarna och som 
ej behöfde svälta, gjorde sitt till att göra luften mindre behaglio·. Vi 
Jäste ~ Norbecks lheologi » och »Anjous ](yrkohistoria » för Ge~elius 
men såvidt jag kru1 mim1as, var det utan någon lyfbling eller nåO'on in~ 
lressegifvaude framställning af ihnnet, hvilken en så beläst och int~lligent 
man som han hade bort kunna åsta.dkomma. Vi skrefvo äfvcn Ju-ior för 
honom, i allmänhet öfver ordspråk ellel' allmänna ämnen. Då vi bör
jade med uppsatsskrifning, fingo vi veta, att vi skulle skrifva öfver t. ex. 
» Yfs ej af fädrens ära ~> , och kamraterna, som varit med om saken förut, 
sade att det borde vara minst I 1/2 sida. Vid genomgången fingo vi iifven 
veta, att det skulle vara inledning, afhandling, tillämpning och afslut
ning, m en det var allt; som lärjunge har j l\g aldrig varit med om en 
disposition! Skrala i uppsatsskrifning blefvo vi också. 

Gezelius var mycket ironisk ; om n ågon hade dålig piktur, prisade han 
de vackra bokstäfverna ; då man kunde dåligt, talade han om de stora 
kunskaperna ; om man var illa klädel eller kammad, fick man höra talas 
om sin elegans o. s. v., hvilket ingalunda tilltalade mig, som är alltför 
mycket rättfram för att älska dylika omskrifningar. Själf hade han ful 
och oläslig stil men försvarade sig alltid med satsen: »Docti viri male 
p ingunt ». 

Gezclius hade ej någon almdemisk teologisk examen, men han lär 
hafva varit mycket lärd i t eologi. Hans uppsalatid hade infallit unclm· 
At~erboms och Geijers glansdagar, om hvilka han hade mycket att fö1·
iälp, och han var en synnerligen intressant berättare, som hade gått 
!Tam gen~m Yärlclen m ed öppna ögon. Uneler de många år, som han 
mnehar1c ö fverselö pastorat, predikade han blott en enda <Yåno·, om J'acr 

. .. h l . . b o 5 t> mnmes ra! t, oc c a Vl å do honom jordfästa min far, som var konuni-
Jl! ster i Ov.er-Sclö, vägrade han gö1·a det men kom likväl ut till begl'Hf
m ngen ; han måtte haft afsky för prästerliga fönättningar. 

Oaktadt vällefnad 1efde han länge och bodde på gamla dagar i 
~ locl holm .. där han synbarligen m ed glädje tog emot en gammal lär
Jtmge och gärna språkade om sin tmgclom och uppsalalifvet på den tiden. 
.Jag fick under dessa förtroliga samtal en am1an uppfattning af honom, 
än den jag hade under skolticlen; h vad han bort blifva, kru1 jag ej säga, 
m en lärare hade han ej bort vara. 

Uneler de tre sista terminerna af min skoltid hade vi en ny lärare, 
J. fl. Dryscn, lektor i fränm1ande lefvande språk. Han kom :fTå~ Stock
holm, där han varit kollega i Jakob. Han satte lif och fart i tilldervis
ningen och var på det högre stadiet en lika utmärkt lärare, som Lund-



blad nu ptt det lägre. För de små kunskaper, som jag möjligen kan 
hai\·a i franska, står jag därför i stor förbindelse till Drys{m. De lati
nare, som ej läste grekiska, fingo läsa engelska för honom, och för 
:> grekerna )) bereddes en valfri undervisning i engelska, h vilken ock med
delades af Dryscn; tyvärr var jag nog enfaldig att ej begagna mig af 
delta tillfälle att få inhämta grunderna till ett språk, hvarpå mycken 
litteralur rar skrifven i de ämnen, som jag sedan kom att studera. 
Efteråt har jag ej lnmnat fatta, huru det var möjligt för Drysen att 
lära oss så mycket, som han gjm1de; men ·däruti berisade han sin .emi
nenta lärareförmåga . Han var human och vänlig och tog oss iildre lär
jungar på rätt sätt, hvarför vi också stodo på god fot med honom. 
Han blef sedan rektor, hvi1ket helt säkert var en svår uppgift, då stort 
själfsvålcl rådde hos lärarne, som till största delen vol'O äldre tin han, 
och ej mindre hos lärjungarne. För mitt minne står han som nobel i sitt 
uppträdande, mycket fin och vårdad till sitt yttre, en verklig gentlemalL 

Sist bland de gamle lektorerna nämner jag den, med hvilken jag 
kanske bort börja, )) 2 :dre theol.lectorn, grecre lingme leeton, Lars Bronwn , 
som beklädde rektoratet under s törsta delen af min skoltid. Han var en 
stor, fetlagd man med ett stort, slätrakadt ansikte, mycket stora öron 
och mörkt, pomacleradt hår, som låg väl ordnadt. Han gick alltid svart
klädd, med stor öppen viist och väldigt skjortbröst, som nästan alltid 
låg i tvärveck och stod ut, och som sällan var knäppt, hvarför det ludna 
hröstet ofta syntes. Om det var vått eller det ringaste kallt, begagnade 
han glappande liidergaloscher, hvi1ka på långt håll gåfvo ham; ankomst 
till känna . Äfven om vintern hade han rock eller päls oknäppt, så att 
rlet hrita skjortbröstet lyste lång väg. Hans röst var väldig, och man 
hörde honom äfvcn på långt håll, då han språl<ade med någon under 
sina promenader. 

Den af naturen gladlynte och jovialiske men af fami1jesorger drab
halle mannen hade sin glädje af den stora, förtjusande trädgård, i Yil
ken hans bostad var belägen, och som upptog ett helt kvarter. Här od
lade han sina vackra blommor; man såg honom alltid. med en blomma 
i. knapphålet, då årstiden stt medgaf, och han luktade ofta på den under 
lektionerna. Själf bodde han ej i den stora byggnaden utan i en mindre 
in på gården, där han hade materialbod i källarvåningen och en treflig 
dubblett för egen räkning med ett stort, utbyg,dt blomfönster på södra 
si dan . Där funnas flera s må hörnskåp, i lwilka han förvarade dels sprit
Yaror, dels sötsaker, syltade frukter o. d. , för hvilket han var mycke t 
svag; och man såg honom ofta mwnsa på någon godbit, som han hade 
med sig i fickan. I sin tl'iidgård hade han förträffliga frukt er, utsökta 

päron och stora plommon samt stora engelska krusbär, en raritet på den 
tiden, sparris och andra goda saker, på hvilka en läckermun vet att 
~ äl:ta värde. 

Broman var en ovanlig hedersman, god och välviJ.lig·, hvilket lyste 
igenom, då han i egenskap af reldor skulle bestraffa begångna förseelser. 

Emellel'tid var han alltför lätt att föra bakom ljuset, för att han 
simlie kunna r eda ut intrasslade problem och få fram rätta förhållandet. 
Han vände sig till sin halte dräng samt till åtskilliga gummor, präst
ånkor och gamla prästdöttrar, genom hvilka han sökte få reda på öfver
trädelser af gifna föreskTifter, och själf var han ofta på spaningss tig 
men sällan med framgång. Några anmärkningsvärda och för honom lm
rakteristisl<a händelser 01·imar jag mig. En ung man, Adolf Carell, blef 
myndig, medan han gick vid läroverket ; på morgonen i otta komma ett 
par kamrater till honom med en liten brylå, och de clmcko ett pat· glas, 
gingo så i laga t id till skolan, och allt gick sin gilla gång, men efter 
någon vecka hade Broman fått r eda på saken utan att veta, lwilka de 
båda andra voro. Carell blef nu inkallad ti1l förhör men vägrade att 
närm1a rle andra, då en elylik förseelse lmnde medföra ett s traff, som 
kunde skada dem. Broman var envis, men Carell sade sig ej vilja för
råda kamraterna. Då B. tyckte, att det här ej kunde bli tal om förrLideri, 
inföll C.: )) Skulle l'elctor angifva dem, om rektor vore i mitt ställe? )) 
)) Nej , min väJl)) , sade Braman, >> det skulle jag inte göra )) , tog Carell i 
famn, och stt var den saken bragt ur världen. 

Såsom rek tor ansåg Broman det Yara sin skyldighet att om aftnarna 
se till, att intet ofog bedrcfs, hvarför han ofta var ute och si:röfvade 
omkring, i synnerhet om någo t var att se på ett eller annat ställe. Han 
besökte också lärjungarna i deras bostäder - de flesta bodde ej i sina 
hem utan Yoro inackorderade - för alt se, om de läste eller spelade 
kort och toga sig en bägare och rökte pipa, hvilka tre förseelser van
ligen brukade följas åt. Så kom han en kväll till en, som bodde vid 
Kungsbergsänden i ett hus med rätt hög stenfot utåt gatan. Där voro 
nu fyra samlade kring ett bord och spelade en oskyldig )) priffe )) , då de 
hörde rektors annalkande, och så bultade han på dörren. Intet svar! 
De bråd! ner med korten och ut genom fönstret och åt det håll, llVar
ifrån de hörde B. komma. )> Som jag såg, att det lyste i ditt fönster, 
gick jag till dörren men kom ej im, sade B., h vartill den skyldig·e 
genast svarade, att han tändt ljuset för att börja läsa läxorna till fö.!
jrulde dag men ej kommit ihåg, hvad de hade i läxa, hvarför han gå tt: 
till grannarue för att höra efter, och de voro nu stadda på väg hem för 
att arbeta tillsammans. l> Vill ej rektor stiga in? ;> tillade han , och Bt·o.,. 



man gick i n och såg, huru bra allt rar ställd!., och gick glad och belåten 
ifrån dem efter en stunds samspråk, hvarpå de i lugn och ro fortsatte 
sin afbrntna priffe. Min bror satt en gång jämte ett par kanu·ater, alla 
2 o-åriga, hos en kamrat Lönnroth och spelade ett parti, medan de Tökte ; 
det var torrl pä hösten, så atl det ej hördes, när Broman kom. I-Ian 
öppnade dörren, steg in och sade: »Här brytes mot skollagen i två af
seenden; det går inte an ». Men seelan Je framhållit sin ålder, att dc 
ej spelade om penningar och att de hade fädernas tillstånd at.t röka, då 
de voro hemma, lugnade han sig, slog sig ner och pratade gemytligt och 
vänligt och det blef ej sedan fråga om straff. 

Såsom lärm·e unelenisade han i grekiska och hade därvid iifven 
att läsa »novum testamentum grcece ;> med oss. Under många år hade 
lemsen utgjort Xenophons Anabasis, sex sånger ur Odysseen samt i No
vum ett evangelium och ett l)l·ef. Uneler det Bromail nött in denna kurs, 
hade han kommit att använda en mängd stereotypa frågor, som före 
min tid utbildat sig till den s. k. »Bramans katekes », som han fordrade 
af oss och äfven af dem, som skulle aflägga präst- och pastoralexamen . 
Så kom under min tid en ukas, som ökade kursen med en bok nr Hero
Jotus och ersatte sängerna !1 - Ö ur Odysseen med sångerna I - 3 m 
Iliaden. J ag var med, dä dessa lemser lästes första gången. Broman hade 
nog glömt bort åtskilligt uneler tidens lopp och ville spara sitt m·bete för 
preparation hemma så mycket som möjligt; därför gjorde han som vi , 
då vi skulle lära oss läxoma : begagnade öfversättning (»lurk >> ), och Y i 
kände igen uttrycken, som förekomma i elen. Då läxan gafs, plägade 
han öfversätta den för oss ända upp i högsta klassen! I den gamla 
öfversättningen var svenskan rätt olik nutidens, hvad beträffar ordställ
ning o. d. ; så sade han t. ex., ·åsom det stod i öiversättningen: »Cra:!
sus, den lydienl)) m. m. Vi använde naturligtvis samma uttryck, men då 
kom det alltid : »H vru·för säger du ej lydiern Crresus? » Själf fmtsatte 
han likväl på samma sätt som förut. Då han öfversatte början af Iliaden, 
där de i trojanska kriget: deltagande folken uppräknades, hade Johans
sons öfversättning så inträngt i hans mim1e, att det kom en hexameter 
med: »Dessa med trettio hållmde skepp åtföljde i raden ». Vi kommo 
öfverens om, att den, som fick läsa versen, skulle använda samma ord och 
skandera tydligt; så skedde, och Broman utbrast: »Inte behöfver du 
öfversätta på hexameter! >> J a, det var roliga ticler! Bromans undervis
ning hade ej hållit måttet enligt nutidens pedagogiska uppfattning; men 
hur det var, lärde han oss allt åtskilligt. Vid läsningen af novum var det 
ej så noga, och där hade man ju hjälp på nära håll; mest användes 
en gammal upplaga i oktav, tryckt på 1 700-talet i Strängnäs. Vid denna 

iid hade Brittiska bibelsällskapet utsändt sitt nya testamente i en mycket 
liten duoclesnpplaga, som var särdeles lämplig att använda vid lektioner
na, sedan bladen skurits loss - detta kallades att läsa Novmn med utdnw 
och de!. gjorde flertalet, med den svenska texten liggande i Novum; en 
och annan, som satt längre bort, hade hela nya testamentet i sitt Novun1. 
.Det hände en gång, att en sådan gynnare hade vändt hå blad i öfver
sättningeu i stället för ett, och som han ej kunde något a:f läxan, tlrog 
han gladeligen pft med den vers, som s tod öfverst. »Nej, nej , håll». ut
brast Broman , »ln-arifrån fick du Johannes på två ställen? Det stod ej 
i grekiskan , som du läste upp! » Jag tror ej, att han anade samman
han o-et ·· han var nämligen alltid mvcket lätt att dupera , ty han hade bland o ' v • 

andra goda egenskaper äfven elen att tro folk om goclt. 
Ett. exempel hiirpå! En mycket känd seminarierektor [i St.ockholm], 

som låtil. mycket tala om sig vid olika tillfällen, en mycket smart man 
vid namn Sandberg, som fått dispens från prästexamen, skulle taga pas
tornlexamen i Strängnäs, och han hade ej grekiska med i kandidatexa
men. En gammal bekant till honom, Ericsson, lärare vid Philipsenska 
skolan , gammal lärjunge till Braman, tränade honom i Bromans katekes, 
och s:'t for Sandberg till Strängnäs för att tentera . Med de vanliga fi~ft

gorna gick det bra, tack vare .Ericssons hjälp, men då B. började att låta 
tenlanden deklinera adjektiv och konjugera verb, t. o. m. dem på -mi. 
gick det: pft tok, och Sandberg sade sig ha fått. så svåra magplågor, att: 
han ville afhryta och fara hem. »Nej, det skall rektorn inte göra », sa>C1e 
B. , »jag har lämplig medicin i mitt lilla skåp », och så tog han fram 
flet, som han tyckte skulle passa, och Sandberg fick ligga på soffan en 
stund. Sft började tentamen igen, och med den kom mo magplågorna 
åter, så att ten tanden önskade resa till Stoclcholm. Då utbrast den tro
hjärtade Broman: »>nte skall rektorn göra det; om rektorn är nöjd med 
cum laucle, får rektorn det». Han var nöjd och fick sedan Solna pastorat. 
Broman berättade om denna tentamen och tillade: »Är det inte el! 
miirkvänligt medel, som jag har? Af bref från honom vet jag, att Sand
berg blcf alldeles .frisk igen redan före ankomsten till StaHarholmen. >> 
Ack, Du redliga själ, som var så lätt att: lura! - Om man med kläm 
öfversatte sitt stycke eller rabblade svaret enligt katekesen, kom ett be
låtet: »Alldeles riktigt, ordentligt och bra! » med en verklig stentors
stiimma. Mit! gamla hjärta värmes ännu vid tanken på den ovanlige 
hedersmannen Lars Broman. 

Såsom vikarier 1jiinstgjonle några, hvilkas undervisning· jag åtnjöt , 
och ett par andra. vVallin vikarierade en tid för Gezelius, likaså Malm
borg. domkyrkakomminister i StTängnäs . en allvarlig, något schartauansk 
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präst med långa och dogmatiska predikningar, som vi måste åhöra i den 
oeldade. dragiga kyrkan, där man fick frysa om vintern. Han dog så
som kyTkoherde i Hölö. Medan Lindman var i en kommitte, läste vi 
matematik för Salenius, då vi många veckor å rad läste upp samma läxa; 
det blcf s tort spektakel, elit Lindman kom igen och vi ej hade hunnit 
vidaTe . 

För Nonhall vikarierade under nuna sista år, medan han hade för
ordnande såsom expeditionssekreterare, B. C. Lagerlöf, en glad och 
lreflig värmländing, som just slutat sina studier i Uppsala. Det var lif 
och fart under hans lektioner, och han lärde oss Afzelii logik (hvilket. 
Nordvall ej lär hafva gjort) , så att mycket slitter kvar i den dag, som 
ii r; jag kan i1nnu >, Barbara Cclarcnt primre Darii Ferioque » o. s. v. Han 
talade en värmlanclsclialekt, _ som ej rönt något inflytande af vistelsen i 
Uppsala, tog mycket clrastiska exempel om »ärter och pannkaka, sylt 
och plättar» m. m. h vilket allt vi uppfattade mycket väl; han var alltid 
glad och vänlig, och det låg något hurtigt öfver honom, hvarför vi 
tyckte bra om honom. Efter någon tid blef han informator hos biskop 
. \nnerstedt och gift med en af hans rlöttrar. Han blef .rektor först i 
F ilipstacl, seelan i Kristinehamn, flyttade som pensionC1·acl till Stockholm, 
där han ej länge fick njuta sitt välförtjänta otium. Ett par gånger träf
fades vi, och han vat· san1ma vänliga, trefliga iilclre kamrat, som han 
YaTit såsom lärare. 

Under min första skoltid vikarierade rektorn vid seminariet en tirl 
föt· någon, jag vet ej h vem; han hette J. H. Ekendal, var en lång ma
ger man, som kallades »Göken »; för honom läste jag aldrig; efter h vad 
;jag hört sägas, skojades friskt under hans timmar. 

K. F. Karlson vikarierade någon tid för Kumlin, men jag Histe ej 
Jör honom. (Efter skolticlen sammanträffade jag dock ofta med honom.) 
Hm1 lär ha varit en utmärkt latinare, som hade synnerligen lätt för a~t 
LYttrycka sig både på svenska och latin. Han var en stonuxen, fetlagd 
man, elen fulaste karl jag· sett, men mycket intelligent och beläst, hlef 
lektoT i Örebro och sedan J,yrkoherde i Nyköpings östra. Han började 
i Örebro, faTtsatte och afslutacle seelan en historia öfver Örebro skola, 
li:J;,ligt och vi.dlyftigt skildrande skolans öden ända till sista tiden. 

Några andra lärare, för hvilka jag dock ej läst annat ~in möjligen 
någon enstalm timme, erinrar jag mig. Först kommer då Sel A.dam Bran
tenberg; han hl e f snart kyrkoherde i K jula. Han lär ha varit en sträng 
magister, och jag har en gång hyst stor fruktan för honom men slapp 
lyckligt undan. Det var en söndag kort före första terminens slut, och 
vi sutto under en lång predikan och hade tråkigt; då tog en kamrat:, 

vi~l namn B~·<lJlde~, liten som jag, litet spott p~t ett finger och tryckte pit 
mm hand ; Jag gJorde på samma siitt, och vi hade rikti o· t roliot då -

O O' 
o fasa - ~.rantenbeTg, som var vakt, blef oss varse, och vi fingo följa 
med hem till honom efter gudstjänstens slut. Hur riidcla voro vi ej! Vi 
voro säkra pit att få en gmncllig bastonad, men kanske inverkade våt· 
tydliga förskriickelse på honom, sit att han blott allvarligen förehöll os:-; 
vårt fel. 

Brantenberg, som var konrektor i gamla skolan, lär hafva uncler
visat pojkarna i simning, hvilket skedde vid Djäkneholmen, där det var 
mycket tvärdjupt. Brantenberg stod då i mycket lätt dräkt på en planka 
och höll en lång, smal stång, i hvars andra ända en gördel var m;bragt , 
som spändes om pojken ; om denne då var rädd och skrek, doppades han. 

En annan lärare, som anställdes uneler min skoltid, var L. H. Lalmg. 
Han stannade ätskilliga är i tjänst:, var sedan tjänstledig och lwnsistorie
amanuens, seelan Lundblad blifvit notarie. Han var en snäU och välvillig 
man, efter hvacl jag fann, då jag som vuxen lärde känna honom. Jag 
vet ej, om han var synnerligen intresserad af lärarekallet, men ·tror del' 
ej; i såda11t fall hade han nog tjänstgjort allt vidare . 

Kort före min afgång utnämndes P. Lundsledt till adjunkt. Han 
förble! gammal ungkarl. - Då de äldre acljmu(terna gingo undan, chöjcle 
det C) länge, förrän han fick AkervaUs trefliga boställe. Jag träffade 
honom, då han var uppe i Stockholm för att köpa möbler till sin nya 
bostacl, som var mycket rymlig. Jag anmärkte då, att han väl fick viel
kärmas ett bcty<Uigt afclrag för denna bostad om 7 a 8 rum och den 
stora, präktiga 1Täclgårclen, h vartill han svarade med sin lugna min: 
»Ja, ser du, allt detta värderas till 37,50 kr., hvarmed min kontanta 
lön minskas ». Detta boställe är nu jämnadt med jorden och dess träd
gård är indelad i gator och tomter samt delvis bebyggd. 

U11der min första skoltid meddelades· emellanåt »tmdervisnin o- j 

gymnastik» af pastor J. Hceren., sedan komminister i Gräfve, där J1an 
d~g vid hög. ålder. · Han var lärare i staelens lancasterskola vid Gyllen
hJelmsgatan 1 backen mellan komm.inisteTgården och Akervalls boställe. 
Undervisningen bestod af några fristående l'Örelser och vändningar; något 
slags gymna,stikredskap fanns ej. Omsider byggdes ett gynmastikhus vid 
Lektorsgatan, alldeles nedanför läroverkshuset, och en gymnastiklärare 
anstä~ldes . Denne, ~n försupen löjtnant Engeström., var . en mycket be
skedlig karl, som CJ hade någon som helst respekt och som någon gå~o
kom beskänkt till öfningarne; han brukade då stå och stödja sig vid 
stängerna, stryka sina långa mustascher och med slucldrig röst fråga: 
»Tycker m om mig? » Under sådana förhållanden bl e f det. ingen reda 

l 
Il 
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och ordning med gymnastiken . E . dog emellertid efteL" _ett yaL" ttL Ha1:s 
cftertL"ädare Val' en känd man, B. Santesson, en b~tcle slnckhg och duktig 
gymnast med stort intL"esse för sitt ämne, ct.t S?'m:erlig~n vaket n_atn:·
sinnc och mer än vanlig lätthet att uttrycka s1g 1 sknft. Olyckligtvis 
!
1
ade han ett fel: han yar ej riktigt balanserad och passade föga alt 

laaa vid befattninO'en efter den slarfvige företrädaren. Under andra för
hållanden hade .cl;t kanske gestaltat sig bättre, men nu gick det illa 

5
) · 

Vi i sjätte och sjunde klasserna voro delade i två_ afclel.ningar, af 
hvilka dc småväxta, elit jag den tiden hörde, öhacles ttllsammans med 
dc större ur femte klassc~l. Som jag tror, var det p~t hö:; ten I 85g; fro~
san hade gått åtskilligt, och en och a1man af oss hade Tåkat ut för 
den, bland andra min präktige, pålitlige kamrat Erik Eriksson, Nabb
Erik (hans far hade en liten gård på Nabben). Uneler september hade 
vi fl m: c a ån o·er fått avmnastisera på skol planen, och efter öfningarnas 

O b bJ '[ J l" l f"' slut fingo vi vända om hem. En eftermiddag var c et cy tgt, 1Var o.r 
Eriksson med ano·ifvande af skäl, höfligt bad att få ha ytterrocken pa, 
hvartill S. sade, ;tt han skulle hålla oss varma, och lektionen fortgi~k 
p:1 vanligt. sä tt; då den Val" slut, gafs orc~res, att vi sku~e marschexa m 
i gymnastiksalen , elit vi gingo två man 1 ledet m~:l Enksson .. som ene 
flygelmaiL Då vi komma in, gick Sant_esson_ framf~r oss baklanges ~-ch 
gaf E. ett kraftigt slag med hanelen 1 ansddet, ~a att mun ocl~ nasa 
blödde lwarvid han sade: »Du såg stursk ut, dm lymmel! » V t voro 
då i : juncle nedre! En alman kalnrat, den lille säk~·e Ph. Re_ijnos, st~~ 
då fram och sade, att det ej var tillåtet att sUt en SJnncleklasstst; ,> Jasa, 
du är näsvi. ! >> sade Santesson och gaf R. ett kraftigt slag mitt i an
siktet. så att mun och niisa sprnngo i blod äfvcn för honom, hvarpå vi 
fi.J

1
o·o· o·å. Med våra blödande kamrater gi.J1go vi nu till rektor för att få 

rät~vis:. men då inträffade Bramans, enligt mitt fönnenande, största 
missgr~pp som xektor: han brydde sig ej om oss utan bagatelli~era_de 
det hela. Om han hade lofvat att taga reda på saken och att ratl:l'lsa 
skulle skipas, hade allt varit bra; vi voro nämligen e.n riktigt s~äU och 
hvO'glig afdelnino·, det vågar jag nu påstå på grund af egen lang er-

LIO v o . . . o • 

farenhei. som lärare. Efte:r vad som förefalht beslöto vt att eJ ga 1 gym-
nastiken !ill nästa lektion ; detta kom alldeles af sig själft, det låg så att 
siiga i luften . Del var, om jag milmes rätt, en tiscla~ , och n~~sta gymna
st.ikleldion var på fredagen. Då de storvuxna, som b1ldade hogsta afdel
ningen .. fått. höra , att tvtt lärjungar i sjunde klassen fått stJ·yk, utcblefvo 
de från sin lektion i gymnastik dagen därpå, alla utom en, som hette 
Stark. Efter morgonbönen på torsdagen började förhöret med de . »slwl
kande :·> i syfte att la reda på elen skyldige och få honom straffad, men 
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de förklarade, alt det ej fanns någon anstiftare, utan att det för dem 
rar en själfklar sak att ej vidare ha med en öfningslärare att göxa, som 
opåtalaclt fick slå lärjungar i sjunde klassen. Undersökningen pågick 
hela fönniddagen under Efori ledning, men någon anstiftare kunde ej 
upptäckas, hvarför kollegium beslöt tillämpningen af paragrafen om 
sammangaddning och uttagande genom lottning af den, som skulle 
straffas. Domen blef den strängast möjliga, och man skred till lottni11g. 
Lotten föll på skolans ende baron, August Riddcrstolpe, som :ilades att 
länrna staden inom 2 {~ timmar! Och följande morgon lämnade han med 
ångbåt Strängnäs, följd på bryggan (vi fingo ej sjunga utan r ektors lof 
på 1·org och gator) med sång, hurTaTop och fana. Nu blef det lif i pres
sen ! Samtidigt hade rektor A.nnerstcdt i Uppsala och Ahlander i Lin
köping förgått sig i hög grad, och det skrefs i tidningarna, ett riktig t 
litet förspel till nutidens tidningskäbbeL Telegrafen hade inrättats, som. 
jag tror, samma år i Strängnäs, och sympatitelegram växlades mellan 
oss och Uppsaliensare och Lincopensare. Sedan fortgin g-o gymnastiköf
ningamc som vanligt, men hatet glödde i månget ynglingasinne, och 
jag vet, att det var planlag·clt att uneler en mörk november-decemberkväll 
mura igen ögonen på Santesson med kimrök och seelan mörbulta honom , 
hvilkel dock dess bättre aldrig kom till utförancl~, emedan S. helt hastig t 
miclt under höstterminen lämnade Strängnäs. 

Ett lustigt utslag af ,·år ovilja erinrar jag mig. Santesson var mycke! 
mll.lsikalisk, en fi ende till positivspelare, som elen tiden fingo spela på 
gårdm· och ga tor. Nå, vi fi.J1go tag i en dylik och skramlade ihop ett par 
kronor, som lämnades honom med villkor, att han strax efter kl. /1• ptt 
eftermiddagen skulle ställa sig utanför gymnastilcen och vefva af alla 
krafter, utan att bry sig om en ilsken herre, som skulle rusa ut och 
vilja köra bort honom. All t gick enligt uträkning, lektionen hade knappt 
börjat, förrän vår man infann sig och började spela, hvarmed han fort
satte hela timmen i trots af Santessons protester, och vi njöto på afstånd 
för våra slan tar! »Smått hat är också hat. >> - S. blef sedan gymnastik
lärare Yi d Nya Elementarskolan i Stockholm men stannade ej heller där ; 
jag tror, att han tog lifvet af sig, m en är ej säker därpå G). Med nöje 
har jag seelan läst ldtserier och natmskil.dringar af hans hand, samman
förda i en bok. 

Löjtnant Bolling, som seelermera kom till Strängnäs. rar en human 
och omtyckt man, som stannade länge på sin plats. 

Biskopen var själfskrifven eforus. D;"t jag kom in i skolan, var 
Il. O. Holmström. biskop, en torr och mager man. Ar 1862 utnämndes 
han till ärkebiskop och flyttade till Uppsala. Till hans efterträdare ut-
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nämndes kyrkoherden i Örebro T!t. !lnnel'slecll, som hade första för
slagsrummet, ehuru han ej var »ett stiftets barn >> ; han hade två brödeT, 
den kände, märklige rektorn i Uppsala, sträng och punktlig, fordrande 
mycket af ancha men ändå mera af sig själf, samt en sjöofficer, A~1ira
len, som bosatte sig i Strängnäs efter min tid. Annerstedt var en 1 hög 
grad sympatisk, vänlig man med ett imponerande yttre och ett ~ynner
ligen värdigt uppträdande så inom som utom tjäns ten. Han var gtft med 
en fröken Cederström, äfven hon en mycket behaglig och vänlig män
niska, och äfvcn dc ba1·n, som Yäxtc upp i biskopshuset, voro synner
ligen behagliga. Som biskopen själf hade äfven det yttre för sig och eU 
mycket vackert talorgan, gjorde han starkt intryck, då han vid vårtermi
nens slut »hemförlofvade ungdomen » samt gaf goda råd och förma
ningar för den kommande ledigheten, ingalunda förglömmande att in
skärpa sanningen af elen ganila sentensen >mulla dies sine linea ». Han 
val' politiskt intresserad och använd i kommitteer, hvarför han ej .aU.tid 
ya r hemma, då läsåret afslutades; i sådana fall förrättades höghelhg
beten af dompTosten Widebeck, som var en mycket lärd man, lång och 
mager, och som i småsaker verkade något bortkommen, hvilket han emel
lertid ingahmda lär hafva varit, då det gällde viktigare förhållanden. I-~ an 
hade en sträf röst och talade något litet i näsan; innehållet var konc1st, 
då han talade till oss. »Fåglalåt och fiskafång hindrar mången skole
gång >> var ett stående tema, som varierades. Det slog ej an på oss, som 
längta ch' m t till landet, ut till fåglarne ». 

Med denne biskop, denne domprost och dessa lektorer såsom kon
sisloriales - Ponten och Drysen hade ej säte och stämma i konsisto
rium - gick allt sin jämna gång i domkapitlet och skolan. l'Hen kon
sistOl'iales blefvo allt äldre och tröttare, hvilk~ t ej lände till båtnad för 
skolan, som kom i vam·ykte och dessutom led af de lättade kommunika
tionerna till andra städer. Det bm·ättas, att Annerstedt vid en inspektion 
af 'Vmmerberg framhållit den utmärkta kontinuitet, som rådde, emedan 
vnaste konsistm·ieleclamoten varit med under 2 5 år; VV. skall då med 
·' 5 
skälmen i ögat ha tillagt: »Och tänk, så nyttigt för skolan! » 

Som jag förut omnämnt, tog undervisningen vid det nya lärover
ket sin hörjan d. I oktober I85o. Under en lång tid framät tog läsf1ret 
eljest sin början elen I 5 september, så att man kom i tilWUle. att få 
njuta af alla de behag, som första hälften af september kan erbJuda en 
pojke pf1 landet. Undervisningen räckte seelan till den. I8-:-2o d~cem~er, 
då jullofvet tog sin början, och vi konuno hem n11elt 1 de ststa JUl
sysslorna. Vårterminen började den 7 februari, varför vi sålunda hade 
god tid att njuta af vinterns nöjen och lwila upp oss efter alla julens 
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ansträngningar i matväg. Vårterminens slut inu·äffacle omkr. I0- 12 

juni med en tvl1 dagars examen, som var en stor högtid för »föräldrar 
och målsmän », som ko mm o från olilw håll för att höra på oss sam l: 
träffa gamla bekanta och barndomsvänner eller knyta bekantskaper med 
pojkaTnes kamraters föräldrar. Det vimlade i staden af pappor och marn
mor från landet, ofta följda af små systrar, som fingo vru·a med. Det 
var ett hälsande, ett pratande utan all ända och ett upplifvande af gamla 
mi1men från skoltide~1; det var en högtid, denna »examen anniversariilm », 
sådan som jag ej varit med om sedan. 

Denna långa mellantermin skulle emellertid ej ägnas uteslutande l1t 
h vila och sysslolöshet; man hade då ännu klart för sig, att »fåfäng gå 
Jä1·er mycket ond t», h varför meningen vaT, att den skulle användas på 
ett för kropp och själ nyttigt sätt med läsning och arbete på åker och 
äng i lämplig omväxling. Huru vackra betyg man än hade vid läsårets 
slut, blef man ej då uppflyttad till elen högre klassen, utan man borde 
Lmder sommaren repetera årskursen för att kunna med heder bestå pröf
ningen tmder .den >' examensvecka », h varmed läsåret tog sin början, och 
då klassens kurs genomgicks med repetitionsförhör. Om man befanns 
vara värdig uppflyttades man efter denna veckas slut i den högre Idas
sen och placerades efter kunskaper; bestod· man ej 1u·ofvet, fick man 
stanna kvar ·ett år till. Detta gällde om ·de klasser, inom hvilka den fria 
flyttningen ej tillämpades, och var bestämdt ganska hälsosamt utan att 
förstöra sommarens glädje och hvila, ty ett par timmars nyttigt m·betc 
om morgonen (och mera behöfdes ej utan var alldeles tillräckligt, om 
man ej sköt upp alltför länge med sin repetition) hindrar ej njutningen 
af friheten under .den öfriga delen af dagen - tvärtom; och man hade 
sina kunskaper aktuella, då arbetet i den nya klassen skulle taga sin bör
jan. Och så kom man ej in i den föreställningen, som grundlades under 
studenttiden genom vid universiteten rådande förhållanden, att <len unge 
mannen skulle hafva lj4 års fullständig ledighet, något hvartill lifvet.s 
skola framdeles lärde motsatsen. Seclan så småningom mellanterminenw 
förkortats och det blifvit en trossats, att det var skadligt för pojken att 
läsa något om somrarna, och flyttningen ägde rum vid vårterminens slul; 
stegrades denna fordran på utrymme för sysslolöshet och lättja; ej un
derligt därför, att de af Gustrin införda feriearbetena väckte e tt sådar1l 
motstånd från föräldrarna, som fruktade, att de små älsklingarna skulle 
bli »öfvenmsträngda », om de ej finge slå dank hela dagarna under mel
lanterminen. Det är t.refligt att se de unga gymnasisterna och de bli f
vande studentskorna dagen i ände stå och hänga vid · ångbåtsbr,Yggorna 
i Stockholms omgifningaT! Nej nu lämnar jag· våra sommaTlof! 
3 - Vol . 59. 



Strax efter midsommar börjades i mitt hem aran omtälacle lind
riga Hi.sniug, som lät mig hafva ·hela den öfriga dagen ledig · för lekar, 
ströftåg i skog och mark, badning, utfä1:der och någon hjälp på åker 
och ii ng. som gjorde det ännu trefligare att få åka i hö . · Oclr så kom 
man itter till skolan kry och lifvacl , heredrl för arbetet .' i tlcn klass, til l 

H\•ilken man fått flytta upp. 
· Den ticlen var det ondt om lofdagar; sådana voro två· dagar virl 

samtingsmarknaden i slutet af februari och två dagar vid höstmarlmadm1 
i oktober; möjligen gavs ett par timmars ledighet första maj och · ett 
Ji'ar timmars mot slutet af höstterminen, då de grunda vikarna frusit 
t:ill och lof gafs a tt beträda dem, hvill•et förut var l> Strängeligen för
bjudet» . Vid påsl och pingst: \'ar det samma slags lo f som nu, resp. en 
vecka t;aml lördag och tisdag. Arbetet inom skolan upptog 32 timmar i 
veckan och fortgick dagligen kl. 7- 9, I o-· I2 och 3-5 utom onsdag 
och lördag, då man var ledig kl. 3- 5. Morgonbönen började 3/4 7• och 
efter pojkars sed elen tiden kom man onödigt tidigt; som väl var, hade 
man ju inga nämnvänla afstånd att tillryggalägga för att hinna från 
hemmet till skolan ; 6- 7 minuter torde ha varit nog för dem, som 
bocl'de längst bort. Kl. g begaf man sig hem för att äta frukost; kl. r 
å t man middag och hade clå en stund för läxläsningen , som · annars ägde 
rum , seelan man kommit hein kl. 5. Onsdags- och lördagseftermiddagar 
voro tTefliga lektinunaT, om man ej hade några bakläxor att sköta; så
dana vankades nämligen för åtskilliga. På söndagen skulle ·alla lärjung
arna bevista högmässagudstjänsten i doml;:yrkan, där vi hade vår plats i 
ett. kor af ena sidoskeppet; det var illa stäl1dt med både akustil•. och 
optik rnen <l et droo· så roveket meTa om vi.nteTn, och de små piltarnas 

' o ·' 
Jött:er, som i. allmänhet voro mer eller mindre ömkylda, kliade duktiga 
tag. Predikningarna voro ej afseelda för ungdam, långa och tolTa, s[t 
att vi. föga begrepo af det lilla , som vi hörde. Ett undantag. gjm1.cl e 
pastol' Jaensson, »domesticus episcopi )) och acljunkt vid domkyrkim 7) , 

~om hade korta, för · oss fattbara predikningar. Efter gudstjänsten var 
det preclikoförhör, hvilket förrättades af elen lärare, som öfvervakade oss 
uneler gudstjänsten; vi brulw.de skrifva upp i11gångsspråk, ämne och in
delningar .samt psalmernas nummer, och meT kunde man ej gärna be
gäi'a af en liten pys. Om man hade något giltigt skäl , lmncle man g~1 
till rektor och begäTa lof, och under den kalla årstiden \~sade sig Bro
n1an i detta som i mycket annat vara en >>Ungdomens vän ». Under elen 
va1·ma tiden var det svårare att få lof ; · för dem, som hade nära till 
hemmet och 'kunde fal'3 hem på lördags c. 111. , gick -det jäinförelsevis 
lätt. dock ej gä rna oftare fin lwar trerljc söndag. De pdister , som skulle 
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aflägga pasloralexamen , hade iifven alt förrätta en gudstjänst i clom
kydwn, och de gjorde förstås sitt bästa att få predikningarna lärda och 
långa, hvarför vi med fruktan mot·sågo sådana söndagar. Jag minnes sit 
väl en vacker söndag i. maj; jag hade på lördagen begärt att få lof för 
att resa hem, men det· nekades, då jag nyligen haft lof. Jag hade s;:\ 
luncla a t t infinna mig i kyrkan, h vilket ock · skedde i strålande solsken, 
vitl fågelsång och ljuflig grönska. Preelikanten utlade texten i nära tv1t 
timmar, stt att gudstjänsten i sin helhet räckte mer än tre timmar. 
Ingen lär väl döma mig hård! , om jag säger, att min andakt var ringa 
och jag föga uppbyggd samt att gagnet för mig af denna gudstjänst 
\'ar helt och hållet nega tivt. Nog hade det varit bät.h·e för mig att få 
vara hemma och njuta af naturen Un · att tvingas att sitta i en kyrlw 
över tre timmar en vacker försommardag. 

Av bönstunderna om morgnama har jag i11tet minne från de förs ta 
.;:l ren; förmodligen lämnade de oss oberörda. Längre fram minns jag, att 
många af kamraterna använde dem till läxläsning, hvilket gick bra föt· 
sig·, då uppsikten var Iden ; i de hög re klasserna gaf ordningsmannen 
stundom ».lof från bön ;> , ofta nog åt rätt många. Vi samlades i det 
s.törsta rummet, hvarje klass fl'[m sitt rum, dit Yi återvände. sedan böJl
göringen va r undanstökad. 

' Vallmark, sedan känd litteratör och öfvcrsättare, var Yid m.it.t ill
träclc i skolan Hirjunge i någon af dc högre klasserna , och hans poe
tiska begrd'ning gjorde sig gällande redan . då. Han hade skrifvit tv~1 
stycken, det ena skildrande bönstunden, af h vilket jag minnes slutet: ,, Niir 
koskällan t• inger , drifs oxdriften ut Med Taskus (Åkervall) i spetst:m 
och Frej (Fris) Yid dess slut»; det andra behandlade lärarne med an
Yänclanclc af öknamnen; ä f ven där minnes jag slutet: »J onne (Nyberg) . 
Gnotic (Lindman) , Göken (Ekendal), Gässe (Gezelius) Föga säger jag 
om el esse ». P å något sätt hade dessa utgjutelser kommit till vederbörandes 
kännedom, och det ansågs val'a ett gynnsamt tillfälle att visa ungdomen, 
att själfsvålcl ej nu mera skulle tålas. Domen blef relegation, som för
siggick med största eclat för att imponera riktigt. Hela ungdomen sam
mankallades, strafftal hölls, och domen meddelades . Annu minns jag 
Leonardssons kalla utseende och sträfva röst, då han afslutadc sitt tal 
med orden: »Poetens namn ii r Ernst Adam VVallmark )) . Vi småkyttare 
voro förvånade .och förstodo ej, h vad som var på färde; att det var 
något förskräckligt, ai1ade vi dock : de äldre blefvo arga, och därpå 
undr.ar jag ej . En och annan af dem lämnade J~roverket och följde med 
\oVallmark liJI Uppsala, där examen togs )) med ett .års tidsvinst», som 
det nu heter i de braskande annonserna från student.fabrikcma. Hidder-



- 36 -

stolpes relegation iigclc l'Um undeT mycket enllare former : ett tillkänna
gifvande af .domen för de i saken inrecldade. livarken som lärjunge elle1· 
lårare har jag varit med om något dJlikt. mer iin dessa båda gånger . 
Om en Hirjunge gjort något, som krtil'de hans skiljande från läroverket, 
har rektor uneler min liirareticl lå tit honom försvinna i tysthet; förhål
landet blef kändt bland kamraterna i alla fall , och sedebetyge t augaf, 
att fel fanns, men man slapp ifrrln rl el uppseendeväckande tillvägagångs
~äl:lel. -

Lektionem a fortg ingo oft as t under .dubbeltimme n ta n rast ; och var 
det så, att: en annan lärare skulle läsa den senare timmen, fortgick van
ligen lektionen, tills han inträdde ; i alla fall var det ej heller då någon 
1:ast. Om rederbörande lär are verkligen användt sin t.id till ett effektivt 
l'örhör, hade pojkarne ej stått ut ; m en JlU var det så, alt läramc kom.mo 
sent och lä to oss »hisa öfven, m ången g·ång en god del af timme11 , 
och mot: slutet, seelan läxan val' gifven, fin g·o vi »läsa på till nästa 
gång ». Och för de fles ta kräfdes ingalunda spänd uppmärksamhet ; man 
kunde 1aga sig en och annan hvilostund och se på kantraternas upptåg. 
Detta -dugde ej för Lundblad ; för honom m åste man vara uppmärksam , 
annaTs gick det ej bra ; äfven han lät dock en liten stund förflyta vid 
timmens början, innan han förhÖI'de läxan, och likaså en stund vid 
dubbeltimmens slut:, hrarjiimte han hade det pedagogiska förståndet att 
låta oss få läsa öfver en liten stund miclt under dubbeltimmen, hvarigc
nom det var möjlig t föt' honom att »sätta i oss » så mycket, som han 
gjorde. Stackare vi, om alla lärare varit sådana\ som han l Då vet jag e:j , 
hm det gå tt med oss. Men det iir nog så, som min gamle viin Sig-frid 
Almquist, f. d. Teldorn vid l'ealläroverkct, on gång sade på tal om lärare : 
>: Det iir en välgärning· för våra läroverk, a tt det finns odugliga lärare >> 8). 
Det förefall er paradox!:, men har sin sanning, eftersom ej alla lärare äro 
verkliga pedagoger , som förstå hvad lärjnngarnc tåla. I det stora rum
met, där flera lärare läste på samma gång i dc där unelenisade ldas
serna, gingo de upp och ner m1der gemytlig t samspråk, och det kunde 
nog hända, att den mindre delen af timmen amäncles för tmclervisning ; 
uneler tiden lefdes glada lifvct. vid de borcl, kring hvilka vi suUo, i syn
n erhet om de »peripateticerande » Hirarne voro mindre uppmärksamma, 
för att begagna en eufemism . Sj.älf såg jag kortspel idkas, och jag hörde 
talas om att ä f ven punsch inmundigats; sanningen här af betviflar jag ej. 

Under min skoltid lindrades sm{mingom timindelningcn, så att allt 
skolarbete, med undantag af två clagar, skulle vara undangjort före mid
dagen, och vi skulle hafva eftermiddagen fri ; i sammanhang härmed 
infö1'des fe mminntm·sras ler mellan timmarna. Arbetsticlen i skolan var 

g,./ 
l 

då 7- 9 och 1 0 - r , om jag minnes rätt, hvartill kom 5- 6 måndags 
och torsdags e. m. Vi voro belåtna med denna förändring, då vi i regel 
blott 2 gånger om dagen bchöfde gå till skolan ; visserligen f·og viigen 
ej lång tid, m en i alla fall var det bra att slippa en gång. 

I första Idassen lästes intet främmand e språk ; där grundlades vå r 
::;pråkkunskap med Fryxells grammatik - en klassisk språkbyggnacl, om
flyttad ptt svensk mark, och vår råttstafning med Almqvists rättstafnings
lära - men med reglerna först, liksom sedan i grammatik! För öfrig t 
läst e vi katekes, allting utantill jämte alla bibelspråk, äf1·en det »Om 
hedningarna, som icke hafva lagen » o. s. v., samt Hiibners biblisk histo
ria , där allt inom citationstecken lästes utantill, Jakobs bedrägeri, .Josef 
och fru Potifar, Susanna i badet m. m. uppbygglig t. I historia hade 
vi Dahms lilla förträffliga bok och i GcogTafi Palmblads vidlyftiga läro
bok. I riikning hette det: »Nu ska' ni göra så hän , och så gjorde vi 
cflcr och .fingo höra räknesättets namn. På samma vis fortsattes i andra 
klassen, med tillägg af Lyths grammatik jämte läsöfningar ; i tredje 
Idassen likaså, hvartill kom latin med många timmar, i hvilket iimnc vi 
amändc Dahlströms läsebok jämte Rabcs grammatik. 

I fj ärde klassen inträdde flera nya lärare och som ll)'a iirnuen oTe
kiska och naturlära samt i femte franska. De få r ealisterna läste engel~ka , 
litet mera matematik, men ej nämnvärdt, och latinare utan g rekiska lika.
så; r ealisterna försummades alltför mycket, »det mås te crkändt bli )>, I 
sjätte. klassen tillkom hebTeiska, som dock var frivillig t, men i engelska 
Jingo latinare-greker ej undervisning förrän under cl e sista terminerna 

och det fririllig t, men jag begagnade mig tyvärr ej af denna fördel 
-- kanske hufvuclsakligen på gmncl af lättja. -

I mellanklasserna amändes alltjämt katekesen, diirjämte förekom 
bibelläsning och meddelanden om P alestinas geografi ; i dc högre lästes 
Norbecks tcolog i och Aujous kyrkohis toria , båcla två föga angenäma, samt 
bibelgrekish , dock ej för teol. lektorn. I svenska hade vi i de lägre 
och mellanklasserna Svedboms trefliga läsebok och sanune författares 
svåra »Satslära », där vi roade oss med att strylw öfl'cr det andrar s-el·; 
den var en hårdknäckt nöt, som kräfde mycket arbete af den, som ej 
från första klassen var tränad i romal'språkets satsbyggnad. I de högre 
klasserna förekom nu, som jag tror för första gången, litteraturläsning, 
och vi använde B jurstens litteraturhistoria ; det rar roliga timmar och 
ett angenämt afbrott i den öfriga undervisningen ; något betyg i cletla 
åmnc meddelades emellertid ej i afgångsexamen. Sedan läseboken i latin 
tm<lanstökats i tredje }dassen, börjades med Cornelius i fjärde jämte 
syntaxen i grammatiken ; båda delarna voro afslutade mefl femte ldas-
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sen; sedan Jäs tes iifven Cresar i st. f. en del af Cornelius, men det 
skedde efter min flyttning till sjätte. Virgilius påbörjades, men utbyttes 
sedan mot Ovidius efter min tid. I sjätte Idassch lästes Habes stöne 
grammatik med r egler , undantag .och exempel, »consecutio temporum ~, , 

ryslig i åminnelse, figurer ·och alltsammans, rättfram och baklänges . 
Livius intr.äclde nu, och · Virgilius fortsattes, h vartill sedan · kommo 2 

böckel' af Tuskulanerna, som vi funno . trefliga. Kursen utgjordes dessutom 
till afgångsexamen af sex böcker af !Eneiden, tre af Livius och del 
nämnda af Cicero. Härtill kommo från och med fjär.de Idassen latinsl~1J 

temata hvarj e vecka m ed under fortsättningen svåra temasvenskor, fulla 
af syntaktiska finesser, försåt och fallgropa-r för den stackars pojken, 
som öfverallt vädTade svek och bedrägeri. Hvad mig själf beträffar, voro 
dessa temata min förfäran; · jag passade ej för dem. Bätb·e hade nog 
varit, om vi fått sådana utan all denna barlas t. DäTtill kom Kumlins lär
dom, som gjorde, att han gaf flere vro:sioner; för mig var detta so.rn 
»att kasta pärlor för svin », och jag var ej ·ensam om denna uppfattning . 

I femte klassen gr epo vi oss an med Xenofons Anabasis, sedan 
läseboken blifvit affärdad i {j :an, och vi tågade villdeligen med grekerna 
och gladdes, då .det gick dem väl; vi tyckte, att det var roligt att läsa 
om deras äfventyr. Boken afslutades i 6 :an; där började ock Odys
seen, som småningom ersattes af Iliaden, hvartill kom Herodotos . Km
sen för afgångsexamen var Anabasis, 3 böcker af lll'ardera Oclysseen od1 
lliadeu samt en bok af Herodotos. Langes• grammatik lästes fullständig t. 
men det var nog klent merl syntaxen ; någon skrifning förekom ej uneler 

min tid . 
I hebreiska am'iindes psa1taren och Lindbergs grammatik, men jag 

slutade efter ett år, sedan jag läst en psalm och litet på elen anrlra samt 
hålli t på aH konj ugera )) kala!»; j ag kan numera ej ens det hebreiska 

alfabetet. 
I tyska amändes Lyths språklära g·enom hela skolan; seelan Sale

uius varit i Tyskland , läsles något är å tmins tone Eimeles uttalslära, }war
igenom vi lärde känna det tonande s-l j u det och ch-uttalet till någon del. 
Lyths trefliga läsebok lästes hel och hållen, och kamratemu och jag· 
läste en liten novell, som hette ))(las Goldmacherdorf » från början af 
r 8oo-talet, och så f inga vi öfvergå till Schiller, af h vilken vi läste W il ~ 
hel m Tell, Die J ungfra u .von Orleans och Die Räuber, men ej en enda 
rad prosa, mycket mindre något från r 8 5o-talet. Emellanåt förekom 
någon skrifni.ng m en , såvidt jag minnes, ej r egelbundet. 

I franska användes Oleles grammatik och läsebok, hvarpå 
satte ( >:tydde » var Ringstrands uttryck) »Contes choisis ». 

vi öfver
Så lwm 
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1.)1·ys<'m, ocl t då . blef det fa rt i undervisningen. Vi fin go li.isa :: Grön;
lund » 9), och därmed .fingo vi en aning . om .modern språlmndenisning·, 

· som ej l1vilade på latinska grammatike~ ; skrifning förekom regelbundet 
under dc sis ta åren. 

I matem,atik anviindes i m ellanklasserna Bergii räknclfu·a och Eucli
des 'elementa, hvartill sedan kom Björlings Algebra och proportionslära. 
Kursen var t. o. m. 2 :dra gradens equationer, och där s tannade jag ,. 
medan några kamrater g ingo . vidare. D etta gick för sig, ehuru Lmdervis·
ningen ej meddelades på extra tid utru.1 under de ordinarie läs timmarna ; 
problemlösning för ekom äfven någon gå·ng. Af Euklides läst es böcl erna 
r - L1 och 6 ;. den 5 :te ersa ttes af proportionsläran, som helt och hållet 
gick öfver min liksom det stora flertal ets horisont, men man läs te n t an
till och rabblade. 

Seclau vi slutat Dahm användes Ekelunds läroböcker i Sveriges, 
gamla Lidens och medeltidens hi-storia samt Palmblads i nyare Lidens; j 

geografi läs te vi Palmbla•d, m en det var tra&Sel m ed kursema, sil. aU 
jag vid min afgång- ej hade läs t Afrika och Amerika. 

Sedan vi slutat Berlins naturlära, inträdde Arrhenii ljocl a termino
logi, som liistes med latinska termer äfven af de stackars r ealis terna, 
så att vi kunde definitioner och indeL1ingar , men om lifvet och organenH 
betydelse visste vi ej det minsta. Panten hade satt upp en lista öfver 
Sveriges träd och buskar m ed latinska namn och klasser och ordningar 
efter sexualsystemet; den skrefs af och lärdes utantill. J ag tror rlock, 
att stockholmspojkarna likafullt k:allade alm för asp o. s. v.; för dc 
flesta bland oss, som voro från landet, var ju kännedomen om träd od1 
buskar snru.·t sagdt medfödd. P å högre stadium lästes Schagerströms na
turliga familjer, rubb och stubb, viktiga och ovildiga, inhemska och 
utländska. Växtinsamling var obligatorisk, och mycket fusk och l ån 
ägde rum, då herbarierna skulle inlämnas. Ponten var ej slt noga med 
att exemplaren skulle vara snygga och fullständiga; kvantiteten var a [ 

s törre b ety~lelse än kvaliteten. Äfven förekommo exkursioner i omo-if-. . o 
ningarna, ·då Panten, glad och vänlig med cigarren i munnen och m ed 
sitt blida leei)de, . gaf oss namn på de insamlade växterna. 

I zoologi lästes Sundevalls ,på arter rika lärobok med latinska na1un 
på alla djur, . äfven för realis terna ; son.1 boken ej innehöll illustrationer. 
hade vi en särskild atlas med en <lel afbilclningar. En stor fågelsamling 
fam1s, med lwar je · fågel i sin. låda med glaslock Dessa fåglar fingo vi 
se på emellanåt, de \'Oro dock oerhördt dåliga. Annan »bioloaislo mate-o ' 
riel hade vi ej , hvru.·för det äfven inom <letta onm1de, där kännedomen 
böT grund t! sig på åskådning , hufvudsakligen var utanläsning frt111 bör~ 



jan och till :slut. Om Ponl.en lefvat flera årtionden senare, hade han helt 
säkert kun111at intressera sina lärjungar, ty han hade själf inh·esse. 

Under min sista tid infördes Schabus lärobok i fysik, men därmed 
hade nog P. ·ej sysslat sedan sin egen studietid; jag tror, att han sak
nade intresse för Hmnet. Ej heller ha.de han tillräckliga kunskaper , 11Var
för det ej var mycket bevän.dt med den undervisningen ; ämnet ingick ej 
heller i afgån,gsexamen. 

I filosofi läste vi troget Aizelii logik från perm till perm för Lager
löf, som lifvade upp den torra boken med sina ch·astiska exempel. Jag 
var ej road af ämnet och fattade kanske ej Tiktig t h vad boken ga:f; nog 
af, då jag tenterade till 7: 2, blef jag kuggad, men efter ett par dagar 
kom jag igen , och då g ick det bättre. 

»Så var med oss, så läste vi », kunde man mutatis mutandis säga 
11101:; .· ·. Å~ alden, och åren gingo si:n jämna gång, vi växte till och närma l<1 
oss den tid , då vi :skulle lämna skolan. Om jag uneler fortsä ttningen hade 
skött mig, som jag började, borde detta hafva skett två år tidigare, än 
hvad nu blef förhållandet. Jag vill ej säga, att detta kom sig af lättja 
precis, emedan jag ej var lat, men det var en väl långt clTifven lojhet, 
som gaf sig uttryck i det mellan oss vanliga: »Ja, nog hinner Du m ed 
de t>), då den ene ville draga elen andre från boken; hade en annan anda 
varit rådande, hade Tesultatet blifvit ett annat. 

I afseende på uppförande var det en bra afdelning, som jag till
hörde ; vissexligen spelade vi litet kort, men aldrig )) om penningM· ellor 
penningars värcle ll , som det hette i skollagen, och nog gjorde vi i hem
lighet åtskilliga försök med cigarren, men förtäring af spritvaror hemma 
eller på källaren förelwm ej och inga fruntimmersförhållanden. 

Också hade vi vid afgången till fullo gjort oss förtjänta af ett 
godt vitsord för uppförande, hviUwt vi äfven fingo . 

I stort sedt var kamratslatpet bland oss synnerligen goclt, och 
många vänskapsband knötos, som sedan räckte lifvet ut. Den afnötning 
af kantigheter i sätt och karaktär, som försiggick uneler samlifvet, och 
tlet beroende af kamrater, som vi fi11g·o kiilma, meclfönle för hela vår 
ntveclding mycket gagn - i all synnerhet som allt slags öfversitteri kvästes 
i grund. Villigt erkände vi hvarandras företräden, och med få undantag 
tror jag mig kunna fritaga oss från afundsjuka, då en kamrats begåf

ning eller flit medförde framgångar för honom. Visserligen klef ing~n 
bland oss q, som afgingo på en gång, synnerligen högt på ärans trappa, 
men så urspårade ej heller någon bland oss. 

Ett nöje, som vi småpojkar njöto mycket af, var att ))storma )) 
på kyrkogården dc grafkullar, som voro uppkastade öfver biskopar och 
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andra förnämliga män. Isynnerhet elen väldiga kullen öfver Tings tadins 
var utsatt för dessa s tormningar, men gräset förstördes, och stornmingar
ne förbjöclos, ett förbud som synes mig lämpligt äfven af ett annat skäl: 
tmgdom bör vänjas att iakttaga ett stä{ladt uppförande på en dylik plats. 

En backe, delvis trädgårdsland, mellan kyrkogården och Lektors
ga tan planerades och gjordes i ordning till lekplan, llSkolgårdem som 
det hette, och försågs med flera apparater för lek och fTiluftslif . Den 
mesl. omtyckla af dessa var ett slags llhinggtmga>l. Den utgjordes af en 
i marken nergräfd stock, i hvars öfre ända fanns en grof jämdubb, kring 
hvilken /1 armar l'l'edos med nedhängande linor; om man då höll i en 
sådan och sprang· omkring, höjdes man genom centrifugalkraften litet, 
och voro alla fyra i gång, blef det god fart. När vi kommo ut, var 
det alltid kapplöpning till )) gungam för att hinna först, och det fanns 
många aspiranter till en ledig plats om nitgon släppte sitt tag. En annan, 
ej fullt ofarlig tillställning utgjordes af en li'mg stock, som väg>cle öfver 
en järnsprint Om två lika ttmgo togo i hvar sin ända, kunde de cM 
väga upp och ned och gunga, men om den ene släppte sitt tag, drogs 
stocken ner med väldig fart af den andres tyngcl. Några bC'Ilbt'O'tt elleT 
andra svårare olycksfall erimar jag mig ej , men många stötar och många 
blånadet· fick man. 

En stor högtidsdag var Kristihimmelsfärdsdag, då det i allmänhel 
var klart och vackert väder. Långt i förväg fingo de röstbeg'åfvade öfva 
:sig med några lämpliga psalmer, och då gudstjänsten var slut, tågade 
sångame upp i tornet för att llfr ån galh·etll låta tonerna gå ut öf-ver 
staden . Ett par gånger fick jag vara med, ehuru jag ej var någon fram
stående sångare. Det var roligt att gå i de långa, branta, mörka trap
porna och så komma fram i ljus och solsken uppe i tornet, där det 
raT betydligt trångt, seelan hela sällskapet kommit dit upp. Från hing
liggande lanelsbygel hade traktens ungdom infunnit sig i mängd, vid 
stränderna lågo ökstockar, i hvilka öbonrna anländt, i >l kvarterellll - 
ställen, rlär landsborna körde in -- s todo hästar och åkdon, och mäng
den a f gltende var ej ringa. lVIan hade en tacksam publik, so.n1: med an
elakt åhörde psalmerna; nutidens ap piltder i tid och otid, vid lämpliga 
och olämpl iga tillfällen, hade ej kommit i bruk. På eftermiddagen sam
lades man tidigt på läroverket för att sjunga på torget och gå genom 
staden under sång med fanan i spetsen. Uneler tonerna af ll Dåne lik .. . )) 
lågade vi till torget, där det mt var fullt af folk frtm stad och land 
och där gärna något litet stilla gurgel tog sin början i all beskedlighel. 
Sångame ställde sig då i en klunga midt på torget, omgifna af oss 
andra , så orclnacl e, alt de största och starkaste stoclo längst ut i om-



kretsen, heredda att st~t emo t, om påtryckningen blef allt för stark. 
Landsboama hade ej försmått den traktering af torrt och vått, som dc 
kunde erhålla, och det gamly · vikingalynnet ville gäma giha sig luft, i 
synnerhet som .stadens enda polis, stads tjänaren, var en gammal man 
(tillika brcfbärare) , den .där ingenting kunde . göra till ordningens upp
rätthållande. Efter en stund begåfvo vi oss med fana och sångare i spe t
sen, och. de sjöngo flitigt alltjämt, ut på tåg genom staden. Vi lågade 
q a 5 i ledet med cle stora, starka och för litet slagsmål lifvade !iftSOH1 

eftertrupper. Därvid kom det alltid till utdelande a r några slag, m~n 
något riktig·t slagsmål inträffade ej. Under gamla tider Hlr det emellertid 
ej ha gått lika fredligt till, efter hvad jag hörde af en dräng hemma, 
som vaTit med vid ett tumult. Gymnasistemu voro då vuxna karlar, 20-

2 3 fn· gamla, och till antalet flera än under min tid. Bråket hade vid 
nämnda tillfälle antagi t svårare former, och från torget trängdes allmo
gen undan ner emot ökstockstället v.id fmgbåts bron , men förföljarne 
fortsatte .~å häftigt., att ingenting annat f1terstod för de flyende iin att 
gifva sig ut i vattnet, som var ganska kallt. Där bevakades de en stund 
af förföljarne, tills sinnena hunnit lugna sig och en fredligare stämn ing 

fått göra sig gällande. . . . 
Under gamla tider meflförde lårjlmgarna nd su1 ankomst tdl ter-

minens början erforcleTligt matförråd, bestående af bröd, gryn, fårbog . 
fläsk, smör o. d., hvilket allt plägade förvaras i rummet. Oftast bodde 
flera på samma ställe, ett s. k. » djälmekvarter», där n~gon ~.am~al 
gumma ordnade mod maten åt dem. Mot. slutet af termmen, sarslnldt. 
cl m1 långa och ptt sistone varma vårterminen, blef det knappt med ma
len, och del som åtQrstod var ej af bästa slag; smöret och fläsket härsk
nade, och ur köttet sprack saltet ut - märk väl, att den tiden~ konser
\'CTade födoilmnen ej voro . j~lmförliga med vår tids förträffl1ga mat
varor. Hvacl. som Inmde återstå skulle då, jämte hvad man kunde skaffa 
sig i matvåg på annat siltt, lillagas till on riklig och omväxlande fest
måltid, som afåts med all den kraft, som 20-åringar kunna ås tadkomma, 
då de äro riktigt matfriska. Denna festmiddag intogs sista söndagen 
umler läsåret, och den kallades »lwnksön{lagen », h varvid h varken öl 
eller brännvin saknades . Då jag gick j . skolan, hacle förhttllandena äfven 
i det <dseendet iindrats mycket. Några få lärjungar voro inackorderade 
hos .lärare eller i finare Jamiljer, åtskilliga i enklare borgarehem. Andra 
bodde hos ~i lclre fruntimmer, som på sådant sätt förvärfvade sitt uppe
hälle. Hos gamla prästänkor var tillsynen i allmänhet god, men hos 
»Tvätt Brita » o. a . . råd el c y ä l stort själfsvåld. Slutligen hade några ege t· 
hushåll. hrilket rar rätt vanligt. om 2 eller flera hrödrr samtidigt be-

sökte. ·läroverket. Då hyrdes ett par rulll med kök. och en allvarlig p1ga 
följde med frtw ··hemmet och skötte pojkarria,· som medförde det, · som 
behöfdes i matväg; · tttskilligt kompletterades sedan, och diverse inköptes 
i stadens bodar och på torgdagarna. Hur man än hade det ordnad!:. 
skulle hanksöndagen firas, och den högtidlighölls med »mycken maL 
och god mat» (i den mån omständighetema kunde medgifva) , och p~t 

sina ställen vankades t. o. m. ett glas »portvin ». När sedan examm1 höll<; 
och föräldrar och syskon kommo ett par dagar senare, medförde de goda 
saker, så att då vankades också en god examensmiddag. Voro sä bety
gen något så när skapliga, viindc man med glädje ryggen ;tt lärdoms
staden, tog afskecl af kam.mterna och s! y u da de ut »till landet, ut till 
:fåglarne ». Sådana ''oro förhållandena under min skoltid, vilken, som 
jag redan nämndt, bJ.ef två Ktr längre, iin den bort blifva. 

Före g års ålder hade jag blihit en välbesWlld »>iber studiosus » vid 
»Elcmentarläroverket» i Strängnäs. Med min bror och vår informator 
Seth Hallström voro ,.j del första året inackorderade hos en kakelugns
makare ' Vetterberg, som hade en gård i Västervilcen ; denna gård. sol11 
är mycket ålderdomlig med svalglmg, kallas »Grassagården », och står 
iirulll i dag levar i sarmna skick som för 65 år seda r1. Jag går eli t, 
hvarje gång jag är i SträngnUs. 

Såvidt jag minnes, roro 'Vetterberg·s snälla och ränliga människor. 
och vi triides bra hos .dem, men bodf1e clilr blott ett år . jag vet ej aJ 
hvilken anledni11g vi Jlyttade. 

Sedan bodde vi ett par i'tr hos mamsell Sahlstedt:, sys ter ti ll Bro
mans f'J:u. en g<mska egendomlig människa, född och uppfostrad p<1 
S :t BaJ·thelemy. Hon hyrde förs t i Hellmanska gården, clrt vi voro många 
inackorderingar, sedan i Ulfhällska huset, där vi voro ensamma. Mate11 
var ovanligt starkt hyddacl och utgjo1'cles aJ andra l'i.itter än sådana, 
som förekomme i hemmet; hon hade främmande rätt ofta, och då lära 
sändningar af godsaker hemifrån till oss varit en del af trakteringer1. 
Då vi bodde i Hellmanslca gården, som låg på höjden , di't man gick till 
Munkbacken, hade vi mycket roligt; dels voro vi flera :jämnåriga kam
rater, som trifdes bra tillsammans och lekte mycket både ute och inne, 
och dels Ilade vi rlen bästa kålkbacke ner genom den stora triidgi'rrden. 
då snön täckte marken. 

Som föräldrarna ej mro nöjda med inackorderingen hos mamsell 
Sahlsteclt, beslöts, att vi skulle hafva eget hushåll, lwarför det hyrdes 
en lägenhet pft ett. rum och kök i en länga, tillhörande den Arnbergska 
gården, näst sista huset vid Storgatan på vänster hand, från Västerviken 
räknadt, alldeles intill strand en. där vattne t om våren gick upp till 



Torstensonska gården, som var den sista. Det var en liten treflig lägen
het med utsikt öfver trädgården och på anclra sidan gatan öfver dom
prostens potatisland, »Ugglans tomt», där ett och annat fruktträd fanns 
l.:var från svunna tider. Efter den stora eldsvådan jämnades gårdama 
med marken, och på deras plats resa sig nu ett par stora stenhus med 
banklokaler m. m. Pi1 >> Ugglans tomt» står ett stort folkskolehus, och 
slJ'anden vid Västerviken iir ul:f~'lld, så att cl1ir iir nu ett tm·g, afsedt för 

kreatur vid torg.dagaTml. 
Hallström hade nu Himnal oss för att forl:stttla sina studier i U p p

sala, och vi hade tillbragt hösttenminen I 853 hemma för att aktas för 
koleran, som gjorde en grundlig påhälsning, sedan den ej uppträdt efter 
1 83[1, dii. .elen härjade sviht. Man var båda 11ren lika illa rustad mo,t 
tlen hemska gästen, och liikarne visste ej, hum srnittan spreds - bak
terierna hade ännu ej upptäckts. Fruktan var oerhörd, och staden af
spärrades, så att ingen kom in utan att förete s. k. sundhetspass, att 
han ej kom från kolerasmittad ort; med dessa pass bedrefs m,Ycket skämt, 
och mer tin en gång utfärdades de af därtill e;j berättigad. Vid Lullarne 
och lilläggsplatsema vid stranden hölls vakt af borgare natt och tlag, 
och bemödandena krönles med framgång; koleran kom ej till Strängnäs, 
så att vi hade gärna kunnat liksom de andra kamraterna vara i skolan. 
Skolhushållet, till hvill et dc flesta ingredienserna komma från hemmet, 
log nu sin början, och vi hade det riktigt trefligt i vårt nya hem, som 
möblerades med en del möbler från Selö. Till hushållerska antogs en 
iildre jungfru, Sofie Andersson, från Kjulatrakten, kunnig i väfning, 
hvarmed hon sysselsatte sig för egen del på den lediga tiden, och den 
blef ej si't ringa, då det just ej var sä synnerligen mycket att göra vid 
det lilla hushållet. J ag fick då en rätt ingående kännedom om alla pro
cedurer före och vid väfningen, och jag var henne många gång;er be
hjälplig med att »Svepa » upp garnet på bommen. Hon var mycket and
ligt si1mad, läste )> Pietisten » och andra den tiden vanliga uppbyggelse
skrifter och gick på konventiklar. Jag kan emellertid ej erinra mig, at.t 
hon försökte omvHnda oss till den rätta tron . 

.lag deltog ej i sällskapslifvet och var ej med på baler. Flera kam
rater voro },avaljerer, umgingos i familjer både inom och utom staden, 
men sttdana nöjen låga ej för mig på den tiden. Vi voro någon gå;ng 
bjudna hos 1·ektor eller biskop, och jag minnes en lustig händelse från 
ett kalas hos den senare. Biskop Annerstedt var en vänlig värd, som gick 
omkring och språkade med oss och drack litet punsch. Min gamle vän 
Tarssander lO) , som tagit sig ett par glas mer än lämpligt för honom 
hade förut ordentligt Hist sitt latin till följande dag och svarade på bi-

- A5-

skopens Yånliga uppmaning: »Credo equidem, me pro exigua mea partc 
jam satis bibisse », h varpå Annersted t leende \'ände sig bort och talade 
vid en annan. 

Prästerna skulle i och för pastoralexamen aflägga disputationsprof 
vid läroverket, under mina första skolår på latin, sedan på svenska, och 
därvid skulle i början en eller två lärjungar tjänstgön såsom opponen
ter, hvarvid åtskilliga lusliga tilldragelser kunde inträffa. En gång skulle 
en lärjunge, boende hos Kumlin, opponeTa på latin mot en präst. Kurn
lin hade slnifvit ihop argument på svarfvadt ciceronianslet latin och 
sedan ett par ytterligare svar på antagna bemötanden, hvarpå opponenten 
skulle gifra med sig på vanligt sätt:. Med dmTande röst läste ynglingen 
upp sitt anförande, hvm·på prästen, som ej förstod honom, sade: )) Non 
satis percepi » för att få höra oppositionen iinnu en gång; ,Ynglingen 
trorlcle, att prästen bemött argumenteringen och fortsatte oppositionen 
med samma resultat. Då prästen för tredje gången upprepade sitt: )) Non 
satis percepi », sade pojken, som nu läst upp sina samtliga anmärk
ningar: »Concedo atque subsis to ». Också en illustration till clet gammal
dags bruket, som stod kvar sedan gymnasiitiden! Vid lektorats tillsätt
ning gick det till på samma sätt. Dfl nu Örebro blifvit fullständigt läTo
Yerk och där skulle tillsättas lektorer liksom lektor i moderna språk .i 
Strängnäs, gick nästan hela höstterminen I 85g ä t för dessa prof och 
undervisningsprof; jag var dit i 7 lde nedre och var med om hela spek
taldeL Opponentema togas i lur och ord11ing ulan afseende på insik
terna i de i fråga varande Hmnena, och på min lott kom att opponera 
mot en adjunl't Sun{lsten, som sökte lektoTatet i Slriingnäs. För hvarje 
opposition hade man två dagars ledighet för alt viircligt bereda sig och 
naturligtvis också ledigt {lisputationsclagen, summa tre dagar, som gingo 
bort från undel'l'isningen, hvilken sålunda ägde nun inom starkt deci
merade klasser. En följande .dag aflades undervisningsprofvet med hela 
klassen, då tre timmar gingo bort - och dett.a kom åter två till tre 
gånger i reclcan! Sundsten hade shifvit en afhandling om negationen 
i franskan jämte teser på tyska och engelska, hvilket allt rat· mig full
komligt friimmande; jag kunde ej öfversä tta afhandlingen och hade 
aldrig läst engelska! J ag gick .därför till Ringslt·ancl, fick ett par gram
matiska anmärkningar, skref några rader om hvardera jämte ett inled
nings- och ett afslutningstal, öf,·ersatte rlem på franska och fick dem 
rättade af Ringstrancl. Sålunda förberedd infann jag mig i frack och 
hvit halsduk i god tid pt1 läroverket, ·diit· akten skulle försiggå i stora 
auditorium. Där träffade jag Sundsten, som frågade, om jag var en 
opponent. Vid mitt jakande svar inföll han: »Nå, blif ej .för svår .emot 
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mig! » Jag svarade i samma ,Lon : >l .\h · nej , det skall jag ej blifva )) . 
)) Det var rH riktigt snällt», sade han .· )) kom då och iit middag. på käl
Jarml , när det är slut här! ;> Disputationen försiggick, jag läste upp mitt 
skrifna, som bemöttes, hvarp[t ·jag svarade : )>J' en conviens )) och satte 
mig ner . Med biskop och consistori~Jes åt jag nu middag, en ittmärkelse, 
som ej vederfors mer än ett par af oss. Tyvän träffade · jag ej Sund
slen vidare i lifvet ; eljest slmll e rlct ha varit roligt alt påminna honom 

om detta. 
Ett lustig t sammantriHJande af befordringar vill jag här · erinra 

om. Drysen besegrade här Sundsten, ett par år senare befordrades Sund
sten till lektor i Falun före. Norinder; ett par år senare sökte· Drysen, 
som tmder ticlen g ifvit ut läroböcker, tillsammans med Norinder lek.., 
l.m·atet vid Stockholms gymnasium -- men då fick Norincler platsen 
framför Drysen, en i sanning · konstig utnämning! Det var en stor skil~ 
nad på de båda såsom lärare, efter hvad jag framdeles kom tmdcr fund 
med, då jag som lärare i vVallinska skolan fick att göra med Norincler. 
Bland dem, som då profvade för lektorat, lefva ännu efter 56 år f. d. 
professor J. M. Sunden 11), som fick stå tillbaka för adjunkten BogTen, 
och f. d: rektorn L. Phragm{m, som njuter sitt otium i Djursholm 1 2). 

Det blcf ej mycket bevfindt med vår skolgång under denna termin, 
silsom lätt kan inses. I andra änmen skulle väl de gamla lektorerna nn
ses vara sakkunniga, men vid profven i lefvande språk måste de skaffa 
sig hjälp ; lektor Elfving från Stockholm adjungerades,. och han var 
rätt länge i Strängnäs m1rler mångfakligt opponerande och åhöran(le 
af undervisningsprof. Utan att kunna inlå ta mig på .bedömande af de 
öfriga sökandenas lämplighet måste jag dock pä grund af min erfarenhet 
påstå, att det var ett lyckligt val, då Drysen utsågs till elen förste lek
torn i »lefvandc språk» i Strängnäs. 

Dc fl esta af mina klasskamrater . hade liksom jag bort ställa det så, 
at l: vi lämnat Strängiliis i maj eller september I 86 r, men rläraf blef 
ingenting; vi sköto upp till i novembex_, då vi ock till ett antal a.f I 7 
o·åfvo oss af från Strängnäs med betyg, så(lana de voro . Den tiden a:f
h1des studentexamen i univer sitetsstaden , h.vilket kunde ske vid termi
nernas början eller slut, sålunda i januari, maj, september och decem
ber, och det fanns ynglingar, som pröfvadc lyckan alla h gångerna om 
året. Då behöfde ju ej så lång tid förflyta, förrän man varit med öfvcr 
20 . gånger. Värre blef det sedan, då exarlien hölls blott lvå· gånger om 
året, att medhinna ett större antal försök. Under min läraretid träffade 
jag ·.dock på en man vid namn Vogel, som varit med om 2 7 kugg
ningar, d. v. s. hållit på minst- r3Jj2 år, i1man han gick ur tiden utan 
att ha lvckats aflägga examen och erhålla den hvita mössan. 

För. oss · i S trängn~i s gick J et så· till; att man wtder dc sista m tl

naderna före af gången frun läi·overkct tenterade i de olika · iimriena. Efter 
det man tenterat i ett iimne behöfde man ej deltaga i undervisningen 
på lärorummet i detta iimne, men -man måste . vara .närvarande · och fick 
läsa på· någo t annat. Sedan man · salunda undergått afgårrrgstentamen i alla 
~imnen, förrättades afgångsexamim pro forma .någon dag före allmäl.i 
ningen i Uppsala. Vi började I11ccl våra tentamina under för mig syn.l 
neriigen ogynnsamma förhflllanden ; förorsakade af ovissheten om huru 
pappas sjukdom skulle aflöpa. · De sista dagarna af oktober vai· <let 
klart, att slutat var nära , och -däTför fick jag afbryta min tentamensläs.
ning första dagarna i nove.niber och vara i . hemmet, där jag visserligen 
skulle Hisa, men litet lwar kan . ju tänka sig<, hmu det simlie bli med 
arbetet. under sådana förhållanden . Före min hemresa hade jag tenteTaL 
latin, grekiska, iefvande språk och botanik:-zoologi . - Hemma stannade 
:jag till den 20 november och fortsa tte m.inh afbrntna tentamina, sedan 
:jag eft:er begrafningen komini t å ter till Strängnäs. Kristendom och fil o_: 
sofi var jag genast färdig med; historia hade jag ej hunnit r epetera och 
Ilegärde därför ej mer än admitt.itur; i matematik hann jag ej repetera 
sjätte boken i Euldides men hoppades att i alla fall kunna få ett appro
batur eller i värsta fall aclmittitur, som seelan i Uppsala skulle kunna 
höjas , om så vore nödvändigt. Man behöfde den tiden sex betyg i sex 
iinmen för att gå igenom. Den tiden var sålunda förbi , då ett laudatm· i 
naturvetenskap och hebreiska .gjorde en yngling till student. Då jag kom 
till Lindman för att tentera matematik, r edde jag mig bra, tills en sats 
i sjätte boken gafs mig att bevisa ; jag förklarade då, huru jag ha do 
det. )) Hvad tänker du då alt få för betyg? » sporde Lindman, llVartill 
jag svarade, att jag önskade atlmittitur. Han sade då: )> Nej dn, jag geT 
ej ad mittitur å t den, som ej anmäl·t S·i.g ptt hela kursen )) . J ag hade. da 
ej vidare att göra hos honom utan reste mig upp och gick mina fä'rclc. 
Följande dag skulle jag tentera histOl'ia, och A1ninson hade tagit oss, 
6 a . 7 stycken , som skulle ha admitt.itur, på en gång. Vi träffades utal1-
för hans lilla byggnad vid Storgatan nära ångbåtsbron och stego in, då 
vi funno honom vid en eldbrasa med en halfcirkel stolar framför elden. 
Själf var han mer iin vanligt hes och bra full. Tentamen började, och 
sedan (len förste blifvit förhörd, r este han sig och sade: »Tentamen ii r 
slutad», bockade sig och g af tecken åt delinkventen att aflägsna sig. J ag 
fick några frågor i geografien på ett onm1de, som jag aldrig läst;i se-: 
dan fick jag: göra r eda för joniska upproTel i gati1la historien, och de ti 
gick alldeles perfekt, bett·äff:mde orsaker: . för~opp och följder. Och sii 
var <let gjordt. 
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Följande dag var afgångsexamen, och ri fingo våra betyg·, clrt del 
befanns, att ingen lärare gifvit abiturienterna lägre betyg än approbatlll' 
med undantag af Aminson och Lindman, som gifvit improbatur, D, 
åt alla bland oss, som önskat C, med undantag af tvtt, som skulle hafva 
afgångsstipendium och fingo C, lwilket ej utgjorde hinder. Ett par 
karmater och jag hade fått D i både historia och matematik, och flera 
hade fåtl samma vaclna ritsord i ettdera 1inmet. Det var på förhand 
bestämdt, att Widebeck 13), Eriksson 14) och jag skulle fara på efter
middagen och ligga öfver natten i Enköping samt beställa skjuts för dc 
fjorton öfriga, som tidigt följande morgon reste från Strängnäs för a1l 
nå Uppsala på kvällen, hvaTefier vi följande förmiddag skulle »anmäla 
oss till studentexamens genomgående », som en yngling skref en gå u g. 
Sedan vi i tryckt stämning iitit micklag i domprostgården, gåfvo vi oss 
i väg öiYer Tosterön och Hjulsta färja. Vi kommo till Enköping, sltsorn 
berålmadt var, och nådde U p p sala följande förmiddag, sedan allt blifvi t 
klaradt vid gästgifvaregårdama för de öf-riga kamraterna. 

Så hade vi då fått v;h-a vitsord af de lärare, som under åratal led l 
vfu·a studier och gifvi t oss godkända betyg vid flyttningen till sjunde 
öfre. Voro nu .dessa underbetyg förtjänta, var det ju sorgligt, att kun
skaperna w1der de sista tre terminerna minskats till den grad, att vi ej 
kunde få C en gång. Min förklaring nu vid mognare år 1i.r den, atl 
de båda lärarna kände sig retade däraf, att Stt många önskade C i 
1leras ånmen, och därför i obetänksamhet och hetta ville ge oss en 
prickning·. Ingen Hir fömndra sig öfver, alt vårt afsked från det läro
verk, som vi tillhört så långe, skedde med blandade, för att ej siiga 
ovänliga känslor. Men allt detta är nu glömdt och begrafvet i minnets 
rljup för årtionden sedan. ehnrn jag nu ej knnnat nnderlåla att beTÖl'a 
föThållanrlet 15). 

Annotationer m> förf:s svärson Läroverhsaclj. N. Holm, Sthlm. 

l) Han hade fått Sv. almdemiens pris för ett pm· skaldestycken j han skrcE 
en behaglig prosa och har utgif,rit en treflig Strängnässkildring under titel: 
Bilder och minnen från södra Mälarstranden. Han travesterade med mycken 
framgång hvarj,ehanda kända dikter, så t. ex. den vackra »Så är vår lära, Älska 
vår hembygd >> -osv. på följande sätt: Så är vår lära, Punsch fastän hembryggd 
låt oss förtära i lust och i nöd. - Not·bergs j amaika skönt fuktar strupen, 
se'n kommer supen till hjälp i våt· nöd, m. m. I anslutning till Runebergs dikt 
om bonden Paavo sln·ef h'an en dikt om Lj.ungberg, skräddarn kallad, sedan 
häradsskl'ifval'e j den börj·adc: Högt bland Rackarnäbbens kåkar bodde i ett 
~uskigt vindsrum skräddarn Ljungberg o. s. v. (Rackarnäbben var den del af 
Fjärdingen, som låg närmast tullen, en ruskig stadsdel). 

2) Prostson från Husby Oppuncla. Han blev sedermera .s tads- och lasat·etts
läkare i Strängnäs. 

·-- t,g -

3
) Den bek ante lexikografen, utgifvaren af Latinsk-svensk ordbok (1873). 

4
) Efter avskedet m· skoltjänsten 1906 var Aulin frivilli." och oavlönad 

tjänsteman inom · Riksmuseets botaniska avdelning och verkade"' som sådan till 
sin död. ' ' 

5
) Om Santesson och hans tJ'änstgöring- i Kat·lstad d" J " 1 

~ , ar 1an aven var tec ;:-
ningslärare, berättas åtskilligt i E. G. Lilljebjörns Skolminnen, sid. 59--60. 

6
) Santesson dog 16 dec. 1892 i Hälsingborg-. 

;> Karl Ulrik Jaensson (f . 1813), efter 1855 även domkydwsyssloman. 
) V.1ennerbergs ord, tydligen citerade av Almquist. 

9
) Grönlunds Lärobok i fransyska språket (1855; 6 :e upplagan 1874). 

10
) A. G. A. Torssander, f. 1843, fTamstående botanist, död L905 som 

kyrkoherde i Vårdinge. 
11

) Sunden, sedermera e. o. professor i klassiska språk i Uppsala, dog 
först 1926 vid 96 års ålder. 

12
)) Död där 1-920, över 88 åt· gammal. 

13
) Kad Samuel \Viclebeck (1842- 1927), son till domprosten i Strängnäs. 

\V. blev semwe fil. el :r och liksom Au lin kollega vid i\1m·ia skola och sed·an 
ndjunkt vid h. a. läroverket på Södermalm. 

14
) Per Erik Eriksson, f. 1840, slutligen kyrkoherde i Grödinge. -

15
) Hät· sluta strängnäsminnena. Om sin stuelentexamen berättar Aulin i 

Iortsättningen av memoarerna följande. Frmu på föt·middagen en dag i slutet 
av no;~~b~r 1861 ~de de tt·e kamraterna Aulin, Widebeck och Eriksson in ge
nom Jö Jardmgstull 1 Uppsala; de fjorton övriga anlände senare på da"en. Sedan 
de :förra anmält sig till avläggande av studentexamen, började denna ~led skriv
ningen på det gamla »Kuggis ». De sln·iftliga proven voro den ticlen blott tvlt: 
sven~~d uppsatsprOI' och latinsk stil. Fredrik Aulins svenska uppsats blev 
godkanel (fyra av hans kamrater underkändes i detta prov och måste återvända 
till .~trängnäs}, m~n .han hade den oturen att falla igenom i latinskrivningen, 
varfor han maste mgtva ny ansökan: att få avlägga examen utan latin. Detta 
g~ck :för sig, bl~tt den för examens godkännande erforderliga betygssmnman 
nadde~. Emellertid kom han, t-rots den underkända latinskrivningen, upp i d en 
muntliga examen, ehuru några dagar senare än det stora flertalet av examinan
d~r, ~om vot·o ft:ån lä l'Overk. »Förolyckade latinare och klena pl'ivatister togos 
namligen alha stsb>. Vid den muntliga prövningen fick Aulin sitt A i natural
historia nedsatt till a, men hans D i matematiken höjdes av examinatom, d å
varande docenten Daug, till B, alltså två hela betygsgrader. »J\!Iörk som ett 
åskmoln » - så förtälj-er Aulin i memoarerna - »kom C. G. i\ifa.lmsil'öm oclt 
s log sig ner hos oss; han vände sig föt·st till mig och sade: »Herrn måtte inte 
vaTa någon historiker, att döma av betyget från Strängnäs» · vari ja O' instämde 
ocl.1 förklarade mig ej göra anspråk på mera än att få m~tt D lhöjdt till C, 
hv1lket syn~~s h.onom vara en billig begäl'an, och efter några frågor, som jag 
besvarade~ :fick Jag spel~ den stumme och endast vara åJtörare». - I grekiska 
hade A~lm »en behaghg och human examinator i sedermera professor Wal
berg»; 1 de leva nde språken examinerade, »hyggligt och vänligt» Teodor Ha"
berg, då ännu ej professor. Resultatet var, att Aulin och två a,: hans sh•än; 
näskmm·ater, vilka liksom han kuggats i la•tinskrivningen och därför komm~t 
upp .i examen efter de övriga, nu blevo studenter; bland privatisterna vm·, som 
vanligt, manfall et mycket stort. De tt·c nyblivna strängnässtudenterna had e en 
4 - Vol. 59. 
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liten fest, och därefter lämnade Aulin för denna gång Uppsala, sedan han först 
skrivit in sig vid universitetet och i nationen. -

För att få fortsätta sina studier inom filosofiska fakulteten måste den 
unge studenten emellertid enligt då och långt senare gällande bestämmelser ha 
studentexamen med latin, varför han på n)'1året 1862 återvände till Uppsala 
för komplettering. Han tog nu några latinlektioner och skrev några latinska 
stilar för dåvarande docenten, sedermera professorn i grekiska Einar Löfstedt, 
»en överlägsen lärare». Därpå anmälde han sig på nytt till undergående av 
studentexamen, och hela proceduren med såväl svensk som latinsk skrivning 
och därpå följande muntlig examen genomgicks än en gång. Hans latinska tema 
blev nu godkänt; i muntliga examen slapp han frågor i andra ämnen än lat in 
och kristendom, där professor Hultkrantz, sin vana tl·ogen, frågade på rätt
färdiggörelsen, liksom han gjort en månad tidigare. Latinprövningen blev ovän
tat kort; då förhöret fortgåL-t en kvart, »började det klämta för eldsvåda i 
Fjfu·dingen, där Häggström (sedermera professorn) bodde, hvarför examen 
slutade, och jag blef student på latinlinien». Så beskrives födoppet i memoa
rerna. -

Fredrik Aulin avlade fil. kandidatexamen i Uppsala 1868, med huvudäm
nena botanik, zoologi, geologi och mineralogi, disputerade senare på en av
handling om havsalgerna och blev fil. doktor i Uppsala 1872. Efter genom
gången provårskurs i Örebro (provåret var ännu ej obligatoriskt men merite
rande) utnämndes han 1869 till kollega vid Maria skola och överflyttades tio 
~u· senare som adjunld till det nya högre allmänna läroverket på Södel1ma1m, 
där han sedan tjänstgjorde till 1906, då han inträdde i pensionsåldern. Ett par 
år på 1870-talet var han lärare vid \Vallinska skolan, 1875- 82 vid Högre Lära
rinneseminariet och under en lång följd av år (1881-1903) föreståndare för 
Södermalms högre läroanstalt för flickor. Icke desto minili·e hann han med att 
fullgöra en hel del allmänna uppdrag, praktiskt duglig som han var. Sålunda 
var han länge stadsfullmäktig i Stockholm, ledamot av Stockholms stads folk
skolestyrelse och styrelsen för Philipsenska skolan, vars historia han längre 
fram skrev (1911). Under allt detta fann han tid att även tillgodose sitt ,special
intresse: botaniken. Om somrarna företog han, ännu i sina sista år, längre bo
taniska färder till olika delar av vårt land samt till Danmaork och Norge. Efter 
avskedet ur skoltjänsten till sin död i början av 1923 utförde han ett värde
fullt arbete som oavlönat biträde vid Hiksmuseets botaniska avdelning. Bland 
hans botaniska skrifter märkes Anteckningar till Sveriges adventivflora (1914). 
Som lärare och handledare för provkandidater var han med rätta högt skattad. 
- Aulin innehade utom Vasaorden Vetenskapsakademiens äldre Linnemedalj i 
guld (från 1910) och medaljen Illis quorum. 
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Rektor Anders Gustaf Klingberg. 

Av Tiektot· N. Lundqvist, Stockholm. 

Sommaren I 88 I stundade rektorsskifte vid Strängnäs' läroverk. 
Johan Albert D1-ysen som seelan år I 86 6 med energi, skicklighet och 
framgång haft läroverkets ledning om hand men som på sistone en 
följd av år besvärats av sjuklighet, skulle med höstterminens ingång 
:Hergå till lektorstjänst vid samma läroverk. Den 3g-årige karlstads~ 
lektorn Gustaf Klingberg, som den r september tillträdde rddorsbe
fattningen, blev emellertid aldrig hälsad och inh·oduceracl av sin när
maste företrädru:e, alldenstw1cl denne redan den r I augusti avgått med 
döden. Den frånträdande behövde alltså ingen gång känna elen vemodiga 
föTödmjukelse, som beledsagar åsynen av självmedvetet företagna system
ändringar, lika litet som elen nye och ännu ovane behövde känna sig 
hänunacl av kritiserande blickar från en rutinerad företrädares argus,_ 
ögon. Inte som om sådant denna gång hade behövt inträffa, även om 
den 55-årige avgående och den tillträdande 3g-åringen hade mötts. och 
sett varandra i vitögat; det var nämligen en omtyckt f. d. lärjunge. som 
hade att taga rektorsarv efter sin högt skattade f. el. lärare. 

Klingberg hade förmånen att som född sörmländing och som gam
mal elev vid läroverket vara väl förtro0o·en med lvnne och lä<mnino· hos 

J oo o 
elen övervägande delen av lärjungematerialet, han öveTtog ledningen av 
ett läToverk, dtir företrädaren i stort sett fått bukt med självmedvetna 
djäknetraditioner och bragt utvecklingen i lojala banor ; han möttes 
veterligen av ingen avundsman bland kollegerna, enär ingen av clem 
uppträtt som konkurrent vid chefsplatsens besättande; Hirarna voro över
lag aktningsvärda, plikttrogna och dugliga, och därtill voro särskilt 
lektoratens innehavare så gott som samtliga mycket gamla mLin. Den unge 
rektorn var i elen avundsvärda situationen att inom de allra närmaste 
åren se lektoraten övertagas av unga innehavare, samtliga dessa skickliga 
pedagoger och några därtill män med mycket stor, delvis lysande intel
lektuell begåvning. En av dem torde Klingberg ha personligen övertalat 
att söka lektorat i Strängnäs, nämligen en kamrat från Karlstad-tiden, 
den ovanligt effektive läraren i ·engelska och franska Thor Nordström. 

I stort sett får det nog sägas, att den nye rektorn hade det väl 
förspänt. Ett litet liiroverk med ett elevantal, som vid I 88o-talets början 



stod omkring 1 ~o , för att något ii r i början av följande årtionde neclg[t 
t ill minimisiJfran 8t1, en förvaltningsapparat av samma storleksordning, 
om man n . b. bortser från de i obekväma Teverslån placerade rätt stora 
stipendiefonderna; ett litet lärarekollegium, som icke torde inom sig ha 
hyst någon typisk kverulant, dessa omständigheter bidrogo till att g·öra 
rektorsbefattningen till en av de mera lättskötta . Ett aber fanns eller tvlt: 
lokalernas gammalmodiga och opraktiska beskaffenhet, speciellt för de 
natul"\'eteuskapliga institutionernas del, vartiJl kom, att tillbakagången av 
det ringa Hirjtmgeant.alet betog läroverkets viktigaste kassor, ljus- och 
ved- samt bibliotel<s- och materielkassorna, möjligheten att tillmötesgå 
ens mycket blygsamma anspråk. Hurusomhelst, r ektorsbestyren, vartill 
konuno I {1 timmars unelervisning (i latin , grel<iska och filosofi) samt 
sessionerna i domkapitlet, synas ha givit r ektor Klingberg jämu syssel
sättning. En Idar, logiskt skolad hjärna hade han otvivelaktigt , god 
hälsa och s tora hoppskrafter ; han skydde ej arbete, var fastmer elt 
föredöme i plikttrohet och punktlighet, men kanske var hans arbetssiitt 
en smula omständlig t och därför tidsödande. Han hade tung hand , 
skrev en omsorgsfull , allt annat än lättflytande handstil, och utan offi
ciellt skrivb itriide, som han var, togo honom givetvis skrivgöromålen ar
sevärd tid: själv skrev han synbarligen, enelast någon enstaka gång ställ
företräeld av någon välskrivande dotter, samvetsgrant med egen hand in 
rätt utförlig t motiverade dedikationer i flertalet premieböcker, t;Om vi cl 
läsårets a1'slulning, ibland ocksKt vid höstterminens slut, tilldelades därav 
förtjänta lärjungar . Öl'er huvud präglades rektor Klingbergs hela ver'l\
samhet, både i chefsställningen och lärargärningen, ar personligt intres
serad, plilct trogen omsm gsfullhet. Den som hade förmånen att åtnjuta 
hans undenisning, kunde näppeligen tmclgå att frapperas och även im
poneras av detta karaktärsdrag hos honom. Gustaf Klingberg blev, över
allt där han gick fram, r espekteTad, icke mins t av de unga. Storvuxm1 
och gmvlemmad långt utöver de vanliga måtten, med stora och tämligen 
grovt formade anletsdrag såg han ut som en avläggm·e av de kraftig·a 
sveJlslcu pedagoger, som under storhetstiden gåvo ans och tuktan ;lt ett 
vida gröne och hårdförare sJäl<te än det, som tillhörde det nittonde år
hundradets sekelslut. Detta intryck förstärktes av den i regel allvarliga 
och bjudande blicken "i de stora, något utstående ögonen och av det 
drag av självmedveten viljestyrka , som låg i underläppens kraftiga ut
mejsling . Rösten var grov, talet var en smula rustilct., i Idangen någo t 
dovt men .energiskt artikulerat, med avhuggen frasering. Någon förnämlig 
vältalare var Gustaf Klingberg lmappast, men vad han sade var logiskt 
genomtänkt, bar i sin dchete,rande, glirna i sentensform stöpta, för-
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kunnelse vittne om antikpåverkan och var alltid lättbegripligt . Han gjorde 
intryck av att ha icke blott läst i böcker utan också lärt av livet. Unga 
människor snarare begr ep han såsom människor, än han s0nterade dem 
såsom unga. Hade han själv någonsin varit ung? Det längsta anförandet 
av honom, jag ännu i dag någorlunda minnes, hölls vid början av ett 
läsår och knöt an till elen under sommaren utförda restaurering av bön
salen, som bl. a. smyckat den med påmim1 elser om i byggnaden fordom 
tin1ade histori ska tilldragelser och dessutom med nyttiga tänkespråk, 
,.;omligu på svenska, andra på latin. Betecknande nog hade talaren t ill 
text föT sitt allvarliga och lUnkvärda anförande valt det svenska allvars
ordet: »Den agalös lever och !agalös, han hederlös dön samt Hora tii 
senten!' om strävsamheten: »Qui studet. optalwn cw ·sct contin.gere metam, / 
cnnlta tulit. fe citque zmer' sudavil et als i t l ) ». J ag har det intrycket, at t 
den åldrande rektorn efter att pliktskyldigast ha inpräntat hos sina 1mga 
;1höTare den laglydiga sedesamhetens elygel därefter, följande sin inre 
böjelse, övergår till att ur minnet måla sin egen ungdoms erfarenheter 
av ett liv, som för den fattige, från stubbot.an rot uppvuxne yngl ingen 
hittills så ofta har bjudit på försakelse och ett arbe.te för egen utbild
ning och andras undervisning, så hår t och oavlåtligt , att han aldrig haft 
tid att känna sig fri och glad och yr och ung. Ett liv, på villwt ingen 
må se ned m ed sentimentalt ömkande deltagande, då det bidragit att 
stålsätta viljan hos många av våra bästa ledande män och då det, r~itt 

påsett, mitt i all sin enformiga gråhet har moment av intresse och 
spänning, om in te annat den spänning, som ligger i svaret på den oro
liga frågan: »Bära eUer brista? » -

Det förefall er, som om Klingberg samtidig t som han med själv
medvetenhet kände sig som en man, den där sjLilv brutit sig sin väg i 
livet, ocksit kämle med sig att han på grund av sin barndomsmiljö 
kornmit att sakna mycket av den omgivningens påverkan, som förlänar 
samlivet lätthet, förfining och elegans 2). Hovmannaton och hovmanna
later eftersträvade han icke; allra minst ått·åclde han att spela rollen av 
petit maltre. Alla årstider g ick han klädd i mörkfärgade kläder av 
tjockt tyg ; kostymen fick sin oföränderliga prägel av den långa skör t-

l) = Den som vill nå ett åtrå tt mål, få r r edan s om yngling 
föra försakelsens s trävsamma liv, både svettas och frysa. 

2 ) Om någon benägenhet a tt utsudda skillnaden mellan bokvett och folk
vett (belevenhet) vittnar i varje fall icke följande utsaga, f. ö. i sin avhuggna 
frasering och drastiska formulering typisk för K.: »A tar sin examen; han 
t ar två. Ja visst! Men ställ honom i en salong, på ett bonat golv : han slå11 
ikull .» 
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rocken . Siwdonen utgjordes under elen varma årsticlen av låga skor av 
grov typ ; vintertiden utbyttes lågskorna mot kraftiga långstövlar av 
smorläder, vilka förlänade något av stelt lufsande åt hans annars raska 
gång med dess jämförelsevis korta steg. Gustaf Klingberg var i allt sitt 
sätt att vara, i åthävor som ord, en alltigenom okonstlad man. Att snusa 
älslmde han ; den jättes tora blårutiga boinullsnäsdukeu var jämte snus
dosan hans s tående attribut, och alltefter lynne och pedagoo-isk situa-. o 
hon gömde han näsduken än mellan rock och väst, än i enelera ärmen 
men veterligen så go tt som aldrig i rockfickan . 

Tvärs igenom elen livserfarenhet och den genomtänkta livsåskåd
ning, som gav stadga och värdighet åt hans viiscn, framlyste esomoftast 
~t t ch· ag av obetvinglig och påfallande naivitet, som bl. a. tog sig uttryck 
1 mycket påfallande mimik och åtbörder . Konsten att diplomatiskt välja 
eller framkalla en naturlig anledning till reflexioner över ämnen, som 
lågo honom om hj ärtat, gåvan att i lått ton elegant säga väsentliga 
saker lil,som en passant var icke hans. 

Kanske fanns det på gynmasiets biinkar några , som att börja med 
betrakta·de rektor Klingberg med något spefulla blickar, nämligen den 
inte så alldeles lilla kontingent lärjungar, som till Strängnäs' lilla läro
verk kommit från Stockholm för att omplanterade i den anspråkslösare 
miljön med dess mindre påträngande frestelser , söka förbättra kunskaps
betygen eller vitsor den för flit och seder. D.e voro från sina större för
hållanelen kantänka inte vana att se en r ektor på nära håll, inte vann 
vid så okonventionella miner och åtbördeT eller vid så omedelbara 
känslouttryck från ett sådant numen som en rektor. Nåja, skrattlusten 
försvmm, och respekten tog· överhand, i den mån de lärde känna man
nen bakom de yttre fasonerna. 

Dc ofta rätt vidlyftiga s-tockhol.mspojlca ma fingo också utanför 
skolan lära sig m.ores , inackorderade som de ofta voro i någon lärar
familj .:med kraftfull husfader. Relctor själv aniSåg sig oförh indrad a lt 
i sitt hem hysa stockholmspojkar, som där inte bara f iugo husrum, 
tvätt och mat utan också tillsyn och läxkont.roll. Gcntmnot övriga in
ackonleringsställen förhöll sig rektor K- g en smula kritisk, t . o. m . 
om husfadern på vederbörande ställe råkade vara lärare. En f. d. lärare 
vid Strängnäs' läroverk har senare meddelat mig, att han blev livligt 
överraskad al' att en dag få rektms inspektionsbesö1{ i elen del av vå
ningen, som var upplåten åt inackorderingarna, och att han kände sig· 
som fallen från skyarna, då KlingbeTg tog den sökte delinkventen i kra
gen och släpade in honom i husfaderns arbetsrum med elen barska för
klm·ingen : »J a, det iir nog bäst, att du , X., går ut, medan jag förhö r 
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honom här! !»- Även anspråkslösare hushåll, som hyste skolpojkar från 
hem utanför läroverksstaden, fingo då och då besök av r ektorn, och om 
dessa - låt vara glest inträffande - inspektioneT torde kunna sägas, 
att de avgjort voro till gagn. 

Typisk för vår gode »Paters » inställning såsom de goda sedem us 
väkta:re iir följande utsaga till I 8go års abiturienter ett par dagar före 
stuelentskrivningarnas början: »Om måndag l kommer det hit en pri
vatist l från Örebro, l som har C i uppförande. l Du S. har ditt B. l 
SKöT DIG !! !» Långt bättre att görligast -förekomma grövre förseelser 
än att eft01·åt nödgas beivra redan begångna sådana, var uppenbarligen 
hans sunda grundsats. Enstaka småsaker vare saklösa! val' en annan 
grundsats, visserligen ej uttrycklig t formukracl, ej heller undantagslöst 
tillämpad. Så litet som möjlig t drage t inför lwllegiet, så mycket som 
m öjligt under hand avvecklat! var en tredj e av hans maximer. Under 
hand må i detta sammanhang ej tolkas som liktydigt med handgrip
Ligen. Över huvud kan jag ej minnas mig ha sett eller hört, att rektor 
K- g formligen agade eller på något sätt kroppsligen tillrättavisade 
11ågon felande elev. Kanske var han rädd för att i sådant fall missbmka 
sin stora kroppsstyrka. Vad kollegiets mecllemmar tänkte om underhand
systemet , vet jag ej med visshet ; troligen voro ·de nog kloka att ge det 
sin stillatigande sanktion. Vid ett bestämt tillfälle torde man dock frår1 
läroverksledningens sida ha varit väl släpphänt. Det hade varit. inskriv
ning av vämpliktiga vårvintom I 8g 2 ; massor av inskrivningsskyldig 
ungdom fråu den kringliggande landsbygden hade varit samlade i sta
den, och flodeT av öl och brännvin hade numit ned i töl'Stiga strupar 
och eldat annaTs fridsamma sörmländingslynnen. När nu mot aftonen 
hemfä:rclen anträddes, visade det sig, alldeles mot vanligheten, att cle1 1 

lantligt fridsamma beskedligheten lämnat rum för en ansats till mOl'sk 
självkänsla, och att de blivande fosterlanclsförsvaTarna kände sig ma
nade att uppträda till skäligt självförsvar mot slwlpojkarnas haglande 
glåpord och isbollar. Inom kort var en häftig kalabalik i gång, vilken 
cmelleTtid snart slutade med bondehopens nederlag, eftersom skolpoj
karna för en gångs skull energiskt understödeles av stadens övriga vuxna 
ungdom. Det m est stötande var de segrandes sätt att missbruka sin vie
toria: beväpnad med störar och andra tilll1yggen, förföljde stadsung
domen - däribland en hel del gymnasister, som bort veta bättre -
hack i häl de flyende och genompryglade dem grundlig t till straff för 
visad självkänsla. Man försporde tyvärr ej, att läroverksledningen rörde 
i denna ledsamma affär, i varj e fall synes det ej ha skett med elen 
grundlighet och kraft, att. det liinde dc grövst felande till vederbörlig 
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näpst. Eller väntade man kanske på anmälan från dc misshandlades sida ? ! 
Frågas då: när hörde man en svensk yng-ling efter ett slagsmål, varur 
han kommit utan förlust av ledamöter eller arbetsförmåga, någonsin er
känna, att han va_rit den, som fått stryk? Jag minns nu ej rätt, om 
rektor nH>d skärpa berörde saken inför den samlade ungdomen ; visst 
ilr, att det varit på sin plats att därvid fastslå den vich·iga fegheten i 
stadspojkarnas ståtliga bravad. Ingen må missförstå detta och taga det 
som en albnän luitik av vår käre rektors vilja och förmåga att tala 
allvarliga och sunt fostrande ord till oss unga ! Tvärtom, han lät ej till
fällenn gå obrukade förbi, och han brukade dem väl; men jag har ett: 
1isst intryck av att han ej spelade på så många strängar: vad han be
hiirskadc va:r pliktläran, däremot låg det tydligen ej för honom att ställa 
ynkedom och gemenhet i sarkasmens blixtbelysning eller att ge pliktför
kunnelsen lockande välljud för unga. öron genom ett samtidigt grepp i 
känslans klangfullt vibrerande sträng. Sådan som han var så talade han, 
redbart, tveklöst, kraftfullt inskärpande, och annorlunda ville vi ej ha 
honom. Den gåva, som på hans femtioårsdag, den I o april I 8g2, fram
hars till honom genom elever i de båda högsta gymnasieldasserna, kom 
omant och från tacksamma hjärtan. Helt visst togs den också med 
glädje ·emot; jag vågar tro det till trots av rektorns antydningar om det 
betänkliga, som möjligen kunde ligga i att i offentlig ställning mot
taga sådant, något som i värsta fall kunde draga med sig bötespåföljcl . . 
An i dag hör jag, som om det sagts i går, elen snabba skorrande 
replil<, varmed biologilämren Eugcne Köluer beleelsagade en vä.niligt 
beundrande blick på elen vackra fruktskålen: » Käva B vov, då tvov jag 
Du plikta v». 

Om Klingbergs egenskaper som kollegiets ordförande kan jag intet 
mod Yisshct berätta, vill<et tonle få tagas som indirel<t bevis för att han 
ilven ,rJärvicllag höll måttet. 

Såsom ledamot av konsistoriet torde han på grund av sin klara tanke 
och sin lojala inställning ha varit en värdefull och samtidigt ej svår
hanterlig kraft. Med elen kristligt idealistiska åskådning, som han ärligt 
omfattade, torde han ha gått till konsistorieförhancllingama utan suckan, 
tttminstono medan krafter och andlig spänstighet ännu funnas i behåll. 

Gustaf Klingberg såsom lärare förtjänar si tt särskilda kapitel. I 
undervisning togo sig nämligen hans gedigna egenskaper ett alldeles 
stlrskilt. påtagligt uttryck. Latinet var säkerligen hans tilsldingsämn~; 

däri hade han ovanligt grundliga kunskaper, och i latinundervisnintl·em 
fullföljde han på ett värdigt och självständigt sätt de traditioner, som 
vid S·h·ängnäs' läroverk grundlagt<> av den l)'sandc latinske stilisten lek-

( 

tor Lars Fr. Kumlin (r845- I88I ). Då man talar om grundliga 
latinska studier, nödgas man för undvikande av missförst[mcl påminna 

0111 att latinstudiet ännu under senare hälften av r 86o-talet, under vil
ken period Klingbergs akademiska studier avslutades, och iinnu ett år
tionde ·därefter vid Uppsala universitet väsentligen var inriktat på gram
matisk-stilistiska och i någon mån på textkritiska frågor. Det jämfö
rande och historiska studiet, som länge tillämpats i varje fall i Tysk
land, infördes för latinets del vid detta uni.vcrsitet först av de båda 
framstående fors] arna O. A. Danielsson (* I852) och P. O. Persson 
(* I857)· Tidigare hade det historisk-komparativa studiet av grekisl-can 
där införts, ntimligen av Einar Löfstcdt d. ä., professor i grekiska vid 
U. universitet r87o- I88g, men dennes akademiska verksamhet började 
ej så tidigt. al:t Klingberg fick honom till lärare. Det är möjligt, a tt 
Klingbergs skolstudier i. grekiska leddes av minch-e förnämliga lärare 
iln den utmärkte stilist (Kumlin), som givi t hans latinska studier deras 
en tusiasmerande eggelse; kan väl också hända, att han kände föga vä
sensfrändskap med och hade jämförelsevis litet att hämta hos Uppsala
professorn i grekiska, den exklusive och huvudsaldi g-en estetiskt inrik
tade Spongberg. Så mycket är säkert: K- g varken behärskade grekiskan 
så suveränt som latinet eller gick till undervisningen däri med den varma 
hänförelse, som han uppenbarligen kände inför latinet och latimmder
visningen . Med romersk anda och latinskt språk kände han sig i1merligt 
förbunden. Romerskt sätt att tänka, helst stöpt i sentensens form, latinsk 
sat srytm och periodbyggnad beundrade han och hade uneler år av kär
leksfullt studium tillägnat sig konsten a tt ge dem något av sin person
liga egenart. Det var något vackert i -den hänfä:relse, varmed han, 
soldatsonen från Norden, fullgjorde sin tjänst i elen skara , som man 
- med tanke på stormanloppen från »latinherraviildets » förbittrade 
fiender silrskilt under I 88o- och I 8go-talen - skulle kunna kalla 
falinitas militans. Helt visst mer än anade Gustaf Klingberg långt före 
år I 8g(i och år I go4, att han i latinshivningens ingalw1da lättlärda 
konst unelenisade yngliJ1gar , för vilka den latinska stilen aldrig skulle 
få den praktiska betydelse, den haft för längesedan bortgångna genera
tioner och ännu för hans egen generation. Denna känsla av latinstilen 
på avskrivning påverkade honom emellertid för ingen del så, att han 
tlet minsta prutade på kraven på sina elever eller med en enda tionde
del lägre värmegrad drev konsten att lägga om en svensk text på samma 
gång så grannlaga, att intet i innehållet slarvades bort, och så måhned
vetet, att texten lmnclc godtagas såsom bärande grund för skapanae av 
en latil1Sk stil, latinsk sä till onlval som satsrytm och periodbyggnacl~ 
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Säkert representerade en verkligt fulländad latinsk stil i hans ögon det 
språkliga skönhetsideal, som stod hans väsensart närmast. Den språkliga 
renlighet, som ligger i avskyn för ett oriktigt, på måfå gjort ordval, 
den tankens energi, som oavlåtligen strävar efter ett klart innehåll, klätt 
i ldaraste möjliga form, det skönhetskrav, som ej låter sig tillfredsstäl
las av något, som salmar fast rytmisk anordning, dessa fostrande mo
ment ville han genom latinsk stil skänka sin~ lärjungar, så ' länge skol
ordningen iinnn tilläte honom det och så liinge Gud därtill gåve honom 
krafter. Den undervisningsformen var för honom ingen vedertngen tom 
slentrian, den uppfattades av honom som ett honom givet lcall, vid vars 
fullgörande tröghet rar ett brott och leipotaxia (= fanflykt) en döds
synd. 

Sammanhanget inbjuder osökt till en jämförelse mellan GustaJ 
Klingberg och hans närmaste ämbetsbroder i den klassiska unclervis
ningen, lektor Julius af Sillen. Sälwrt undgick det ej Klingberg, vilken 
lysande intellektuell begåvning Sillen ägde, liksom han fullerväl vissll' 
om både den höga graden och elen fascinerande arten av dennes peda
gogislm utrustning. Under mångsidigt samarbete med S. hade han nog 
mången gång iakttagit, huru väsensskilt olika deras intellekt voro. Han 
själv bedömde i regeln frågorna från allmänna principer, under vilka 
han sökte subsumera de enskilda fallen. Sedan han enligt sitt eget bedö
mande lyckats däxmed, hade han sin ståndpunkt given och förfäktade dmt 
klart, redbart och .eftertrycldigt. Det vapen han fönle, var närmast att 
lilma vid den tunga hnggsabcln. Sillen åter hade en inträngande blick 
för det ~nslcilda fallets egenart. Sedan han med hjälp därav upptäckt 
sakens kärna, var han ej sen att med en osvildigt skarp logik »bena 
upp » saken till restlös klarhet. Fann han trots allt en onöjaktighet åter
stå, kommo honom hans människokii_nnedom och fina omdöme i regel 
till undsättning. Julius af Sillens vapen va-r den med ofelbar intuition 
och bländande telmik förda värjan. Det kunde vara frestande att till 
jämföTelse här ägna Sillens syn på den klassiska tiDdervisningens · be
tydelse och ställning några ord med ledning av yttranden, som av ho
nom vid skilda tillfällen fällts, och av skriftliga uttalanden, hi.imtade från 
hans pedagogiska författarskap. Att taga elen i pedagogiska princip
frågor ganska skeptisk·e intelligensaristohaten af Sillens ironiskt till
spetsade uttalanden alldeles efter ordalydelsen torde knappast vaTa till
rådligt. Hurusomhelst skall jag inte taga denna - låt vaTa intressanta 
- fTåga till behandling, då den ju ligger utanför mitt ämne. Natudigt
vis hade Klingberg Tätt klart för sig, huru olika han själr och Sillen 
lagt sitt antikstudium, att alltså den I 2 åT yngre S. först och främst 
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hade en allmän språkvetenskaplig skolning med tyngdpunklen lagd ptt 
den historisk-komparativa sidan, men att denne också äg1nat det kultur
historiska, religionsvetenskapliga, idehistoriska, det litterärt motivhisto
riska och även det rent skönlitteräTa hos de antika auktorerna stark upp
märksamhet. De hade alltså haft helt olika utgångspunkter vid sina aka
demislw studier, och den lmnskapspaclming de från universitetet tagit 
var på sitt håll med till den pedagogiska verksamheten, var också rätt 
olikartad. Måste man också utan vidare fas tslå , att Sillen sttsom rent 
vetenskaplig spTåkman och i förutsiittningarna för att avvinna litteratu
ren i11tressanta, briljanta och stimulerande synpunkter var den avgjort 
överläo·sne, måste man <'t ancha sidan rättvisligen i hög grad respektera 
för at~ ej säga betmclra Klingbergs djupa och gedigna insikter i latini
teten såsom sådan. Ett förn~imligt prov på Klingbergs förmåga såsom 
latinlärare var den utgåYa av Ciceros Cato nwior de senectute, som han 
rulCler karlstadtiden åstadkommit. Denna tilldragande filosofiska slaifl 
fick jag emellertid aldrig genomg·å under hans ledning: läsåret I8g2 -
r8o3 ruwäncle han CiceTos Dispulaliones Tusculanae (utgiven av .J. M. 
Sunden), vaTi första boken (De morte contemnenda) genomgicks. På 
tal om kursmoment kan omnämnas, att Klingberg med sina latin- såviil 
som grekidasser aldrig redovisade stora kvantitativa kurser. Detta be
rodde delvis på den utomordentliga noggrannhet, varmed han på läro
rummet förberedde varje stycke, som skulle givas i hemläxa. Va!'je ord 
pressades, tills man under samfällt arbete lyckats få fram ett svenskt ut
tryck, som så till innehåll som språklig nyans syntes honom . trogel 
återge den latinska texten. På sitt vis alltså en motsvarighet till den 
möda han omvä11t gjorde sig för att av en vanlig naturlig s rensk ( eri 
s. k temasvensk) text få fram en latinsk stil, som bar hjälpligt idioma
tisk prägel. Följande texteT medhunno vi under Klingberg·, som fTån och 
med 6: 2 tog latimmdenisningen i fasta och självmedvehla händer, 
sedan vi i klass 5 för Per Lundsteclt genomgått övlig kurs i Comelins 
N epos samt påbörjat Ovidius, i 6: I för samme 1 - dt läst Caesars Dc 
bello gallico bok I samt gått vidare fram i Oviclii Metamorfoser. Be
träffande tjänstefördelningen i 6: 2 må nämnas, att rektor av schema
tekniska skäl dispenserat sig från Vergiliusläsningen, som överflyttats ptt 
adjtmkten vik. lektorn Aug. vVidebeck, vilken med schwnng och utan 
småaktighet hjälpte oss igenom a eneidens första sång i 6: 2, varptt 
hru1 på liknande sätt gjorde oss samma tjänst i 7: I med andra sånge.n. 
Vad vi i 6: 2 medhunno nndeT Klingbergs handfasta ledning, var ett 
drygt trettiotal sidor av Livii första dekad i urval (Liviansk hestomati, 
utg. av ny köpingsleJdorn Emil Kullander). Den genomgångna prosa-
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textens kvantitativa knapphet förkl aras tlels Hl' elen omständliga samve ts
grannhet K. ägnade textpreparationen på lär onumnet, dels av det ut
rymme han ansåg sig böra skänka sttviil grammatikstudium som stil
skrivJJing. Sedan stilen återfåtts rHttacl, ttli'tg det vederbörande elev att 
inom två, högst tre, dagar inleverera elen snyggt och felfritt inskriven i 
eu särskild skrivbok, som bar påskriften: » Versiones emendatae» (=rät
tade översättningar) . Sedan r ektor återlämnat dokumentet i gen~mse tt 
och eventuellt rättat skick, hade klassen den senast rättade stilen som 
utanläxa, till blickens övande och språköra ts skärpande. Unclra på att 
Klingberg gjorde sig myci,en möda med rät tandet av stilama till full
sländig korrekthet och f iness ! Han hade helt enkelt icke samvete att 
genom ett mindre träffande latinskt ord eller genom slapp eller hal
tande rytm vandalisera sitt iilskade latin eller fördärva elevernas språk
öra. Och vilken möda han gjord e sig med den rättade stilens ventile
rande vid första återlämnandet! Det var då man fick i detalj Yeta, huru. 
man rätteligen borde ha redigerat om sin svenska text för att förvandla 
den till ett värdigt underlag för dess latinisering. Klingbergs tematexter 
".oro f. ö. så mångsidiga, att dc så go tt som aldrig gåvo eleven möjlighet 
t1ll stereotypering eller ens schematiser ing. Det var detta, som för elen 
språkbegåvade eller åtminstone språkintresserade ynglingen gav arbetet 
med d et motspällStiga svenska språkmu terialets latinisering en verldi o· 

lockelse . .J ng tvekar icke att tillerkänna ett sådant arbete rang, heder och 
värdighet av konsthantverk. Sökte Klingberg vid textexplikationen fram 
för allt att utvinna länlomar av syntaktisk, synonymisk och språkrytmisk 
nntUT, avseelda att tillgodogöras vid sti.lshivningon, vru: han i s tället: 
mycket fåordig rörande textens vittnesbörd om kulturförhållandeu, folk
lynne och aktuell politisk situation. Rörande de i framställnino·cn som . o 
mtegrerande bes tåndsdelar ingående talen teg han helt ; det kan synas 
för vånande, att han, den skolade logil,ern och den kände utg ivaren av 
en lärobok i s tilistik, inte ens hade något att förmäla om talens och 
över huvud framställningens komposition. Att han icke ägnade fö rhål
landet mellan den his toriska textens framställni.ng och det av sena1·e 
tiders vetenskapliga forskning ldarlag{la »verkliga » förhållru1det intresse, 
får man kanske ej undra på. Mera anmiirknirr~gsvärt är, att han ej an
slog någon del av elen riklig t tillmätta ticlen till att ge oss en ani.ng 
om det arbete i form av lextkritil;:, som låg bakom våra latinska texter, 
att ordet och begreppet le.älradilion och läsarter mi o· v-e tm·li o·en alrlri o· 
nämndes. 

o b b 

Klingbergs grammatiska undervisning va r särdeles gedigen, föl' 
cuande osviklig säkerhet och vederhäftighet i detalj ema .med god för-
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måga att översiktlig t belysa stör re sammanhang. Originell självs tändighel 
i sin grammatiska syn på latinsl{a språket hävdade han ej. Vad grund
länia och arbetsamma tyskar funnit för gott att i lärobol{sform meddela 
en lyssnande värld, ansåg han ej lönt att söka principiellt rucka på. 
Som mönster för ·en latinsk skolgmmmatik tycks han att döma av lov
orrlan~l e omnämnanden ha betraktat en dylik med det lärda paret Latt
man och lVIillletl till författru:e. Den i hans rikliga syntaktiska förbätt
ringstillägg till Töm ebladh & Lindroths Latinsk språklära plötsligt en 
te11111in uppdykmule nya termen 'oblik bisats ' (=styrd bisats) torde 
vara att tillslniva en mellantermins givande studium av el en beundrade. 
sädeTifrån stammande latinslm grammat i.ken. Att han längre fram all
såg en annan tysk, bärande namnet J3utlmann, ha nått än längre i full
komning. trockle jag mig år I g I G (åtta år efter det att K. avgå tt m ed 
pension) föf'Stå av ett uttalande .. som han det året fällde i ett brev, vari 
han tackade för ett dedicerat exemplar av en samma år av J . Bergman 
och mig offentliggjord latinsk grammatik. Dcuna vår lärobok sökte taga 
hänsyn till att elen latinska grammatikan ·ej längre hade att tjåna latinsk 
s tilskrivning som rättesnöre, Yarjämtc den tämligen eneTgiskt tog fatt 
på den his·toriska synpunkten . De karakteristiska orden i brevet, som 
j.ag inte Hi.ng re kan återfinna, Lm.de så gott som arelagTant ha lytt så
lunda: »Ställd inför uppgiften att ge ut en latinsk grammatil' hade nog 
jag för min del nöjt mig med att ge något slags motsvarighet till But1-
manns Lalei.nischc Schulgrammatik , kanske i något utvidgad form. Men 
dn är en Hird man och vet, vad dn gör. » - Och nu åter till kurserna! 
I 7: I, där Klingberg liksom ~wet förut skötte endast prosakmsen , 
m:edhanns ett fyrtiotal sidor av Livii förs ta dekad, varj ämte hela livius
kursen samvetsgrant r epeterades. K- g var nämligen en hell1j iirtad be
kännal'e av lärosatsen : »Repetitio est maror studiorum ». I 7: 2 övertog 
K. hela undervisningen i latin: vår kurs i denna ldass omfattade, såsom 
i annat sammanhang redan sagt s, av Cicero Tusenlanernas förs ta bok 
c :a 20 sidor alltså, vidare av I-Ioratii Od-en c :a 8oo vers, hämtade ur 
första , andra och (i mindre utsträckning) tredj e böckerna. Romaradena 
med deras strafftal över ett förvekligat och demoTaliserat släl te och deras 
av talande föredömen ur fornticlen h ycldacle maningar till secllig förny
else hade uppenbarligen gensvar ur en klangbotten på djupet av hans 
egen själ. När han behandlade dessa odens positiva moment. låg det 
som en bister s trålglans över hans grovhuggna drag. 

En enda gång, så vitt jag nu ntinns, prövade han vår förmi1ga all 
reda oss m ed översä ttning av alldeJ.es obekant texi:, ett medelsvåTt st,Yckc 
av Juslin.u s. Proycl: skulle tydligen samt idig t med förövningen för stu-
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dentexamen innebära ett slags improvise1·ad tentamen och torde ocksi:t 
ur dcruu1 synpunkt ha för !dassens del utfal1it skäligen gyimsamt. Rö
rande mitt eget provstycke måste jag dock av min lärare få hjälp med 
betydel<>en av Ol'det bilwnen (-jordbeck). Huru ofta har jag inte ännu 
så långt fram i tiden som efter hunnen doktorsgrad i drömmen gjort 
om -denna tentamen för min vördade latinlärare och med full vetskap 
om vad han numera av mig hade rätt att vänta och kräva, liclit den 
svidande förödmjukelsen att varken kunna rätt läsa innantill eller förstå 
i1mebörden av det lästa! Klingberg var annars sa1merligen ej den, som 
fmm ett nöje i att obarmhärtigt avslöja en stackares okunnighet, tvärt
om fröjdades han syn- och hörbart över allt, som gick så som sig 
borde. 

Till hjälp för den logiska si'tviil som den rent rytmiska inpräg
lingen av kunskapsmomenten hade han en hel del ytb·e, endast lindrigt 
symboliska, tecken och gester: han knäppte med de kraftiga fingrarna i 
takt, slungade den blårutiga snusnäsduken innanför skörtrocken med 
blidens fart, neg taktmässigt på vänster ben, uneler det att samtidigt det 
högra underbenet med ett dovt trunnnande ljud våldsamt fördes mot 
det vänstra knävecket. Var han missbelåten (våldsamt uppretad såg jag 
honom knappast), endast stirrade han med de stora ögonen, under det 
den kraftiga, tunga underläppen sköt fram ännu mera markerat än van
ligt. Hade han undeT en lektion att beröra ett för honom obehagligt 
ämne, där han fann det svårt att rä.tt avväga hänsynen till å ena sidan 
s;umingens, å andra sidan cliskr.etionens krav, signalerade han genom 
sin uppsyn långt i förväg sitt inre trångmål: färgen steg oavbrutet i 
bans ansikte, hans drag för vreclos av ett minspel, däri obehaget och för
söket att obesvärat le kämpade om övertaget; slutligen kom det han hade 
på hjärtat till hörbart utb·yck i onl, som med stilla röst framsades , 
liksom pressades fram , alldeles utan elen vanliga säha, ·eneTgiska fra
sm·ingen. I sådana ögonblick var det omöjligt att inte känna med och 
hillla av Gustaf Klingberg, den innerst inne blyge, känslige och gode 
mall!nen. Han va1· ej lått till lym1et och säkert oj optimist till tempera
mentet ; som en åkta lemdator temporis acti 1) såg han övervägande 
mörkt på världens och de enskilda människornas framtidsutsil<ter. Vid 
do tillfällen då han hördes ytb·a sig om en eller annan lärjunges horo
skop, gick spådomen i regel i mörka tongångar, säkerligen till mycken 
plåga för siaren själv. Nå, hans egna lärjungars stuelentexamen våren 
r 8g3 gick bra, både i latin, grekiska och filosofi. 

I grekiska hade vi efter fyra skolår med 6 veckotimmar uneler vart 

1 ) = en lovprisare av elen gamla goda tiden. 
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och ett en skäligen mager kurs att redovisa: drygt Go textsidor i Xeno
fons Anabasis och dessutom av Homeros Odysseens tre första sångeT. 
Egendomligt nog läste vi ingen skrift av Platan; det ha·cle varit på . tal 
att läsa Kritan, men av något skäl, som jag nu ej minns, kom tanken 
ej till utförande. 

Vad jag måste beteckna såsom ett missbruk av de grekiska tim
marna var, att vår lärare - sannolikt till någon svag elevs förkovraiil i 
latin - lät oss lägga ned mycken tid och möda på att till latin över
sätta xenofontexten. Hursomhelst, vårt grekiska pensum, om ock litet 
till omfatb1ingen, inlärde ' 'i ordentligt, men don skönhetsbehållning, den 
lyftning till en högre andlig rymd, som grekiskans studium b~orde kunna 
skänka, fingo vi mycket sparsamt erfara. Det är dock ej utan skäL, som 
Horatius säger sig representera allenast » tennem spiritum Graiae camenae » 

(= en svag fläkt av den grekiska sången). 
Klingberg hade vid almdemien drivit grundliga filosofiska studieT. 

GhTistofer Jacob Boström och Sigmd Hi b bing torde cliirvid varit hans 
tongivande läromästare. Han hade disputerat för graden på en avhand
linO' om Kants kritik av leibnizianismen. Senare hade han tillsanm1ans o 
med sin studiekamrat Gustaf SjöbeTg utgivit en lärobok i logik och en 
i antropologi. Den sistnämnda läroboken, som var starkt påverkad · tW 

boströmsk filosofisk grundåskådning och terminologi, var hårdtuggad, 
så att det mer än förslog: det formligen knastrade mellan våra ungdom
liga filosofiska mjölktänder, då vi sökte komma åt den kärna av levande 
veTkliglwt, som gömde sig bakom .de boströmska definitionernas hårda 
skal. Till all lyåa bråkade inte vår käre lärare i filosofi med hård
klyvande utredningar av innebörden i definitim1ernas ständigt återkom
mande genus proximwn: )) l\'länniskan själv, tänkt såsom gnmcl för föro
ställningar av ... innehåll )) . Han kände ej större r everens för elen läro
bok, som han själv i kompanjonskap med vännen Sjöberg (månne den 
egentlige spiritus rector?) utgivit, än att han enkelt, sunt och trohjärtat 
talade med oss om de mänskliga frågor, som kunde anses stä i rimligt 
samband med dagens läxa, och dessemellan fyllde ut den schematiskt 
magra framstäilningen i boken med längre exkurser. Särskilt drager jag 
mig till minnes en sådan, som behancllade de fyra temperamenten. Den 
karalcteristik man därvid fick del av, vaT i all sin korthet och väl också 
förenklade ensidighet skarpsinnigt träffande. Den fysiologiska bas (den 
hippokratiska) , varpå denna temperamentlära var uppbyggd i sin gene
tiska d~l, drogo vi då skeptiskt på smilbandet åt. Kanske var vårt över
lägsna leende en aning förhastat: den moderna forsimingens utred
mngar rörande temperamentets sannolika samband med de endokrina 
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processerna synas j u ha på en gång rchabi·litera t och, givehris, korrige
rat grekernas teorier på omTådet. Vi tacka vår käre filosofilärare för 
Yad han gav oss under dc stilla gemensamma timmarna i ett ämne, som 
behandlat av en stympare ter sig oändligt torrt och fattigt men som 
rätt fattat: ej behöver blygas för att kalla sig scientia scient.iarwn. (her 
huvud stlu· Gustaf Klingberg i vår hågkomst som en aktningsbjudande, 
ja, völ'clna·dsvä.rcl chefsgestalt, som en kunnig, plikttrogen. drivande och 
värdefull lärare, i sammanfattning sagt som en kärnfull man. 

I det klingbergska hemmet· hade jag en gång glädjen att vara gäst ; 
det var vid -en av de i Strängnäs tmder I 8 go-talets tidigare år populiira 
läsaftnama för ungdom. I aftonens littcriira sysselsättning gjorde han 
ett enda inlägg, 11ämligen för att lämna en, f. ö. roande_. en passant-110tis 
om en av cle i det upplästa dramat förekommande personerna. Denna 
objektiva saldighet var för honom betecknande. Subjektiva moment sak
nades dock icke: jag fick ett starkt intryck av värmen i hans förhållande 
tiii maka och barn, ar elen glädje han kände över hemmets gåva. AU 
den älskade malmns förticliga död grep honom hårt, har ;jag hört be
rättas. I salmad av detta för honom väsentliga stöd blev det honom sli
kert ej lätt att med spänstighet möta åldringens sällan uppmuntran-de 
erfarenheter. Helt visst sökte han ankarplats för sin ande i elen värld, 
där livets vindilar och stormväder ej lnmna .störa hjärtats ro. Jag minns, 
hur han lmcler ett förtroligt ögonblick frampressade en bekännelse om 
filosofins begTänsning: ;>Om någon », så ungefär föllo orden, »bjuder 
ett efter bestående värden hungrande människohjärta filosofiska läro
satser, låt vara dc allra djupsinnigaste, elit ger han stenar i stället för 
bröd ». 

Jag haT sökt teckna Gustaf Klingberg så, som jag såg honom, med 
hans begJ·ä.nsning och hans verkliga styrka. Dtt jag i mycket gått hans 
väg· (läroverkschefens och antilclärarens), känner jag hans svårigheter 
alltför väl för att taga mig ton av ofelbar Besserwisser. I mitt läge 
har jag mer Lin de flesta skäl att praktiskt tillämpa elen goda grund
satsen: »Premendo aliwn me extulisse nolim».l) Men i en teckning, som 
gör anspråk på trohet, ha även halvslmggorna sin rätt. >>Am.icus Plato, 
sed magis wnica -veritas. » 2) 

1
) Genom att. nedsätta en annan vill jag icke vinna egen berömmelse. 

2) Jag älskar Platon, men sanningen är mig ännu mera kät·. 
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Isak Fehr. 
(1850- 1929) 

Ax Rektor Nils Lu11dqvist, Stockholm. 

Vid försöket atl teckna bil.dcn a1· Isak Fehr, åren I885- Igq 
lektor i Strängnäs, har jag föga bruk för pedagogiska abstraktioner. 
Mannem: egen personlighet var först och främst alLtför rik och egenartad 
för att kunna restlöst tolkas med hjälp av en schematisk temperaments
lära, och hans pedagogiska giirning tedde sig som en mindre vanlig pro
dukt av djupt personliga grundsatsers förmälning med stundens impTo
visationer. Hans lärargärnings ekvation låter sig svårligen uppställas med 
hjälp uv någon formel.. hämtad från den pedagogiska systematiken. 
Sl ildringen, vars stoff är till mycket ringa del hopbragt på littedra 
fyndOTter. må betraktas som en krans av löst förbundna personliga 
minnen. 

När den, SOlll skriver dessa rader, med höstterminen I 888 vanll 
inträde i Stdingnäs' läroverk såsom elev i. dess femte klass, hade jag 
»förmånen » att i fönäg orienteras av en i staden hemmahörande skol
pojke, som väh-ist förutspådde, vad mina två bröder och jag hade att 
vänta ar skolans lärare. Med elen något ·stryktäcka blandning av beskäftig· 
viktighet och förtjust elakhet, som gärna präglar den övermaga genom-' 
snittsskolpojkens inställning till gröngölingen, bredde ciceronen tjock! 
med färg på dc lärarporträtt, som han med fantasifull brio ritade till 
den blyge och klenmodige nykomlingens uppmuntran. Några lärare tedde 
sig därvid övervägande löjliga men det stora flertalet avgjort skräm
mande genorn rent fantastiska kunskapsfordringar i förening med bödels
aktig grymhet. Vid- möte m:ecl de avmålade lärarna i elen nyktra verk
ligheten märkte jag genast med lättnad, att jag· låtit dupera mig och alt 
min sagesmans skildring tålde prutning i fråga om både löjesmålningen 
och, icke minst, den hårresande skräckmålningen. En samling aktnings
rärda, plikttrognu och Tätt så allvarsamma henar var, vad jag fann dem 
vara, i ett par .fall en smula »kufiskt» originella, i ett par fall verk
ligt fordrande, men allesamman Tälta israeliter, för vilka skum illvilja: 
var helt främmande. 

Vad man, låt vara endast halvt medvetet, saknade i denna samli:ng 
m· hedersmiin och goda lärare, var det samticligt oroande och slimule-

5 - Vol. 59. 
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randc vinddraget av en överlägsen personlighet. Jag talar nu 1.mdast 
om fem. te felassens situation, icke om läroverket i dess helhet. - i> Skoj » 

J'rån lärjungarnas sida kom i den dockskåpslilla klassen inte i fråga; 
som skoj betraktar jag inte det hörbara eller endast synbara skratt, var
med vi pojkar hälsade den ganlie latinläraren Per Lundstedts lantligt 
rh-astiska och grovkorniga ordflöde, eller de tilltagsnare individernas 
mer eller mindre klyftiga försök att framlocka dyliJm utgjutelser. Inga 
glupande vilddjur lurade alltså på vår lärdomsväg, men väglaget var en 
snnlla kärvt för pojknatureu; den väg, vi hade att vandra, bjöd just 
ej på några storslagna scenerier, och det var ej gott om bionunor vid 
vägkanten. Helt visst den svenske skolpojkens kända allfarväg. 

Bland femte klassens lärare var det egentligen blott en enda, som 
till typen avvek från den traditionella magisterskepelsen. Det var en ung 
2 8-urig vikarie, kand. Akerluncl, som undervisade i historia och geografi 
samt i modersmålet (undantagandes uppsatsskrivning), och som skulle 
rymma fältet, när elen ordinarie innehavaren av tjänsten återvände efter 
sin just pågående bröllopsresa . Den hemväntade läraren var lektor Fehr. 
Någon starkare längtan efter provisoriets avlösning kände vi emellertid 
i11te, fullt belåtna, som vi voro, med vikarien. Denne, som var stock
holmm·c född och närmast föregående termin hade avslutat provårskurs 
i Stockholrn, var käck till fasonerna, rapp och tvärsäker i sin tmder
visning, hade en välproportionerad och tillika atletisk gestalt samt ett 
välskapat ansilcte, vari ett par djärva ögon gnistrade. Han imponerade 
mycket pi't oss utåtvända femteklassister, höll oss med lätthet i styr, fick 
oss att ordentligt läsa våra läxor (och mera därtill) och var utan att 
synas lägga an därpå mycket omtyckt av sina elever med sitt s]älvmed
Yetna och hurtigt studentikosa väsen, för vilket en med blykula försedd 
spatserkäpp, den innehavaren med atletisk elegans svängde som en verklig 
fäktmästare, tycktes vara ett rätt passande attribut. Efter att med o. s 
ha genomgått de stora upptäckternas äventyrsroman samt reformationens 
och motreformationens spänningsfyllda drama fick vikm·ieu besked om 
att hans tjänster inte vidare behövdes; han försvann ur vår synkrets för 
att lämna plats åt den ordinarie läraren, lektor Isak Nikolaus Fehr. 

En vacker dag trädde så ordinarien in i klassen . - Kanske Hr 

'trädde' här på stället inte det mest betecknande ordet: jag minns mig 
inte ha sett någon i gång och uppträdande vara i samma grad präglad 
av förnämt obekynuad ledighet. Stegen voro av måttlig längd, ljudlöst 
lätta, säkra och spänstiga; den. smärta och tämligen resliga gestalten 
förde sig väl utan spår av stellwt. Som han kom invandrande i klassen, 
iklädd rundkullig· svart slokhatt och en mycket rymlig slängkappa, var 

han allt annat än dandylike. När han hängt av sig hatt och kappa, 
vm·kaclc\ han fortfarande ingenting mindre än snobb: det något stripiga, 
redan en smula gråsprängda håret lydde tydligen högst ogärna kam och 
borste. och den ledigt sittande dräkten frågade uppenbarligen föga efter 
skräddarens pressjärn. Det magra, rätt bleka ansiktet med sitt något 
slappa hull och sina tämligen oregelbundna men känsliga lh·ag var långt 
ifTån tvålfagert. Vad man måste kalla avgjort vackert, var den höga, 
rakt uppstigande tänkarpannan ; vad som vidare höll betraktaren fången, 
var ett par talande, djupa sjöblå ögon. Långt efteråt har en av Isak 
Febrs f. d. lärjungar, den för tidigt bortgångne Hemik Blomberg, med 
länkarpannan och de talande ögonen som hmrndmotiv skapat ett utom
orclen11igt Febr-porträtt, detsamma som numera pryder lärarerummet i 
Strängnäs nya läroverksbyggnad. En detalj av dräkten avvek påfallamle 
från den schablon, som ldäclkomenansen på den tiden föreskrev: i stället 
för den obligatoriska heltäckaren bar han en självlmuten, mjukt fladd
rande blå halsduksrosett av utpräglat artistisk karaktär. Såsom han gick 
och stod var han en god exponent för en alldeJ.es egenartad kultiverad 
frigjordhet. Inte boheme men inte heller borgerlighet. Fullmogen lärd 
och fri student i en person . Bokmal och spänstig friluftsmänniska i 
lika grad. Han befanns kunna med lilca stor säkerhet den ena sttmden 
tolka inkunablernas invecklade ligaturer i domkyrkobibliotekets folianter 
och den an dTa plt stadens skridskobana vid ångbåtsbron r i ta konstttlc
ningsfigmer. 

Vad för ett första intryck lektor Fehr gjorde på oss Icmteklassister? 
Det låter gott tänka sig, att intrycket rhtt mycket viixlade alltefter indi
vidernas olika lynne, intelligens och i'tldersmognarl: elen yngs te i klassen 
Y ar i tolvårsåldern, den Lildstc fyllda 17 år; begåvningslatituden torde 
ockstt ha varit avsevärd, då bl. a. en av disciplarna led av en med ihcn 
alltmer framtriidande imbecillitet. Vad man genast förstod, var att Fehr· 
inte mycket frågade efter, vilket intryck han gjorde på oss elever . Vi
karien hade närmare påsett nog verkat en smula spänd, hans rörelser, 
icke minst dc, som utfördes med den blykuleförsedda spatserkäppen, 
voro lignade och sannolikt anlagda på att imponera, hans örnblickar 
innebure: en endast lätt beslöjad captatio benevolentiae et ::mctoritatis. 
Febr föll det helt visst aldrig in, att han hade något skäl att leosta 
något extra krut på oss. Han var naturlig och ledig i alla sina fasoner; 
fann han det tilltalande att suga på den runda knoppen pi't den troget 
medförda spatserkäppen, så sög han av hjärtans lust på lediga stunder 
utan att be om lov. Pojkarna, som han hade framför sig, voTo i hru1s 
ögon ingen dömande publik, blott en samling unga människoämnen, som 
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han hade att forma till riktiga människor och som han nätt opp av det 
skälet intresserade sig för. Behandlingssättet var en oefterhärmlig för~ 
ening av självklart enkel myndighet och ledig studentikos gem)•tlighet. 
Den djupa, välljudande Tösten med sin naturligt varma timbre och tal
flödets lugna och behagliga rytm kunde inte undgå att smeka vårt öril 
och väcka vårt sympatiska intresse. Allt hos honom var så välgörande 
naturligt; Isak Fehr kunde den för en lärare svåra konsten att tala 
utan att därför hålla tal. Han var inte patetisk i vardagslag, aldrig 
salvelsefull ; patos hade ban väl och därtill ett djupt sådant, men det 
framträdde icke i stora och bombastiska ord och åthävor, det gav blott 
som en dold resonansbotten ökad volym lrt ordens lclang. Han delclame
rade inte ogärna vers, men sällan eller aldrig såg jag en recitatör s:"t 
fri. från al.l extra mimile Aven då han sjöng solo, vilket han ibland och 
med stor framgång gjorde även vid offentliga konserter, var hans minspel 
behärskat. 

En lektion .i allmiin historia inleder vårt al'bete under den nya 
ledningen . I förbigående må nämnas, att femte klassens kurs i historia 
(=nya tidens allmänna) skulle vara i det allra närmaste avslutad efter 
en hösttermins koncentrationsläsning (3 veckotimmar), varpå nästan hela 
vårterminens koncentrerade timantal skulle ägnas åt de fyra främmande 
världsdelarnas geografi. VåTt närmaste intryck var, att lektor Fehr kom 
till historielektionerna mindre äng1sligt förberedd, än vikarien gjort, i 
rarje fall minch·e laddad beträffande detaljer. Den välmenta men omdö
meslösa, brett lagda » bredviclläsningen » från lärjungarnas sida mötte 
hos honom föga uppmuntran, kanske redan av det skälet att hans minne 
.inte var vidare starkt, men väl framför allt därför att han ansåg sådant 
gods vara föga givande och utvecklande, under förhandenvarande tids
nöd rent av utav ondo. Vad Fehr såsom historielärare gav utöver hän
delsernas gång och ett rent minimum av årtal, var resonemang rörande 
händelsernas betydelse för utvecklingen och deras motsvarigheter i se
nare tid, inte minst .i vår egen, ett välvalt stoff av berömda repliker och 
slagord från de olika tidsskedenas upprörda politiska meningsskiften 
(han hade inte för ro skull utgivit ett akademiskt specimen rörande elen 
politiska visan) sam 1: en och annan verkligt talande, blixtlikt belysande 
anekdot. över huvud var han benägen för att låta de skilda tiderna, 
Hinderna och personligheterna själva komma till tals. På ett högre sta
dium. där tiden medgav en något större utförlighet, ån under femte 
klassens historiska hetsjakt vari t tänkbar, medtog han exempelvis en 
gång t.ill en lektion rörande den stora franska revolutionen ur sitt bok
förråd en liten lärobok .i moral för den franska elementära undervis-

tig 

ningen , Yarur hru1 föreläste dels en för de blivantie Jranska medborgarna 
lämpad framställning av l' ancien n3gime, dels den exakta lydelsen av 
»deklarationen rörande de mänskliga rättigheterna », alltsammans över
satt till verkligt idiomatisk svenska. Det kulturhistoriska momentet, silr
skilt i konsthistoriens form, drog han på de stadier, där ticlen sådant 
medgav, med förkärlek in i sin undervisning. - Förhören voro kemiskt 
fria från allt, vad småaktighet heter. I havet på kronologiska insilcter var 
Fehr mycket mättfulL Natmligtvis hade han i viss mån rätt, när han häv
dade, att årtalen inte i och för sig konstituera något värdefullit histo
riskt Yetande, men kanske unelerskattade han .i någon mån kronolo
giens betydelse såsom skelett för kunskapen. Mång'en gång förklru·acle 
hau, att det var lika bra att veta, exempelvis att slaget vid Crecy sl!od 
vid mitten av r3oo-talet, som att exakt veta , att det var r346. Betraktar 
man dessa båda minnesbilder enelast som ett enstaka slutresultat av det 
historiska studiet, kan man ju medgiva, att den ena duger ungefär lika 
bra som den andra, så glest som de betydelsefulla årtal ligga, dem man 
behöver för medeltidens del minnas; beteckna åter dessa båda minnes
bilder den etapp i crimingen, som det första lektionsfö.l'höret skall 
kontrollera, måste man nog avgjort ge företrädet ål: den exaktare fixe
rade minnesbilden: den som vid det första iniärandet nöjt sig med att 
fastsH elen mera vagt formulerade tidsuppgiften, måste sedan i fortsätt
ningen umbära det minnesstöd, som består i en ·energiskt fixerad , fast
hållbar första synåskådning och kommer säkerligen at.t inom kort stå 
skäligen barskrapad på faktiska kunskaper. 

Del Lir redan nämnt, att Fehr inte mycket uppmuntrade eleverna till 
att »läsa bredvid» till historietimmarna. Däremot såg han gärna, att m
tresserade elever anmälde sig till nKtgot slags fristående tentamen på ett 
ex-tra liist, sammanhängande historiskt arbete, större eller minche, och 
han stod därvid beredvilligt till tjänst både med råd och med litteratm
lån ur sitt eget rikhaltiga bibliotek. Någon rigorös tentamen anställdes 
inte; ofta erinrade han sig inte kontrollen förrän .i allra sista stunde111 
och gav då vid något lämpligt tillfälle under en lektion tentanden en 
kortare uppgift att redogöra för . I klass G: 2 hade Fehr givit mig till 
specialuppgift att liisa ett mindre arbete om Gustav II Adolf, vilket han 
hade vänligheten låna mig. Säsom stickprov gav han mig undeT en lek
ti.on i uppdrag att genom exempel visa tyngden av den hörda, som Allos
borgs lösen lade på Sveriges invånare, så högre som lägre. Sammanfat
tande förhör pKt normallemsen förekomma rlå och då mot slutet av ter
minerna, men de voro .inte av någon särdeles Tigorös natur. Även den 
tentamen . som vårterminen i 7: 2 föregick sjäha. elen muntliga prövningen 
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i mogeuhctsexamen, var föga pressande. Efter denna tentamens slut 
fällde ·examinator ett yttrande, som skarpt belyser den naturliga öppen
hjärtighet, som präglade hans umgångelse med sina lärjungar: >> J 
muntliga examen får ni lov att vara lugna; jag skall försöka att för mul 
del vara det, men jag kan inte garantem, att det lyckas)). Kanske bör 
jag inskjuta, att man nyss hade fått underrättelsen, att bland censo
rerna var att viinta en historieprofessor (Simon Boethius) , som då för 
första gången gjorde sin riksrond i elylik funktion. -

I skildringen av Felu·s historiew1dervisnu1g med oss femteklassister 
ha medtagits drag och episoder, som - fastlin belysande för mannens 
pedagogiska åskådning och lärosätt - strängt taget höra hemma på 
andra skolstadier. Hur som helst får historien härmed anses avfärdad. 
och jag övergår till geografin, som enligt planen skulle en bit in ptt 
vårterminen avlösa historien. 

Fastän jL-lmnt ett halvt århundra-de ligger emellan den terminen och 
t.len innevarande, minns jag ännu ett par drag, som särskilt kämlCteck
nade F.eJus geografiunderrisning: först och främst hans ständiga sb·ä
van att hålla oss till kartans stuidium, dett.a dels till stöd för minnet, 
dels för efterletande av det naturliga sambandet mellan de fysiska och 
de kultur-geografiska faktorerna. Därnäst minns jag livligt hans ständiga 
försök atl få oss att se de geografiska fakta så åskådligt som möjligt. 
Ett grepp, som han med framgång fresta.de vid avslutande repetition av 
världsdelarna, var att ge varje därtill duglig elev uppgiften att samman
ställa en konkret geografisk berättelse, behaneliande en längre resa, ett 
besök i en kaTakteristisk miljö e. d. Vid förhöret på Asien fick jag till 
uppgift att skildra en fantasiresa utefter Nordasiens kust från Obs myn
nmg till vVladivostock, en uppgift, som I 3-åringen ärligt talat löste 
ganska skralt. Om tundrans färgrika sommar, om den nordsibiriska, 
noiTskensgnistrande vi11tern, om möten med den arktiska faunans stor
och småvuxna representanter, om gemytliga påhälsningar hos prm1itiva 
polarfolk hade min skiJ.drmg mycket litet att förtälja. På ett vida färg
rilcare sätt löste en av mma kamrater uppgiften att skildra ett besök, 
jag vill minnas, i Tientsm: en spatsertur i kinessta den, inköp i olikt 
killesiska butiker, uppvaktning hos stadens högste mandarin, visit med 
tedrickning i ett rikt kinesiskt hem, en kinesisk teaterföreställning voro 
några moment, som gjorde hans skildring fängslande. En broder till 
mig gjOI"cle en livlig skilclrillg av en resa från Jaffa till Kallmtta•. Men 
nog nu med exempel! - Här föregrep Fehr elen ffisats till geografistu
diets konkretisering, som han sedan fullföljde genom att åren I 8g/1.
I 8g8 utgiva sina )) Geografiska skildrmgan i fyra band. 

- 7I 

Det innebår ingen överdrift att säga, att vi med saknad skildes 
från vårt geografistudium. Mitt eget geografiska mu·esse grundlades, fick 
i varje fall god näring, genom vad jag fick vara med om uneler geografi
lmimarna för lektor Fehr vårterminen I 88g. Amnet läste vi sedan icke 
vidare uneler vår skoltid, om jag frånrälmar några timmars studium p tt 
egen hand efter folkskolans lärobok i och för en tentamen efter julfe
rierna i 7: 2. Lära:ren ville nämligen vinna en garanti mot obehagliga 
övenaslmingar, för den händelse i muntliga studentexamen någon till 
geografien gränsande fråga i historia skulle komma på tal. 

Vad angår modersmålsundervisningen vid Strängnäs' läroverk, var 
den genom överenskommelse lärarna emellan - helt visst på Felus llll

tiativ - ordnad så, att eleverna unelan för unelan fingo stifta bekantskap 
med de litteraturveTk, som för ifråg'avarancle ålders- och utvecldingssta
dium kunde anses vara mest njutbara. Hänsynen till elen litteratUI'
historiska kronologin tilläts alltså ej att dominera. Helt visst var on sit 
)) ohistorisk >> studiegång åtminstone försvarad på den tiden, då den egent
liga litteTaturhistoriska framställning·en hölls inom så snäva gränser, detta 
förklarligt nog då änmet litteratw·historia icke förekom i mogenhets
exameiJS mtmtliga pTövning. Strängnäs' läroverks studieplan i moderfi
målet upptog bortsett från uppsatsskrivningen följande lemsmoment åren 
I888- I8g3: 
Klass 5: Fritjafs saga och Axel av Tegner samt Böttigers levnadsteck

nmg ÖYer Tegner; Julkvällen, Älgskyttarne sanlt valda smiirre Jikter 
av Runeberg. Frivillig ntanliisning av dikter enligt lärjungamas 
eget val. 

Klass 6:1: Läsning av Runebergs Hanna och Nadeschda samt P. A. 
Gödeckes levnadsteckning örer samme skald; valda stycken av Geijer 
och Tegner med deras levnadsteckningar ur Melins och Hemlunds 
läsebok; Grin1stahamus nybygge och Kapellet av Ahnquist. Norska: 
En glad Gut av Björnstierne Björnson. 

[(lass 6:2: Litteraturprov från tiden I772- I83o l) i förening med 
förklaringar och underrättelser om författarna. Norsim: )) En glad 
Gut» avslutad. 

Klass 7: 1: Valda stycken ur gustavianska tidevarvets litteratur samt munt
liga upplysningar om författarna och deras verk. Om diktarterna 
efter VVarburgs litteTaturhistoria. Holbergs Erasmus Montanus och 
Shakespeares Hamlet. 

[(lass 7: 2: Valda stycken ur reformationstidens, stOI"hetsticlens och fri
hetstidens litteratuT samt muntliga upplysningar om författarna . 

l) Tyngdpmtl<ten lagd på \.Yallin, fru Lenngren och nyromantiken. -
Förf. anm. -
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Av Fritjofs sagas studium under Fc!Hs ledning har jag numera 
inte något sammanhängande minne. De erotiska momenten gjordes givet
vis ej till föremål för någon utförlig kommentar. Däremot har jag en rätt 
livlig hågkomst av att visdomsorden i romansen 1\:tmg Bele och Torsten 
Vikingsson behandlades con amorc och tmder hänvisning till motsva
rande ord i HavamaL Fritjafs äventyrliga havsfärd till Orkneyöarna kom 
också väl till sin rätt, icke minst med hjälp av hänvisningar till metrisk
I'ytmiska växlingar i dikten. Romansen Balelersbålet analyserades miis
terligt med h~insyn till den poetiska verkan, som vinnes däri genom stil
och verstelmiska hjälpmedel. Mindre givande torde studiet av diktverket 
Axel ha varit. Därifrån drager jag mig inte mycket mer till mim1es, iin 
att vår lärare sin grundsats . och vana likmätigt påpekade de »bevingade 
ord », som här och var mötte, bl. a. raden: »En blick, ett kungarike 
viircl», l ikaså versparet: »Och tysta som Egyptens präster j Begynte 
,;tjärnarna sitt tåg. » Jag minns också, att vi fingo stifta bekantskap med 
lermen observandwn, non imitandwn i samband med pårisandet av 
bildspråkets invertoTing i den be1·ömda passagen: 

Ur ekarna slog näktergalen ; 
Den sång{ln klingade i dalen 
Så öm, så oskuldsfull , så r en 
Som något kväde av Franzen. 

Den klassiskt hemska skildringen av vansinnets yttringar ( )) Då steg frfut 
underjordens floder ... . )) ) framhölls likasä som värd att uppmärksam
mas . 

Över huvud tror jag dock knappast, att ll A.xeb med sin i påfallande 
grad heta erotik och sitt sensuella bildval passade för vårt stadiu~n. 

. Så mycket bättr·e lämpad för oss femtelclassister torde den runc
hergska Julkvällen ha varit. Av denna dikt minns jag förutom det i all 
sin enkell1et fängslande händelseföTloppet verkligt levande några enstaka 
Yerser eller verspar, som ännu klinga för mitt inre öra i den gestaltni.ng, 
de fingo i Fehrs stämningsfulla uppläsning, välljudande som den var, 
men samtidigt något erinrande om det ekande ljudet i {ltt ldillarvalv. 
Ett av dessa verspar teckna r den älskliga, friska ljusgestalten fröken 
A ugnsta: 

Leende säges hon gå som en äng{ll emellan de andra, 
Skämta ibland och trösta ibland och förlika och lugna. 

Ett annat oförglömligt citat är det svar, som skalden lägger i elen gamle 
soldaten Pistols mun, när majoren erbjudit honom hem och huld på 
herrgårelen till döddagar : 

Siwgen ldäder Han grön, Han låter deu inande fågeln 
Finna ett korn: mig hjälper Han hädanefter som hittills. 

Likas;} den korta men innehfdlsrika karakteristiken av den finske knekten 
a,, allmogestam : 

Flärdlös, trumpen och lugn, med en järnfast ära i el j u pet. 
Och sen t skall jag glömma den patriotiska klangen i orden: 

Finland stod för hans själ, det kulna, hans torftiga, gömda, 
Heliga fädernesland . ... 

Det var föt· Felu·s hela väsen betecknande,. att han fann det både otill
börligt och hopplöst att ingående analysera och med många ord utlägga 
skönheten av ett diktställe, som särskilt gripit honom. Helt tiga kunde 
han ej utan böTjade helt spontant att själv recitera liksom för att gripa 
sina elever i kragen och så få dem att lyssna och sentera . 

Om behandlingen i femte Idassen av diktverket Algskyttarne har 
jag svårt att vittna: jag hade läst det i Örebro skolas fjärde klass förc
gående läsår och riskeraT därför nu att blanda samman intryck från olika 
håll. - Den frivilliga utanläsningen kunde även den förtjäna sitt lilla 
kapitel. Visst hade det kunnat vara fres tande för läraren, som den in
telligensaristokrat han var, att öppet visa sin ringaktning, om någon av 
de unga recitatorerna Töjde alltför pueril smak eller i valet av skaldc
stycke och vid uppläsningen alltför mycket skattade åt bombasm; båda 
delarna förekomma i påfallande grad. I båda fallen visade Fehr, så 
vitt jag minns, både självbehärskning och förståelse, och vi hade L\tmin
stonc för egen del ingen känsla av att nägra band lades ?å oss. 

I 6: I och 6: 2 undervisades vi i. modersmålet av en annan lärare, 
ncc lektorn Isak August VViclebcck, Uven han en litteraturbeläst man, 
som tack vare naturanlag och träning med eminent skicklighet behand
lade det svenska språket både muntligen och skriftligen. Var ett rik t 
patos det för Fe!Hs temperament främst utmärkande, så dominerade hos 
Widebeck i stället elen nyktert granskande, praktiskt inriktade kritiken, 
en utrustning, som förträffligt passade honom i hans egenskap av leelan
dc kommunalman i den lilla stiftsstaden . vV. senterade livligt litteratur
kursens satiriska moment och deklamerade med stor bravuT exempeh~s 

fru Lenngrens dil~ter , medan han däremot föreföll att mest av pedago
gisk plikt avverka den erotiska romantiken i Runebergs Nadeschda. 
Under ett och samma läsår (i G: 2) hörde vi vVidebeck pä ett synnerligen 
snärtigt: och levande sätt föredraga fru Lcnngrens Portrkltterna och Fehr 
under en historielektion, ägnad åt kalmarunionens slutskede, uppläsa 
Talis-Qualis' Riksskymning, och det på ett sätt, som bet sig fast. Sär
skilt en passage brukade vi seelan uneler årens lopp efter bästa förmåga 
upprepa , vilket till en del må gälla som vittnesbörd om att eliidens na
tionella lidrlsc sprutat gnistor, som tände något inom oss, men samtidigt 
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också därom , att vi hade öra för den feluska rec itationens rent akustiska 
särart. Det var den förblödande Sturens manande ord till omedgörliga 
prelater och ridda.re i Strängnäs: 

Ha vi ej haft sarmua bräder I vår gångs tol litet rar? 
Samma muskelstarka fäder? Sarmua stränga tukt? Och har 
Sarmua ädla mjölk ej närt oss? Samma tunga icke lärt oss 
Stamma på vårt Fader Vår? -
Med början av läsåret r 8go- I 8g I hade Fehr såsom klassförc

ståndare övertagit det mera omfattande ansvare t för v[u· ledning. Klas
sen var inte större, iin att han vid ett och annat tillfälle kunde samla 
oss alla i sitt hem, där han med god hjälp av sin fagra och älskvärda 
maka (biskopsdotter från Strängnäs) utövade en nobel gästfrihet, som 
vi ungelomar varmt uppskattade. Vår klassföreståndare skulle ha illa 
följt sina grundsatser, om han icke givit elen andliga välfägnaden en 
framträdande plats vid samvaron. Första gången han hade oss hemma 
hos sig, föreläste han själv den av Sv. Akademien I 888 med stora priset 
belönade dikten Vår Daniel av Edvard Frcdin. Denna »rimlcrönika anno 
r 6L,Lp lämpade sig väl till konkret belysning av vårt just då pågående 
studium av det svensk-elanska kriget I 64 3- I 64 5. Särskilt vek ljöd 
föreläsarens röst vid åteTgivandet av den i. hemmet oroligt väntande 
prästfruns vaggsång för den lille i vaggan. Kanske var den veka känslo
stämningen mindre att undra på, eftersom blott några månader tidigare 
makama Fcl1rs första bam fötts till världen. Vid nästa hembjudning 
nltgot år senare valde vår värd till uppläsning Carl Snoilskys dikt Läka
ren, där skalden i besjälade ord berättar om den bärande tillit till man
nens ännu oprövade elixir, som ger läkar·ens unga maka mod att utan 
ordination taga medicinen och - bot för pesten. Diktvalet, som mig 
mterligen inte hade någon pedagogisk aktualitet, torde ha varit symboliskt 
betecknande för föreläsarens rent personliga lyckokänsla. På en gång 
kultiverad och impulsiv, som denne var, skulle det visserligen ej ha fal
lit honom in att direkt föra till torgs, vad som rörde sig i hans känslo
liv, men lika litet fann han nödigt att ängsligt bevaka sina ord och 
tonfall. Det torde få anses som betecknande, att jag av Bröllopsbesvärs 
!hugkommelse, läst i klass 7: 2 läsåret r8g 2- I8g3 , klarast mmns 
slutet av kärlekslyckans lovsång i Fehrs r ecitation: 

»När den ena befinns vara sorgfull, klämder i hjärtat, 
skall den andra då straxt sitt kärleks guld låta blänkja. » 

Dft Fehr i 7: I återtog modersmålsundervisningen i vår avdelning, 
hade han vid uppsatsskrivningen, som han nu med oss övertog för första 
gången, ett tämligen lätt arbete, då våra värsta stilistiska khunpigheter 

redan voro bortarbetade och tU flertalet clm-er hade nått en viss 
"Tad av förståndsutveckling . Vad som slog oss, då vi återfingo skriv
böckerna r ättacle av honom, var den ovanlig t: ringa förekomsten av rött 
bläck på uppsatssidorna: Fehr var tydligen av den åsikten, att behåll
ningen av rättelserna i främsta rummet betingades av att ingenting rät
tats i onödan. Rättelserna smakade f. ö. myclcct litet av skolmästare, 
snaraTe föreföllo de till största delen att vara intryck och reflexioner, 
nedskrivna av en äldre och därför omdömesgillare vän. Beträffande effek
ten härav på eleverna bedrog läraren sig inte. Visst hade viii verkan aY 
rättelserna blivit ännu bättre, om de unga sluibenterna hade återfått 
sina uppsatser på mera färsk gärning, men sådant kanske inte var att 
begära, så glest som skrivningarna på högsta stadiet inföllo. 

Den svenska litteraturkursen bjöd nog pft både dött och levande 
o-ocls. Några enstaka detalj er ha fList sig i mitt minne. En Hr påpekandet 
från lärarens sida a\' elen samtidigt praktfulla och heterogena naturskild
rinaen i första sången av Atis och Gamilla med dess blandning bl. a. aY 
sus~nde aspar och mörkgrön, i källan sig speglande lager. En mman 
detalj var analysen av dc ur syftningens synpunkt olilmrtacle bestånds
delarna i Dumboms leverne. En annan var eftm-letandet av det för Kell
o-rens utveckling betecknande i Nya Slcapelsen. En dikt, som inte krävde 
~ågon utläggning, var Ljusets f iender. Ur Leopolels P1·edikarcn erinrar 
jag mig ·de av läraren med ef tertryck citerade orden : 

Vill du Naturens väg till verklig sällhet veta? 
Se här dess första bud: Arbeta f 

En·lö och Annett med sin lätt tillgHngliga scns moral, arbetets sällhe-t, 
to~·dc vi eft.er läsningen av Predil aren ha varit någorlunda mottagliga för. 
Ja o· kan ej minnas, att vi toga nämnvärd anstöt av den här och var 
I~gt drivna stiliseringen (man jämföre Leopolels beskrivning av dc 
änglalika lantliga barnen med fru Le~mgrens presentation av priistgårds

barnen i Grevinnans besök! ) . 
Med sant nöje voro vi med om att plocka fram den verkliga inne-

börden av fru Lcnngrens r lttl till dottern Betty. Trots vår över lag lant
lian exh·aktion med därav följande möjlighet att se levande realiteter 
b~lwm orden hade vi däremot föga glädje av det utdrag, som till läs
ning .förelades oss ur Oxenstiernas Skördarne. ~ranze~s :M~nniskans an
lete med sin daagfriska spiritualism gjorde, ermrar Jag mtg, ett starkt 
iJlb-yck på oss. En upplevelse var den sammanfattande karakteristik av 
skedet, som ri vid slutet av dess studium fingo läsa i Tegners halvse
keldild av år 1836, och vi funno också mycket nöje i att läsa Snoilskys 
dikt ,,id hundra lir sfirningen I 886, En afton hos fru Lcnngrcn. 
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Dc bildningsrnöjligheter, som det nu nämnda svenska litteraturstof
fet kunde bjuda vår tid och vår ålder, utnyttjades av vår litteraturlärare 
på bästa sätt. Tacksammare ämne för studium utgjorde nog, som helhet 
betraktad , den utländska litteratmklll·sen. Holbergs Erasmus Montanus 
beTedde med sina komisk-satiriska moment både lärare och elever stort 
nöje. För min ringa del tyckte jag mig fakti skt sitta som åskåda1•e på 
teatern, en kullurhelgeclom, som jag elittills aldrig hade besökt. Då jag 
Jörul: en gång i tiden läst stycket Der Neffe als Onkel samt de drama
tiska verken Tnrandot, Die Jungfrau och \Vilhelm Tell av Schiller , allt
sammans för tentamina i tyska för en striingt fordrande lärare, hade clct 
mdast sällan fallit mig· in att söka se livet bakom replikerna . Sha.kespeares
Hamlet, som vi trots lärarens goda kommenteTing givetvis enelast ofull
komlig t förstodo, grep oss ovillkorligen, kanske m es t på grund av den 
klärobskyr av vemodig ironi och stor tragik, som utmärker detta tlrama. 
Naturligtvis tillhöll oss Fehr att inprägla i minnet enstaka re
pliker , som voro mättade av intensiv dramatisk spänning, ]i_ksom ock 
uttryck, som kunde anses ha karaktären av »bevingade ord ». - E tt inne
hållsrikt och levande år i sällskap med »eviga följ eslagare » var härmed 
avslutat. 

Och så kom det sista läsåret al' min och mina kamraters lyckliga 
Strängnästid. Enlig t den uppgjorda studieplanen behanellades nu nncler 
litteraturtimmarna valtia delar av rcfonnationstidens, storhetstidens och 
frihetstidens litteratur . Stucliet av det förstnämnda skedet koncentrerades 
med rätta kring Olaus Petris gestalt och skrifter, detta så mycket natm
ligare, som man nu skrev anno I 893, det år då man firade fyrahundl'a
ö't rsminnel: av den svenske reformatorns födelse och 3oo-årsminnct av 
Uppsala mötes beslut. Hmudintresset vi.d studiet av stormaktstidens dikt
ning knöt sig till Sti ernhielms Herkules och till Bröllopsbesvärs ihug
kommelse, orn vilken senare förut talats. Annn ljuda i mitt öra några 
m· Fehr förcHista mäktiga verser, däribland dc, som teckna ålderdomens 
nedbrytande inverkan p!t människans kraft och förmögenheter, samt all
hiirjaren Dödens makt, en dödselans in. nuce. Av frihetstidens för fattare 
studerade vi Dalin, Ode! (Sindairsvisan) , fru Nordenflycht och Bellman. 
Fru Nordenfl.ych ts känslosamma utgjutelser lämnade oss rätt oberönla ; 
rläremot senterade vi livligt Dalins vakna satir och kloka livssyn. .\lh·a 
mes t slog· dock Bellman an pit oss. Ledsamt nog fingo bans epistlar och 
sånger inte framträda i sin musikaliska dräkt, eftersom vi på området 
voro noviser och dessutom ingen av klassens musikbegåvade elever hade 
r1og pianistisk teknik för att våga uppträda som ackompanjatör vid en 
sångstund med Bellmansprogram . Man kanske frågar, om vi inte vid 
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så:nglcklionema fått göra bekantskap m ed Hellmans musil{. HUt: jag letar 
i mitt minne, kan jag inte erinra mig, att jag 'rid någon årsavslutning 
i Strängnäs hörde något Bellmansstycke utföras. Enda undantaget skulle 
dit möjligen ha blivit avslutningen våren I 88g med bellmansnumret Böl
jan sig mindre rör, om icke biskop Strömbergs den 3 maj d. å. ti~nacl c 
fr ånfälle hade gjort ett annal: val av sånger påkallat. Efterträdaren, b1skop 
Ullman , som ju visserligen var en musikaliskt hög tbegåvad och därtill 
fint bildad man , torde sedan, ytterst nogräknad, som han var, ifråga 
om det musikali ska verkets innehåll, ej ha försummat att utes tilnga bell

Jnansmustken. 
Ja o· minns nwcke1 väl atl läroverkets fåtali~ta basar och iinnn tunn-b J , u 

såddare tenorer togos flitigt i bmk för sång i domkp:kan på kyrkliga 
högtidselagar och vid särsklicia sång- och musikstuncler, (Hi.rvid musik
valet givetvts var ulpriiglat r eligiöst. Likasft fingo de göra tjlins t vid dc 
då och då anordnade profana konserterna i läroverkels bönsal, rarvid 
huvudsakligen omfångsrikare kön erk uppföreles av en blanclad kör rncd 
Jcvi1mlig t inslag ur samhällets societet och med bistånd a1' solister, ut
valda bland stadens förnämligare musilcaliska förmågor av båda könen. 
Inom en hösten I 89 2 bildad kamratkör sökte vi emellertid efter fa ttig 
lägenhet råda bot på den kända avsaknaden av musik efter vår t sinne, 
och där i_ növacles också några bellmanss tycken, däribland Vem ii r, som 
ej vår broder minns, FjäTiln vingad syns på Haga och Upp Amaryllis ! 
Men detta Yar ju inte mycket att komma merl vid en eventuell sångs ltTnd, 

iignad åt Bellman. 
Och så kom i apTil I 893 det med spänning motsedda slutprovet 

i_ modersmålet, elen svenska studentskrivningen. Amnena befunnas fullt 
»sln·ivbara », och resultatet blev för lärjungarnas och även lärarens del 
rätt: tillfredsställande. En enda missräkning torde utgången av elen sven
ska skrivningen ha berett vår svensklärare : den att på grund av ett par 
förargligD. stavfel icke få ge m er lin Godklind på en stilistiskt begåvad 
skribents uppsats, som elj est väl hade förtjiinat ett klart överbetyg. Be
tecknande för den vänne, varmed Fehr levde med i våra med- och 
motgångaT, är att han, nästan innan ämm bläcket hum1it torka , tog f\.11 

uppsats ut m bönsalen in på en lektion i näst högsta klassen fö r a tt 
låta dem där höra, hm en riktig svensk s tudentuppsats skulle lå ta . 

j\ven historieförhöret med de 9 examinanderna i den m untliga 
studentexamen den 9 juni gick till belåtenhet ; för den ena gTuppen förc
lade censorn, professor Boethius, limnet r eduktionen och det karolinska 

enväldets grundläggning. 
Del iir ett alltför matt uttryck att kons tatera. alt ri el' ter slud cul-



examen med livlig saknad togo farväl av vår ldire klassföreståndare, vår 
intresseväckande, stilfulle och storsinte lärare. Själv hade jag av honom 
under hela skoltiden blivit så överflödande vänligt behandlad i betygs
väg och alltigenom rönt ett så aktivt intresse, att jag mycket blygdes vid 
ianken på huru litet jag kunnat göra för att tacka honom och genom 
verkliga studier esultat löna honom för havd möda . Först sedan livet gett 
mig och .o ss alla behövlig erfarenhet av människorna och skapat det 1·ätta 
avs tåndet för tydligt seende, kunde vi f. ö. övertygande konstatera, vilken 
utomordentligt generös natur vi i Isak Febr haft förmånen möta. Gene
rös inte blott i den meningen, att han både ifråga om lamskapsvitsord 
och då det gällde att taga stånclpm1kt till elevernas uppförande och 
karaktär, följde principen att hellre fria än fälla , utan också däri att 
han var en anclligen frikostig man: vad han sjiilv .fått glädje, vederkvickelse 
och andlig behållning a v, det inte blott unnade han oss att få, utan han 
gjorde sig verkligt omak för att göra oss delaktiga därav. Generös var 
han också dLirutinnan, att han utan synbar självö-vervinnelse kunde prisa 
sina medmänniskors, jag tror också medtiivlares, goda sidor. Att han 
med sitt livliga lynne inte alltid knnde hålla inne med en sarkasm, som 
brände på tungan, är väl sant, men liJca visst i:ir, att han efter återvun
net sinneslugn fortast möjligt genom tydliga, mildrande ord eller genom 
ton och uppträdande i övrigt lät vederbörande förstå, att det fiillda 
skarpa yttrandet ej var uvsett att träffa till sår, än mindre till döds. 
Hade Isak Fehr haft samma utsatta ställning som på sin tid brodern, 
pastol' primarius Fredrik Fehr, och stått inför uppgiften att hävda 
san1ma för personlighet och foll<liv betydelsefulla väsentligheter som_ 
brodern, är det nog möjligt, att han - i lu-itisku lägen kommit att visa sig 
lika sh·iclbar som denne. Nu fick i stället det rilm gemytet nh)mme och 
tid, och sinnet för allt det, som gör vägen genom livet behaglig och 
vacker, fick hos honom tämligen ostört utveckla sig. Krigaren åter, som_ 
går till strid, har föga tid och än mindre sinne för blommorna vid vii
gen . Som det nu var, kom Isak Fehr mig veterligen aldrig egentligen 
i själva stridslinjen. Hans kulturella lidelse bidwg endast till att han 
blev en centralfigur i de kretsar, rläT man hyste eller ville visa kulturella 
iniTessen. 

Bevis föl' den uppskattning, Pelu·s bokliga Hirdom, kulturhistoriska 
insikter och utpräglade kulturella personlighet åtnjöto, äro nedanstående 
förtroendeposter: bibliotekariebefattningen i läroverks-, stifts- och dom
kyrlwbiblioteken , sekreterare- och ordförandeposten i Södermanlands 
fornminnes.förening Jråu I 885, ordförandeskapet i styrelsen för Sträng
näs' arbetarföreläsningsanstalt i\rcn r 8g8- r 9 r 3, inspektoratet vid Sträng
näs' Hi eldäroverk från r go(1. 
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Att Isak Pehr redan under Uppsala-tiden hedrades med både sin 
nations och hela studentkårens förtroende att offentligen .föra deras 
talan, är icke ägnat att förvåna; läroverksmatrikeln upptager befattningen 
som förste kurator i Stockholms nation 79-82, vice ordförandeskap för 
stuelentkåren 79- 80, ordförandeskap v. t . I 88 I. Hedersledamot i Stock
holms nation i Uppsala blev han år I886. 

F ehrs r epresentativa utrustning, särskilt hans oratoriska talang, var 
så påtaglig och betydande, att den i Strängnäs snart nästan självskrivet 
togs i anspråk för att vid högti·dliga tillfällen tolka ett s tort mimles be
tydelse och att över huvud ge uttryck åt en stämning. 

Dtt 3oo-årsminnet av den store tjeckiske pedagogen Amos Comenius' 
födelse inföll i mars I 89 2 och med en enkel högtidlighet firades i Sträng
näs läroverks bönsal, höll lektor P ehr högtiden till ära ett minnesvärt 
föredrag, som i betydligt utvidgad och fördjupad gestaltning infördes i 
tidskriften Ord oph Bild för år I 89 5. I sin slutgiltiga utformning i 
tryck ger uppsatsen en intressant bild av en ädel, djupsynt personlighet 
och ett s ton •ulet skede, en fängslande spegelbild i en ädelt och mått
fullt ornerad ram. - !roo-lu·sminnet av Amerikas upptäckt firades i ok
tober I 8g~ med en högticllighet, därvid Fehr höll ett förträffligt, I'ätt 
populärt hållet föredrag, som tämligen oföränch·at inflöt i Läsning för 
folket. Upptäckten av sjövägen till Indien har han till {Joo-årsminnet 
därav skildrat i Ord ocl~ Bild, årgången I898. Uneler rubrilmn En un
derbar man från vår storhetstid (titelns a11knytning till V. Hydbergs 
teckning av Lionardo da Vinci är uppenbar) skrev han för Ord och 
Bild, årg. I897, om Olaus Rudbeck d. ä. Uppsatsens slutord äro så pass 
karakteristiska för författarens sinnesart, att jag måste citera dem. Efter 
att ha meddelat ett utdrag av en samtida rimsnidares trohjärtade försök 
att hylla elen hädangångne stormannens personlighet tillägger Fehr till 
sist: »Så gick Olaus Rudbeck icke abesjungen till sina fäder. Men det 
skulle dröja 11ästan två århundraden, i1man denna eldsjäl, 'hörande till 
andames första ordning', fick sin bild för en sen eftervärld utmejslad 
i poesiens renast e gu1d. Den bilden är en av de vacluaste i elen Yackra 
raden av svenska bilder, som Snoilsky tecknat. Törhända skall min kon
turteckning kunna för en och annan något bidraga till det fulla förståendet 
av denna storslagna dikt. » 

Carl von Linne, i Ord och Bild, ärg. I 907, är också en jubilenms
teckning, men icke en av det beställda, tomma, uppstyltade slag-et utan 
intim, sympati fylld, oemotståndligt fängsland-e, kongenial, om man skulle 
våga det ordet. Uppsatsen i Ymer om Linnes svenska resor, ursprungligen 
ett föredrag, hållet Vegadagen I 906 i Svenska Sällskapet för antropologi 
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och geografi, hör också till de · uppsatser, som frånsett de saklig·a .för
tjänstema r edan genom framställningens charm och språkets iidla renhel 
förtjäna att ihågkommas. 

Sina icke minst betydande insatser gjorde Fehr såsom utforskare 
av Strängnäs ' historia genom tiderna. Strängnäs stads tiinkebok för 
I 5go-talet offentliggjorde han I 903. Strängnäs, dess topografi och kul
turhistoria har han skildrat för flera publikationer, däribland för sam
lingsverket »Sveriges städen. Av hans hand ha vi också en lika fiings
lande som sakl unnig vägled11ing för besök i Strängnäs domkyrka . I 
huru många olika redaktioner och editioner denna vägledning utkommit, 
i:ir svårt att angiva. Men hans forskningar utsträcktes också till en vidare 
krets utöver stiftsstaden: så har han bl. a. skildrat Mälaren och mälar
landskapen för Gleerupska biblioteket, I 9 I 2 . Den sista större historisk
kulturhistoriska skildring, jag känner av F elus lärda och .flitiga penna, 
är den c:a 70 sidor starka studien »Sörmland genom tiderna » i den 
rgi8 utgivna »Sörmlandsboken ». 

Skulle jag drista mig att uttala ett personligt omdöme om Isak 
Felus stil som talare och prosaförfattare, skulle det korteligen lemma 
så formuleras, att jag funnit få, som kunnat mäta sig med honom, ännu 
färre, som överträffat honom i fråga om föreningen av iidel skönhet 
och okonstlad naturlighet. Vill man ha ett prov av hans siitt att redan 
fTån början fånga liisarens intresse genom · att utan förbe1·edelser göra 
honom till åskådare av ett livligt, dramatiskt händelseförlopp , bör man 
läsa inledningen till den ovan nänmda uppsatsen om Carl von Linne. 1) 

Del skulle för en man med Felu·s centrala ställning, hans charm
fulla personlighet och hans oratoriska förutsiittningar för offentlig t upp
trädande ha legat nära till hands att dragas in i det kommunalpolitiska 
och än mer i det politiska livet. Att han simlie ha känt denna dragning 
såTskilt stark, tror jag knappast, å tminstone röjde han i trots av sin 
obestridliga frispråkighet aldrig med ett ord, så vitt jag minns, några 
utpräglade politiska sym- eller antipatier ell-er över huvud något starkare 
politiskt intresse. Likaså har jag på känn, att hans starkt utpräglade bok
liga intressen , hans forskningsarbete och hans stora hemkärlek togo ho
nom s;{ i tmspråk, att han ej egentligen hade mycken håg eller tid övrig 

1 ) Att den ä ldre brodern, den förut nämnde pastor primarius Fredrik 
fehr, varit en erkänt framstående vältalare, är bekant. Hans stil som talare 
känner jag endast av två prov, intagna i den kända publikationen Svensk Väl
talighet. Jag får därav ett avgjort intryck av monumentalitet i stilen, men vad 
jag i Fredrik Feln·s religiösa vältalighet saknar, är naturligheten; hans rytm. 
och hans ordval äro fö r mitt öra allt föt· starkt spända. 
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för umgängesli v. Från början av 1 8go-talet kan jag ej minnas, alt 
jag synnerlig-en ofta såg honom i sällskap med kamrater eller societets
medlemmar. Så mycket oftare såg man honom, särskilt vaclo·a Yinter
clagar, ute i sällskap med sin hustru och den lilla dottern, varvid spark
s töttingen fick göra tjänst som fordon. - Så småningom överflyttade 
familjen till egen gård, härligt belägen nära infarten till Mälarens för
trängning mellan Strängnäslandet och Tosterön. Om Fehr ef ter denna 
flyttning utstl·äckte sitt umgänge, känner jag ej. Hur som helst har jag 
det intrycket, att han undersluev sanningen av det gamla ordet: »Man 
är mans gamman ». Att han särskilt gladde sig åt att möta människor, 
som visade tacksan1 villighet att taga emot, när han ville ge av sitt inres 
r ikedom, var allom uppenbart. Gamla lärjungar, som stått honom nära 
uneler skolåren, kunna vittna, att Hingre fram i tiden varje möte med 
Isak F ehr , den andligen rike och givmilde, naturligt stilfulle mannmt 
med -de djupa och varma tonfallen, gärna fick en prägel av högtid. 

Utom av historiska, kulturhistoriska, biografiska, litteraturhistoriska, 
konsthist01·islca och geografiska verk var Fehr starkt intresserad av skön
Jitterattu·, även dagens, - låt vara att han föredrog· att tankfullt vanm·a 
en självvald stråt framför att rusa fram på dagsaldualitetens bullrande 
och dammig· a landsväg. Karlfeldt.s diktning synes han ha mycket älskat . 
Den kom att följa honom in i det sista. Härom har jag förnummit föl
jande. Den 17 septembeT I 92 g i aftonskynmingen lär han trött ha 
lagt sig att vila på sin soffa ; efter en stund hade han så bett sin hustru 
att taga ned åt honom från hyllan Karlfeldts senast utkomna diktsam
ling, Hösthorn. Med lågmält men klar röst hade han dänu· uppläst dik
ten En gammal rocksvarvaTe, en av hans älsldingsdikter. Med varmt ton
fall läste han sakta eliidens stilla slutord: »Herre, giv oss alla din fridL> 
Liksom försjUilken i tyst begmudan låg han nu några ögonblick. Därp~t 

sågs hans gråa humd plötsligt sjunka mot bröstet. Isak Fehr hade gått 
in i den eviga vilan från sitt långa livsdagsverke. 

I ÖJ"at på den, som känt och hållit av Isak Fehr, arbetaren-konsl-
nfu:en, klinga diktens slutord alltjämt med vemodigt tonfall: 

»Värdigt i skridt m ellan slcördemogna ängar 
far du bort, och bort far din tid. 
Ingen i ditt hus som kan stämma dina sträng·ar, 
ingen som . din svarvstol tar vid. 
Tornets trampa går, 
tunga kläppen slår. 
Herre. gtv oss alla din frid! » -

6 - Vol. 59. 

J 



Isak August Widebeck. * r8lt!r t 1929. 

Av Rektor Nils Lundqvist, Stockholm. 

En gnistrande kall vintermorgon i 1 89o-talets Strängnäs . Under 
de närmast föregående . dygnen har det fallit mycket snö, som man på 
själva Storgatan nätt och jämnt hunnit shffa undan så pass, att köl'
hanan är hjälpligt framkomlig och att de fåtaJiga fotgängarna kunna 
mötas på trottoarerna utm1 att tvinga varandTa upp i den mer än halv-

rnet~rcljupa snön. . . . . 
Från ett stort rött tegelhus på det avstdes hggande VJsholmsom

n"tdet kommer en man ut i den vinterliga halvdagern och sty.r pä en 
uprJskottad ~tia med raska och sälu·a steg kurs på slutpunkten av Sträng-

o l illQ' näs' Storgatn, där denna omärkligt övergår i stora lanc svägen t cJVlll~ 

orind och E<skilstuna. Det ilr en bredaxlad herre av medellängd, ral: 1 

kroppen och säk~r i hållning ; under en bredskyggig m ju:- f~that.t, .. som 
11ästau helt döljm' den br.eda, högvälvda pannan, lysa t':a st~lgra o~·on 

med energisir blick i ett ansikte med kärvt redbara drag 1 en. mrm~~mg 
av brunt he]<;kägg. Trots den bitande kylan har vandra1·en mgen ove~·

rock på; hPn bär lågskor, som in te vjsa . spår av b~·kantskap med ... gp.
Joscher . . Ma;r har på känn, atl gångens hastiga tempo mte avser att hJalpa 
upp kroppsdirmen ntan snaTast är ~tt uttryck för :u r~stlö~~. driftigt 
temperamenl och stor fysisk spHnshghet. Mannen v1 se framfor oss iir 
adjunkten v1.tl StrHngnils' högre allmänna läroverk Isak August V~ide

beck, stadsfullmäktig alltsedan institutionens t illlwmst år 1876, chrek
tör i Södermanlands enskilda bank ~. Striingnäs från 1879 och först 
och · sist drätsellmmma1·cns allsmäktige ordförande från år I 883, andra 

föi'troendeuppdrag att föTtiga. . . , 
. Hum1en till den höga medeltida läroverksbyggnaden, IJlSkop J~orl 

Hagges skapelse, stöter han på den smala, starkt sluttande planen framför 
stora porten samma11 med en tämligen reslig pälsklädd herre med bok~ 

synt utseende or.h stora ljusa mustascher, stadsfullmäktiges ordför~ncl e, 

lektor Thor Nordström. Snart äro de båda kommtmalpamparna mbe
'-'Ti pna i sakkunnigt ·samtal om stadsvårdande Hrenden, därvid :Nord
~tröms arelirnappa inlägg pi't en rätt dov syds.venska rappt :JVlösas av 
Widebecks ledigf flödande repliker, framsagda på klangfull s~rmländ~ka . 
J den senares ifliom Jiigger den dialektintress·erade märke . tJll en lttcn 
eo·enhet. som o·enast röjer talarens härstamning från själva staden Sträng
n~s : ett väl ö~lpct ö-ljud, som låter prepositionen 'över' ljuda så, som 
stavades den mec1 tvä 'v'. Genorn börd och traditionens band var August 
'V idebeck knuter vid 11tiftsstaden Striingnäs: han var son till on gång 
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konreldorn , · sedermera domprosfcu lsak Samuel VViclebeck, hade hela 
sin skoltid tillhört Strängnäs' läroverk; sedan han efter i Uppsala år 
1863 avlag·d studentexamen och 1 studier dHr, som efter i förbigående 
avlagd medikofil ledde till denVgamla kandidatexamen år 1872, hade 
han omedelbart för provårsutbildning och lärm·etjänstgöring vänt åtm· 
till sitt gamla läroverk, där han år 1876 ub1änmdes till ordinarie adjunkt. 
Det anseende i hemstaden, som han på grund av familjens ställning 
och i kraft av personliga, i lika grad vinnande som dugande egenskaper 
med lätthet förvärvade, ökades i ej ringa mån genom förordnande i 
många år såsom dubbelt partiell lektorsvilcarie för lektorn i latin, L. 
F. Kumlin, och le1.'iorn i filosofi och modersmålet, A. L. NorelvalL 
' Lektor ' 'V idebeck vro: den titulatm, varmed han både tilltalades och 
omtalades i staden såsom vid läroverket. 

Då WideU, lärovei'kets lille puckelryggige vaktmäst:m·e, ringer till 
första lektionen efter morgonbönen, gå de båda samtalande lärm:na i11 
genom elen ornerade skolporten, Norelström för att ögonblickligen gå 
till vederbörande lektionsrum och dru· börja en av en och· annan besk 
sarkasm kryddad, grundligt kontrollerande och oerhört effektiv lektion, 
Widebeck åter för att i det lilla kollegierummet upptaga en kortaxe 
eller längre diskussion med uågou dfu·för upplagd kollega. VV. består 
sig denna förhandspaus i lektionen, fullt viss, som han år, att han med 
den schww1g och klarhet, som prHglm· så förhör som undervisning, skall 
i elen lilla klassen utm1 svårighet medhinna det, som iir av nöden . När 
han i siu flärdlösa men sobra dräkt raskt och bestämt triitt iu i den 
lill hälsning sig resande klassen och, lnmnen till katedern , besvarat 
l1 älsningen med ett hurtigt och m'han l: »God morgon! Sitt ner! » är 
han u1te sen att kasta sig in medias res. Ehuru inte vacker, ~ir han .en 
prycbl'ad för sin kateder, och simile så vara i vilket läroverk som helst. 
Långlagd i bålen tar han sig i sittande ställning ansenlig ut ; blicken 
bakom prncenezeu är energisk och respektingivande, den breda och vac
kert välvda pru111an tmder en uppåtsh'uken caesaries av rikt, vågigt 
bnlllt hår ger åt hans utseende något av imponerande kraft .. som ofelbart 
gör verkan. Hur lugn och behärskad han iin själv är, faller det ingc:m 
av eleverna in att söka rida · honom på näsan; en liten skärpning av 
tone11 i den välljudande, klant rösten skulle vara nog för att sWmpla 
l:itt dylik t försök såsom ohjälpligt misslyckat. I katedern sitter här i 
alla väder en saklig gentleman, som i det längsta räknar det såsom en 
förmån atf: få betrakta i varje fall de vuxna eleverna såsom medvetna 
om vad som anstår ridders- och hedersmän och som dfu'mecl verkar 
·avgjorl fostrande på dessa känsli ga ungdomar. Till yttermera visso fu· 
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han inte blot! en gentleman utan vad än mer är: en llel karl. Det siigs, 
att lektor W"idebeck, satt att uncleTYisa i en småldass, någon enstaka gång 
vid läsårets början sett sig föranlåten att handgripligen återföra en vett
villing till ordningens, för ett tanklöst ögonblick övergivna stråt och at.t 
iJtgreppet av läraren skall ha företagits med den luaft och den effekt, 
att syndaren och hans stallbröder i tysthet sade sig själva: »/\l{lrig mer 
skoja för lektor Widebeck!! » 

August 'Videbeck kunde därtilJ en även bland män och gentlemän 
siUlsynt konst: den att förlåta och glömma en förolämpning, i varje 
fall det., som varit avsett att l.·ännas såsom en förolämpning. Min pers.o.n
liga erfarenhet av denna hans förniimliga egenskap sammanhänger med 
betygssättningen a Y en svensk uppsats i 6: 2. I det stora hela var '". 
inte betygsnål; särskilt underkände han ogärna. Ett undantag utgjol'{le 
bedömningen av de svenska uppsatserna, där vi pojkar nog hade det in
tTycket, att han såsom norm använde sin egen, av naturen stora och 
genom åren i offentlig verksamhet upptränade prestationsförmåga, vil
ken utmärktes av sakligt mångsidig, grundlig och logiskt elegant upp
läggning av ämnet i förening med en lika korrekt som flödande ledig 
spdtkbehanclling. Det gick därför lätteligen så, att elen unge skribent:e11 
på en saldigt grund och stilistiskt mag·er och blodfattig uppsats fick sig 
som YitsoTCl ett B? Detta senare hade en gå11g blivit min lott, då jag 
författat en uppsats över det enligt min dåvarande mening föga stimr;
lerande iimnet: >> Vinden människans vän och fiende ». Min musa, som 
icke räknade sH1kt med Hans Christian Andersens, hade i känsla därav 
inskränkt sig till att med lalwnisk torrhet konstatera det gagn och det 
ofog, som kunde vara att anteckna på vinelens konto med människol'.-l 
barn. Jag tyckte själv. att jag visserligen inte åstadkommit något egent
.ligt konstverk men att jag dock i språkligt korrekt form tämligen 
redigt och i sak riktigt gjort reda för vinelens förehavanden. Det Idena 
vitsordet: från bedömarens sida giå mig, som det heter, i magen, och i 
pojkaktig·t hastigt mod skaffade jag mig »upprättelse » genom att efter 
nppsatsen - elen sista i skrivboken - rita en symbolisk karikatyr av 
min kriarätlarc jämte en protestinskTiption, som jag själv fann om ock
s[t inte direkt kviclc stt dock dräpande. Men vad händer?! Några veckor 
senare Hu· läroverket inspektion av den mera respektingivande än direkt 
livande läroverksexperten kanslirådet E. F. Gustrin. Alla sicrivböcker 
kommenderades in till granskning, och däribland befann sig även min 
svenska uppsatsbok med den fatala men av mig naturligtvis för längesc
dan lyckligt glömda inskriptionen. Dagen efter inspektionens avslutande 
tog Widebeck rid svensklektionen i 6: 2 på följande sätt till orda: i> Vid 
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i~tspektionen !1ade kanslirådet Gustrin nog riilt roligt Lit ett litet extra 
t1llägg med t1llhörande leclming i slutet av en svensk Ju-iabok, tillhörig 
Nils Lundqvist. Han förstod ju inte, vad meningen innerst var. Så 
mycket bätlTe förstod däremot jag piken, men jag tog elen inte [1t mig. 
Var lugn, sådant generar mig inte! » Dessa ord ställeles till en delinkvent, 
som huvudyr stod med bliclwn sänkt mot golvet och hade svårt att fn-Ha 
inte minst en sådan nwgniludo animi som den min förolämpade lärare 
nu visat gentemot mig. Om jag ens hade fattning nog att framstamma 
~n försäkran om hlll'u jag skämdes för mitt olämpliga tilltag, minns jag 
m te nu. Behöver jag väl nämna, att min k ii re läTare aldrig med e t b 

ord, ett tonfall eller en blick senare röjd<J minne av att vi någonsin haft 
Hå got obytt med vaTandra? 

Att en man av det kynnet haft dc yppersta förut·sättningar att i 
det ofta småskurna och tillika hetsigt förlöpande kommunala livet gå 
sin väg självständigt fram och i årtionden utan våldsammare törnar 
håvda en dominerande ställning, synes mig klart. Sådan som Widebeck 
var vid disciplinens upprätthållande, sådan var han ock i sin tmdcrvis
ning: onödigt upprörda och patetiska scener älskade han icke. Allt skulle 
iiven där gå sin jämna gång. Vid förhören fick visserLigen inte ndda. 
\'al·a jämnt, men gingo lärjungarnas svar och övm·sättning skapligt fi)'
tande, utan att något hängde upp sig, så var det b1·a, och förhörarem 
brålmde inte om kunskapsförrådets ursprungsheteclming. 

Jämnt och lugnt flytande var i den framställande und ervisningen 
hans eget föredrag: utan någon onödig längre paus, utan ansträngda 
gester och miner, utan någon tvekan ifråga om ordvalet, iln minch·e 
någon ändring av det en gång sagda ; klart och överskådligt och iindit 
präglat av konkret [tsktH:llighet var allt, som han meddelade oss. Jag 
t;ör hmwm väl knappast någon oriitt, om jag antager, att hans av offent
liga värv oerhört upptagna tid icke rymde många tillfällen till lugn 
lektionsförbereclelse. Vad som kom honom till hjälp, var förutom goda 
allmänna kunskaper och ett säkerligen utmiirkt minne nog ett su11t 
omdöme rörande den lämpligaste uppfriskningen av kunskapsstoffet och 
först och sist en mycket framstående natm·1ig framställningsgåva, som 
drivits till höggradig fulländning genom mångårig träning i det offent
liga livet:. Jag kan icke hålla med dem av mina kamrater, som gjol'Cle 
gällande, att vV. medvetet använde skollektionerna som oratorisk träning· 
för stadsfullmäktiges sammanträden, men jag håller besli.imt före, att 
emellan skolmannens gärning och den kommunala ,·erksamheten ett för
hållande av inbördes givande och tagande ägde l'Ulll. Det kanske ej be
rodde en ben· t på hans egen l:ynnesläggning, att de partier a v cxempehi;;; 
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(len svenska litteraturhistorien, som ltm1 förstod alt ge den största på
lagligheten, tillhörde polemiskt präglade skeden. Sh·iden mell<111 Thorild 
och KeHgr.en--Leopold, polemiken mellan gamla och nya skolan och 
Tegm)T i sh·idshumör (men Hammars pik, refonnationsminnestalet sam l 
epilog·en vid 1820 tn·s magisterpromotion) ägnade han en rent av 

L.vsande framställning. 
Dikter, som hörde till littera'f.urku:rse.n, lät han i regel klassens 

egna recitatörer uppläsa ; händelsevis funno flera sådana, och det av 
olika typ. Någon gång föredrog han att sjiilv recitera. Bland de av 
honom upplästa dikterna har jag starkast minne av fru Lenngrens Por
lrätterna, som han gjorde den mest fullstämliga rättvisa beträffande 
såväl de dramatiska som de satiriska momenten. Mecl sin praktiskt hor
geTliga instållning och sin klarögt kritiska anläggning var han här som 
Fisken i vatten. Samma skaldim1as dikt Den lilla tiggarflickan läste han 
viss01·ligen inte själv upp, men han iignacl e elen en kort analys .. som var 
p~t en gång mästeTligt klaTgör<111de och verksamt - fastän givetvis in
direkt - vädjande till den medbOTgerliga ansvaTskäns:lan. Detta senare 
så mycket miJlclre att förvånas öveT, som det var en i Strängnäs aUo.rn 
bek<111t sak att lektor W.idebeck och hans fru , född Svinhufvud, besjä
lades av ett vm·mt och r e.rlosamt. låt vara icke mång- eller storo,Tcli:gt.. 

socialt patos. 
Av en annan uppläsning har jag ott liYligt minne, inte barn prt 

grnnd av dess :I:OTmella fulländning utan kanske än mera därför, att den 
avslöjade en ny sida av uppläsarens smak. Det var C. F. DahlgTen · 
Vårbäcken, en dikt, som ger typiska prov på förfatlaTens styTka ml~J • 
oclcsft låter en ana hans besy:nnerl.igheter såsom lyriker. Då jag efterlt t 
frågat mig, vad som kom elen praktiskt-sa tiriskt lagde August VViclebccl · 
att välja just denna dikt till uppLäsning, har jag sagt mig, att cliktC\H 
tm·de ha tilltalat honom såsom cle;ls ett talande uttryck för det natur
sinne, som han kände sig ha gemensamt med den nyromantiske skalden, 
dels en såregen yttring av den lynnets ungdomliga hurtighet, som tro!:.; 
allt gjOTde Dahlgrens alstring tillgänglig för honom 1). Yttennera harle 
vi på känn, att Widebeck med sympatiseTande nöje med oss läste cl.l. 
längre utill·ag av samme författares memoarverk Nahum FredTik Berg
ströms krönika. För Atterboms dikming med dess föga manliga kynne 
tycktes han däremot ej hysa något djupare personligt intresse ; i vale t. 
mellan de lyriska pärloma Vindarnos sång och Svanm•its sång (Lycksalig-

t) Geijet·s dikt Den lille kolargossen, där stämningsstark naturmystik xc
Hekteras m' dels ett gossetemperament, dels en manligt trygg karaktär, vat· 

en av hans älsklingsdikter. 

hetens ö) gav han tydligt företräde åt dcu förra . . Nyktert. vederhäftigt 
verklighetssinne präglade som sagt hans litteraturundervisning, något 
som också kom till_ synes i det företräde han av alla tecken att döma 
gav den runebergska eliiden HaJma med dess enkelt stmda mru1 sam-: 
tidigt av lciinslans värme präglade kärlekshistoria framför .-;amme skalels 
dikt Nadeschcla, där patetiska · kårleksscener icke kunna överskyla kär
Lekshistoriens överspånt romanaletiga uppläggning. Widebecks silme för 
det friskt folkliga kom honom oclcså att med intresse och golt humör 
leda vår läsning av Björnstjerne Björnsons En glad gut, det stycke, som 
förmedlade vår första bekantskap med elen norslut litteratmen. En annmt 
allmogeskilclring, som vi ungefäT samtidigt därmed läste, niimligen Alm
quists Kapellet, tyckte han synbarligen i~te lika mycket om. MöjligeH 
fann han miljöskildringen _ mindre förtroenrleingivanclc och den i berät
telsen inlagda kärlekshi:stOTien väl söl. 

För Tätming av svenska uppsatser gäller ju nu för tideu -- iltmill;
·tone teoretiskt - den regeln att inte Tätl:a mer, än som är alldel'en 
nödvändigt: för att Tåcla bot för verkliga fel. Ar det något, som inte be
kvä'mlig·en kan bringas i · riktig form genom direkta rättelser, söker 
man genom anvisningar i maTginalen eller efter uppsatsen försäkra sig 
om att den felande nästa: gång skall bättre förstå att ordna framställ
ningen och språkligt utforma elen på någorlunda lämpligt sätt. Genom 
~mvisningar av skilda slag söker man dessutom vägleda elen felande tiH 
att själ\' i den i'tterlämnade uppsatsen införa de mindre förbättri11g<u, 
som han kan anses vara i stånd till. Överhuvud söker man anlrnytnin·g 
till elevens självverksamhet, vilken eg·enskap i görligaste måll uppmunt -' 
ns och övas. Likaså låter man sig angeläget vara att endast gradvis 
stegra forill·ingama, detta icke blott så, att uppgiftemas svihighetsgrad 
stegras, i samma mån som en verklig höjning av prestationsförmågUlt 
iakttagits, utan också i den meningen, att luaven på fullständighet i syn
punkter, mognad i omdömet och fyllighet i förening meJ sträng koT
L'Ckthet i uttryckssättet endast småningom skärpas. I enlighet med tanke
gången: }> Alla barn i börja:Il >> anser man sig kunna köra »salcta i backar
na » och överlänrna åt ticlen att undan för undan utveckla de ungas för
måga. Mycken vikt lägg:es clärvid på studiet: av lämplig litteratur. Mmt 
föTYänlal', att denna skall i egenskap av positiv förebild ha stöne effekt 
iin lärarens rättelser , vilka huvudsalcligen äro att betrakta som negativa 
lwrrelctit• gtmtemot grövre felaktigheteT. LäTarens vägledande uppgift an
ser man fyllas på ett vida effektivare sätt därigenom, att han ger posi-' 
tiva anvisningar och med eleverna dislmterar möjligheterna att vinna 
fördjupacl uppfåttning aY det i uppsatsiimnet cenh·ala och med dem 
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utletar sättet (ev. sätten) att så disponera framställningen, aLt det inre 
sammanhanget mellan sakens olika moment på ett verkligen påtagligt 
sätt kommer till uth·yck. I långliga tider har nog insikten om ovan pi't
pekade grundsatsers giltighet funnits, i högre eller lägre gra d av klar
J,et., hos naturbegåvade och omdömesgilla Hirare. Vår moderna tid kan 
därvid icke åberopa patenträtt. Aven August Widebeck tillämpade in
siJdsfullt de allra flesta punkterna av ovan skisserade program: han gav 
i allmänhet efter klassens intellektuella ståndpunkt vLil avpassade upp
gifter, han gav vid genomgången på lärorummet ldara och praktiska an
visningar rörande rätta uppfattningert av uppsatsiimnenas innebörd, han 
\'ar också en mästare i att leda diskussionen rörande sättet (sätten) att: 
p~t Himpligt sätt disponera ·en uppsats. Endast på en punkt avvek hans 
pTaxis från sagda program: han Tättade inte i shivböckerna så litet 
som möjligt, tviil·tom såg· det nt, som om ha111 tilltrott eleverna en 
ganska 1:inga förmåga att med hjälp a.v anvisningar komma till rätta 
med felaktigheter och ofullkomligheter. Hetlan på ett ganska tidigt sta
dium tycktes han åsyfta att med rättelsemas hjälp ås tadkomma språk
ligt mönstergilla uppsatser. Det var tmdeT sådana förhållanden endast 
J'u1lt konsekvent, att han rättade desto mer, ju korrektare uppsatsen var 
uppbyggd och utformad, i samma mån alltså den kunde anses vara värd 
alla de fulllwmningsförslag, som kostades på den. I sin lovvärda avsikt 
att få fram ett språkligt korrekt och elegant uttJ·yclcssätt torde han ha 
förbisett det faktum, att alltför stal'lct hopade rättelser antingen ej be
alctas ell·er ock stäcka den unga sluibentens lust och mod att författa. 
Med llen nu nedskrivna reservationen mot det i mitt tycke alltför ym
niga rödmålandet i de svenska uppsatsböckerna har jag verkligen inte 
velat försvaga erkännandet av min tacksamhetsskuld till denne skicklige, 
i i1 tressante och givande modcrsmålslärare. 

Vilka framstående förutsättningar Aug. vVidebeck hade för under
visning i filosofi, särskilt i logik, står för mig fullt klar.'!, fastlin jag
aldTig hade nöjet att unelervisas däri av honom. 

I latin däTemot hade jag honom till läJ:are under två är (i 6: 2 och 
7 : r), därvid hans medverkan vid undervisningen var begränsad till 
Vergilii Aeneis. Seclan jag genom rätt ing<l,ende studium av acneiden i 
förening med egen undervisning däri - jag vill inte säga kommit 
underfund med detta diktverks alla svåra och dunkla ställen utan allenast 
lär t mig 1nse, hur fyllt det är av svårigheter, be11raktar jag hans arbets
beting som verldigt påfrestande. Naturligt-vis låg för ett halvsekel sedan 
aeneidens språk närmare den svenske gymnasistens latinslc a kunskapsnivå 
och var därmed för denne något mindre svårtillgiingligt iln för nutids-
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gymnasisten . Icke förty nödgas ll1Ml fas tslå, alt detla diktverlc, det av
gjmt svåraste av dc till skolkursen hör:mclc momenten, t. o. m. under 
Jatinträningens gyllne tidsålder erbjöd betydande vanskligheter på skol
stadiet. Vad 'iV. såsom Vergilius.-lärare bjöd, var främst en naturlig och 
vårdad översättning, där hänsynen till kmrektheten ej innebar någon 
strävan efter höggradig stilfullhet. Knappheten av den tid, som han för
fogade över, och nödvändigheten att kontrollera våra lexilcografiska och 
grammatiska kunskape.r medgav honom ej att mer än delvis preparera 
ny läxa, än mindre förbereda något konsthantverk i översättningsväg. 
Kan väl hända, att på grund av situationen rätt många av eleverna sökte 
sig till en främmande handledare, i flertalet fall säkerligen den gamle 
Katarinakollegan Adam Ljrn1g, författare till en skaplig aeneiclöversätt
ning, som befordrats till trycket år I 856 . Någon yrkesavund lade inte 
'iVidebeclc i dagen gentemot bemälde Ljung, fastän han nog inte kunde 
undgå att vicl elevernas översättning märka spår av att denne varit 
hjälpare. 

l\'! ed stor påpasslighet påvisade vV. stilistiska drag av r ent yttre 
fo rmell natur, därvid givetvis tropema, tidens sed likmätigt, fin go he
dersplatsen, medan däremot komposition och andra djupare liggande 
stildrag mera sparsamt kommenterades. 

Mytologisk apparat var ett begrepp, som flitigt förekom vid för
hören. I dikten påvisbara spår av folktro och folksed gjorde man ·däT
emot föga väsen av. Drag av mera påfaLlande poetisk skönhet minns 
jag ej att vi gjordes uppmärksamma på, vare sig att v(u: aeneidlärare ej 
ansåg, att n:\gra anmäTlmingsvärda sådana förefunnas, eller han var 
bunden av de traditionella band, som i många hänseenden lamslog den 
äldre tidens latinundervisning. Happhet, Idarhet och formell korrekthet 
i undervisningen, objektiv, bestämd och urban ton i behandlingen av 
eleverna äro egenskaper hos August 'Viclebeck som latinlärare, dem ingen 
av hans f. d. elever kan undgå att tacksamt minnas. Att svensk litteratur 
iigde ett starkare grepp i hans personliga intresse än den latinska, hade 
nog flertalet av oss redan då på känn. 

Aven i ett flertal andxa ämnen än de nu nämnda sattes han då och 
då att undervisa, särskilt i dc Higre klasserna. I svensk historia bjöd 
han bl. a. en lika fängslande som ldaT undervisning, något som ej Hir 
föTVåna den, som åtnjutit hans unrlervisning i svensk litteratur . 

Villcen roll August ViTidebeck spelade i det lilJa läroverkskolleg.iet, 
Yet jag ej. Jag nästan håller för viss t, a l:t han faun det alltför litet 
J'ör att förtjäna hans aktiva insatser. Så mycket intensivare ägnade: han 
sina haftcr som debatt-ör oeh organisatör (tt sin stads, sin hemorts och 
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slfl provins· offentliga angelägenheter. Landstingsman \'ar han under en 
följd av år. Alltifrån tillkomsten av Norra Södermanlands Järnvägs aktie
bolag var han en verksam ledamot av dess s tyrelse. De sista ord jag före 
min skilsmässa från Strängnäs år I 8g3 hörde honom yttra, gällde järn
vägen, hans gamla älsklingsirk. Pä e11 Jråga av någon tvida1·e J'Örande 
den nyss beslutade järnvägens horoskop hörde jag VVidebeck med klang
full och säker röst rappt replikera: »Jo, banvallen skall nm1 lagd 
hösten I8g{r ». Ett faktum ii r, att banan redan i'u· I8g5 kunde öppnas 
Jör trafik. I Strängnäs gällde August vVidebecks utsagor såsom kungs
ord, hans tyvärr näslan oläsliga namnunderskrift l) under en handling 
gav denna auktoritet. En liten episod, som osökt belyser sistniimnda 
Jak tum, torde jag in te böra undanhålla mina läsare, oaktat jag ej km t 
gaTantern den absoluta r iktigheten av verba formalia. Under en längre 
Lid hade baderskOTna i s taelens varmbadhus varit hemsökta av OkJn_niga 
pojkar, som inte clrogo sig för att lämna fula spår efter sig i form. a1· 
kritinslu-iptioner p:·t fönsterrutorna. Då bortmotning av pojkarna endast 
gav en övergående lättnad, slogo de goda g ummoma en dag sina kloka 
huvuden ihop, och resultatet. förelåg följande dag i form av elt n ppsall 
pappersplakat. varpå i kantiga bokstiiv·er stod att Jiisa : 

Stortt straJ atl. ldnh·a på fönstrena. 
Widebele 

Hade jag själv varit en av pojkarna, hade jag inte haf t hji.lrt.a. aU. lå ta 
en sådan tro på August vVidebecks allmakt konm1a på skam. 

Vördad och uppburen ålch·ades August vViclebeck i den stad, som sett 
honom födas och å t vilken han ägnat sin långa mannaålders kloka 
omtanke, driftiga initiativ och outslitliga arbetskraft. För ~-amla lär
jungar kändes det golt och uppfriskande att träffa sammru1 med den 
minnesgode, hurtige och älskvärde gamle lär aren . I el et längsta v111' 
den la-af tiga ges talten obTUten; endast en viss nedsättn ing av hörseJ
skärprul erinrade om att även August vVidebeck var underkastad åld
ramlets lag. 

Den 29 december 1929 lade August vVidebeck 85 år gammal sitt. 
gråa huvud för alltid till ro. Sta<Clen Str.äng11äs hade med honom mist 
en god medborgare, som i det lilla men stadig t växande samhället ska
pat historia. Hans minne Lever där och skall ännu mycket länge leva 
med det eftermäle, som ännu Gudi lov har i vtu·t land god klai tg. efter

mälet om en sjiilvstiin.dig man. 

1 ) Vilken skrivare av svårtolkade läkanecept gick inte genom avbrytandet 
av hans medicinska studier förlorad för de svenska apoteken! 
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Thor N ordström 

...\ ,· nektor Nils Lundqvist, S lockholm. 

Uinge har del i svenska liiroverk varit en vacker sed, au- v.id den 
hög tidliga avslutningen m· ett s tudieskede elever, som därtill utse tts av 
kollegiet, få träda fram för att mottaga belö11ing för goda framsteg i 
studier i förening med mycket god or·dning och flit samt mycket go tt. 
uppförande. Låt oss för ett ögonblick tänka oss förhållandet omvänt. 
med andra ord överUtta itt de forna eleverna att bland sina :forna läJ'aTe 
utse värdiga pristagare, exempelvis :för uppnådda goda resultat vid led
ningen av sina Hirjungars s tudier i föreni-ng med lugn objektivitet i npp
t:räclanclet. Av alla dc Hirare, som vid ticlen :för min inskrivning som clrr 
vid S triingnäs' liiroverk år 1888 unden'isacle dHr, finnes mig veterligen 
blott en enda 1111 i livet , nämligen elen lärde, finbildade och sj älsfi:n·t) 
Anders Rosen . då rik. lektor i matematik och fysik. Alla övriga Hink
bara aspi.ranter ptt priset ha lHmnat det jordiska. Vid uppropande ar 
namnet: på elen verklige pristagaren skulle man nödgas uttala det vemo
diga ordet absens (borta). Vore denne ocksit i li vet·, skull e han hell viss! 
endast motsträvigt tråda fram att mottaga priset under elen lmltra :för
ldaringen, att han inte gjort sin gärn ing för alt därför bli rosad, än 
mindre för att i offentlighetens rampljus uneler tea traliska former hr
gåvas med någo t: pris. För de initierade behöver jag eftel' detta inle 
säga ifrån , att pri.st·aga ren är lektor Thor N ordström. 

Kans! e bidrog till effektiviteten ar hans läraregärning vid S träng
nas lä roverk det sakförhållandet:, a tl han kHncle sig, om uttrycket till 
låtes, lagom främmande :för sina lärjungar: han var född i Blekinge. 
hade s tudera t vid Lunds universitet och kände sig nog i själ och hjärta 
som iikta sydsvensk. Säkert föreföllo honom hans elever nästan samt oclt 
synnerligen rara vekare i lynnet och över huvnd mindre energiska oclt 
hårdföra, än som tycktes honom önskvärt. Han trodde sig därför handla 
i. dessa sörmländska pojkars ege t intresse genom att inte >> dalta >> m ed 
dem ntan fastmer söka stålsätta deras vilja genom att stramt och saklig! 
hålla dem t.i.ll arbete. Det vru· tydligen hans åsikt, att överdrivet beröm 
skämmer bor!. folk och att även det allra minsta kvanl1.1m därav kan 
göra ogagn, efter som det lätteligen väcker smak för m era och för allt. 
större doser av varan. 1 enlighel med denna kärva uppfattning gav hart 
så gott som aldrig beröm ; hade han däremot orsak till missnöje, lä! 
han elevema inte sväva i okunnighet· därom .. men det beshel han ga1· 
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Llärom var lika kortfattat, som det \'ar tydligt. Så gott som aldrig hade 
klandret. ironiens form, gärna var det däremot sarkastiskt format, och 
elen klatsch, som han i ord ägnade de svaga yttring.arna av tillfällig 
lättja eller ouppmärksamhet - och annat än tillfälliga hunna de under 
Thor Nordströms skarpögda eftersyn aldrig bli - , beledsagade han i 
regeln med ett kort, buttert gnäggande hånskratt åt ynkligheten. Aven 
rlen permanenta dumheten hade han ett gott öga till, fastän han oftast 
lyckades någorlunda bemästra sin ringaktning för denna ledsamma de
l'ekt i stuclieutrustningen. Utan långa utläggningar konstaterade han jäm
' äl periodisk nedgång av Jmnskaperna hos de enskilda individerna och 
det utan anseende till person. Den som på grund av allmän nedsättning 
av vigören eller som följd av dominerande sysselsättning med andra un
dervisningsämnen något minskade intensiteten i t. ex. franskstudiet ( engel
ska och franska voro Nordströms fackämnen), fick snart veta om denna 
oförsiktiga hushållning med överläsningstiden. »Du håller på att bli sä 
cliilig i franska, »helte det en vacker dag, och den så stämplade indi
riclen kunde därmed bereda sig på att under tle följande två veckorna 
hl i varje lektion särskilt eftertryckligt ldind på pulsen, Linda tills bristen 
befanns fylld och normal kunskapsnivå åter uppnådcl. De karakteristiker 
i ord. som N. bestod de onöjaktiga prestationerna, vara ingalunda grova 
eller kränkande, med den kalla, fasta objektivitet, varmed de uttalades 
- vida skild från såväl hetsig uppbrusning som frodigt skämtlynne -
gjorde i förening med elen energiska praktiska kontroll, som i fortsätt
ningen ilguacles den bristfulle ynglingen, ett sådant intryck, att denne 
ögonblickligen bes tämde sig för att inte \ridare genom eget frivilligt för
' ällancle bli ett föremål :för det Nordströmska lärarenitets extra omvård
nad . Eftertryck och hast ansåg Nordström emellertid oförenliga, och 
aldrig hade han så brått, att han verkade jäktacl. Strax som klockan 
ringt i11, klev han med lugna, långa, vägvinnande steg in i ldassrummet; 
sa tte sig efter en knapphändig hälsning i tämligen ledig halvprofil
stäiLning i katederstolen samt började genast och fortsatte till utring
ningen ett jämnt och säkert malande arbete, där förhör, övning och ge
nomgång av nya moment voro ändamålsenligt fördelade. I den franska 
grammatik, han med oss använde, Olcles, kände han varje paragraf och 
varje exempel till punkt och pricka, men om möjligt ännu bättre kände 
han innebörden af det motto, som prydde denna språkläras titelblad: 
»Hjiirtat av all under\'isningsmetod är att väl skilja huvudsak från bi
sak ;; . Tack vare en målmedveten användning· av denna insikt om be
gränsni11gens betydelse fick N. sina lektioner ytterst effektiva, utan att 
eleverna blevo överansträngda. Naturligtvis kunde det inte vara tal om 
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att vinna alltigenom l'örstklassiga resultal. Kraven ptt etl go tt It-anskt 
uttal voro först och främst ganska mättliga. Det var på sin höjd fråga 
om ett någorlunda korrekt uttal av dc särskilda ljuden, medan däremot 
franskans speciella ryhniJc och satsmelodi i mycket ringa g-rad beakta
des. Lärarens eget uttal lade uppenbarligen inte an på illusion. Hade han 
med övervinnande av sitt lynnes motvilja mot allt, som verkade extra till
ställning, pressat sin något dova och sträva röst, hade han, berest som 
han var, säkerligen kunnat väl imitera de fransosers uttal, men det föll 
honom inte in att pina sig med något sådaht, som han ej ansåg sig 
böra kräva av eleverna. Fransk konversation bedrevs uneler lektionerna ej 
alls. Även om vi aHtså, på grund av bristande övning och tilltagsenhet, 
under sanwaro med fransmän vara dömda att till en början göra en 
slät figur, hade vi emellertid genom Nordströms unelervisning fått en 
så fast grund för även denna språkliga färdighet, att. vi längre fram i 
tiden, när det gällde samtal med fransoser, snart nog komma bra i gång; 
sådant kunna åtskilliga av min egen årgång tacksamt intyga. F1·anska 
grammatikens huvudregler och fransk stilskrivning lärde vi oss så grund
ligt, att resultaten i den franska mogenhetsskrivningen våren I8g3 hlevo 
över lag tillfredsställande, i några fall utmärkta. Likaså hade vi niitt Tätt 
god färdighet att komma till rätta med en fransk litterär text av icke 
alltför hög svårighetsgrad utan att vara alltför beroende av alt ha lex i
kon ständigt till hands. Våra översättningstexter utgjordes uteslutande m· 
prosa. I ö: 2 läste \'.i en krestomati, som först upptog en liten fr.saga 
(om elen sköna Roset.te), vars franska kanske ungefärligen motsvarade 
vår språkliga kunskapsståndpunkt vid början ar det tredje läsåret men 
vars innehåll och stil motsvarade småbarnsstadiet. Därnäst i samlingen 
av läsestycken kom ett rätt fylligt utdrag ur Laboulayes Abdallah, som 
vi funna så mycket stilfullare. Dc följande två läsåren använde vi sm~t, 

i rött styvhäftade tex tsamlingar med titeln Contes et recits, recligCl·ade 
av Ferdinand Schulthess. Flera av berättelserna voro intresseväckande : 
jag minns ännu, huru r örande och stämningsfullt jag fann det medtagna 
utdraget ur Paul et Virginie av B. de Saint Pierre, huru jag greps ar 
den ståtliga oratoriska rytmiken och det på en gång heroiska och r eli
giöst burna innehållet i Eloge funebre sur le general Drouot av Lacor
claire, hur spännande jag slutligen fann novellen Le maitre d'armes av 
Dumas, som måla11C1e berättar om det livsfarliga prov, som w fransk 
platssökande fäktmästare fick genomgå, innan han av storfmst Konstan
tin, kejsar Nilwlaus I :s bror, anställdes i hans tjänst som militär fåk t
lärare. Däremot senterade jag· föga en novell med iimne - mat- och 
äktenskapsbekymmer - ur mycket småborgerlig miljö. Förmodligen låg· 
dess, säkerligen bet.vdande, finess en bit öv.er mitt dåvarande itlderssta-



clium. Liixoma utmätles ej särdeles långa, men kontrollen övades med 
förståndigt eftertryck, och följaktligen blevo, under förutsättning av 
inte allt för klent ordmiru1e hos eleven, gloskunskapen och det fraseolo
giska vetandet inte dåliga. Dessutom uppmuntrade Norelström sina elever 
att läsa överklll's i översättningsvägen, låt vara att han alls inte fordrade 
sådant extraarbete. En gång läste jag några berättelser av Alphom;e 
Dandet och den spännande korsikanska vendettaberättelsen Colomba av 
Prosper lHerimee. Till tentamenskamrat hade jag råkat få klassens klenaste 
huvud , som läst en del av den sist nämnda berättelsen i den tron, att 
det alltid dugde att försöka. Nordström var emellertid av annan me
ning och körde efter ett par raskt företagna s tickprov, som gåva genom
gående negativt Tesultat, skymfligen i väg den illa förberedda tentander1. 

A,· Thor Norelströms egenskaper som lärare i engelska har jag 
personligen vida mindre omfattande erfarenhet, eftersom denna iir häm
lacl från allenast tre termi_ners studier för honom L frivillig engelska, 
ett ämne som för g rekema upptog en enda eftermiddagstimme i veckan. 
Under hans si.ikra ledning hann jag lära mig inte så litet av sprftket 
med det trassliga 1tttalel. Tlll min stora häpnad och icke mindre miss
räkning föreslog han emellertid vid slutet av höstterminen i 7: 2, all 
vi tmcler vårterminen skulle i s tället för engelska läsa extra franska , 
l> cfLer som en och annan behöver litet extra övning i franska ». För
slaget var ;ju liktydigt med ett dekret, och pft det sättet kom det sig, 
att. vi sista terminen av vru· skoltid fingo uthyta iinmet frivillig engelska 

mot ofrivillig frm1ska. 
Söker jag ptt grundval av mina minnen av Thor Nordströms under

risning bilda mig en förestälJning 0111 huvudriktuingen av hans mtressell 
som lärare, blir milt intryck närmast det, att dessa i a1ldeles övervä
gande grad koncentt·crades på uppgiften att lära eleverna att vederhäftigt 
förstå fransk litterär text och att sätta dem i s tånd att återgiva svensl<a 
lexter på ett grammatisk!. sett felfritt och ur stilistisk synpunkt någor

lunda drägligt franskt språk. 
Någon kunskap om franskans Jörhållande som dotterspråk till vul

gärlatinet sökte han i n te bibringa oss. Li_tterär analys avstod han hell 
ifrån. A r förteckningen över hans vetenskapliga produktion framgår, att 
han -- ur grammatisk och metrisk synpunkt behandlat verk av 
två franska skalder. s~ mycket äl' visst, att han ricl undervisningen inte 

röjde någon förkärlek för poesiens studium. 
Ett par timmar ägnade han med oss åt läsning av fransk vers, 

därvid han gar upplysningar om vissa metrisk-rytmiska förhållanden och 
angav några skiljaktigheter mellan ordens uttal i vers och tleras uttal 

1. prosa. 
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Livligare uppmiirksamhet iignade icke N. speciellt frans] a seder 
eller karaktärsdrag: han ansåg kanske, att texterna d ä rvicllag· talade non· v 
för sig själva. 

Efter fem års franska studier, varav tv~t (5 och G: .r) uneler led
ning av den fordrande, duglige och minutiöst noggranne adjunkten E. 
W. Nordgren (också han en son av Blekinge) samt tre tu· för den på 
huvudsak im·iktade, vederhäftige och effektive Nordström, kunde vi verk
ligen inte så litet franska, något som vi sedan haft verklig glädje av. 

Kanske förefaller det efter ovan lämnade upplysningar om Thor 
;\ordströms kraft i undervisnin~ren nästan onödiet att avae nå•Yot om 

u u o tl -

dö me om hans . kvaliteter som disciplinkarL Aven härvieHag var hm1 den 
förkroppsligade vederhäftigheten. Patetiskt vädjm1de till iidlare ki.inslor 
förekom inte från hans sida. Över huvud hade han för egen del intet 
behov att under lektionerna dryfta disciplinära problem. Om ett enda 
disciplinärt ingripande av honom har jag hört berättas. Relala l'efero. 
Hans syster, vilken som änka var bosatt i Strängnäs, hade en gång· det 
l.vi.velaktiga nöjet att hos sig ha inackorderad en rätt gammal gymnasist. 
som från sin hemstads läroverk hade i egenskap av beprövat rötägg
exporterats till Strängnäs. Där å terföll han snru·t i gamla vanor, och e11 
afton hade han luaftigt berusa t sig. Efter ett kortare besök i sitt rum 
som han i fyllan och villan bestod en kaotisk ommöblering, hade hau 
så begi vit sig ut i staden att gå yrassalim., med stor risk för att små
ningom genom polisens försorg avföras tlll staelens finka. Detta per
spektiv med dess eventuella följeler föreföll elen goda inackorderings
frun så skrämmande, att hon i hast påkallade sin beslutsamme bro
ders, lektor Norclströms, ingripande. Denne var ej sen att eftersätta de11 
i sli.ngerbultar framtågande rymlingen . Inom kort hade han upphunnit 
denne och grep honom med kraftig arm i kragen, under det han m od 
en vass blick under de buskiga ögonbrynen morrade fram orden: »Är 
du ett sådant kräk, att du inte tål litet punsch, så borde dn flt.minstone 
skämmas att visa dig för folk! » Så sagt avförde han ynglingen från den 
offen1:liga skådeplatsen för hans uselhet till den minch·e exponerade 
platsen i träsängen, där bacchusclyrkaren snart njöt en drömlös dval
liknande sönm. Vilken den disciplintira påföljden blev a1· supkalaset och 
gatloppet, känner jag ej med säkerhet. 

Att Thor NoTelström med sin ldara, stru·ka hjärna, sitt instinktiv! 
säkra grepp om det för varje sak väsentliga och sin lugna, beslutsamma 
objektivitet hade utmärkta förutsättningar att vara en gael ordförande vid 
stadsfullmäktiges förhandlingar, tarvar inga bevis. Ingen kunde på tal 
om honom ens med sken av rimlighet insinuera något om pal'lisl<t an-
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seende till personen. Han var lika mot alla, som uppträdde ~' eltigt och 

hyfsat, och i händelse av otillbörligt bet_eende l_~undc h~~ brta .. ~v dm~ 
felande så, att denne miste lusten att vrdare vaclca hell ordfm andens 

extra uppmärksamhet. . • 
Var Thor Nonlström i hela sitt väsen en verkhg karl, sa hade han 

ock.<;å ett yttre, som väl svarade mot hans kynne. Han var l~ng o~h 
kraftiat bvaad uppenbarliaen i besittning av god hälsa och forsvarhg 

o JOO ' 0 l " . 
kroppsstyrka. Stegen voro långa och stadiga, gå~gen ugn r~en vagvJ~l-
nandc. ~\.tt han till lynnet var en nykter rcahst utan spar av ytlig 

känslosamhet, röjde elen något vassa blicken i de ?råa ögone~ t~nder dc 

b l
· .. b E11 lcr·1't1'slc gTanskare av mänmskor och forhallanden us ng a o go n rynen. c .. , • _ • . , 

o·'orde han avgjort intryck av att vara av natmen. Sarskrit 1~ad ~~ 
oJ ·· l' han näppelig·en e1· heller av att över huvud rora s1g umganges lY var c , 

bland massor av folie 
Till bostad valde han tmcler Strängnäs-tiden vackert belägna ensam-

hus, inbäddade i lummiga trädgårdaT. Kanske .var h~ws val yåv~rkat 
av minnen från barndomstiden, som tillbragts 1 blelungsk prastgards

mil' ö. Helt visst beredde det honom en lugn tillfreclssUUlelse att ha gott 

utr;mmc kring sig och att ha fa1~1ilj~n, när:. ha~s arbete de~. ~'!'i~~·d.e, 
utom omedelbart hörhåll men stänchgt mo m rackhalL At. t han 'ar n]<~~ L

ligt fäst: vid de sina, tror jag mig· förstå, bland mmat aY en a"~t~nt.rsl~ 
uppgift om hans lugnt resoluta sätt att freda ett av barnen lo1 cla], 

kitslio-het från äldre ungdomars sida. . 
0
Ar 19 I I avgick Thor Nordström från sin lektorstjänst efter en 

lrllo-et anvii.nd arbetsdag. Nära ett kvartsekel därefter levde han fortfa-
01 · St .. .. ned till svnes obrutna kropps- och själsluafter. Hös-rune c 1 rangnas I J • • • .. 

ten 
1 
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1 

förspoTdes emellertid, att han för ohillsa mast .. mtag~t ~sa~ger:: 
Sjukdomen giclc ej till htllsa; den 3o nov. kallades han huda n 1 un aldCI 

av 8g år. . . . • . . _ _. ~ _ 
Bland de lärare, vilkas undervrsnmg ]ag alnJubt, fmna"' de, s.om 

rarit i höoTe o-rad stimulerande än min lektor i franska, de som vrsat 
mera blixt~and~ reflexer av livlig intellektuell begåvning, men bland dem 

alla kan jag icke erinra mig någon, som i h~gre gra~l. ii.n Thm: Nm:d
ström förkroppsligat elen lugna, säkra,. flärdfr.ta effe~trv~tetc.n. Yrd mm~ 
net av hans läraregärning och personltghet nn~a mrg 1 .hagen ett pa1 
rader ur Geijers Odalbonden: Ej buller illskar )ag och bang. Vad stor! 

sker, det sker tyst. . 
Jao· tror aU Thor Nonlslröm personligen skulle sknva under detta 

diktfrag':nents' grundtanke och att han, den kärva v~rkligl;etsmännis~.~n_' 
· k k 11 · t clca att orden här anförts med svftmng pa honom sph. LC e S U e n11SS .)' < , < J 

-97 -

Lektor Karl Fredrik Salomon Henning 
* I8Q3 t 1909. 

Av Tiektor Nils Lundqvist, Stockholm. 

Heligionslärarna rid våra allmänna läroverk ha helt visst all tid haft 
en mycket betydelsefull uppgift. Eller kan väl någon uppgift vara mer 
maktpåliggande iin den att forma den religiösa livsåskådningen hos dem, 
som en gång skola .bilda samhällets ledande skilct? Dubbelt ansvarsfullt 
lär väl detta fostrarkall vara under religiösa brytningstider. I en sådan 
religiös brylningstid hade Karl Henning att vid Sb·ängnäs lärovedc å kal
lets vägnar företriida histen tros- och livsåskådning. Att han kände an
SI'arets vilct och icke tvekade att uppbära det, var allom uppenbart. Lika 
tydligt rar det ock, att hans personliga inställning till de religiösa pro
blem, som vid början av I Soo-talets sista årtionde börjat röra sig i 
den intellektueUt orienterade ungdomens sinnen, var sådan, att hau -
som väl flert-alet: religionslärare av hans generation - kom att därvidlag 
intaga en snarare avböjande än ledande ställning. Den reservation, som 
fastslåendet av sistnämnda faktum må anses innebära, är tilUwmmen i 
sanningens intr-esse, men med denna begränsning· måste Karl Henning 
sägas ha varit en både intressant och egenartad lärarprofil och en verk
lig luisten personlighet. Han kom genom sin ställning såsom den enda 
teologiskt fackbildade läraren i många i'tr vid Strängnäs läroverk att i 
mycket. stm utsträckning trycka sin prägel på skolans ungdom: i regel 
unelenisade han i kristendom i klass 5 och i hela gynmasiet, varjämte 
han i många år ensam svarade för ledningen av morgonbönerna. 

När jag som mycket ung femteidassist först gjonle hans bekantskap, 
gjorde han eti inte så litet imponerande intryck på mig. Hedan hans 
magra ansikte med de välbildade dTagen, elen bleka hyn och tle allvaTlig·a 
bruna ögonen ga1· något distingerat asketiskt åt hans väsen. Allvarsdraget 
hetonades ytterligare av den långsamma, liksom betänksamt vägande 
gången och av det lång·samma taltempot i den manligt timbrerade stiln.t
man, där en riss behärskad strävhet kämpade om övertaget med -en värme 
i tonfallet, som föreföll att vara betingad nv både natur och religiöst 
känsloläge. Ocksl't klädseln gav mannen allvarsprägel: under den varma 
årstiden bar han svart bonjour. under vintern åter, som för honom bör
jade mycket tidigt, en lång, nästan överrocksliknande mörk syrtut av 
mycket tjockt tyg . Sist och inte niinst verkade i samma allvarspräglad e 
riktning det tidigt glesnade mörka håret, vilket han redan långt före 
7 - llol. 59. 
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uppnåelda femtio år fann så uttjänt, att han ansåg sig ·- ~ - ö . till ~ntc 
· f'' . sitt utseende - böra anlägga pernie Ett v1sst patchskt nuga men or • 

drag präglade över huvud hans yttre uppträdande: bland ~-nnat_ sa_g~'> l~an: 
ofta mitt under pågående lektion göra en snabb heltomsvang 1 nl'tn.~ng 
mot fönsterväggen; så stod han i bredbent ställning en go_cl stund vand 
ifrån klassen med bakåtlutat huvud, liksom försjtmken 1 kontempla
tion varefter han lika hastigt åter vände sig till eleverna och utan n ågon 
ant):dan om avbrottet och dess orsak återtog under~snin~en . Pietetslösa 
helackare påstoclo _ helt visst utan tillräcklig vare ~1g ophsk eller ysyko

logisk grund - , att lektorn begagn~~e. pausen .. ttll att. med _hJalp ~v 
glasögonsspegling iakttaga klassens p_ahthghet, n~r de~ m te trodde . st~ 
ha lärarens ögon på sig; denna teon betraktar Jag ~asom ett a:st~l av 
pueril fantasi. Troligen kände han ett. behov att 1~ntt .. ~mder pagae~dc 
J J t

. · · sa1nl1'11g lilmväl som han före varJe knstendomslektwn e c JOn vmna mre , ' · . 
l'tt ögonblick stod försjunken i t~st b~n. . . . . .. 

Om 'ao- bortser från · konfn·matwnsunclervtsnmgen (vatom mer.\ 

l ) t] ~ l tes CJ. lnlrtor· I-Iemtings kri stendomstmdervisning av staTid 
nec an . u .tnar' ·-- ~ . 
patos, .än mindre av salvels·e. Han gav korta och precisa frågor, pli vt~<a 
han kdivdc koTta och exakta svar. Vid behandlingen av nådens orcln~g 
enligt tredje artikeln lil,som av dopets och altare.ts sakrament' enl.tg:. 

1 
.. .. . 1 h femte huvudstyckena - allt av 1878 ars katekesun ecklm0 
JUICe OC · l' 

_ slösade han inte med orden och lade inte an på att verka, 1 egent 1g 

menino· uppbygglig; vad han tycktes intressera _sig för var att ~c ~ss en 
loo-isk 

0 
uppfattning av lärans huvudpunkter till skydel mot _m·larares 

Jis~iga påfund och såsom bidrag till blivande teol~ger~ apologetiska arse-
11al. Han röjde stark benägenhet och ej ringa slnckhghet att skala .. bort 
orden i katekessvarens begreppsbestämningar, tills endast de rena vasent
Jio·heterna stodo kvar. Ännu erinrar jag mig det svar, han önskade på 
ft~ågan: »Vad hör till en sann omvändelse? )) Svaret var f~_rstavigt ~ )) Anger 

J t
. . Ja o- Jra

11 1'nte minnas att han i förväg underlattadc vart hem-oc 1 .I o), . . c o ~ ' 

J t tt la• ta oss i de till föl]. ande gång givna katekesstyckena 
ar Je c genom a c v • • 

stryka under det väsentliga och därmed giva oss Idaven t~_n. uppgrft~rnas 
l'ätta lösning; troligen fann han det för vår tankes tramng nytttgare 
att Inecl ledning av redan godtagna lösningar söka på egen hand ur hem-

uppgiften draga ut det väsentliga. . 
Efter katekesen kom turen i klass 5 till i.imnet l:nbellnmskap, van 

· .. d n av Westling författad kort lärobol' med titeln Bibelns vt anvan c e L · 

böcker. Att inte vi pojkar om denna bok använde den eljest v~de1·ta~na 
termen )) bibelklämman )) , innebär enligt mitt förmenande ett . VIttnesbord 
om elen vördnad för ämnet, som Karl Henning visste att ingJuta genom 

- 99 --

sin undervisniug. Några stora linj er bjöd inte hans behand li11 g ar Gud:s
ordcts tillblivelsehistoria: han nöjde sig med att r edigt klarlägga detal-· 
jeriJa av bibelbö"ckernas innehåll. Uneler troget fasthållande vid teorin 
om exakt verbalinspi ration gav han dessutom vinkar om huru )) skenbara » 
n'l.ötsägelser mellan skilda bibelställen skulle kunna lösas. Det var inte 
ntan att eleverna funno Mskilliga av dessa lösningsförsök en smula knip
slugt aclvokatorislm, och enlig t min och mångas mening hade vi nog 
haft mera nytta av att få del av en utvecklingshistorisk syn på de heliga 
skrifterna med erkännande av det faktum, att de innehålla tids- och 
miljöbetingade element. Dock - man kan ej ränta sig av länuen, att 
han i sin undervisning skall meddela {ln teori, som han ej själv om
fattar. Henning var helt visst övertygad om Bibelns i varje detalj direkt 
gudomliga ingivelse och betraktade det, som tycktes tala däremot, så-
som ting, dc där voro ägnade att stitta hans tro på prov men ej fingo 
I'Ubba den. 

Hade Hennings bibellektioner cu starkt apologetisk läggning, nu· 
detta i nästan lika hög grad fallet med hans bibelför klaring under de 
dagliga morgonbönerna . St.rävan att verka r eligiöst uppbyggande röjdes 
nog oförtydbart, när texten gav direkt anledning därtill, men långt mera 
typisk för Hennings utläggningsmetod var den rent Idargörande utred
ningen, ej minst den, som hade apologetiskt syfte eller som uppvisade, 
huru Herren J esus låter sina vedersakares snärjande anslag komma på 
skam. »Se nu till, hur Jesus rredar sig !» var en fras, som ej sällan 
r1 terkom i den henningska utläggningen. Att han emellertid också hade 
en utpräglad gåva som predikant i den uppbyggliga stilen, framgick av 
det konfirmationstal, varmed han våren r 8go avslutade vår konfirma
l.ionsförberedelsc, och av den högmässopredilcan, som i domkyrkan förc
gick vår fö1:sta nattvardsgång. Såsom konfirmationslärare fyllde lektor 
Henning ä ren mycket hög t ställda anspråk: han gav en bttde klargö
rande och inträngande undervisning. 

l klass 6: r började vi läsa },yrkohistoria . Hen ning hade under ett 
ak~de~iskt läsår tjänstgjort s~som docent i kyrkohistoria Yid Uppsala 
liDtversJtet och hade alltså förv1 sso stora förutsättningar för att handleda 
oss i kyrkohistoriens studium. Aven i denna sida av unclervisnin o·en too· 
. ll . lh tl o stg eme erttc ans förkärlek för lärotekniska utredningar ett starkt ut-

tryck. Cornelii kyrkohistoriska lärobok gav honom hUrvidlag ynmi ot med 
o l s . o 

v~tten_ pa 'varne~ . . tundom tyckles han ki:iuna på sig, att den kyrko-
historiska underv1snmgen, så lagd, led av en viss ensidighel och torka. 
Då kunde han smått ursäktande yttra sig sålunda: »Ja, mvcket kunde 
ju här vara att tillägga, t. ex . om kvrkoby,g·ona cl er kvrkomu~ih•n o- L1c] Q-,i , , w O J , J " · J t> v 
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l l t l Il. lt"\•et i allmänhet» . :Men med tjänsten som helhel oc 1 om c e <yr< tga 
dessa antydningar fick det vanligen vara nog. . .. . • 

I sjätte ön-e Idassen ridtog läsn_ing:en av_ ~logn~_attk, darv~d sasom 
liirobok ap vändes U. L. Ull man, Knstltg rehgwnslara. Hennmg, som 
}ilskade koncisa formuleringar, rar inte överchivet förtjust i den ullman
ska framställningen, som väl präglades av sin upph~vsmans_ smak för 
nppbygo-lio· utförlio-het. Särskilt anmälde lektor Henmng avVLkande me-
11ino- 'rö~-a~de fram~tällnino·en av kapitlet om Guds egenskaper. Då denna 
avd:lning av dogmatilmn ~ars i läxa, företog sig lärare~1 e~- synnerligen 
o-runcllio· preparation, därvid dels ett par nya moment mskotos, dels· en 
förlwrt;nde och starkt avvikande omredigering av cle ullmanska punk
terna o·avs. Sr1 till vida var det gott och väl. Men ännu ;Herstod förhöret, 
och till detta infann sig i klass 6: 2 - helt oväntat - religionslil~ 
rans författare, som elen I maj I 8go inträtt såsom läroverkets c~orus 1 
egenskap av biskop över Strängnäs' stift. Liksom _ledd av en ~1em~1g kun
skap placerade han sig bredvid en av eleverna, vtli<en n~ed sarsl:ilt gTova 
överstrykningar angivit avvikningen från lärobokens _formulermg_; om 
han därtill hade markerat omformuleringen med formhga bockar 1 kan
ten, så som det på sina håll uppgivits, måste jag lämna osagt. Biskopen 
bläddrade i yno·lino·ens lärobok med djupt tankfull uppsyn, uneler del 
att förhöret i n~nö~ stämning fortgick. På alla frågor ur läroboken fick 
läraren ofelbart som s1•ar sina egna uneler förra lektionen elitskrivna for
muleringar. Fåfängt bad han eleverna ge svaren med bolw~s ~rcl: __ ingen 
hade gjort sig det onödiga omaket att inlära av de_n aul.~tontatJve lararc1.1 
nnderl(äncla definitioner. Biskopens och lektorns mm morknacle allt me1 , 
minuterna gingo snigelgång, men slutligen var timmen sl~1t. Uneler raste.11 
såg man utanför skolhuset biskopen och lel~torn allvarhg-t vandra _fram 
och tillbaka uneler samtal, om vaTs innehåll mgen U\' de uncleT lekttOnen 
nänaranclc glirna kunde sväva i okunnighet. Den följande som
maren ( I 8g 1) höll Strängnäs stift ordiJ1arie prästm~te, och lektor Hen
ning hade därvid i egenskap av s. k. praoses uppgiften alt. respondera 
på en av honom författad prästmötesavhandling o~n Det. knstna {lopels 
historia uneler kyrkans första århnndrad·en. Det v1sade s1g nu, att den 
både omiångsrik~ste och skarpaste oppositionen kom just från stift_sclw
fen vilken därtill i sitt sammanfattande omdöme förklarade avhandlmgen 
rar~ en o-anska ytlig och slät pr-estation . Man har svårt att värja sig för 
det intn~ket. att huvudopponentens skärpa hade sin speciella orsak. Om 
värdet ~ch ~-rundligheten ar lektor Hcnnings kyrkohistoriska författar
skap tilltmr tl:jag mig intet omdöme; att han var ~n fliti? m~~1, ~:åste i 
rarjr fall crkiinnas: vid det första priistmöte, rart han t Sh·angnas del-

- IOI-

tog· (år 1885), höll han för prästerna ett - sedermera j hancUino·arna 
l ryckt - föredrag 0~1 äkte~1skapets betydelse och historia, år 1 8g ~ ut
gav han av trycket Btdrag till kännedomen om de relio-iösa rö1·elserna i 
Sverige _och Finland efter q3o l), och i Strängnäs l~u·overks årsredo
görelse mflöt v. t. I8g3 av hans hand en historik rörande Streno·uäs 
stift w1der den liturgiska striden. Att han hade betydande kunsk:per, 
iir klart, och detta kom också till synes vid de tillfällen, då han famt 
lämpligt all: ge den kyrkohistoriska framställningen större breeld och 
djup. .Men man liksom anade, att hans detaljminne inte var särskj}t 
st.arkt och att .han __ ej ~lltid gav sig tid att ordentligt friska upp sina 
bagkomsler. Da spanshgheten av någon anledning var nedsatt, fram
l.räclde clcss<'. minnesbrister rätt påfallande, helst som han inte var nåo·on 
ängsligt försiktig man utan friskt vågade sig på citat, dem han, sviken 
;11• v1gorcn, icke mäktade korrekt genomföra. Både bibelspråk och psalm-
rerser buro elen form, vari de stw1dom av lektor Hennino· ;1tero-åvos 

J] . • . . o o ' 
tyc tgu spat· av lapsus memonae. Då han vid en moraonbön till bel.)·-

1 r·· l ' l o sanc c av 'orsynens ver <sam 1et mec en dramatisk gest mot "'ymnastik-
l~y.ggnaclens plåttak_ ~nyc_ket patetiskt. citerade: »Si, icke en s~~rv fallet· 
lrau ialcet Guds vdJU förutan », var det inte ulan, att de mera bibel
sprängda bland åhörarna kände lust att draga på smilbandet. Och uär 
han en _ ~nnan gång under en lektion, där den gudomliga uppenbarelsens 
nöclviincl1ghet var ämnet, citerade en belysande psalm så, som nedan 
följer: 

Vår ~~rnuft förl:lindat är, Mörker all min själ be~viper , 
Om Um Ande eJ är när, Som nytt ljus åt henne giver, 

si1 tyckte man sig bildligt talat vara vittne till ett handlöst fall av en 
''~re~se, so1~1 förlorat fotfästet. Lärarens sätt att överskyla minnesbristen 
panunncr JU osökt om den fallande kattens förmåo-a att även vid ett 

• fil • o svart · a nagotsånär komma ned på fötterna. 

Den nonchalans - vi kunna ju kanske använda det ordet _ som 
l~:nning ibland gjorde sig. skyldig till i fråga om detaljer, san~man
hang·de dels med en styrka 1 hans grepp på de teoretiska fråo·orna näm
ligen si11net för väsentligheter, dels med en svaghel i ha~s n;turcll: 
bristen på omutlig noggrannhet. 

Si:t mycket står fast, att han trots denna lilla brist t)å fullödio- soli-r o c t~et var mycket respekterad och ii ven visste att göra sitt huvudämne, 
knstendom, respekterat. Att till en kri stendomslektion för lektor Hennino· 

o 

') I-lans doce~tspecimen (Upsala 1881) hade behandlat ett liknande ämne: 
Johan Conrad D1ppels vistelse i SvcfJ•ige samt Dippelianismen i Stockholm 
1727- 1741. 



-- 102 --

komma bristfälligt eller rent av icke alls förberedd tedde sig för oss som 
något alldeles otänkbart. Dels hyste vi mycken egard för honom och även 
för hans ilmne, dels förstoclo vi av hans rörelser, blickar och tonfall, al:t 
haJJ , om så funnes nödigt, kunde förväntas reagera med spontan kraft. 
Vi hade vidare klart för oss, att han var en god människokännare, som 
inle naivt lät sig föras bakom ljuset vare sig av kvasiteoretiskt svamlande 
eller av tomma undanflykter , och att han hade både förmåga och vilja 

alt med kraft göra rent hus med humbug. 
Hans skarpsynt realistiska blick på vad man kunde vänta och kräva 

av en skolpojke, röjde sig i de förslag till extrakurs, som _han. lämnade 
de elever, vilka kunde tänkas reflekt-era på honnörshetyg 1 lmstendom . 
Jacr erinrar mig, att han en gång förelade mig att tentera på Nils Löv
gr~ns Kyrkohistoria (som ehuru inte överclrivet saftig, dock var åtskil
ligt mindre hårdtuggad än det cornelius'ska sullädret), en annan gång
Rudolph Sohms lilla Kyrkohistoria , vilken senare tedde sig för mig som 

en upplevelse. 
Söker jag bilda mig en totaluppfattning av Karl Henning som -repre-

sentant för skolämnet Inistendom och som typ för kristen livsåskådning 
och livsföring, mås te jag sätta honom högt. .Jag finner det icke omotive
rat, att. han så småningom överflyttades till domprostbefattning (i Växjö). 

något som skedde år I 8gl~. - . 
Karl Hennings lektorsfullmakt upptog jämte ämnet lutslemlom även 

hebr-eiska. 
Han hade lu· 1876 i Uppsala förvärvat filosofie doktorsgrad på eu 

avhancliing med titeln: Försök till föridaring af afvikelserna i Alexan
drinska öfversättningen från Masaretiska texten i Ps: I-Il 1. Det iir 
härav uppenbart, att han måste ha bedrivit försvarliga studier i både 
hebreiska och grekiska. Frukterna av hans hebreiska studier hade under
tecknad att söka tillvarataga uneler ett tvåårigt studium av hebreiskan , 
dänid skaran av adepter hastigt smalt undan, så att jag förutom befäl
havaren snart var den ende på skansen. Undervisningen fortgick med en 
eftermiddao·stimme i veckan. Mitt hebreiska studium i.ir elen enda te.o-

o 
retiska sysselsättning, som för mig tett sig avgjort tragisk. Icke som om 
det tragiska skulle legat i den kulna isolation, \'ari jag vandra·de till 
och från lektionerna, vandringar, som under en god del av läsåret fingo 
företagas i skumrask eller kolmörker. Inte heller låg det beklämmande 
i vissheten, att varenda en av de många teoretiska och praktiska blot
torna i mitt hebreiska vetande var dömd att ofelbart komma i dagen . 
Nej, tragiken låg i elen hjälplöshet, som lärare likaväl som elev kfu1pe 
vid hantcrandet· av fl en hebreiska lilt'oboken , författad av clåvaran<l ll 
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{:locenten i hebreiska rid Uppsala universitet Karl Uno Nylander, seder
mera Hennings efterträdare i lektoratet och längre fram domprost i 
Strängnäs. Denne grundlige och förträfflige lärde hade iklätt sin fram 
ställning ar gamla testamentets språlc en moderniserad fonetisk-språk
yetenskaplig terminologi; därtill var läroboken sicriven med radikal ny
stavning, vilket alltsammans gjorde på mig ett uteslutande främman{le 
och he~nlighe_tsf~llt i.ntryck och berövade min käre lärare möjligheten att 
känna tgen stg 1 marker, som under hans Lehrjahre sett ut på ett helt 
.annat sätt. Efter några förh'.ivlade försök att översätta lärobokens språl' 
till ett för honom sjäh mera förtroge t och för mig mindre obegripligt 
språk gav han nästan definitivt tappt beträffande utredningar och höll 
mig till att läsa böjningsmönster. De små pro-forma-försök att pi'epa
l'era viktigare grammatikparagrafer, varmed lektionens sista minuter upp
togas, voro ej mycket äg·nade att skingra det egyptiska mörkret eller aH 
tända hoppets stråle hos vare sig lärare eller elev. Nåja, så småning·01u 
lärde vi oss båda inse, att teorin i föreliggande form var ohjälpligt g-rå, 
och att det äY.en utan elen går för sig att läsa eller åtminstone försöka 
att läsa Genesis. Ett par år senare började jag under professor Herman 
Almkvists erfarna och genialt ldara ledning läsa hebreiska och fann de11 

lätt. Men då användes . också en lärobok, smi1 satte rekord ifråo·a om . o 
summansic enkelhet, Joseph Prills Hebräische Grammatik. 

Grekiska läste mina kaimater och jag för lektor Henning und er e t_! 
läsår (18go- I8g1 i klass 6: 2). Vad vi under hans ledning dUrvid 
inhämtade var i formläran verhen på -mi, . i syntaxen elementenw av 
kasus- och modusliiran samt av text ett trettiotal sidor av Xenofons Ana~ 

basis. Han · exercerade aktningsvärt med verbens tema, och Över hm;ud 

~l'bet~cle _han träget me~ formläran. Så alldeles ofelbart hittade han nog 
mte 1 1m-verbens labynnter och hade till följd därav lagt sig ·till med 
d_en ~edagogi~kt. rätt bet~nkliga metoden att vid inträffande ovisshet taga 
sm tillflykt till omröstmng de sex lärjtmgarna emellan. Att man, om 
olyckan var framme, kunde riskera att få fem oriktiga svar mot ett . 
riktigt, synes han ha förbisett. 

Henning inskränkte ej sin gärning till undervisare~s, han satte 
också in sin luaft i fostrarens kall. Denna uppgift realiserade han ge
nom att söka studera samtliga sina elevers karaktär och kanktärsutveck
ling . och genom .att påverka dem därhän, att de skulle ställa sig uneler 
gudomlig ledning i -cl~t godas tjänst. Mången gång såg-os hans blickar 
med allvar och bekymmer vila på någon yngling, som han trodde vara 
i bekymmersamt läge eller på farliga vägar. Han kände sig ·manad att 
deJa sorg och att giva råd i sv~righeter. Ån~u inil}ns jag, l~ur varmt 
deltagande elen allvarlige mannen slöt i sin famn CJl av mina kann·ate~: ;, 
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en hans forna konfirmand, som helt oväntat förlorat en nära anförvant. 
Lärarens sätt att beldaga sorgen gjorde ej intryå av tom gest, än mindre 
verkade det sliskigt; det bar alltigenom äkthetens prägel. 

I sitt hem, en fritt liggande, av trädgård omgiven fastighet 1) vid 
Lektorsgatan och med fri utsikt över ångbåtsbron och Hemfjärden, tog 
han någon enstaka gång emot ungdom som gäster, inte så mycket som 
sällskap åt de egna barnen (födda resp .. r884, r885, r887 och r88g) 
u ta n väl mera för a t t bereda någon förströelse ttt inackorderingarna, för
mögna ynglingar från Stockholm. Mot sina inackorderingar visade han 
sig liberalt förtroendefull, speciellt ifråga om brul{et av tobak. Dem1a 
sistnämnda tolerans var lättbegriplig, då den förnäma doft av god tobak, 
som han spred omluing sig, vittnade om hans egen väl odlade smak för 
mer än ordinära cig·an·er. 

Hans familj eförhållanden synas ha vari t av det verkligt lyckliga 
slaget. Sedan år r883 vaT han i äktenskap förenad med grevedottern 
Susanna Hamilton från Västmanland. Det vill synas, som om de unga 
haft att bekämpa en rätt kompakt härskara av bördsfördomar, innan do 
[ingo bli ett, något som Henning en gång under en lektion råkade 
sarkastiskt antyda, troligen för att skaka av sig ett plågsamt »komplex :-> . 
Den missaktning, den stolte mannen före sitt äktenskap fått lida p~t 
grund av ofrälse börd och underordnad ställning, hindrade honom sedan 
inte att i hemlivet avgjort dominera. 

Något livligare umgängesliv torde inte familjen Henning ha icUmt i 
Striingnäs. Däremot sttg man ej sällan i hemmet församling·sbor från 
Hennings prebende, Overselö, där han innehade prostvärdighet. Det före
föll, som om han sa tt mer väTde på titeln prost än den av lekt·or. Det 
innebar helt säkert det konsekventa fullföljandet av en huvucllinj-e och 
älsklingslinje i KaTl Hennings liv, då han år I 8g4 överflyttade till 
Växjö för att övertaga kyrkoherdebefattningen i . stiftsstaden och upp
giften som stiftets domprost. Att han där ådagalade stort nit och verkade 
till välsig11else, därom bära många trovärdiga sagesmän vithw. I fem
ton år fick han verka på denna plats, tills han av sin Herre kallades 
att efteT trogen tjänst ingå i elen stora vilan. 

Vi , som i egenskap av lärjungar och konfirmander en gtmg stodo 
honom nära, erkänna tacksamt den betydelse, han för oss haft. Vi min-
11HS honom som den personlighet han i livet var: ej en fullkomlig man 
men en, som ärligt kämpade den goda kampen, och en lärare, som tim1u 
talar, fastän han är död. 

l) Som konfil:mandgåva skänkte vi honom i maj 1890 en av kapten Hj. 
Trafvenfelt utförd oljemålning, som gav en bild av den långa gråvita gården, 
sedd från sjösidan, med läroverket och domkyrkan som bakgnmd. 
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Oscar Eugene Köhler. 

* r85r -j- rgrr 

A\' H.cktor N. Lundqvist, Stockholm. 

Skall det vara möjlig t att i en tid sådan som den nuva1·ancle, så 
inriktad på den praktiska effektiviteten, kunna uppbringa något intresse 
för en sl{ildring, som har till huvudföremål en gammal lät·a1·e i botanik 
med studiet främst imiktat på de vilda väx.'ternas kännetecken och hemvist? 

I en tid , som intresserar sig så brinnande bl. a. för .flygkonstens 
utveckling, dess möjligheter, metoder och maskinella teknik, så skarpt 
tar sikte på de egenskaper, sinnesförmögenbeteT och reaktionsmarginaler, 
som konstituera en god aviatisk aspirant, i. en tid, som ifråga om lev
nadsvanor och intresseinrikilling blivit så starkt motoriserad som vår 
tid, är det månne att förvänta, att man bryr sig om att fundera över 
vad för anlag som konstituera ett dylikt botaniskt intresse och som skapa 
en god botanist? Nej, säkert gör man ldo'kt i att icke fö·rvänta något 
intresse för en sådan fråga; på sin höjd kan man vLinta att möta en 
antydan, at.t en människa genom ett så konstigt intresse röjer både 
löjlig originalitet och brist på praktisk begåvning, att med andra ord 
hotru1iken möjligen kan ha sitt l~erättigande såsom grw1dval för ärftlig
hetsforskning och utsädesföräclling, men att bortom den gränslinjen 
ligger ett fält för pedanter och kuriositetsvmmar. Och dock, borde inte 
rlet botaniska intresset ligga svensken i blodet, lilwsåvisst som kärleken 
til l naturen gör det? 

På en tid dlt l)l'isten på snabba och bekväma komnumikationer ännu 
utgjorde ett hinder för turismens uppblomsh·ing, tog sig också kärleken 
till naturen ofta ett botaniskt uttryck hos stueleTade män av blygsanuna 
ekonomiska villkor. Sverige har helt visst alltid haft go tt om melankoli
ker av utåtvänd typ - däri har Gustav Sundbärg säkert rätt -; dessa 
svenskar ha varit preelisponerade för att i samliv med och studium av 
11aturen söka på en gång kompensation för sin melankoli och lämplig 
sysselsättning för sin speciella iakttagelseförmåga. Efter denna iJ1ledning· 
bjuder jag nu den, som gitter, att en stund följa en '~modig, naiv 
naturälskares vandring i Floras ril{e och genom miinniskornas värlcl. 

UJ1der tre årtionden hade Strängnäs' lärm,erk haft till lärare i natur
vetenskap en man, som med läkarens nitiskt skötta· kall förenat lektors
tjänsten i naturall1istoria, den store miinnisko- och ungdomsvälmen Jonas 
Otto Ponlen. 
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Att i vakansen efter Ponten såsom rikaric bestrida tjänstgörings
skyldigheten utsåo·s I 882 fil. kandidaten Oscar Bugene Kölder. 

Köhler var ~örmländing född. På en s. k. nationstavla från · I 870-
talet, vilken pryder någon vägg i Söclermanland-Nerikes nations?us ~ 
Uppsala och som i förminskat format upp~ager p~1'trä~t av samthga 1 

nationen då inskrivna landsmän_. stannar bhcken VId bilden av en nng 
man med smalt ansikte av tämligen aristokratisk typ; det enda, som bryter 
mot det förnäma helhetsintrycket, är en något grovt modellerad under
läpp, som synes skvallra om dels ett koleriskt temperament, dels sl~rk 
uppskattning av kokkonstens alster. Det, som J~an lä~gst b:håller m
trycket av, Ur emellertid elen bottenlöst melanlwhsk~ . bhclum 1 . de starkt· 
närsynta ögonen. Bilden visar oss .dragen av en ~lVI~ academ1cus, som 
inte känner sio- hemma vid akadenuen. Detta var 1 hog grad fallet med 
sonen till slo~tskamreren på Tullgarn och hans adliga maka: v~d dc 
tryckta böckema hade han aldrig känt någon rätt trevn~d, lå~gt minelire 
då vid rio-orösa tentamina på deras innehåll och allra mmst VId de extra 
invecldad; tentamina i tvångsämnet teoretisk filosofi för professoT Si
o·m·cl Ribbing, vilken tydligen rälmade det som en omoralisk handling 
~tt i ämnet godkänna en tentand, som vid upprepade misslyckade pröv
nino-ar .dokumenterat en tillförlitlig oemottaglighet. för de boströmska 
abs~raktionerna. Henuna kände sig på den tiden Eugcne Köhler i Tull
garnshemmet och i dess grönskande marker, .dem han~ närsynta ögou 
förstodo att avlocka många förtjusande botamska hemhgheter. Hemma 
kände han sig också, om ock endast för stunden, vid ett välstämt piano, 
van; tangenter, smekta av hans känsliga fingrar, förmecliade toner frfm 
en värld borlom tid och rum. -

Från Uppsalas järngrepp löstes den efter frihet samt anstän~igt 
och avlönat· arbete suckande w1ge mannen genom den elens ex machma, 
som heter Sveriges riksdao·sordning: den obeveklige Ribbing valdes till 

o 'l riksdagsman, och som han inte samtidigt kunde nedargu~1ente~a I'l <:s-
dagsbönder och avslöja studenters inkompetens som teoretiska filosofer, 
slank Eugene Köhler igenom i den filosofiska .tenta~en, ~om avl~des 
för Ribbino·s vikarie, och var därmed ve~lerbörhgen filosofie kand1dat, 
beredd att 

0 
efter genomgången provårskurs undervisa svenska pojkar i 

Linnes vetenskap, den där han med hjärtligt instämmande i Yälki:ind be
nämning dyrkade som scient.ia anwbilis. 

När jag höston 1888 gjorde den 37-årige _Köhlcrs beka11tskap, ~~adc 
hans yttre blivit i viss mån ·ett annat än det, som ung;clomsportrattel 
visade: den synnerligen resliga ·gestalten hade und eT det .närs~,n~a ~e~n
det efter botaniskt smått och gott i markerna redan htu1mt bli eJ sa ht~t 
framåtlutad, vilken tendens i kroppshållningen det långvariga lnppgrans-
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kandet av det hembragta Yäxtförråcle t ej var Lignat all. korrigera. Del 
övervägande stillasittandet under tre fjärdedelar av året i förening m4XI 
en notoriskt frisk aptit vid måltiderna (som trofast ungkarl intog Köhler 
sina mål på stadskällaTen, där det gemensamma smörgåsbordet var 
centnm1) hade till trots av hans flitiga vistande ute i markerna uneler 
sommaren givit hans länge smärta gestalt en synnerligt framträdande 
korpule11s. Vi pojkar, som hyste en allmän respekt för vår lärare i na
turalhistoria, en respekt, <Som hos många bland oss hade en avsevärd till
sats av sympati, frapperades så starkt av nämnda fetma, att vi som oftas l 
i pietetslös tm1kspriddhet helt enkelt beg·agnade öknamnet Jumbo. Att 
jag· i min tur kände mig lätt chockerad vid att en gång hön en g·am
mal roddargubbe i 1\rila socken omnämna min biologilärare som »elen 
där tjocke burken », är givetvis ej mycket att undra på. 

Närmarc påsett voro anletsdragen fortfm·ande välbildade, fastä11 
även ansiktet fått sin lilla andel a Y den allmänna fettupplagringen; a11 
därtill mustaschema fingo -växa för långa och visade benägenhet att starkt 
kröka sig nedåt, gav åt fysionomien 1mder m edelålderns fu· en aning av 
vahosstyp. Händerna, som vor-o lagom stora till den resliga kroppen, 
voro vid handloven ymnigt hårbevuxna men hade en utomonlentlig rör
lighet: dessa stora fingrar kunde utfö1·a de hastigaste pianistiska löp
ningar med förvånande precision och kunde i lwmbination med varandra 
bilda stereometriska illustratioileT till snart sagt vilka botaniska fenomell 
som helst. Och de massivt tjocka benen, som Tiitt snart förlorat en stor 
del av sin smidiga böjlighet, voro förvånande raska och uthålliga, låt 
vara att gången tedde sig som ett slags blandning av rullande och luf
fande. De svenskt klm·blå ögonen voro fortfarande vemodiga, men blicken 
hade under det självständiga utövandet av liirarens ämbete iiven fått et! 
(h-ag av befallande skiirpa, som lät ana, att den sorgfälligt fjättra.de 
hetsigheten vid tillfälle kunde bryta fram. Minspelet var inte överdrivel 
livligt; känslans växlingar avlästes huvudsakligen i blicken ; stod o ögonm1 
stirrande vidöppna, hade man skäl att vara väl på sin vakt, ty den blicke11 
talade om, att lärarens tålamod var på upphällningen uneler trycket av 
bottenlös häpnad över ]ärjun_gens viswde okurunighet eller rättmätig för
trytelse över dennes ouppmärksamhet, okynne .elleT pliktförsununelse. 
Anmärkning, kroppslig tillrättavisning eller hiinviindelse till rektor behövde 
en lärare av hans rivande energi och lnaftiga temperament aldrig till
gripa: blicken och tonfallen tämde andarna. Rösten var en välljudande 
hög baryton, tonfallet röjde förfining och sinnets ädelhet, uttalet var 
högsvenskt och · samtidigt naturligt. Dock fanns en skönhetsfläck däri: 
en besvärande skorrning. som kom hans 'r ' att genomgående låla som ·,.·_, 
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Fetman, skormingen och den naivt eldiga dyrkan han iiguacle bota
niken samt sist och inte minst hans ständiga och lyckliga strävan att er
sätta botaniska beskrivningar och illustrationer med fyndiga fingerkom
hinationer buro i sig en vis c01nica, som gjorde denne både drivande, 
respekterade och avhållne lärare till en legendarisk stående figm i våra 
samtal om våra undervisare och tuktomiistare, samtal, som flitigt livades 
av saftig imitation från gryende skådespelartalangers sida . 

Som sagt, respekterad av sina elev-er var Köhler, och den lektors
titel, som vid tilltal av oss brukades, furnno vi icke omotiverad. Icke 
utan förvåning mottogo vi en dag, i början av vårterminen I 8go, tror 
jag det var, den underrättelsen, att lärareprov för adjunkturen vid läro
verket i bland annat naturalhistoria skulle aYläggas och att vår egen 
vördade lärare, ))lekton Köhler, var bland dem, som skulle pröva lycka11. 
Proven i naturalhistoria avlades samt och synnerligen i vår klass, då
varande 6 : I. Köhler skötte sig vid provet ungefär som vanligt., vilket är 
intet klent vitsord, men till mer än näst bäst kom han inte upp enligt 
vår ringa men ändå bestämda mening: priset i fråga om fart och ele>
gans tog stockholmaren Henning Asklund, sedermera i många år adjunkt 
vid Norra Latinläroverket. Nå, (le provande voro inte så få, och graderna 
av nervositet och distraktion så pass många, att läraren på stället lyste 
tillräckligt för att erhiUla den sökta tjänsten. Därmed hade Eug€me 
Köhler definitivt fått fast mark under föttema; ovisshetens och de eko
nomislw bekymrens år voro tilh·ygga, i varje fall skymtade en ekono
misk ljusning, och efter många år av rilntcbetalning och unelan för unelan 
stigande amortering randades sent omsider skuldfrihetens hett åstun
dade dag. Men detta var långt efter I 8g I , och 'därom mera i annat 
sammanhang! Tillsvidare var han hänvisad till ett indraget levnadssätt. 
l många år bebodde han en liten tvårumslägenhet i det Hackzell-Bm·g
stenska huset vid Klosterga,tan. Det som skrymde mest där av bohaget, 
Yar den mycket ansenliga samlingen av pressade växter. Ett gammalt 
taffelpiano torde ha intagit platsen som god andre. Tredje rangplatsen 
tillkom givetvis arbetsbordet med upplag av växter och floristi.ska uten-
silier av olika slag. En säng för den viUdiga kroppshyddan, några sto
lar, en bokhylla med facklitteratur och noter fullbordade möbleringen. 
Gångkläderna torde inte ha krävt stort utrymme. Den oumbärliga frack
kostymen, möjligen någon mellankostym, som jag knappast minns mig 
ha sett honom bära, den året om burna blå vardagskostymen av något 
slags mellanblått, slätt_, hart när outslitligt tyg, detta torde ha varit 
summa summarum. Ett tillägg måste göras: jag såg honom under mycket 
heta dagar bära en svalrock av ljust hamptyg. 
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Kostsamt umgiingesliv hade han inte dtd till. Blev han bortbjuden, 
l<ände han med obehag, hurn medgästernas blickar i11tresserat iakt.togo 
hans friska aptit och stora portioner; till samtalet i rälnummet hade 
han, elen i samtidens frågor och dagens on dit föga orienterade flo
risten, inga mera tacknämliga bidrag att giva. Han kände sig tlärför i 
ordets ledsamma bemärkelse borta. I sin rätta omgivning kände han 
sig ute i Guds gröna blommande natur, i sitt arbetsrum vid växtbordet 
och vid pianot och sist men inte minst i skolan bland sina kära mm1 

i fråga om botaniska finesser ack så okunniga pojkar. Köhlers uncler
visning bar helt prilgelu av hans egen intresseriktning: vilda, helst 'rara' , 
växter var hans a och o. För odlade växter hade han som samlande 
botanist och som unelervisare föga intresse, om han ens betraktade dem 
som riktiga växter, Guds egna skapade verk. Aven gagnväxterna, inhemska 
som tropiska, ägnade han en på sin höjd plildskylclig uppmärksamhet. 
Så mycket större värme och intresse visade han för de vilda äktsvenska 
vLlxterna, helst växtraritetema. Starkare i detaljen L-in i överblickarna 
blev han varmt talför i beskrimingen av sina älsklingsörters 'habitus' , 
speciella igenkänningstecken och vHxtlokaler. Som hade det sagts elen dag-, 
som mt är, minns jag hans skildring av på en gång elen verkliga livs
fara och den upptäckarglädjens tjusning, som sänder kårar över bota
nistens rygg vid elen trevande vandringen i ett gungfly. Gorsingeholms 
numera av järnvägslinjens framdragande och tilltagsen grustäkt till stor 
del förhärjade ekbackar hade ingen hängivnare vän eller grundligare 
kännare än Eug?me Köhler. Att följa honom i dessa marker någon vac
ker vårdag, m edan elen jättestora portören på hans rygg dunkade takten 
till hans snabba småluffande steg, var för den botaniskt intresserade ele
ven något av ett spännande äventyr. Inte mycket sämre var det att på 
sensonunai,en och hösten få uneler hans skarpögda ciceronskap genom
leta Västervikens och Visholmens strandmarker och stranchatten. Köhler 
uneler en sådan exkursion påminde i hög grad om en kycklinghöna, som 
med ivrig-t skrockande gör sina medföljande småttingar uppmärksamma 
på en funnen läckerbit. Oftast var K. Yid sina botaniska strövtåg ensam. 
Sommarticlen besökte han väl någon gång sin vLln kyrkoherden i Dunker 
O. G. Blomberg, hans vederlike i reslighet och korpulens, kanske 
hans överman som botanisk expert, fastän de bådas fackgebit voro vitt 
skilda, Köhlers fanerogamer och kärlkryptogamer, Blombergs åter la
varna. Tillsammans besökte dc med förkärlek den i sjön Eklången be
lägna Bråtön, där Köhler med kärleksfull emishet efterletade lokalens 
namnkunniga sällsynthet, skogsfrun ( orkiden Epipogium aphyllum) . 

Lektionerna skötte Köhler m ed intresse, nit. och eftertryck. Dc för-
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hö1;, varmed lektionen regelbundet inlelldes, voro effekti''t kontrolle
rande. Därpå följde genomgången av dc fasciklar pressade växter, som 
illustrerade dc till läxan hörande växt.famiJjerna. Här haglade frågorna 
över intresserade och ointresserade elever. Den som skriver dessa rader, 
satte alltid en ära i att kunna svara Liven på de svårare frågorna. En dag 
lät ~aO' mio· av min iver lockas att öv.e.TSluida gränsema för vaicl mitt 
min~e

0 

säke~ t behärskade, och dabbade mig rätt kraftigt. Till straff satte 
nnder återstoelen av lektionen min någo t förargade botanikläTare för
arn-liD' ton på mig demonsb·ativt lätta frågor, varöver jag kände mig 

00 
. hd ... tt inte litet kriinkt. Till min godhjärtade mag1sters e er ma sagas, a · 

han straxt efteråt på hemvägen från siwlan sökte mitt sällskap och genom 
nå()'ra vänli(Tt ursäktande ord sökte ställa det hela ti.U rätta. Över huvud 
an~log Köhler under lektionerna inte någon onödigt skarp ton. Du·elda 
pliktförsummelser hade han, respektingivand~ som ha~1 var, .. sällan an
ledning att beivra. Med. klok kännedom om sm .ub·ust.nmgs .granser ':.aldc 
han mycket sällan skämtets form föl' en påpelmmg. En yth·mg av skamt
lynne kan man då möjligen finna i den replikerande fråga, varmed han 
brukade möta svaret, att elen eller den fröhus- eller bärförseelda vLlxtens 

f mkt var n ö t: »En eller ett? » -
Den elev, som med intresse följde Köhlcrs botaniska utläggningar 

av texten i .elen botaniska läroboken och floran, fick verkligen ett gm1ska 
<YOtt floristiskt cletaljvetancle. Däremot hade man hos honom ej mycket 
~tt hämta som onmdval för studier i viixtanatomi och växtfysiologi. För 
zoologin hade rC. ej tillilärmelsevis samma intresse som för botaniken, 

fastän ej heller här något försumma-des . . . . .. 
I.rman jag lämnar ämnet Köhler som lärare, v1ll pg mte forsu~mna 

att med dt par ord omnänma mit.t ·sista personliga minne därav. Våren 
1891 var inne och därmed för vår klass, 6: 2, den tidpunkt, då slute:a
men i natmalhistoria simile avläggas. Vi hade läst mycket orclcnthgt 
Yår kurs och ~lven sorgfälligt genomtröskat skolans herbariefasciklar, 
som bl. a. upptogo ett chygt 6o-tal Carex-arter. A~t en del !.1änsy~slö~a 
latmaskar till underlättande av tentamensmödan rlarunder foretagtt s1g 
all smussla undan några blad, upptagan,clc arrter med sv[u·inlärda uanm 
(de gömdes ovanpå klassrummets stora kakelugn) hör kanske inte till 
saken. Nå, tentamenselagen kom för mig, min bror och ännu en kamrat, 
som samtliga aspirerade på högsta betyget i naturalhistoria. Läng:e gick 
allt bra, tills Köhler öppnade sin stora portör och m dess ymmghets_
hol'n plockade fram ett otal vårformer av släktet Carex. Nu kommo .~' l , 
:;omliga partiellt, ancln1 totalt, till kor ta. Det hela ~lutade med en for-
1darino· ar Köhlcr. att vi visserligen gjort oss fö rtJänta av näst högsta 

Ll 
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betyget men att l' i däremot inte kunde vånta oss det allra högs ta , ef teT
som vi »in te snoka t tillräckligt ute i backarna ». Tack, käre gamle lärare, 
för detta bevis på en rättrådighet, som den gången säkert innebar även 
~älvövervi1melse! 

Mitt minne av Köhler som lärare gömmer bilelen av en nitisk, kraf-
tig, ädelsinnad om än fråga om synvi.dcl och utrushling avgjoTt be-
gränsad pedagog. 

En enda gång såg jag honom vredga.d till ursinne. Hans vrede 
[ann jag redan då med hänsyn till hans lärares tällning och hans intresse
riktning samt allmänna känslorikh1ing väl befogad. En morgonlektion 
pågick i 6 : 2 . Lämren hade hemifrån medtagit växter, som voro hans 
personliga tillhörighet, och demomstrerade dem nere i den lilla klassen, 
vars samtliga lärjungar Yoro sanilade krin;g honom. För ett ögonblick 
Jämnar han sina växter, där tillfällig tvis 0 11 ovanligt siillsynt. Lenma-art 
låg uppe, för att göra en belysaooe kritteckning på svarta tavlan. Lära
rens frånvaro och gasbelysningens halvdunkel begagnar en mindre på
J itlig pojke till att närgånget och våldsamt riva i den pressade växtm1, 
som med sitt bladgytter täckte nästan hela det stora pappersarket Nå
gon annan rimlig orsak till ingrcppe't än en önskan att tillgripa en del 
av elen rara väx ten låter ej tänka sig. i\'fen vad hån dm·?! Liksom varnad 
av en inre aning om oråd, gör läraren Iranune vid svarta tavlan en 
hastig helomvändning och ertappar eleven i hans lymmelaktiga tilltag. 
ömsom rodnande och bleknande slörtar Köhlcr fram till försvar av sin 
dyrbara egendom, tmder det att ett dånande: >JL<"t t bli det där, lymmel! » 
ger luft åt hans fasa och indignation . 

Och så pianot. Helt visst val' det gamla instmmentet hans bästa 
förtrogna vän. Åt elen vännen kunde han utan fruktan fö r ogrannlaga 
skvaller anförtro vad han djupast kände av lyckobehov och därmed föl
;jande besvil{else1· i livet. Jag vet inte, om det med sa1ming berättades, 
alt Eugenc Köhler i ungdomens dagar hållit av någon som sin hjärtans 
kär, men att denna utkorade tröttnat alt vänta på den avlägsna tidpunkt, 
då hennes hjärtevän lmndc förväntas vara ekonomiskt vuxen att bjuda 
hem w ett hem. V cm o d var i varje fall elen känsla, som främst ljöd ur 
Eugene Köhlers klaverspel, låt vara att han av ren tjänstvillighet kunde 
gå med på att vid konserter både som solist och som ackompanjatör 
medvorlen med i dur gående musiknummer. Ty kunde Eugene Köhlcr 
göra en vilntj änst, inte var han den, som sade nej . 

Som ru·cn gingo, blev han allt mer en man för sig, men en som 
i'ttnjöt allas aktning och sympati. Omsider lwm den ekonomiska skuld
fril1ctcns eftcrliingta.de stund. Han lmncle flytta in i en stor och ganska 
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trevlig clublett i huset n :o 17 Torget. I denna lägenhet inflyttade också 
den sak, som han alltför länge fått endast längta efter <~.nen som han 
först nu fått råd att skaffa sig, hans nya, vacha, klangfulla flyg·el. En 
Juan och harmonisk levnadsafton tycktes efter mångens tanke vänta den 
ga~rllc ungkarlen, blomtilskaTen och pedagogen. Men i själva verket 
var det vägstycke, som återstod honom att vandra, helt kOTt; det var 
dessutom skrivet, att det skulle förmörkas av en obotlig dödssjukdoms 
svåra lidande. Den fylliga gestalten tärdes aY och sjönk alltmera ihop. 
Stilla kom en sommardag döden och löste den tappre arbetaren från 
hans gärnings börda. Ett varmt., ärligt, vemodigt hjiirtn hade upphört 
att slå. -

I ncorru.pla f ides nudaque verilas 
quando ull u m invenient. par e m? l) 

Om sanuue 1\.ö/ller Jwncllar jc"imuiil följande dikr. 

· En gammal magister. 

Av Läroverksadjunkten Jolm Boman, Stockholm. 

Hur viil jag minns vår gamle magister i biologi, 
ett oriainal av det nu fäTsvinnande släktet 
till ytt~e gestalt kolossal, till själen ~pänstig o.ch f.~·.i 
o·iclc han lutad och flämtande tung l ·det dagliga Jaktet, 
ja, hans kroppshydda minde en ani1.1g om Runebergs von Essen , 
förklarligt nog, ty han älskade trrnken und essen. 

Men före hummer och sparris och biffstek gick dock botanikeu 
med frukter och frön och alla herbariets fröjder, 
när vårarna kom, då såg man adjunkten i hagar och diken, 
jämväl for~erande djärYt an_senliga höjder, . 
och sedan 1 klassen: Gucl nade envar, som eJ klarade Pinus 
och Draba och Salix, han fick i betyget ett minns. 

Och ändå jag tror, att hans innersta kärlek de~1 ~igde 
ej immiga glasen, ej. marke1:nas blom men musiken... . 
Satt han om kvällen 1bland vtcl flygeln och spelade, vagde 
allt annat så föga, då flydde ha~s ande till rilc~n 
så fria från stoft, så högt över JOrd och matene, 
då glömde han dagarnas tyngd , d:\ njöt han sin bästa ferie. 

l) I svensk språkdräkt: 
Aldrig svi!Qande tt·o, sanning föt·utan prut 
Var din prägel , hur sällsynt nu! 
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Per Lundstedt. 
*I83o t189I. 

Av H.ektor Nils Lundqvist, Stockholm. 

i\Iellau de forna eleverna från samma läroverk råder som bekant el t 
Jrimureri. Dettas grunchal är gemensamheten i erfarenheter och minneu. 
Därvidlag äro de större och de mindre läroverkens forna alumner viisent
ligt olika ställda. Vid mycket stora läroverk kan det hända, att pojkar, 
som inte äro bekajade av ett övermlttt av personalintresse, råka att vid 
passerande av somliga lärare på grund av obekantskap underlåta att 
hälsa på dessa. Vid mycket små läroverk är en elylik på okunnighet be
roende underlåtenhet alldeles otänlcbar. Vid Strängnäs' läroverk rar på 
188o- och r8go-talen uppsättningen av lärare så liten, at.t inte ens den 
svagsyntaste och minnesslöaste elev hade minsta svårighet att hålla fu1lt 
reda på samtliga magistrars namn, utseende och egenheter. Nästan samt
liga lärjungar hade därtill njutit så gott som alla lärarnas undervisning, 
åtminstone på något stadium. När nu f . d. lärjungar från läroverket 
komma tillsammans och inventera sina skolminnen, ha de därför, där 
ej åldersskillnaden är alltför stor, i stor utsträckning gemensamma er
farenheter och lärare att minnas. Uppskattningen av de gamla lärarna 
växlar försttts en smula, beroende på vem som fäJler omdömet och vem 
det gäller. I allmänhet äro minnena ljusa, stundom färgade av ett glatt 
löje. Särskilt brett och soligt blir de gamla pojkarnas leende, när talet 
faller på den gamle latinläraren Per Lundstedt. Låt mig så gott föTst 
som sist säga ifrån, att i vårt löje inte finns minsta stänk av elakhet; 
hur simile det kllnna vara elakt och giftigt, då det är en naturlig åter
spegling av den uppsyn, som gav gamle Pelles eget ansikte under arbetet 
med oss pojkar dess alldagsprägel? 

I lidigaste hågkomst bevara honom helt visst alla hans forna elever. 
Inte som om han skulle ha varit det avgjort största originalet bland alla 
de gamla lärarna. Men å andra sidan måste erkännas, att han var myc
ket egenartad. Mer än flertalet hade han mitt i all erfarenhet av li~et 
med dess praktiska problem och möjligheter bibehållit sin ursprungliga 
egenart: så i livssyn som i språkbruk. Han hade från fattig torparson 
slagit sig fram till position som en förmögen man, till ordförandeskapet 
i stadsfullmäktige; han bedömde de flesta praktiska problem med nyk
tert förstånd, möjligen med den form därav, som kallas bonclslughet, 
han hade en ståndspersons vårdade klädsel och omsorg i det yttre om 
sin person, han åtnjöt gott personligt anseende, och från inga ur~gänges
kretsal· var han utestängd, men det föreföll, som om han satt en heder 
3 - Vol. 59. 
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i att bibehålla förbindel.,en med sin ursprunglig-a miljö, nerikesbondens. 
Säkert var det ett medvetet fasthållande vid bondens livssyn och sätt att 
ge uttryck däl'åt, som var källan till han~ drastisk.t . mustiga onlflöde 
tmder livligare känslostämning liksam ock till den namtet, som man hos 

honom iakttog eller trodde sig iakttaga. 
Ganska väl minns jag det första intryck jag fick av Per Lundstedt, 

i slutet av augusti r 888 i femte klassen. Mina nyförvärvade kamrater 
hade utmålat honom i förväg som en verklig bondkomiker, vadan mma 
förväntningar på muntration voro verkligt högtspäncla. .Vad jag virl 
lärarens entre fick se, motsvarade ingalunda mina föreställmngar: en satt: 
men välbyggd äldre gentleman av nätt och jämnt medellängd med .ytterst 
vårdad klädsel var vad mina ögon mötte. Gången var rask och lechg; det 
enda påfallande var, att knäna aldrig voro helt sträckta ~ch att föttema 
vredos utåt något mer än nödigt var. Ansiktet var tämltg~n stort med 
frisk hy och välbildade drag. Den breda, släta pannan mramades av 
mörkt, ytterst välvårdat hår. De vadera klarblå ögonen och d.en vackra 
munnen skvallrade om godlynthet och utpräglad välvilja. ~n liten skön
ltetsfläck upptäckte man snart, en kraftig vårta, som omotiverat clekore
rade den välskapade näsan. De små, viUformade och välvårdade händerna 
slutligen röjde på intet sätt, att Per Lumlstedt i ungdomen sysslat med 

någon form av hårdare kroppsarbete. 
Sådan att påse trädde vår latinlärare in i klassrummet och ~-ar cftm· 

en godlynt niclming, åtföljd av hälsningsorden: »God .. dag, ~~.nn~ . ?os
sar!» snart i gång med lektionen. Som denna var den forsta for lasaret, 

ansåg han den inte kunna lämpligare an~ä~das än till en ~~~en ~~ontroll 
av huru mycket hans egna elever konuno thag av vac~ han SJalv ~art dem 
föregående läsår, samt till att utröna, hum n:ycket adJ~kt~.n Arvtel Sund
blad i Örebro lyckats lära de båda nykomlmgarna, mm aldre bror och 
mig. Om hans egna latinelever vid vårterminens slut varit väl . hemma
stadda i sin kurs, kunde inte av stickproven utrönas, enelast sa mycket 
stod klart, att de syntes över lag ha hänsynslöst profiterat av frånvaron 
av obligatoriskt feriearbete. Om resultatet av nybörj.arna~ latinprövning· 
kan sägas ha varit gynnsamt, så får detta säkert t.Jlls.knvas Snndblac~s 
klara rivande och sällsynt respektingivande underVlsmng. Den hafh
rraste' honnör Lundstedt kunde bestå sin ämbetsbroder i Örebro, var 
han ej sen att giva honom: han gick redan samma dag till klassens förut
varande primus och manade honom mellan fyra ögon att. göra, vad .son~ 
o·öras kunde, för att hävda sin rangstälbting. Den förnedrmg, som lag t 
kunskapskontrollens ogynnsamma resultat, gick .sannolikt en del e~~est 
självsäkra individer på nerverna: ett litet försök t1ll muntrande och SJalv-
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hävdaHele skoj ansågs vara av behovet påkallat. En storvuxen, cljärvögd 
stoåholmm·e T. tog beslutsamt initiativ. Han gjorde förstulet: en liten 
utflykt från sin plats, alltuneler det att hans blickar tiggde kamraternas 
tysta applåder. ~~Håll. dej i !Jås, ditt s~luamentskade nöt! » ljöd plötsligt 
Pelles sonora rost pa hudngt normaliserad nerkingska. OrdninO'en var 
återst~llcl, n~en man hade en liten känsla av att lärarens indignation över 
oorcl.mngen mte satt särdeles djupt utan att han nära nog kände ett spår 
av tt!lfreclsställelsc över tillfället att få »tufsa till» freclstöraren. 

Sedan förhöret undanstökats med ovan nämnt klent resultat, vidtoa· 
genomgång av ny läxa i Cornelius Nepos, där levnadsteclminO'en öve~ 
hjälten Miltiades inledde raden av vitae. Som läsaren möjligen ° belwo·ar 
erinra sig, är första texthiten allt annat än lätt, vaTför elen gamla sats~n , 
att »all v:."tr början bliver s vån, vann en fullständig bekräftelse. Sedan 
under ITogcn samverkan mellan kommentar, lärare och kunniO'are elever 
de förstu s,•,1righeterna hjälpligt bemästrats, ansågs tiden vm~ inne att 
släppa fram även mindre framstående ekipage på vädjobanan. Efter 
några krampaktiga försök nödgades den därvid först framförde bryta 
loppet samt avtackades av den besvikne impressarion med ett beskyddande: 
»Du . ä ' då så dum, som Gud ii ' vis. Sitt ner, ditt hääkpulver 1! >>' -

En ltten betänksam markering av näsvårtans plats, och Lundstedt be
stämmer sig efter en hastig funderare för att i fortsätbtino·en visa stöl'l'e 
hitik och återhållsamhet i uppmnntra11 av inkompetens~n. Uppdrao·et 
<~tt fortsätta genomgången av den nya läxan gives sedan blott åt y1~g
lmgar av beprövad skicklighet. I sanningens namn måste sägas, att valet 
av översättare därmed var mycket strängt begriinsat. För elen, som or
dentligt följt med genomgången av ny läxa, var det inte svårt att komma 
till rätta med hemarbetet i latinsk explikation. Var det emellertid någon, 
som försummat överläsningen och därför var osäker vid förhöret och till 
w1clvikande av katastrof sökte verka säker genom att i rask takt över
sätta på en höft efter svaga reminiscenser, var LunclsteJt inte sen att 
stoppa trafiken med ett myndigt: »Plocka å övversätt! » Gick inte denna 
begärda översättning till latinsk-svensk språklig hackmat nåo·orlunda or
dentligt, fick vederbörande en förintande blick jämte en grovk~librig glosa, 
som otvetydigt karakteriserade ynkedomen. Var okunnigheten så stor, att 
den också stTäckte sig till förmågan att läsa korrekt innantill den latinska 
texten, och brast därtill kunskapen ifråga om de latinska glosornas grund
betydelse samt dessas genus, numerus, kasus, tempus och modus, då stod 
ofärden för dörren. Den felande avfärdades med orden: »Inte kan du 
läsa innantill, ej heller övversätta, ej heller resolvera. Kom hem å läs 
bakliixa i eftermiddag Idoeka fem!! » Uppläsningen av bakläxan var cme1-
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lertid fög-a fruktad, eftersom den gode Pelle hemma dels risade sig inte 
vilja någons undergång vid förhöret, dels sökte trösta ·delinkventen med 
lämpliga tröstemedel, ett rött iipple eller något annat, som smakade gott. 
Den så kallade resolveringen avsåg, som oran redan antytts, :mgivandet. 
av nominas genus, numerus och kasus, verbens tempus, modus och hu
vuclkategori , redogörelse för förekommande kasusformers funktion samt: 
konstaterande av satsdelsförhållandena. Frågeformen från lärarens ~ida 

var frasen: »Var är det hemma? » En gosse från landet, som av .Lund
stedt examinerades för intagning, var helt obekant med sådan frågeteT
minolog! och tolkade därför lärarens fråga så, som om den lytt: ~> Var lir 
du hemma? » Svaret på frågan , som rörde en verbforms tempus och 
modus , blev förklarligt nog i stil med »God dag! » - )) Yxskaft». Det: 
löd helt enkelt: »Vid Schiringe, i trakten av Flen ». 

Med den ovan beskrivna metoden att preparera och förhöra cxplil'<o
tionsuppgifterna pågick undervisningch dag efter dag, vecka efter vecka 
i klasserna 5 och 6 : I. Någon lyftning med vidgad blick för kultur- och 
skönhetsvärden gar den inte, men ovillkorligen gav den ·en ·ej ringa silker
het till resultat, en grund att i fortsättningen bygga vidare på. Ty det 
måste till Lundstedts heder silgas : han spnrade sig aldrig och hade dtirt.i_ll 
klassen så pass bra i sin hand, att han fick oss att följa med , plugga 
p;\ läxorna och lära oss en hel del. 

I G: I började skrivningarna i latin, här som överallt på Llen tiden 
översättning från svenska till latin. Uppgiftema voro inte särdeles krii
vande. helst som inga finesser i översättningsvägen hävdes. Om man 
bara kunde sin grammatile och hade litet hand med lexikonet, så klarade 
man utan stöne svårigheter uppgiften att prestera en felfri översättning. 
Lunclstedt gjorde som temarättar-e ett likaså raskt som korrekt och pryd
ligt arbete . Markeringsgraderna voro tre : I) »bock» 2) »bläckfisk» 3) 
»pulla ». Saknades varje markering för fel i marginalen, var man berg
säker på att som betyg på slu-ivningen ha ett A. Voro bockama flel' 
än fyra, var underbetyg den ofelbara påföljden. 

Detta väl schematiska sått att betygssätta skripta dl'Og som lwrolla
rium med sig en stad{ benägenhet hos skribenterna att vid temagenom
gången med hjälp av ganska kufiska ordböcker och andra tillfälliga hjälp
mcdel söka krångla sig ifrån bockar och få dem reducerade till bläck
fiskar, resp. få bläckfiskar förvandlade till oskyldiga pullor med rle kOJl
sekven"ier ifråga om betygssättningen, som en sådan reduktion {lrog med 
sig. Vi iakttogo tacksamt, att Pelles goda hjärta gärna tog loven av hans 
lärarambition och att han vanligen vid hövligt formulerat yrkande om 
änclrino· CJ. krävde siirskilt stark bevisföt·ing för att falla till föga. En 

t> ' 
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serie av A fröjdade elen gode Pelle helt visst lika högt som den elev, 
som erhållit den förnämliga betygsserien. Däremot hade han ej stort 
undseende med dem, som stadigt misslyckades med skrivninO'al'lla, nåO'ot 

t d f • f"l' . o o som or e ramga av · o Ja11de sarkast1ska glosa, den ltan en gång fällde: 
)> Den som har skrivit allra jämnast uneler läsåret, dä ä' allt Linclå L., 
för. han har haft ~ på vart eveliga tema >) . Det kan väl hända, att svaga 
simbenter sökte otillåten hjälp av skickligare kanu·ater, men jao· kan inte 
minnas, att L. någonsin insinuerade något sådant, än minclt·~ att han 
ställde till någon Haupt- und Staatsaktion med anledning av konstaterat 
fusk vid skolskrivning. Långsint eller misstänksam var den reclliO'e Pelle 
på intet ':is; det krävdes många upprepade avsiktliga försyndel;er från 
en elevs stela för at.t bibringa Lundstedt en grundmurad överty"'else om 
elevens oförbätterlighet. Den ingalunda obegåvade men självsvål~lio·e lat
masken T. hade emellertid slutligen lyckats rätt fullständigt f~rverka 
L- s förtroende. Sedan detta ledsamma stadium nåtts, läto vittnesbörden 
om gu~be~ ~elles .käns~ostämning inte länge vänta på sig. Först fastslogs 
elen lmstfalliga fltten 1 ordalag, som voro fyllda av lantlig must och 
plumphet: >) Du ä' då så lat, T., så dä' viixer fälle lfu1o·eseni) dynt i 
fl.äske' på dej. Men ja ' ska allt ta mä ' mej en rotting ;e nästa gång- å 
p tsk a dynten m kötte' på dej. )) En annan g ii ng blev Pelle rådlös· inför 
'1~-s alla småfuffens och ulbrast: )) Du, T. , ä' som en orm å utspyr ditt: 
gift. J ag tycker då, att Ni, di bättre elementen i klassen, borde sätta Er 
opp mot en sån där orosstiftare å slå Er tesammans å klå 'n. >) Dessa 
sista ord voro inte sagda förgäves: på rasten tågade klassen, inklusive T ., 
i bästn samförstånd i väg till en avsides belägen del av lekplatsen, se
d.an man i förb.ifarten tagit några röda bär från en buske i plante
rmgen . Konma ttll ort och ställe, mosade vi bären och bemålade T. rlär
med i ansiktet, särskilt i nästrakten, och rufsade omsoro·sfullt till hans 
hår samt: till.sade h?nom att: vänta ett par minuter, innan ° han infann sig 

]dassen. Vtcl lekttonens början iakttog Pelle med synbar överraslmino· 
T- s f • J l · 0 

ranvaro, men 1ans spänc a m1n övergick i vänligt mysa11de mot 
klassens »bättre element» , när han såg T. bittert gråtande, rödmålad j 

synen, med håret i orediga testar och kläderna dammiga och i oordninn· 
k~.mma linkande in i klassen för att skamsen smyga sig till sin plats~ 
Kare gamle Pelle, måtte rlu ~ilula in i det sista ha fått behålla tron på 
effekten ar en vädjan till den sedliga indignationen hos klassens bättre 
element! 

I vanliga fall hade Per Lundstctlt inga nämnvärda svi'trigheter m erl 

1
) långesen = redan (ned<ingska). 
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disciplinen. Han rar inte småaktig· betriiffandc elevernas ylt.r·e hållning·, 
och de anmärkningar, han på denna punld gjorde, avsåg-o inte att rätta 
till irriterande brister utan snarare att brännmärka för den nitiske lära
ren tålamodsprövande kunskapsbrister. När en tillfrågad okunnig yng
ling i känslan av sin oförmåga endast tveksamt r este sig och stödde hän
dema mot bänklocket, beredd att: omedelbart få sätta sig igen, löd Pellcs 
snäsande -förmaning: »Stå inte på alla fyra: du ä' nog djurisk iindå! » 

Hur det nu var med Per Lunclstedts grovheter, så föll det bestäm t 
ingen av de tilltufsade in att känna sig allvarligt -förfördelad eller kränkt 
därav. De som gingo fria från snäsorna, hade mer roligt åt dem, ä11 

verldigt goda och trogna kamrater var värdigt. De anteclmade varje ny 
glosa som ett verkligt fynd och in-förlivade elen omedelbart med sam
lingen av Polloord, den s. k. Pelle-kalendern . Dmma kalender , som vis
serligen inte kan räknas till den högre litteraturen, har .efteråt berott 
många generationer av strängnäsare det glada igenkännandets nöj e. 

Ingen har skäl att betvivla, att Lundstedt var verkligt fäst vid 
sina elever, ehmu det var uppenbart, att gradskillnaderna därvidlag voro 
ganska betydliga. Men jag· är alldeles övertygad, att han vid sammanträf
fanden med clerer långt efter skoltidens slut i så gott som samtliga fall 
log det glada igenkännandets soliga leende utan att ägna den minsta tanke 
åt att vederbörande kanske fått bestå material till de mustigare partierna 
i. Pelle-kalendern. Hmu det skulle gå, om Pelle i Elysium träffaclo sam
man med elen nu för många år sedan hädangångne ·»giftormen » T. , vet. 
jag inte rätt säkert; i varj e fall skulle jag vilja råda T. att inte vicl 
det första sammantråffandet röja hemligheten med dc mosade röda hären. 

En liten episod, som anlmyter till g·amle Pelles ÖV{lt'gång frän ung·
karlskretsens traditionella fröjdeämnen till det äkta ståndets sällhet, är 
rätt betecknande för den blandning av verklig hjärtlighet och förstuckcll 
skalkaktighet, som präglade vårt förhållande till Per Lundstedt. Dennes 
utkorado var en fröken Ahlbom, en 35- {JO års dam merl behaglig t 
utseende och go tt väsen. På andra lysningsdagen, jag tror det var i no
vember I 88g, infunno vi oss mangrant i det ahlbomska hemmet,. med
förande vår lysningspresent, ett förmodligen ganska smalelöst tårtfat.. Dess
utom medhade vi någo t, som borde vara ägnat att röra den blivande äkta 
mannens känslor, ett på latin avfattat lyckönskningstal, som hade .en 
elevmålsman till författare. Vi släpptes in, och f)'Ild av det viirdigaste 
patos framförde Gunnar B. den latinska orationen, vars lydelse jag tror 
mig ännu komma ihåg: »Nos, condiscipuli sextae classis infcrioris, tibi, 
reverendissim.e ac dilectissimc doctor , de nuptiis hodie in ternplo cathedrali 
itcrum sollenniter pronuntiatis am.anlissime gratulamun>. )> Tack, orator! 
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Dn har garanterat dig ett gott B i latin vid höstterminens slut. Och tack 
ska Ni ha , alla mina kära gossar! Jag kan intet bättre önskat Er, ån 
att Ni en och var, när det en gång kommm- därtill, får en lilm god 
och ädel maka som min Marie-Louise. » Pelle hade framsagt de sista 
orden med vibrerande stämma och en känslans tår i vardera ögonvrån. 
Vi pojkar voro också inte så litet rörda, och efter ett glas madeira skil
des man i Yarmt rörd stämning. 

Att vi sexettor kommo på den lysande iden att uppvakta Pelle med 
lysningspresent och latinsk OTation, var ingen slump: läsåret 1 88g- I 8go 
hade vi den blivande brudgummen till klassföreståndare. Som sådan va:r 
han verkligt h)'gglig, och jag tror också, att han var i det hela verkligt. 
fäst vid oss; i vanliga fall talade såväl hans åtgärder som blickar och 
lonfall om oförställd hjärtlighet. En helt annan sak, som vi pojkar fort 
nog genomskådade, Yar, att han knappast kände sig väl fylla sin uppgift, 
om han inte härjade och dundrade mot dumhet, försumlighet och :;jälvs
våld. l vaTje klass, som var tilli·äckligt stor för att bestå material därtill, 
,-ar han alltså ej sen att utse föremål för sitt domderande: .en skulle hål
las efter såsom den avskräckande inkarnationen av självsvåld, medan minst 
två utvaldes till urtyper av analfabetisk dumhet. Att den först nämnda 
hackkycklingen hade en vida mindre oangenäm ställning än de båda se
nare, inses lätt: den förre hade det Tiskfria nöjet av långt ch·iv.et skoj 
i utbyte mot ovettet, de senare kunde inte revanchera sig för ovettet 
genom att göra sig än mer förtjänta därav utan att riskera att vid ter
minens slut sj u nk a äumt djupare på betygsskalan. Det var nog inte 
avundsvärl: att vara tagen speciellt på kornet av Pelle såsom särskilt dum 
och okunnig; säkert var ·emellertid, att Lundsted t och hans rätt rimliga 
fordringar i latinet ej illa fungerade som grovsikt för de praktiska 
yrkena, som tack vare utsållningsproceduren i någorhmda god tid fingo 
d ementärt skolbildade yng·lingar i sin tjänst. 

Med flyttningen ur 6 : I skildes vi från vånnen Lundstedt. Blott en 
enda gång sedan träffade jag honom ; det var vid ett helt flyktigt sam
manträffande hösten I 8go, då han passade på att fråga mig, hur jag· 
Tedde mig i latinet för rektor Klingberg (som vi hade i 6 : 2), och där
till uttala förhoppningen , att jag skulle göra min förre Hirare heder. 

Han behövde inte länge oroa sig för sina gamla pojkar: snart hade 
han nått den ort, där det enligt en anti!' inskrift ej finn& plats för 
vare sig fruktan eller tillförsikt!). Den starke mannens förut så pålitliga 
l1älsa började hösten I 8go \'isa sig vacklande, med början av vårterminen 

1
) Nil timeo nec confido; morimul11m scio. 
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1 8g I sökte han tjänstledighet för sjukdom, och redan i februari s. å. 
reddes hans grav. Jag minns, hur uppskakade vi voro under jordfästningen 
[ domkyrkan och vilket gripande uttryck Chopins sorgmarsch gav åt vår 
kilusla av förgängelsens oemotståndliga makt. 

I trettiotvå år (alltifrån början av vårterminen I 8 5g) hall e Per 
Lundstedt oavbrutet tjänat Strängnäs' läroverk och dess växlande lärjunge
generationer. I årsredogörelsen för läsåret I 8go- I 8g I skriver läroverkets 
rektor: »Hans vänner - och för sitt godmodiga väsen hade han många 
sådana - hoppades i det längsta att ännu någon tid få behålla honom, 
men försynens rådslut gingo i annan riktning. För hans efterlevande 
Umbetsbröder är det en kär plikt att erkänna, att de i honom hade ett 
gott föredöme i onlning och punktlighet. » I detta officiella erkän
nande kunna hans forna lärjungar instämma, vissa att därmed iclw ha 
sagt för mycket. 

Om den kommunala siclan av Lunclstedts offentliga gäruing siniver 
Strängnäs tidning: »Alltsedan stadsfullmäktigeinstitutionens införan<le i 
Strängnäs 1876 tillhörde han fullmäktige och var från 1884 till sin 
död dess ordförande samt visade under denna långa t~d sitt livliga in
lresse för stadens bästa, sin kraftiga vilja och först och sist sin omut
liga självstänclighetskänsla. Han representerade oftast sparsamhetsvänner
na och förde deras runor utan fruktan och tadel, oftast med framgång .... 
Att en så flärdlös, rättfram, redbar och vänfast person skulle tillvinna 
sig Strängnäsbornas sympatier, ligg·er i öppen dag. » 

De, som fingo mest ut av samvaron med Per Lundstedt:, var helt 
1i:sst hans lärjungar. Flärdlösa, rättframma, redbara, vänfasta och där
l ill sparsamhetsvänliga peTson er är det gott om i vårt land, dä1·på har 
man ej skäl att tvivla. Att man, letade ma11 än 1ned ljus oah lylda, 
snart skall inom lärarnas Iu-ets finna Per Lundstedts like i fråga om 
saftig egenart, tror jag däremot ej. Jag vågar ej antaga, att den teck
ning, jag ovan givit, rättfärdigat den senaste utsagan. Huru därmed än 
må vara, har det förnyade möte med min gamle latinlärare, som erin
ringen berett mig, varit mig käTt. 

Ave, pia animal Sit, tibi term levis! 
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Erinringar från åren 1903-08 i Strängnäs läroverk. 
Av Läroverksadjunkten S. E. TtVetterwil?, Stockholm. 

Efter t, års skolgång i Norra Latinläroverket i Stockholm fort
satte jag hösten Igo3 i Strängnäs' läroverk. Skillnaden i miljö gjorde 
starkt intryck . Det förra läroverket var ett av de största i riket, om icke 
rlet allra största, det senare var det minsta fullständiga läroverket, ja, 
det var i själva verket så ·litet, att dess gymnasium allvarligt ifrågasattes 
l.ill indragning och att lärjungeskaran icke fyllde den historiedo:ftanclc, 
mörlca »bönsalen ». 

Denna elevkår mr lillräckligt l i len för att iigna en ris:;, oväntad 
uppmärksamhet åt en nykommen. 

Det blev inom kort klart för mig, att jag såsom stockholmspojke 
betraktades med en viss misstänksamhet; saken var nämligen den, att 
jag uneler några veckor, till dess mina föräldrar :flyttade till Strängniis, 
var iJ1kvarteracl på ett inackorderingsställe och således föreföll kam
raterna att tillhöra den i Strängnäs relativt framträdande kategori av 
pojkar, mestadels från Stockholm, som pft grund av diverse orsaker, 
vanligast mindre goda betyg i kunskapsämnen eller uppförande men 
ofta ocks:l familjeförhållanden av ovanligare slag, ansetts m[t väl av en 
omplantering i småstaelens hälsosammare förhållanden . Denna kategori , 
som på sin tid fick direkta tillskott genom rektors »reklamannonser » i 
Stockholms tidningar, där Strängnäs med rätta framhölls sftsom en 
lämplig slwlstad, var föremål för ganska mycket intresse från övriga 
skolpojkars, från lärarnas och från den övriga stadsbefolkningens sida. 
Lärjtmgarna betmkta sådana utböli11gar med naturlig misstånksamhet: : 
främlingarna v oro sällan några sko Uj us men flertalet hade en världs
vana, som imponerade, en erfarenhet, som på samma gång skrämde och 
tjusade, och en tillgång på kontanter, som väckte avund men under
lättade bekantskaper. Lärarnas skepsis mot importvaran var omisskänn
lig, om elen också ej vaT oresonlig. Stundom dämpades den väl iiven 
något av elen ntirmare bekantskap, som inackordering i lUrarfamiljer 
förmedlade. 

Om redan staelens och liiroverkets ytt1·e format ledde on f. rl. 
stockholmspojke iJ1 pft jämförelser, så var detta iin mera :fallet med 
arbetet och lärarna. 

Den ln·itiska förmågan hos en skolpojke bör givetvis vara vida star
kare utvecklad uneler gymnasieåren än tidigare. Men jag Lror mig icke 
fara vilse, om jag säger, att jag knappast hade haft att göra med några 
originella lärare förut ; desto större blev min förvåning örer bekantskapen 
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med ett par av dc utpräglade personligheter, som i Strängnäs sutto i 
katedern. 

Ett synnerligt original var adjunkten, filosofie doktorn Ji'redril• 
Lundberg. - Hans främsta ·egenhet var den att han talade i näsan . 
Hans talspråk vat' fullt korrekt: med detta undantag, som dock var till
räcldigt för att jag dc första timmarna, ehuru förberedd av ka1m·ater 
på L :s nasaltoner, knappt förstod vad han sade. Ännu vid första ter
minens slut förstod jag honom endast bristfälligt. 

Uppsatsskrivning för L. Yar förenad med en alldeles speciell svå
righet. Vid rättshivning kunde det vara svårt nog att uppfatta diktamen, 
ehuru han upprepade flitigt, men vid uppsatsskrivning hade han för sed 
att under praktiskt taget hela de två lektioner, då arbetet skulle göras, 
tala om ämnena, om vad man skulle göra eller inte skulle göra o . s. v. 
samt, naturligtvis, förmana och varna dem, som skojade. På så sätl 
blev det ganska kinkigt att hålla tankarna samlade. 

Naturligtvis skojade man för L ., t-y han var ganska godmodig, 
dock icke mot dem som tydligt lade an på att reta upp honom. En be
gåvad samling av f em bröder ansågs stå i sådant förhållande till ho
nom, vilket dock ej hindrade deras senare framfärd i livet. Skoj med 
L. betraktades såsom en oskyldig· förströelse. 

L. hade en gång i tiden blivit doktor på en avhanclling, som gym
nasister emellan påstods ha haft den suspekta titeln »Om fiskama » m e11 
som i verkligheten hade titeln: »Bidrag till öfversigt af Sveriges ichty

ologiska literatur ». 
Han undervisade i diverse ämnen, under min tid mest i moders

målet, historia och geografi, och hade på egen hand tagit sig för att: 
tillämpa koncentrationsläsning, villwt från pojkarnas sida huvudsakligen 
troddes bero på en fatal obenägenhet hos L. att släppa en viss tanke
gång-. Undervisningen var verkligen undervisning. Förhör och läxöver
läsning voro lika sparsamma, så at.t resultaten torde ha varit minimala. 
Såsom »läxläsare >) för yngre kamrater kan jag intyga, att man nästan 

aldrig behövde räkna med unelerbetyg för L. 
Började han förhöra någon läxa, var det ej så farligt, ty pojkarna 

hade boken uppslagen helt ogenerat. Dråplig måtte situationen ·ha varit; 
då överdirektör Ernst Carlson anno I 907 inspekterade läroverket oclt 
fann, att L . förhörde pojkarna med böckema uppslagna. C. avbröt: 
>>Förlåt, doktor L. , ilr det läxa eller inte läxa? » - »Visst ilr det 
läxa », skyndade L. att svara, varpå C., som var känd för sitt 111Jndig-a 
sätt, kort och gott resolverade: »Lägg ihop böckerna då, gossar! » -
TToligen märktes föga skillnad efteråt. ly det ilr icke så gott atl: ens 

- --- - ---- -- -
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med boken framför s1g genast få fram passande svar, om man är 
oförberedd. 

L. var alltså en av de lärare, under vilkas lektioner pojkarna hade 
tillfälle att vila sig, en fördel, som kan diskuteras men som åtminstone 
uppskattades av den yngling, sedermera professor, som om en annan, 
mycket nitisk lärare i Strängnäs. K. H. Sohlberg, fällde omdömet: 
)) Vore alla lärare lika pressande som S., så skulle pojkarna dö ut». 

L. torde ha haft ett visst intresse för friluftsliv, ehuru detta mera 
sällan kunde komma till synes i detta sekels början, när idrotten ilnnu 
ej blivit en allmän modesak. Såsom t\tskilliga andra av .läroverkets lärare 
skötte han om sin trädgård, vilket redan kunde vara ilgnat att något 
mildra det drag av stofil, som gäma vill lägga sig över en 6o-årig skol
mästare. Men när Mälaren någon gång låg täckt av spegelblank is, d i't 
kunde den gamle pojken i L. tycUigen icke stå emot. Han shudade 
sig i ett par stadiga skodon, lade a\' vinteröverrocken och gav sig ut 
på isen bland pojkarna, som oförbehållsamt erkände hans obestridliga 
skicklighet. på skridskor. Aven en annan lärare, lektor Isak Fchr, bru
kade vid s;ldana tillfällen uppfriska sin ftlrdighet på skridskor. Man 
talar numera om att idrotten gått framåt, men jag undrar just, hur 
många 6o-fu· ingar i Yåra kollegier man kan få se på skridskor. 

Då det någon g-ång i Strängnäs omkring 1907 hölls ett möte it 
den s. k. Blåbandslokalen mellan personer, som v oro intresserade av at t 
försöka få till stånd en permanent skridskobana på Mälaren uneler 
vintrarna, kiven efter snöfallen, avslöjade L. i ett helt oväntat anförande 
bland oss ungdomar sin varma kärlek till all sport, som hade m ed vattm1 

eller is att göra, simning, segling, skridskoålming, en kärlek, no m han 
sade sig hysa alltsedan sin uppväxttid vid Fyris. 

Hur olika en lärare uppfattas i skolan och i det egna homrnet 
belyses på ett slående sätt al' det förhållandet, att L :s son vid ett till
fällig t sammanträffande många åt· efterå t sade till mig: »Pappa gick där 
i SträngnUs och blev nästan eil original». 

Man l<an icke förvåna sig, om en lärare av L :s typ finner skolan 
trist. Av hans lwllcger har jag sedermera hört, att L. var en helt annan 
människa efter kl. 3 pi\ skoldagen. Då Yar hans plåga slut, han blov 
hjärtlig. trevlig och siillskaplig. F. d. strängniispojkar kunna också vittna, 
att han i Uppsala, dit han (son av vaktmästaren Yid U. läroverk) flyttade 
som pensionerad och där han roade sig med att bevista föreläsning·ar, 
alltid var on nyter och gemytlig farbror, som gärna pratade bort en 
stund med gamla lärjungar ·från småklasserna. -



Redan under min första terntin i Strängnäs mötte jag en a1man 
lärare, som de allra flesta strLingnäspojkar fingo göra bekantskap med 
och vars undervisning jag åtnjöt hela siwlan igenom, adjunkten fil. kand. 
Emst ·waldenw,. No,.clgl'en, som läste tyska, engelska och franska. 

I sin 6o-årsålder var N. en ganska fyllig herre med ytteTSt viU
putsat, kort grått skägg, pincenez och, lttminstone i Strängnäs och bland 
lärarna, anmärkningsvärt tidsenliga och välsittande kläder. Särskilt min
nes jag N :s sommarglada slipsar (»plastrongen torde den korrekta 
facktermen p~t elen ticlen ha varit), fina västar och gula skor. Att en 
lärare där och då ägnade så mycken omsorg åt sitt yttre var som sagt 
ovanligt. Föridaringen var sannolikt N :s allmärnia läggning, hans smak 
:för det korrekta och pedantiska. Så vitt jag vet, har jag aldrig haft 
någon så pedantisk lärare. Erfarenheten bringar nog de flesta männi
skor närmare pedanteriet på älche dagar, men i ungelomsåren förspör
jes föga böjelse åt det hållet. N. var allt annat än omtyckt för sitt 
pedanteris skull . Han var en förträfflig pedagog i övrigt, så vitt jag 
kan förslå, metodisk och grundlig, obönhörligt samvetsgrann, fordrande 
mot sig själv liksom mot lärjungarna och omutligt rättrådig. Han. var 
så mån om att bedöma lärjungarna rättvist, att han satte betyg 1 en 
liten anteckningsbok för varje »fråga », d. v. s. en mening i översäth1ing,, 
en grammatisk regel med exempel o. s. v. Graderingen på dessa betyg 
var -den vanliga, med bokstäver, utökad med + och - och därtilL 
förstärkt med specificerade noter. Somliga klassrum i biskop Kort Rog
ges f. el. borg hade så blygsamma dimensioner och sådan belysning (dags
ljus eller fotogen) intill I go5, att ingen kateder ansetts där lämplig. 
DäT satt läraren alltså vid ett bOTcl tätt intill de främsta lärjungarna, 
som därför hade tillfälle att för egen och andras del iakttaga de med 
bläck väl präntade betyg·, som N. satte. Jag och många med mig gladdes 
ogement. åt att på detta sätt få taga del av boldöringen i elen lilla boken. 
En fullt. perfekt läsning med riktigt uttal och klanderfri översättning 
jämte nödig gloskunskap inbragte ett A, som uppmm1trade till intensiv 
läxläsning följande gång. Om man emellertid hade lycka ts ftt ett stort 
antal mycket höga betyg, fick man dock icke tro, att terminsbetyget 
skulle bli så där strålande, ty N. hade ett för oss okänt system, enligt 
vilket ett eller annat B, att icke tala om BC, hade en katastrofal invcr
lcan vid sammanräkningen. N. hade med andra ord ingen förståelse för 
den i pedagogiska diskussioner numera ofta rekommendera~e maxi
men, att lärarna främst böra låta betygen bestämmas av lärpmgarnas 
förtjänster, ej av deras brister, mera av vad dc kunna än av vad de 
iclw kunna. Det Nordgrenska systemet var sålunda icke före sin ticl, 
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men clet var obetingat rättvist och lärde oss att arbeta. Det: förvånade 
mig då mera än nu, efter .'2 5 års lärarpraktik, hurusom all hans möda 
att sätta rättvisa betyg icke kunde förhindra, att enstaka pojkar förlda
racle »Vargen » vara den orättvisaste lärare i världen och att det enligt 
deras n1ening aldrig tjänade något till att försöka få godkänt för honom, 
när man »hade mothåll », såsom termen i Strängnäs lydde. Otack är 
världens lön. Säkert är emellertid, a t t N. betraktades såsom en mycket 
sträng lärare, den där tillförde de praktiska yrkena många alumner, vilkas 
föräldrar på grund al' ekonomisk eller social ställning hade tänkt sig 
sina söner bli, om också icke lärdomsljus, så åtminstone innehavare a1· 
det då värdefulla studentbetyget. 

Acljunl{ten Nordgren var mycket noga med uttal av de främmand(~ 
språken. Det skulle kunna förmodas, att d(IJ1na i äldre ticler mindre 
beaktade del av språkundervisningen omkring år I go3 skulle ha stått 
på en högre ståndpunkt i det som modernt anseelda Norra Latinläro
verket Lin i det ål denlomliga Strängnäs, men så var icke alls fallet. N. 
lärde mig, att det fanns tonande s i tyskan, vilket jag förut icke haft 
en aning om. Hur fnllkomligt obekant jag efter fyra år i Norra Latin 
var med denna lilla finess framgår därav, att en spefågel till kamra;t 
uneler en av de första lektionerna för N. genom vislming lyckades hu·a 
mig att förbättra uttalet av det tyska ordet »es » därhän, att jag· till 
N :s förtvivlan lät s :et tona. Kravet på att skilja på de bftda s-ljuden 
uppehöll N. strängt, så strängt t. o. m., att skolpojkama alltid härmade 
»den lille surrande Vargen » genom att tala svenska med tonande s fram
för alla vokaler, give tvis icke i den fruktades närvaro. 

Som exempel på N :s lärarnit och precision måste jag n~imna, att 
han i min klass med c :a 20 lärjungar brukade Tiitta de tyska hem
skrivningar, som lämnades på lördagens morgon, så snabbt, att vi fingo 
dem åter redan efter frukost, ä v.en om vi då ej hade tyska! En si'tclan 
snabb expedition lmnde man icke unelerlåta att uppskatta i ett läroverlc 
där det fanns en svensklärare, som idke återlämnade höstterminens sista 
skrivning förrän på vårterminen och som åtminstone uneler det gym
nasieår, då jag hade honom, icke gjorde min av att återlämna vårtermi
nens sista skrivning. För egen del var jag dock nog företagsam att gå 
hem i hans bostad och återkr~iva den. Jag fic'k den också till sist. 

Det hör till historien, att den ifrågavarande läraren var en mycket 
anlitad kommunalman, uneler det att N. endast och allenast skötte sin 
tjänst. 



N. var ungkarl, bebodde en vindsclublett och hade en ordnad eko
nomi. Utgången ur ett arbetarhem i Karlskrona hade han säkerligen 
behövt all sin noggrannhet för att betala sina studieskulder. Han tmför
trodde mig en gång, då han var pensionerad och jag var extralärare i 
Strängnäs, att tiderna varit ganska bistra uneler hans extralärartid. Han 
hade vid slutet av ett läsår ännu icke fått någon avlöning; rektor rådde 
honom att resa »upp till Stockhohn » och tala med ecklesiastikministern. 
Denne, som då var själve Gunnar 'iV cnnerberg, förklarade emellertid för 
N. och ett. par andra lika ställda extralärare, som uppvaktade i N :s säll
skap, att det icke fanns några pengar för tindamålet, varefter intet fanns 

att tillägga. 
Trots sitt vilda vedernamn var N. en stor barnaväu. Ganska ofta 

såg man honom språka på gator och torg med allehanda smått folie 
Nordgren bosatte sig i 70-årsåldern i Trosa, där han gärna tog 

emot besök av f. d. elever. - - - - - lian var en man med sinne 
för humor, alltid fryntlig och vänlig; den fruktan för en sträng lärare, 
som N. injagade vid första bekantskapen, gav med åren vika för en 
mera riktig uppskatb1ing av hans utomordentliga plikttrohet och vin
nande människovänlighet. 

Lektor Julius af Sillen. 
Av Kontraktsprosten G. Ch1·istiansson, 

kyrkoherde i Dunker. 

Under 188o-talets förra hälft fick StTängnäs' läroverk så gott som 
fullständigt ny uppsättning av lektorer, män i åldern mellan 3o och 
11o år, dugliga lärare. Det var med rätta läroverkets anseende steg. Under 
den närmast föregående tiden, då flertalet lärare voro gamla, hade det 
befunnit sig i en vågdal. Att antalet elever trots läraroleårens förnyelse 
Lindock fortfor att sjunka så att det vid början av I 8go-talet gått ned 
till föga mer iin 8o, berodde på att det blivit så tätt med högre allrn. 
läroverk i denna del av landet och att Strängnäs var en liten stad mod 
blott omkring 2,000 invånare och dåliga kommunikationer till lands. 
Det var 31j4 mil till närmaste järnvägsstation, Eskilstuna. 

13land dc nya lektorerna var Julius af Sillen den yngste, vid sitt 
tillträck år I 883 endast 2 g år. Han hade redan vid 2 6 års ålder blivit 
docent i grekiska språket vid Uppsala universitet och var sålunda en väl 
meriterad man. Hans utseende vittnade om bög intelligens. Ett iidelt 

format huvud, livliga ögon, som hade en genomträngande skärpa, men 
även kunde blicka ljust och vänligt. Sillen var mörk, ansiktet temligen 
långt med regelbundna drag och vackra tän{ler; håret var kortklippt, 
uppstående. Han såg med ett ord bra ut. När han gick, var hans håll
ning en smula vårdslös, han använde allticl käpp, som han vanligen 
svängde fram och åter. Hedan p:\ långt håll kändes den långa mao·m ge
stalten igen, och ofta sågs han promenera i staden eller ute ~å den 
vackra Strandvägen. 

Lelctor af Sillens far var officer, och det sades, att det hade varit 
sonens ivriga önskan att få ägna sig åt samma yrke me~n att hans fader 
hestämt motsatt sig detta och förmått sonen att i stället gå den lärda 
rägen. 

Bilder och termer från militärlivet använde Sillen med förkärlek 
vid undervisningen och i samtal, och gärna stod han och såg på skol
ungelomens militärömingar, vilka på den tiden under ett par veckor vid 
läsårets början förekommo varje dag efter frukostrasten. 

Det låg vtil över Sillens väsen något, som kunde tolkas såsom en 
reflex av att han icke fått välja elen levnadsbana, till vilken hans håg 
stått. Men det är möjligt, att det hade sin egentliga grund däri ait 
hans hälsa, redan då han kom till Strängnäs, var bruten. Han var <m
gripen av svår ledgångsreumatism med tidtals återkommande anfall, som 
redan under hans första år som lektor tvingade honom att taga tjänst
ledighet längre tider, ibland en hel termin. Sj'ukdomen inverkade natur
ligt nog på lynnet och gjorde honom ganska nervös och stundom obe
härskad vid w1:de.rvisningen. 

I övrigt var Sillen en utomordentligt framstående lärare. Skicklig 
och noggrann var han som undervisare. Han ingav en omedelbar respekt, 
som uteslöt varje tanke på skoj under hans lektioner. Ingen vågade hel
ler gtl till dem dåligt förberedd. Det var väl icke utan en viss spänning· 
man motsåg en timme för lektor Sillen, och hade han en mörk uppsyn, 
uär han trädde in i klassen, stegrades nog spänningen till hii,van. Men 
rar blicken ljus, vek vår ängslan något. 

Sillen förstod att göra sina lektioner intressanta, och han gav 
under dem mycket av allmänbildning och även bidrag till personlighe
tens daning, Yärden som man under livets lopp lärt sig alltmer upp
skatta. Hans rika begåvning, gedigna kunskaper och nobla kaTaktärs
drag samverkade härvid. Hans lektioner hade något tilldragande, på 
samma gång vi kunde känna en viss fruktan inför dem, och lektor Sil
le~ var en lärm·o, som i hög grad tigde sina lärjlmgars respekt i för
emng med deras beundran och tillgivenhet. Något öknamn hade han icke . . 



Den klass jag tillhörde fick Sillen till lärare i både latin och 
grekiska clc tre sista åren på gymnasiet, vilket innebar 1 5 timmar i vec
kan eller jämnt hälften av alla veckans lektioner. Att detta måste m edföra 
ett verkligen ansträngande arbete med läxläsning, är klart. Det hände 
ofta nog, att en latinläxa 1nU1dc taga 3 a {l timmar i anspråk, då det 
gällde att på egen hand ta ut översättningen. S. k lurk vågade Yi ej 
mycket lita till, i yctskap om att lektorn snart skulle ha genomskådat· 
det. En kamrat drog en gång något ställe i Livius ordagrant efter elen 
forne Strängnäs-lek torn Kumlins översättning. Genast replikerade Sillen 
med ett spydig t leende: »Ja, gamle Kumlin säger så :l . Somliga i klassen 
använde sig egentligen aldrig av 'lurkens' hj iilp. Sedan vi tagit studenten, 
frågade Sillen ett par av oss: »Säg mig nu uppriktigt, ha Ni verk
ligen kunnat rocla Er utan översättning? » Fri\gan gällde närmast Horatii 
Oden. Då han fick vi't rt ärliga ja till svar, nttryckte han sin förvånin,g 
över al.t det lyckats. Det hade gått tack vare elen utmärkta unelerrisning 
vi fått, men visst kostade det arbetsmöda. Vår klass var ock så liten, 
att vi alla hunno bli ordentligt ldincla på pulsen varj e timme. Sista ;het 
voro vi enelas t sju. Vid min tentamen i latin för teol. fiL-examen för 
professor Per Persson gick det litet knaggl igt med Livius, men dit han 
fick veta , att lektor Sillen varit min lät'aTe och vilket betyg han givit i 
studentexamen, var situationen räddad. Aven hos professorn i grekiska , 
O. A. Danielsson, gällde det som en god Tekommendation att ha varit 
Julius af Sillens lärjunge. När jag emellanåt givit mina egna pojkar 
någon handledning vid studiet av det ädla romarspråket, har det förvånat 
mig, hur pass mycket som suttit kvar i minnet efter omkring /10 i'tr, 
trots att kunskaperna föga odlats uneler dessa årtionden. Vid en jämfö
relse med flera andra skolänmen, i vilka okunnigheten med åren blivit 
ganska stor, framstår det så m,Yckct klarare för mig, 1•ilken utomordent
ligt dugande lärare Sillen var. 

Det var mera tid anslagen då än nu till de klassiska språken, mon 
sii hann man också med att få en siiker grund och att pränta in form
läran. Hos nutidens stucliosi har jag s tundom tyckt mig finna et!. 
sublimt förakt för skillnaden mellan olika kasus, numerus och genus, sit 
att t. ex. et!: a ttribut i nominativ eller genitiv rätt så ogenerat försöksvis 
passats ihop med ett substantiv i ackusativ eller ablativ. Vad skulle del 
blivit av den soin våga t sig ptt något elylikt under en lektion för lektor 
Sillen! Det går näs tan en kall kåre utef ter Tyggen vid blotta tanken ptt 

ni'tgot så oerhört. 
Grekiskan Yar ju Sillens huvudämne. I årtionden har hans bear

betning av Löfstedts grekiska språklära amiints vid Sveriges lärorerk. -
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För oss tedde sig- grekiskan både lätta re och roligare än latinet ; det var 
et t nöje att läsa Horner för Sillen. Han lånade oss en r ecloo-örelse för 
Schliemanns just vid den ticlen fullbordade utgrävningar av 

0
det gamla 

'l'roja. Den lästes med spänt intresse. -- När kursen i Homer var av
±;)utad, blev fråga om, vad vi skulle läsa den tid som återstod ti.Il stu
-dentexamen. Ptt vårt förslag fingo vi läsa Novum, huvudpa1;ten av klas
sens fem g t·ekcr tänkte sig studera t;eologi. Men vad skulle läsas i Novum? 
Sillen valde Apos tlagärningarna, »ty », sade han, »jag tycker inte vi 
skola ta något av evangelierna, det vore ju inte tilltalande att fråga om 
n1'i got ord, som Jesus talat, varför det s lår i konjunktiv». Vi läste 
kapitlen 1 - 10. Jag minns, hur lektorn, när vi kommo till 5 kap. Lp 
Ycrs: »A postlama gingo ut från Tåclsförsanliingen glada över, att dc 
hade ak tats värdiga att lida smälek för det namnets skull », fäste vår 
uppmärksamhet på det stm·slagna i detta. 

Någon gång kunde ju sjiilvbchärslmingen brista för Sillen, slirskil1 
när han var ansalt av sin sjukdom. Livligt står det för mitt minne, 
hur han vid ett tillfälle, då en av lamraterna givit ett svar, som vittnade 
om okunnighet i vad han bort kunna, slog sin käpp, som han ofta 
hade i handen uneler lektionerna, med våldsam kraft tvärt över pulpeten 
framför den som givit det orildiga svaret. Det blev djupa märken efter 
slaget i både bänklocket och en bok som låg där. Vi tyckte ju alla att 
orsaken till detta vålelsamma utbrott var ganska obetyd lig. Nästa gång 
Sillen hade lektion med klassen, började han med dessa ord: :dag har 
.en ursäkt att framföra. Jag förgick mig sist jag hade lektion med er. » 
Det gjorde intryck på oss, detta öppna och manliga erkännande inför 
hela klassen, att han felat. Det stärkte inte litet vår aktning och tillgiven
het. för honom. 

Sinne för humor hade han. En gäng då vi i Livius mött uttrydwl 
'>spcctaculum a ter go », hade vid följande lektionstimme i latin en 
kamrat V., som var god tecknare, på svarta travlan ritat en ko, som vände 
bakdelen ut emot klassen och över skrivit »spectaculum a ter go ». När 
lektorn trädde in och fick se teckningen, brast han ut i ett glatt skratt. 

Nbir vi i. Horatius läste odet: »lnteger vitm scelerisque purus >~ , 
lade Sillen oss på hjärtat, att vi, när vi komme ut i livet, skulle göra 
vad på oss ankom för att avstyra dess användande vid begravning. »Del. 
är ju en skandal» , sade han, »att vid en kristen begravning sjunga en 
sång·, vars kontenta är: »Hur det än går.. så har jag ju min Lalage 
att trösta mig mecb . 

Då studentskrivningarna voro klara och muntliga examen nalkades, 
sade lek tm· Sillen till oss : · »Sht nu inte och läs, si't att Ni bli röda 
9 - Vol. 59. 
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L ogonen som mörtar l » Vi togo maningen . ad notam och d~lirvdes 
t. o. m. i veckan före examen sitta på bokauktiOn ett par dagar 1 st. L 
att förkovra oss i våra stycken, vilket nt>g syntes somliga vittna om_ 

väl låno-t gående självsäkerhet. . 
U~der sommaren efter studentexamen m·bjöd lektorn m1g att få 

skriva grekiska skripta och sända dem till honom för rä.ttelse, utan någ?H 
ersättning. Jag kände mig mycket hedrad, när han 1 breven som at

följde skrivninaurna kallade mig: »Käre Väm. 
I Idassen ° över vår fanns en studiosus, som emellanåt torde skött 

en del andra intressen framför studierna och som, när han då och då 
var frånvarande med sjukdom såsom uppgiven orsak, kanske icke ut~n 
skäl kunde misstänkas vara skolsjuk. Vid ett sådant tillfälle frågade Sil
len kamraterna: »Tror herrarna det lönar sig, att någon går hem eftm· 
honom? » Men det trodde inte herrama. Följande leldion i grekiska 
fick mannen ifråga böja ett svårt grekiskt verb baklänges, rl. v. s. be-

gynnandes med 3 person plmalis. 

Med det lektorat, som Julius af Sillen innehade, följde ledamot

skap av domkapitlet. Även i denna uppgift gjorde han en värdefull i11-
sats genom sitt kloka omdöme och sin rättrådighet. .. En .gång då d~t 
var fråga om att suspendera en präst, som anklagats f.or nago~1 allvaxhg 
förseelse motsatte si o- Sillen detta . Biskopen utbrast da : »Att mte lektor 
Sillen, s~m är en så 

0 

rättrådig man, vill vara med om en så välförtjänt 

bestraffning ». Sillen svarad-e: d ag vill vara n~ ed om att ge:1a~t döma 
mannen till avsättning, men först måste clet fmnas Idar bev1smng mot 

honom». 

Mitt sisla sammanträffande med min vördade och avhållne lärare 
var vid ett besök i hans hem vintern I 9 2!1 ; han hade då varit pensio
nerad några år, men ägde ännu sinnels fulla spänstighet. Ej heller .ga': 
något anledning förmoda, att han stod så nära uppbrottet. Den . I 6 Junl 

1
g

2
4 avled han vi:d nära 70 års ålder efter några 1lagars SJukdom. 

Han var född den 5/g I85/r. 

Helt visst var Julius af Sillen en av de skickligaste lärare Slriingnlis 

gymnasium ägt under sin 3oo-åriga tillvaro. 

Bland skrifter av Sillen märkas förutom den redan omnämnda gtekisk~ 
grammatiken, gradualavhandlingen: Ptatonis de a.ntiq':'issima. philoso~hia test~
monia och Latinet i skolan, ett skarpt angrepp pa latmets vtd den hden dmm
nerande plnts vid vitra läroverk, med förtj-usning läst av oss gymnasister. 

., 
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Lektor Knut Herman Sohlberg. 
Av Läroverksadjunkt.:-n Jolm Boman, Stockholm. 

När en gammal elev vid Strängnäs' vittberömda o·ymnasium tan-o. 
lcarnn söker sig tillbaka till sin skoltid, gör han det i det stolta med-
vetandet, att hans skola hörde till eliten bland landets läroverk, inte 
bara som ett av de äldsta bland dessa utan också såsom ägand-e. en 
utomordentlig lärarkår. Det sagda gäller i föreliggande fall Igoo-talets 
första decennium, men jag är viBs om att det med små inskränkningar 
kan vara giltigt för vilken period som helst i detta gymnasiums historia. 
Alldeles unik torde skolan vara i det hänseendet, att den oavbrutet j 

mer iin 3oo år, från gymnasiets tilllwmst 1626 till år Ig35, haft siua 
lokaler inrymda i en och samma byggnad, den gamla, på I 4 oo-talet 
uppförda Hogge-borgen. Den lärjunge vid skolan måste ha varit egen
domlig!: Juntad, som kan ha undgått att stämmas till vördnad och efter
tanke av den atmosfär av månghtmclraårig kultur och tradition, som 
omgav den trappgavelsprydda skolborgens åldriga murar. 

Lärarna i gymnasiet vid tiden för sekelskiftet minnas vi, som clft 
voro skolans elever, med få undanlag såsom skickliga och lärda mä1J. 
Några av dem nådde huvudet högre än sina kolleger. Detla gäller enligt 
min mening främst lektorerna Fehr, af Sillen och Sohlberg. Av dessa 
var Febr den fint bildade, vidsynte och generöse humanisten, Sillen 
den lärde klassikern, medan Sohlberg var de exakta vetenskapernas ge
digne och energiske företrädare. Alla tre voro framstående undervisare, 
nobla, i viss mån storslagna personligheter. Som människa var J{anskc 
Sohlberg framför de andra mannen med .det goda hjärtat. 

Niir den som skriver denna minnesruna, kom till Strängniis, var 
lektor Sohlberg en åldrande man med sin sista fem-årsperiod av elen 
ordinarie tjänstetiden framför sig, alltså omkring Go år gammal. Han 
hade dtt tillhört läroverket från I 8g I , sedan han tjänstgjort såsom 
adjunkt i Västerås från I 886 och varit kollega i Ladugårdslands liiro
rerk i Stockholm från I87!.-! . .-\r I87I hade han promoverats -rill fil. 
doktor på en avhandling, kallad » Stuclier i den allmänna storhetsläran 
och talteorien ». 

Sin lektorstjänst erhöll Sohlbcrg först efter en besvärsprocedur med 
ldagomul hos K. Maj :t. Domkapitlet hade nämligen till lektorstjänstens 
innehavare utsett vil{arien på platsen fil. dr. A. Rosen, som under vakans
tiden i'rån I 887 skött tjämsten . Den ?. 5 sept. I 8g I föll utslaget till 
Sohlbergs förmån, och den 19 okt. samma termin tillträdde segraren i 
utnämningsstriden sin plats. Dr. Rosen , även han en högt förtjänt men 
)'llgre liirare, fick då I'ymma J'iiltet. mitt i lerminen. Han blev senar~ 
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lektor i ·Malmö och torde ej ha hafl så stora skäl att klaga ihor siLl: 

öde. Som emeritus njuter han alltjämt sitt otium. 
Knut Herman Sohloorg var vid don tiden L17 år gammal. Han var 

prästson från Odensvi, nära Köping. Han var gift sedan I877 men Agcla 
von Unge och de hade två barn, en gosse och on flicka. 

Av rektor och kolleger mottogs den nye lektorn med stora förviinl:
ningar, föregången som han var av ett rykte om både lärdom och peda
gogisk skicklighet. l själva verket hade Sohlberg hunnit med ett ganska 
omfattande författarskap ar vetenskaplig och pedagogisk art. Icke mins !. 
var han länd såsom uppfinnare av ett utmärkt hjälpmedel vid astrono
miundervisningen, en himmelsglob. Uppfinningen, som gjordes i slutet 
av I s

7
o-talet, hade väckt berättigat uppseende, och Sohlberg hade or

hållit statsunderstöd för dess realiserande. Han hade demonstrerat den 
vid flera kongr-esser och utställningar och fått den prisbelönad, bl. a. 
vid geografkongressen Venedig J 881 och världsutställningen C!Li-

Jmgo I8g3. . . . 
Apparaten består av en sfärisk kula av glas, vndbar km_1g on stal-

axel genom mittpunkten. Den_na glaskula äi: utförd s?m en h~mmel.~glol> 
med o-radnät. På denna axel, 1 glaskulans mittpunkt sttter ett litet traklol., 
som föreställer jorden. Glaskulan är till hälften fylld med e~ fär~ad ':ätska , 
som anger horisontalplanet; o~· an vätskeytan synes alltsa f1~a~ JOrden 
halva glaskulan, föreställande lumlalmpolen ovan den punkt pa JOrdy_tan, 
som tanaeras av ett med vätskeytan parallellt plan. Glaskulan kan vndas 
kring ax~ln och sålunda kan himmelns dagliga rörelse demonstreras, så
som den ter sio· för en iakttagare på jorden. Genom en särskild anor-dning 
är delta möjligt för varje polhöjd på jorden. Gla~kulan k~n nämligen vri
das kring en axel, vinkelrät mot ovannä1m1da stalaxe~, sa att denna kan 
erhålla vilken lutnina som helst mot vätskeytan. Lutnmgen avläses på en 
gradskala vid klämsl~·uven för denna vridningsrörelse, och denna -~utn~ngs
vinkel är ju lika med polhöjden (breddgraden) för den ort, for vilken 
apparaten visar himmelns utseende. . 

Ovanstående beskrivning är gjord av en fackman, fysikern och astro
nomen fil. lic. S. Cederstrand, och jag tackar honom för hjälpen. Lic. 
C. har för övrigt själv konstruerat en konkurrent till den Sohlbergslm 

globen. .. . . 
Det berättas att Sohlberg och hans hustru ogenhandigt ldtstmde fast 

de små pappersstjärnorna på himlavalvet- glaskupan. Uppgiften är rör~
de och betecknande för det intresse, varmed lektor Sohlberg omfattade sll:l: 
verk. Om det finns något fog för den, kan det ej gärna ha varit fråga om 
något större antal exemplar av globen. 

Vad som drev Sohlberg att konstruera sin himmelsglob, var säker-
ligen främst. hans i all hans undervisning märkbara strävan att för
enkla och förtydliga. Han var en lärare av den typ, som levde sig· in 
i elen praktiska sidan av sin uppgift . Han ville föra sina ämnen framåt. 
Man behöver bara läsa några 1w hans många uppsatser i )) Pedagogisk 
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~idskrift» .~ch _olika skolprogram för att slås av det allvarliga och vakna 
m tresset for. t1dens skolproblem. Det gällde då att arbeta upp dc na
turvetenskapliga ämnena till paritet med de humanistiska . i\.nnu labo
re~ad::. m~n _med na~urlära s~1so~ ett sammanfattande begrepp inom sko
lan for fystk, kemi och bwlogi, och undervisningsmetoderna Jämnade 
säk~_rl igen mycket_ övrigt a~t ?nska. En antydan om vad man ansåg sig 
behova efterlysa vul underYLsnmgen ger oss en uppsats av S. i Ped. tdskr. 
l883: >~_Gm un~lervisningen i naturlärans fysiska och Jcemiska gren >> . 

:> Man bor )) , sJuiver Sohlberg, )) bemöda sig om att genast från början 
införa lärjungarna i ifrågavarande v-etenskapers metod och därtill hör 
_följande: I) att huvudvikten vid naturföreteelsernas studium lägges på 
1akttagelser och försök, vilka anställas inför lärjungarnas ögon eller av 
dem själva och vilkas detaljer göras till föremål för noggranna under
!iökningar; 2) att det anställda försöket kritiskt analyseras, så att man 
i avseende på företeelsernas natur drager endast exakta slutsatser; 3) 
man bör OJ försumma att gå syntetiskt tillväga, i det man låter lär...: 
jungarna på förhand göra slutsatser och därpå genom anställande av 
försök vädjar till naturen själv i avseende på slutsatsernas ril<tiahet -
i förbigående sagt ett undervisningssätt, som väl förtjänar att tao~as van 
på, clå det i inga andra skolans änmen kan ifrågakomma men l1är är i 
stånd aH giva själva nybegynnarcn ett begrepp om vetenskapens storhet. » 
)>Att vädja till naturen )) , )) vetenskapens storhet )) , det var nya toner pii 
den tiden ifråga om undervisningen i naturlära . Uttryckssättet förråder 
l~lom ~nycket annat en stark sanningslidelse, en egenskap, som p<'rtag
ILgt präglade lektor Sohlbcrgs personlighet. 

Men hans möjligheter att vid Strängnäsläroverket bedriva en ra
lionell och experimentell fysikundervisning voro ej lysande. Ett litet 
!ikåp i ett klassrum, inrymmande dc oundgängligaste fysikaliska appa
mterna , dc! ,-ar allt. Det dröjde också ganska länge, innan elen energiske 
lektom lyckades åstadkomma någon förbättring härutinnan. Först vid 
läsårets början år I go6 kunde han taga i besittning ett viil 11 trusta L 

:>fysil unH med disk och avlopp och en modern apparatur. Medel till 
verket hade han fått ur en av läroverkets rnånga fonder, den som en 
gång stiftats av biskop Serenius. 

Allvar och sanningskärlek , parade med en viss sträv omtanke 
och godhet, utmärkte vår matematiklektor i hans förhållande till oss 
och gjorde )) Knut Herman )) , som vi kallade honom, till en avhållen och. 
aktad lärare. Att vi icke hade något rikligt öknamn på honom måste 
enligt min mening tolkas som ett utslag av aktning. Bland dc övrio·a 
lärarna minns jag bara en, som var helt utan binamn, annars hade ~· i. 
gott om mer eller mindre )) fula )) beteckningar på våra lärare, sädamt 



som »Kalven >: , ;>Vargen >> , >> Piggen », >>Jumbo >, , »Tuppen », >> Lumpen », 
:>Slurven» m. fl. Ännu en lärare ståtade med sina båda fömamn som 
vardagsnamn, »Peter J o han », alias P. J. Gustafsson, vår histendoms
lektor. Även beträffande honom torde bruket av de familjära förnamnen 
ha varit dikterat av en välvillig inställning, blandad med aktning· för 
lärdomskapacitet och oförvitlig karaktär. Varken hos Sohlberg eller Gus
tafsson fattades eljest kroppsliga eller mentala egenheter, som väl kunde 
ha givit associationer för uppkomsten av »fula » binamn. Måhända gingo 
de båda herrarna fria från öknamn inte bara på grund av personlig för
träfflighet utan ocl så med anledning av sitt försynta objektiva sätt att 
bemöta sina elever, inte familjärt påträngande och beskyddande mer1 
inte heller kallt och reserverat. De sökte behandla oss såsom unga gentle
män, som de ville samarbeta med under allvar och nit ntan starka ytt
ringar av vare sig sympati eller antipati. Tråkiga herrar, säger någon. 
Nåja, vad Knut Herman Sohlherg beträffar, hörde inte humor till 
hans markanta utrustning, ehuru jag inte håller för otroligt, att en s till
sam ådra av mild humor flöt under hans en smula sträva yta och kunde 
ta sig uttryck i den intimare umgängeskretsen. I klassen fingo hans 
sparsamma försök till skämt en biton av sarkasm, som var ganska 
verkningsfull. I bland kunde ordvalet röja en viss skämtsam friskhet, 
som dock i någon mån förtogs av att samma humoristiska ordvändning 
användes på oföränderligt samma punkt i kursen och ständigt återkom 
i samma sammanhang; om digniteter med växande exponent sade han 
sålunda alltid att de »bära å v till oändligheten ». Under fysiklektionerna 
visade han ibland en fryntlig småmunterhet, om notabene experimenter1 
gingo bra i lås, vilket de oftast gjorde. Eljest var det nog så, att lek
tionens allvar och praktiska bestyr uteslöt varje form av gamman. ;>Knu·t 
Hermans » flärdlösa personlighet var fri från varje ansats till effekt
sökeri. Han kände aldrig något behov av att roa sin publik för atl 

Jmipa applåder i en eller annan form. Lika litet som han själv vill~ 
vara inställsam, lika litet tyckte han om försök till inställsamhet och 
snobberi från elevernas sida. Det hände emellanåt, att skickliga ma·tema
tilwr bland pojkarna kommo med fina lösningar, »finare » än lektoms 
egna kanske, men sådant tycktes han mest betrakta såsom onödigt 
fjäsk. En del kamrater ville i denna avoghet mot fri lärjungespekula
tion se en begränsning hos vår lärare. »Går det utanför hans uppgjorda 
och u1lärda schema, så duger det inte», menade man. Säkerligen var 
det ej lusten och förmågan att teoretiskt ventilera problemen, som fat
tades, men del fanns hos honom en stark rädsla för allt, som rubbade 
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l1ans välberäknade och effektiva lärogång ; metoden betydde allt för 
denne lärare, som ingalunda kan frikännas från ett l'ätt långt gående 
pedanteri. Det är förlåtligt, om inte alltid de begåvade matematil'-erna i 
]dassen funno hans undervisning direkt entusiasmerande. 

Å andra siclan var just den stränga metoden i hans undervisning 
cu välsignad sal för de svagare eleverna. »Knut Herman » gjorde sig 
:från första början känd för sina goda examensresultat. Det vru· sällan 
någ·on kuggades i hans ämnen. Han ägde den benådade lärarens tåla
mod att intressera sig för och hjälpa fram de medelmåttigt utrustade 
lärjw1gama. Härvid var det inte bara tanken på -elen egna äran av en 
god examensstatistil{, som sporrade honom, utan ännu mera behovet att 
hjälpa en svag och fattig syndare. Han tröttnade aldrig att prepa rera 
QCh förkl.ara uppgifterna och lägga ru·betet till rätta. 

Det är omvittnat, att Sohlberg nedlade en otrolig möda på sina 
·luivningar. Redan under sommaren gjorde han i ordning rlet kom

mande årets matematiska uppgifter. Det Lir en fullkomlig gåta, hur 
han på förhand kunde på pricken beräkna dc olika uppgifternas beskaf
fenhet för de olika etapperna under årskursen. Men han gjorde det, och 
föridaringen till att han lyckades ligger givetvis återigen i den osvikligt 
säkra och i detalj bestämda uppläggningen av kurserna. Det är också 
omvittnat, att hans fordringar på de skriftliga arbetenas kalligrafiska och 
·tilistiska utformning voro vida strängare ån de som matematik- och fy

s ildärare i gemen bruka kosta på sig och eleverna. Något annat hade 
varit otänkbart för honom. Till saken hör att 1·ättelserna av skrivningarna 
voro minutiöst noggrant utförda. Ej sällan såg man i boken spår av en 
första försöksrättning med blyerts. Att Sohlbergs lärogång och exempel 
med tiden fingo något av upprepning och kate.kes över sig, är också om
talat. Ej sällan gingo skrivböcker och anteckningar i arv från den ena 
pojkgenerationen till den andra. om också fördelen härav betydligt över
(_lrivits. 

Det faller av sig självt., att en så allval'lig och nitisk lärare simlie 
ha lätt att ta sina lärjungar på det rätta sättet. Jag lcan aldrig minnas, 
.a-tt Sohlberg någonsin behövde tillgripa någon form av disciplinär be
straffnulg. Arbetet i klassen gick stilla och allvarligt, ömsom flytande 
och smärtfritt ömsom mera knaggligt och besvärligt, beroende på om 
något. av matematil{snillena stod framme vid tavlan eller något av trög
djuren . Möttes ej »Knut Hermans » välvilliga ansträngningar av motsva
rande arbetsvilja, så visade han sig aldrig förolämpad eller sedligt enl
ri.is tet men däremot sorgsen å den felandes vägnar. Hans blick i en så
dan situation-var straff nog. Jag kan tyvärr intyga det a Y egen erfarenhet. 
Undras om ej den formen av tillrättavisning och uppfostran ät· av hög· 
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klass och föredömlig; men elen är ej lätt att handhava , den fordrar 111.) e
ket av uppfostraren. 

Sohlbergs sätt och uppträdande sa lmade icke karakteristiska smtt
drag. Under lektionerna satt han oftast halvt vänd mot svarta tavlan, 
spänt följande, vad där förehades. Gick det alltför galet där, vände han 
sig vanligen mot klassen med en häftig vridning på kroppen och utstötte 
med g-nällande och bekymrad röst ordet »hjälp ». Hans slyva karlat· 
skyndade hastigt till hjälp, och så gick det en stund, tills ånyo lärarens 
nödrop ljöd. Medan Sohlberg följde arbetet vid tavlan, satt han van
ligen snett lutad mot stolsryggen med högra armen över ryggstödet och 
med handen stödjande huvudet. I vänstra handen höll han ofta en liten 
lupp, som fick ersätta pincenez eller glasögon och som kom bra till pass 
vid slåendet i logaritmtabeller eller finstilta exempelsamlingar. Sin långa 
mörkgrå kappa av restyp, utomhus högt knäppt under hakan, behöll han 
ofta på under lektionerna, möjlige<n som skydd mot draget frfm dc ej 
särdeles täta fönstren i den gamla Roggeborgen. Temperatmen i nunmct 
var ej heller alltid tillräcklig. Man ·eldade visserligen försvarliga brasor 
varje morgon, strax före morgonbönen Id. 7, I 5, ibland senare, men niil· 
blåsten låg på utifrån Mälarfjärdcn, förslog det ej alltid. Hatten behövde 
lektorn ej ha på, ty en tjock isgrå hårfäll skyddade hans stora, vackert 

formade huvud. 
De år, som min erfarenhet av den noble matematikläraren omfattar, 

voro som sagt hans sis ta skolår före pensionsåldern, och hans till kon
stitutionen resliga gestalt verkade vid den tiden om icke hopsjunken sLi 
dock avmagrad och trött. Han rör-dc sig liJ(yä} fortfarande raslct, och man 
såg honom då och då ute på långpromenader. En spasmodisk ryckning 
på högra axeln var utmärkande för hans sätt att föra sig, lil<som en svag 
läspning märktes, när han talade. Han brukade ej - såsom några av dc 
<.mdra äldre lärarna - snus och rökte ej heller, så vitt jag kan minnas. 

Lektor Sohlbergs liv utanför skolväggama och vid sidan om :.u·betcl, 
var säkerligen ej fyllt av hetsande umgängesliv och tomma förströelseT. 
.Tag har ett minne av att han trots ett kollegialt vänskapsförhållande till 
medlärarna ej sttgs mycket i deras sällskap. Endast med en av dem, 
adjunkten Fredrik Lundberg, tor-dc han ha varit närmare lierad, och 
mellan dessa båda och deras familjer rådde tydligen livligare umgänge. 
Också hade cle båd~ männen varit vänner iincla från skolpojksåren i 

Uppsala. 
Sohlberg bodde i en våning en trappa upp i en gård på Kungs

backen nära stranden. Från sina fönster hade han en oförlikneligt 
vacker utsild över Mälaren och Sundet med Tosterön i bakgrunden. flo
stadsläget förefaller valt med avsil(t för alt under hela det långa läsåTet 

go Jeu sjö- och segeibitne matematiklektorn kontakt med vatten och båtar. 
Sohlberg var nämligen i sin krafts dagar något av en friluftsmänniska. 
Han tillbringade varje sommar vid kusten i Oxelösund, och allmänt känt 
var att han där gärna ägnade all ledig tid åt segling, en konSit, i vilken 
han var synnerligen skicklig och förfaren. Det berättas, att han varje 
sommar i god tid gjorde sin båt i ordning, så att den låg· fullt segelklar 
på avslutningsdagen, och det lär ha hänt mer än en gfu1g, att han gått. 
direkt från examen ner i sin kära båt och omedelbart avseglat med kurs 
på Oxelösund. Kanske bidrog sommarens skärkarlsliv att ge honom det 
drag av väderbiten lots, som han onekligen hade. Hans bruna hy, bans 
klara gråblå ögon, hans rättframma men förtegna sätt., allt stämde viil 
mecl bildon av en gammal sjöman. 

Utpräglat religiös till sin läggning var väl Sohlbcrg ej, men hans 
andliga habitus hade säkert danats redan i prästhemmet i Odensvi. :Jämte 
sin forskarhåg hade han genom livet bevamt den grundmmade försyns
tro, som präglat så många av de noblaste kulturbärarna i vårt land och 
som givit fasthet och mening åt deras liv och gärning och gjort dem till 
helgjutn::t personligheter, vördnadsbjudan<le och hjärtevinnande. 

En astronom. 
Jag tror att del finns lvå slags astronomer. 
som nalkas himmelen på skilda siitt, 
en del utav dem rälmar i atomer 
och dömer him!@ inför jordisk rätt, 
för anch·a åter är den fjärran stjärnan 
måhända själens s tora glömda hem, 
och visdom ~ ej blott en sak för hjäman 
men också hJärtats ärende för dem. 

En ödmjuk forsl(are, av si1mets adel , 
var gamle lektorn i matematil,, 
r,n man, en vilja utan svek och tadel, 

vem var uti sin fra.m färd honom lil{? 
en iilskare av cosinus och sinus, 
en tydare som få av lömsk charad, 
bekymrad blott, om klassen plus och minus 
förväxlade i alltför hisklig grad. 

Med isgrått håT och klädd i fotsid kappa 
f1an gick om kvällarna till fysikum, 
den gamla skolan med sin nötta trappa, 
när stojet tystnat, låg där tyst och stum, 
men vid ett fönster högt på gavelmuren 
satt lektorn ensam med sin stjärnetub, 
måhända såg han då i blå azuren 
i silverglans en Hcrran Guds kerub. 
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Lektor Peter J ohan Gustafsson m memonam. 
Av Rektor Albert Falk, St-rängnäs (uu Stockholm). 

Stilla avled f . lektorn Peter Johan Gustafsson sent på kvällen den 

2 1 
september I g38, dagen innan han skulle . ha börjat sitt 7 2 :dra lev

nadsår. Det var en man, som betytt och fortfarande betyder mycket för 

Strängnäs läroverk. . . . ... 
Gustafsson var enda barnet i en lantbrukarefamilJ 1 Ingatorps for-

samling i lönköpings län . Gossens ovanlig.a beg~vning .och läslust f~r
mådde föräldrarna att trots trånga ekonomiska VLllkor lata honom. dasa 
till präst» . Han studerade först i Eksjö och fortsatte därefter 1 Jön
köping, där han vftren I Sgo avlade en mycket v:cker studen~examen. 
Höslen s. å . inskrevs han i östgöta nation och börpde akudennska stu-

dier vid Uppsala universitet. . . . . . • 
Redan såsom skolgosse torde han genom hJälp mod studtema at. 

skolkamrater förtjänat väsentliga bidrag till omkostnaderna för. si~a skol~ 
t ]. . I alla händelser bestred han såsom student, naturligtvis med 

S UCJei. < 

hjälp av stipendi-er, på likartat sätt helt och hållet s~älv kostnaderna ~ör 
sina studier och det med sådan framgång, att han -efter avlagda exanuna 
lämnade universitetsstaden utan skulder och mod ett sparat kapital. 

Förvärvsarbetet hade ej hindrat studierna. Gustafsson hedr·ev dessa 
med sällspord kraft. Efter en ovanligt snabbt avlagd lysande filosofie 
kandidatexamen övergick han till -den teologiska fakulteten, ·där han 
snart noo· avlade den gamla teologie licentiatexamen, ett. s[illsynt och 
mycket s~årt lärdomsprov; därefter -disputerade han för teolog~ e doktor~
grad, va1·efter han (vid Linnejubileet r 907) promoverades tJll tcologJC 

doktor. 
Gustafsson torde väntat sig en framtid som akademisk lärare, och 

det var säkerligen en missräkning för honom, att han oaktat sina höga 
examina ej fick mottaga kallelse till docentur. Men det torde l napp.ast 
kunna sägas, att det härigenom skedde honom nå~on orätt. Efter omfat
tande och av ett osvikligt minne understödda studter var hans lmnskaps

massa visserligen imponerande och kunde varit en prydnad fö.r vil~~.cn 
nrofessor som hälst. Därtill kom också ett klart och skarpt log1skt for
~tånd. Men detta intresserade sig mera för detaljerna än för tlc stora 
sammanhano-en och kunde ej fritagas från en viss torrhet och brist pft 
fantasi. Ha~ var stark i kritiken men kom i sitt tänkande ej gäma in 

på förut ej trampade stigar. Han var. mera recep~iv ä~. produ~tiv. 
Då Gustafsson fann den akademiska befordnngsvagen stangd, be

slöt han ägna sig :H läroverkslämrens kall. Efter ett par års förord-
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nande såsom vikarierande lektor utnämndes han i december r 902 till 
lektor i kristendom och modersmålet vid Strängnäs högre allmänna läro
verk och började sin tjänstgöring som sådan {len I maj I go3. Något 
mera än 3o år därefter, den I september I g33, länmade han .eftcll' 

uppnådd pensionsålder denna befattning. 
Det var efter väl förrättat värv, som han blev emeritus. Den ovan

l iga intellektuella utmstningen förenades hos honom med intresse för 
dc unga, som stodo uneler hans ledning, med ett säkert och rättvist om
·döme om dem och med ett utmärkt sätt att behandla dem . Dessa egen
skaper förenades med en ovanligt starkt utvecklad pliktkänsla. Ett fak 
tum, som tydligt bevisar detta, är -det förhållandet:, att han uneler si11 
mer än 3o-åriga lårartid ej en ·enda timme var frånvarande från en lek
tion. Detta berodde ej på ovanlig hälsa. Denna var tvärtom ej särdeles 
stark. Han led ända seelan barndomen av svagt hjärta, och på äldre 
dagar tillstötte åtskilliga andr'a krämpor. Saken förklaras endast av ham; 
järnhårda energi och utomordentliga plikttrohet. 

Av det ovan sagda bör framgå, att Gustafsson var en god lärare. 
l-Ians lärjungar lärde sig också snart inse detta. Det hedrar dessa, alt 
de ej fäste sig vid hans många egenheter i {let yttre uppträdandet utmt 
t.rots dessa högt Tespekterade och vördade för att ej säga hcw1dracl t· 
honom . 

Jämte lektorstjänsten skötte Gustafsson w1der så gott som hela 
sin Strängnäs-tid även befattningen såsom .rektors skrivbiträde. Såsom 
sådan var han genom sin stora ordentlighet och sin betydande författ 
ningskunskap till ovärderlig hjälp för tre rektorer. Till och med pil 
Clödsbä.dden följde han med intresse läroverkets angelägenheter och hade 
iinnu dagen före sin död med den, som skriver detta. viktiga överlägg
ningar angående sina stipendiedonationer. 

Under yngre år deltog Gustafsson livligt i det kommunala arbetet 
i Strängnäs. I-Ian hade med sitt starka praktiska sinne stora Iörutsätt 
ning·ar för sådan verksamhet och utövade såsom stadsfullmäktig och 
några år drätselkammarens ordförande på sin tid ett betydande m -
flytande. . 

l Strängnäs läroverks historia kommer hans minne framförallt al:t 
bevaras på grund av hans stora donationer. Gustafsson stod mycket en
sam i livet. På gamla dagar fingo hans föräldrar ett tryo·o-t hem hos 
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sm son, som var dem varmt tillgiven; men sedan -de avgått med döden, 
var han den ende kvarlevande av sin släkt. Under sådana förhållanden 
bestämde han i sitt redan I 92 7 upprättade testamente, att: hans förmö
genhet efter hans döcl skulle delas mellan k~'Tka och skola. Denna för-



mögcnhel var betydande. Mindre genom fiuansiella operationer än ge
nom en i sambnm1 med otJ·oligt lång t gående behovslöshet för egen del 
också otroligt långt driven sparsanthet ö.kacle han så småningom sitt 
sparade kap1tal därhän, att det vid hans död uppgick till åtskilligt över 
3oo.ooo honor. 

Efter avdrag uv arvsskatt och efter utdelning av smärre belopp till 
läroverken i Nyköping, Halmstad, Jönköping och Eksjö återstod till 
fördelning mellan Strängnäs domkapitel och Strängnäs läroverk närmare 
2 5o.ooo kronor, av vilken summa läroverket erhöll omkring 1 5o.ooo 
kronor och dessutom lektor Gustafssons betydande bibliotek. Några år 
före sin död hade han därjämte till Hiroverket donerat 20.000 kronor. 

Det må tillåtas mig att sluta med att anföra de ord, med vilka 
rektor vid Gustafssons bår beledsagade necliäggandet av !u-ansen från 
Strängnäs läroverk. Dessa ord avsåga nämligen att i korth et karakteri
sera Gustafsson och hans gärning. 

>>Det är vid en betydande mans bår, som Slr~ingnäs läroverk llll 

samlats. 
Lektor Peter Johan Gustafsson gick en stark mans egna vägar 

genom livet. För elen, som endast ytligt kände honom, trädde kanslw 
egenhelerna i det yttre uppträdandet mes t i dagen. Men när man lärt 
känna honom bättre, försvunna dessa i bakgrunden, och man impone
rades av de m<"mga stora egenskaperna, det klara och skarpa förståndet, 
de vidsträckta kunskaperna, den starka viljan , den omutliga rä ttskänslan 
och den utomordentliga plikttroheten. 

För det som de flesta människor i synnerhet sträva efter, ett lugnt. 
och omhuldat liv, bekYämlighet, nöjen och njutningar, var han likgiltig. 
Han levde ett försakamle liv i så hög grad, att det väckte häpnad hos 
den, som kom i tillfälle att iakttaga det. l\'len genom sina stora för-
sakelser och umbäranden nådde han, sonen av fattiga föräldrar, till slut 
den positionen, alt ha11 kunde med stora gåvor gagna läroverl< och 
kyrka, de båda institutioner, i vilkas tjänst han verkade. 

I synnerhet får Strängnäs läroverk njuta frukterna av hans för
sakelser. Näst efter elen store konungen Gustaf Il Adolf är han detta 
gamla läroverks förnämste donator. Han har därigenom i dess hävd01· 
för alltid insluivit sitt namn bland dc främstes. 

Genom sina stora kunskaper, sin goda människokännedom och si tl 
varma intresse för ungdomen var lektor Gustaf.sson som lärare utmärkt. 
Av sina lärjungar var han också högt respekterad, dessutom liven varmt 
avhållen. Särskilt torde många av hans forna lärjungar i tacksamt minne 
bevara hans konfirmationsundervisning. 

Av Strängnäs läroverkskollegium var han en mycket inflytelserik 
ledamot. Hans inlägg i debatterna tlhördes allt~d med stor uppmärksam
het och gåvo ofta utslaget. 

Strängnäs Hiroverk böjer sig i lacksamhet och vördnad för hans 
minne och ned lägger som ett uttryck härav vid hans bår denna krans. 

BENE MERENTI, SANCTISSIMO PRAECEPTORl ET PRO POS
TERIS LABORANT! DONATOR! COLLEGIUM ET REGIUM. GUSTA
VIANU:M GYMNASTUM STRENGNENSE. )) 

Några mmnen från Nyköping-s läroverk på go-talet. 
Av Lektor 111. Essen, Uppsala. 

l n träde i skolan. l naclw rderiny . 

• o ~e t. var ~\.11 . li t~n mager nio-~ll'S pojke, som i augusti 1 8g 1 reste 
J~·<m Sit: hem t' .J~hta för att söka. in i »storskolam . Det var lång väg· 
t1ll sk~~ ta~~en . fva och en hah mils väg· ef~er häst och nU.ra fem, tim
mars Jarnvagsresa. Den väg, som nu m ed bil tar ett par timmar, tog då 
mest hela dagen, med uppstign ing långt innan vällingklockan rino-t ut 
hemma. Men för m.ig var det en upplevelse, ej minst järnvä O'sresa~ och 
första. besöket i »storstaden». Inträdesproven började! Magis~rarne sågo 
nllvarl1gu ut. Pappa och mamma bådo att få höra på tentamen, men 
blevo o genas t bortmotade. Hur de t var måtte jag ha rett. mig skaplig t•, 
ty tva .~ar senare tog pappa m ig med till mössaffären, jag fick prova 
ut e1~ fm skolmössa med kokan1 och visste, att jag var vlilbeställd andra
klass,s t .. Himte min tre år äldre broLter skulle jao· bo hos underlöjtnaJll 
N- n. I inackordering betalade vi 35 h. i mån;den. Hemifrån hade vi 
flttt m~d oss en stor björkchiffonier och två träsängar med tagelmaclras
.ser. V1 delade rum med en fjärclcklassist, hade alla tre ett sJu-ivbord 
gemensamt, det gällde att var och en hölJ sig på sin bestämda -del. En 
1~.~mmoc1 med mycket litet handfat. Jag som var yngst kördes alltid upp 
forst ~m . morgnarna för att handfatet skulle bli fritt å t de andra, som 
naturl 1 ~tv1~ sovo så länge som möjligt.. Hummot torde ha varit fyra 
meter 1 fyrkant. De tre sängarne, dc två byråarna, skrivbordet och 
konunoelen upptoga det mesta Hl' utrymmet, för -de tre trästolame och oss 
".ar det lmappast ?~ats . För att komma in i rummet måste vi gå an
ll~gen genom ~amdJens sängkammare eller genom löjtnantens arbetsrum, 
sa nog ~oro .. "I väl öve~·val~~de. ?m vi vm· för bTåkiga, öppnade löjt
JJanten sm dorr, och da hollo v1 oss lugna. 

. . l tal~ et öv-er skrivbordet hängde en fotogenlampa . Tändstickor fingo 
~'l C) ha 1 rummet utan måste hämta sådana i köket. N. hade tydlio·en 
mköpt ett större förråd fosfortändstickOT, ty ehuru sådana väl vm~ i 
lag förbjudna fanns åtminstone under åren I8g1-g 2 uteslutande så
dana. Dc voro trevliga, stället med stickor lyste svao-t i mörkret och 
'~' al' ' därfö~· lä~.t att hitta; - - ch·og vi {lem mot vfu.·

0 

»fina l> blå tapet 
b]e, det 1 morluet ett sva.gt lysande streck efter dem. 

Hemifrån hade jag med en stor svart träkista, som tillhört min 
morfar och suttit bak på en vagn. I den fmms kläder för hela terminen. 
Att tvätta i stan ansågs alldeles för dyr t, smutslCläderna samlades i 
kistan och fingo följa med hem på julen. Jag· hade kläder al' ~·Jl e, vlivt 
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hemma av ull från gårdens får, men berett och färgat i Norrköping. 
Någon överrock hade jag ej, kläderna ansågos vara så tjocka, att jag 
kunde reda mig utan. Hade med två par stövlar och en stövellrn~kt. 
.Tag skulle nöta lika mycket på bägge paren och borde därför ha det; 
ena paret på morgnama och det andra på middagarna. Ibland glömde 
jag· byta på frukosten, men så kanske samvetet slog mig, si't jag sprang· 

hem på första rast för att byta. 
Vi levde ej överdådigt! Halv sju fingo vi tmm mjölkchoklad med 

skorpor. Det målet smakade oss mest. Vi konsumerade .så m~ga skor
•Jor som möjligt på ett par minnber för att sedan sprmga tdl s]mlau. 
Frukosten var besländig: alla vardagar salt sill och potatis, smörgås utan 
pålägg och skummjölk. Värdfolket drack kaffe, vi fem pojkar voro en 
smula avundsjuka. Men var det namnsdag eller födelsedag bjöds på 
kaffe med smörgås på skrädda {~-öres kakor. K vällarna serverades ha h 
åtta, också det ständigt detsamma. Smörgås, en assiett med pålägg, van
lirren korv, och mager ost samt iin magrare slmmmjölk. Ve oss om vi. 
k~mmo för sent till kvällen. Då var löjtnanten som ett åskväder. Många. 
många gånger sprang jag mig nästan fördärvad för att ej komma för 
sent och smet in just som de andra skuHe sätlta sig. Från :middagen 
m.i1ms 1· a a blott tisdagssoppan-sluringen. Vi inbillade oss, att i den sam-

. o . I~ 
lades allt veckans kött- och köksavfall jämte gammal potat1s. • et var 
elen, men ej god. En tröst vaT, att andra riiit ofta var fattiga riddare. 
Några pengaT till extra överdåd hade vi ej , om ej di. t sk aH TU knas må

nadspengarna . ?. fi öre per måna el. 

Lärare och. skolarbete. 

När jag kom in i läroverket, fanl1S där en uppsättning iildre J.elc
tmer, som vi. sågo upp till med vördnad. Flere vo:r.·o betrQdda män i. 
stadens tjänst och kanske därför ej alltid så nitiska i sin tjänst. Eller 
kanske andra orsakm· gjorde, att det skolpojkar emellan gick en del 
historier om dem. De flesta av dem blevo snart pensiQnerad.e, det var 
blott en av dem jag fick till lärare, lektor B~mg . En hedersman som få, 

en god lärare fast temperanlentsfulL 
En som Yi blott sista året hade glädjen att ha till lärare var lel{tOT 

Emil Fehr, latinaTe. Han val' en framstående vetenskapsman. Kanske ej 
så inh:esserad av skolarbetet, men han var en kultuTpersonlighet och 
kunde även väcka vårt intresse för sitt funne. Han gav oss en .ny sym 
på den Idassiska bildningen, som förut förefallit oss rätt torr. Bland 
adjunkterna minns jag sårskilt hedersmannen Konrad Ekstrand. Hade 

under si.u Uppsalatid vaTit storsångare och medlem av Parism·kören, och 
än satt en del av den gamle studenten ]{var. Nu hade han mest små
klasserna, vi hade honom blott i välskrivning. Han var sparsam på stål~ 
pennorna, som väl torkades efter användandet. Men då läskpapperet var 
dyrbart, torkade han dem mest i det yviga håret, som därför stundom 
blev något melerat. När vi år 192 {~ firade 2 5-årsjubileet som studenter, 
var han med oss liksom ock den fruktade, men uppskattade August: 
Bång. De voro bägge mycket gemytliga. 

Bland våra många matematikiiirare minnes jag särskilt adjunkt 
Arvid Nordström. Han undervisade mest på Teallinjen och kunde som 
1·egel lysa med att varje år kunna utdela ett par stycken A i s tudent
examen. Som småpojkar bew1drade vi honom också för att han alltid 
gick i en visserligen rätt tjock kavaj, men aldrig övenock. Vi trodde 
att det sammanhängde med att han som ung bl. a. prövat på att vara 
timmerflottare. En av stadens damer frågade honom om han aldrig frös . 
Han slog blott upp rocken och visade att han hade fårskinn bak i västen. 

I teckning hade vi alltid lärarinnor. Ett par år fröken Bergsteclt och 
sedan fröken Aurore Holmberg. Hon bodde och bor iin, jiimte sin bror i 
ett litet hemtrevligt hus vid O. Storgatan, som står kval', trots att de 
flesta gamla husen runt om l'ivits och ersatts med moderna stol'hus . 
Under årens lopp lärde vi oss mer och meT uppskatta hmme, även 01.11. 

hennes undervisning ej kan anses val'a modern enligt nutida krav; det 
var näml:gen linearritningen som dominerade. 

Löjtnant August Falkenberg val' en god gymnastiklärare med fart 
och kläm. Dagligen hade vi. gyrru1astik (i tvåan) mellan 2 och 2.3o, 
och på denna korta tid skulle vi klä om oss och hinna igenom det seel
vanliga programmet, något som jag tror vi också gjorde. Omldädningen 
var för övrigt hastigt gjord. Vi gymnastiserade i våra vanliga skjortor 
och byxor. Längsta ticlen gick åt a;tt finna gymnastikskorna, som VOI'O 

im'l·iikta i ett bås för hela klassen och drogos fram väl blandade. Det 
som roade oss mycket var militärövningarne, som när vi kommo upp i 
gym11asiet pågick nästan hela september och befriade oss från ungefär 
halva lilsningen. Vanligen slutades de med en utmarsch till Hofra, clär 
vi ungdomar bjödos på frukt m. m. ur trädgården, medan medföljand~ 
läJ·are säkert blevo betydligt mer trakterade uppe hos kapten Schmidt. 
TiJL sist kom resan till Stockholm, sista lördagen i september, för del
tagande i de vanliga :tävlingarna i skarpskjutning mellan läroverk. ~ästan 
hela 7: 2 fick följa med, och vanligen var clet en eller två, som kommo 
åter med ett erövrat gevär. 

%· jag lmm in i klass !'vii var placeringen i kalalogen den, aU 



. · . . . . sedan de som på våren flyLtats upp i klas:>en 
.främst sattes kvarstttau~, c • l . de i bokstavsordning utan 

. . l . t na Eleverna voro eJ p acera 
-och s1st (e nym ag · l t d sist och beundrade de fyra 

J ag var yn()'st o c 1 s o 
.efter betygssumma. 0 • 1. . · blev det ompla-

. . ·tt främst. Men efter en .eumn 
stora poJlmr, som su o l f" d ssa f'vi·a I kataloo()'cn va:r utsatt. 

f 1 · ats ore e c J • 

cering, och då IC~ Jag! Pf d ." ~ ftel eller vrke. Jag tror ej att det dit 
'bo d ·h,.lh1a pren1Ier oc l a ern., t . ·' .. l ' . ·t .. a e Cl a l . tt det numera ar )Or.tagc ' ar 
bet-ydde något för kanU"ats cape t, men a . 

.obetin()'at en fördel. utanläxor, speciellt hade 
Åtminstone i småklasserna gavs mlyclcet . Jao· tror ej vi mådde 

. t t l" .. oss le a tekesen och många p sa mversei . ' b 
-vr a C\U\ f lättare att låTa sig en sak utan-
' Jl d" . c1 den ålclem är det o ta . dr l .. 
l a arav, VI l" L"xorna preparerades mm e an 
. .. .·· t·t f" ·stå det man aser. a till an att Ht 01 

• t'· p · det sättet mi'tste hem-f • ' . de utan pre p at a ron. a 
vad nu sl{er, o· ta gal os . ] .. d· 1 men resultatet blev, ttl.minston.c 
.arbetet bli svårare och mer h ( so anc c, 

för cle begåvade, gott. . . . månda~:r I 2 --3. Detta medförde 
I 6 . I !lade vi skolsknvmng '.'aJ'Je u • • b" , l l 

. . 'll • . l VI sutto I onsa en oo1 . · , . nästan läxfna ti manc ag. . 
bl. a., att Yl IOIO .. ..- . al' u hov till mycket f usk. Jag 
hade blott -en vaktande lar.are, : tlllcetf g, t'JPlärarebordet för aH driclw 

l r en poJke gtc c ram l . l 
minnes t. o. m. . 1~ .. . l l l l ler bordet med ett häftstift, oc l 

l t cl1gt faste sm < a( c u m -1 · 
·vatten oc 1 sam 1 o . I d övriga ringarna ha( e Y l 
. h" t d sedan av na()'on annan . e • 

.denna am a ·es lo l" : enOI11 blevo vi lediga tidigare pa · · De I'Oro )ra c au()' heldagss.l{nvmngaT. ' o 

dagen. . . . , tt f" dras med hela gymnasietiden, 
En sak, som Yl hade otmen a a D infördes vill 

l. : l. ferieläsning-e.n på somTarna. en ' . 
-var den o b tgatOI lS ''1 • h ·1 · bl a matematik . 8 5 Till höO'sta nn "'en a c e VL . < • 
jag mmnas, sommaren I 9 . l Del . b el l. 6. 2 men hade ändå 

.. D . t· ämne s uta e VI me . ' 
.och geografi. etta SIS et • l" . t' U 7. 2 Som J. ag hade underbetyg 

. f fene asnm<Y I · · 
Svenges geogra l som d . o f llt arbete ändå under sommaTen. 
i latin till elen Idassen ha e Jag ~~ · . f en uneler höstteTmi-

' . ] . 1 mång·a amha, laste m geogra l 
Sc n gJorne Jag son S . samtl'tO'a städer utefter kusten, 

l R"l upp ven()'es o 
n ens första vec ca. » a ma d o l fråga J. ag fick och när jag 

b.. . l Haoaranda » var en en( a ' 
,och orp mec r .• . . • att 'ao· skött mitt feriearbete . 
l kl' . . klarerat den ansc~g rektom . J o d' .. 
yc Igen . m~a för~ta skolår skulle vi varannan eller var tre J~. son~ 

UnclCI v· tto )å skolläktaren under ett par larare.s 
. dag gå i Vester krka.o t~Llsu tt 1\ varken sån· eller hörde något. Försit 
uppsikt. L_ äktaren ag sa L '.a 1 atta lcvrl~ans skönhet. Det var där-

l . jao därför lärt m1g upps·< r • 
:S~maTe ~~~ b .. d infördes slcolguclstjänster i bönsalen g- I o pa 
för en lattnad, nar et l :· t n var söndag hade man 

'\ •en om de commo ntts a , 
. i>öndagsmornaTna. f l . .. el l av dagen , kanske ock glädjen att 

.. d" .. . t att vara ledig s torre e en ' an a noJe·. 
höra något av predikan. 

Examina voro naturligtvis högtidliga och långrandiga tillställningar . 
Först sex halvtimmars examen i olika ämnen, mellan 10 och 1. Slt 
förflyttning till bönsalen, till trängsel fylld av oa!l~or och mammor. 
Där läste rektor upp ej blott dem som utan vidare flyttats till högre 
klass, utan även dem som flyttats med villkor av förkovTan i ett eller 
flere ämnen, och så kom slutligen premieutdelningen. Nästa dag hade 
länstidningen många spalter därom. Jag var omåttligt stolt, nii.L' ;jag· 
våren I 8g 2 för första gången såg mitt namn i tryck. 

När jag gått fjorton dar i skolan, blev jag tillfrågad av någon, 
hur deL var i skolan? »Jag har fått beröm av Claes Ltmdin, men. er~ 
örfil av Karlstranch, var mitt sval'. SkuHe jag nu ge svar på samma 
fråga, blev det nog, att mitt första skolår var enformigt och tungt till 
l'ardags. Men det fanns dock många småsaker, som hydelade tillvaron, 
Jrämst då samvaron med de nya kamraterna. Ljuspunkten var emellertid 
ferierna , främst sommaren, då jag sprang barfota, pulade triss med 
statarepojlcarna. badade och metade dagen lång. Så kom augusti. 
med kräftoT och astrakaner! Det var ej tmdeTligt, att jag låg och gt•ät 
kvällen innan jag måste 1·esa åter tihl skolan. 

Pennalism .. 

~ennalism förekom knappt i detta Hiroverlc, som blott (ht. 1891) 
Täknade 2 I 5 .elever. Om man ej elit skall rälena >mybörjannöl», som 
väntade nykomlingarne vid den första snön på hösten. Det var svårt aU 
shapa ihop tillräckligt av det tunna, nyfallna snölagret, varför snön 
blev blandad med mycket sand, och det var nog så kännbart, ni.i r en 
stor pojke gned en i ansiktet med denna blandning. Vidare skulle ny
börjarna första fettisdagen ha fettisdagsstut. Den dagen kommo de stora 
pojkama efter frukosten i mycket god tid till skolan och ställde upp sig i 
två täta led från ingångsdörren uppåt trapporna. Där skulle nu vi 
nya springa gatLopp. De stora voro beväpnade med daggaT, gjorda av i 
näsdukar inknutna stenar eller blykulor. Det tole1·erades tyclligen a1' 
läram·e, ty jag minns hur dessa leende gjng·o fram mellan dessa. led. 
Mot mig voro pojkan1e snälla, antingen för att jag var en av de minsta 
eller för att jag ej visade mig rädcl. Men många rusade storgråtande 
mellan leden .. här och dii.r stoppades {le och fingo sina rediga slängar . 

Naturligtvis förekom slagsmål oss emellan. Blevo vi osams på gym
nastilcen, fick vi slåss så länge vi orkade. Löjtnant Falkenberg lät de 
övriga bilda ring hing de stridande och tillsåg blott, att allt tillgick 
korrekt. När de fått nog, måste slagskUmpame försonas och till tecken 
därpå ta varann i hand . 
10 - Vol. 59. 



Ett par kvällar i veckan hade vi slöjd. Det rådde ständig fiend
skap mellan råttskallama (läroverkspojkarna) och grabbarna (folkskole..: 
barnen), och det var ej alltid så lätt att klara sig, när man möiJ.·ka kväl
lar o-icl< hem från slöjden. Vägen gick genom en smal gränd och bakom 
Vcs~r kyrka fram över Storbron. Fö~·sta biten var lwlmörl~, många 
gfu1aer satt hjärtat i halsgropen, när Jag sprang hem den v~gen. En 
mörl;: häll stod en skara grabbar och väntade på oss, när vt lwmmo 
från slöjden. Som väl var kom just el~ några gynma~ister, so~1 haft 
fäktning. Med sina floretter slogo de 1 gatstenaTne, sa det . blixtrade. 
Kanske det var blixtarne, som skl'iimde grabbaTne, nu stod Vl bara en 

stwul och skällde ut varann. . 
Det val' något slags cirkus vid Storbran, och där hängde naturhgt-

vis en massa pojkar. Hilding S. och jag gingo där förbi och · sväng,de ~å 
in på den mörka S :t Annregatan. Då kom hela skaran och kastade s~.g 
över oss. En av dem tycktes känna Hilding. »Låt honom vara, cle.t a1· 

en hvaali()' IlOJ'ke », ropade han. Hilding smet, och där stod jag ensam. 
,] O b o åll f . M d Jag hade lärt mig att man alltid skulle h· a ryggen n. e rygg:e-.n 

mot staketet knutna nävar och förtvivlan i hjärtat stod jag där, och 
jag vet ej l~ ur det gått, om .ej ett par stora pojkar konnni t llili min. 
räddnino· . Kmma dessa strider betraktas som ett utslag av klasshat, 
eller va; det blott ett utslag av ungelomens vanlnga lust att i envig pröva 
sina krafter? Nu skulle jag tro att de äro försvunna, liksom skillnaden 
mellan folkskole- och läroverksungdom ej längre är så utpräglad . De 
flesta av elen senare kategOTien ha några åt· gått i folkskola . 

ståndspersoner o l nspectores o 

1 den goda staden fanns det en småborgerlig societet, ~lär fruama 
kommo tillsammans och spelade priffe och sedan sökte överbJuda varann 
i storm·tade supeer. Det fanns en aristokrati, mest inflyttade iilclre da
mer Wachtmeister, Bergenstråhle, Akerhi:elm m . fl. Hos en av dem, 
tant, Mina, "jorde jag visit ibland. Hon bodde i en liten tlockvåning, 
med fina m;bler, men jag misstänlwr, att hon annars ej hade det så fett. 
En mycket fin och uppskattad tillställning var Oscaxsbalen på ~ta~lsho~ 
tellet den första december. Min inaclwnleringstant var naturhgtv1s eJ 
med där, men nog kunde hon dagen efter berätta allt om den. 

Aven prästexsl<apet spelade en roll. Den lär.de H~rald Ahlberger 
var en Iuaftkarl, som med dånande stämma predikade 1 Vestel' l•yrka. 
Kanske den ekade för kraftigt, från skolläktaTen hade vi svårt att upp
fatta nå()'ot av predikan. Han var under mi'mga år en av skolans inspec-

b h f . • 
tores och nedlade på detta mycket aTbete. När an e ter tJugosex ars 

inspektorat avgick, överläimlade han till läroverket en stor donationsfond 
på fyratusen lu. Under min skoltid var den framstående skolma1men, 
prosten Karl Fredrik Karlson jämte landshövdingen skolans inspektor. 
Såsom . sådan höll han ofta avslutningstal vid examina, jag :fäste mig 
mest vtd att de voro obarmhertigt långa. 

Och så var det först och sist landshövdingen. Under de första 
skolåren var det den ståtlige, siratlige och ordensprydde Otto Printz
sköld, vars hela apparition gjorde ett djupt intryck på oss. Dock minns 
jag bättre hans efterträdare Filip Boström, broder till statsministem. 
Agal'c av Tynnelsö, gammal militä'!' och lantbrukare, i många avseenden 
en kraftkarl. Jag minns särskilt en årsexamen, då han höll avslutninoos
f·alet. Vi voTO beredda på ett långt och svårfattligt tal. »Jag vet att ~'IIi 

längta härifrån, ut till feriema, till den härliga sommaren. J ag vill ej 
hålla Er kvar länge.» Och sedan han med några ord tackat lärarna och 
kansko också sagt oss några vänliga ord, var allt klart. Vi jublade! 

Slwlpoojlcsliv förutom i avseende å läroverl.: och bostad. 

. 1899 års. Nyköp~ngsstuc~enter samlades elen g juni Ig3g för att 
vtd en glad nuddag f1ra fyThoårsminnet av sin studentexamen. Det var 
prat, det var stoj . »Minns Du det? » »Var finns han? » Frå<Yorna kor-o 
sade varann. »Vad blev det av Rut, vru· finns Maj? » »Ivar måste ha 
suttit framför mig, ty det var bakom hans rygg, jag satt med boken 
uppslagen l» Naturligtvis mindes en och annan skolans obehaoo, mindes 
särskilt sin olust för studier. Ovel'Vägande var det dock <le gfada min
nena, som kommo fram. Det blev till sist ungdomsflammmna, som 
förenade oss. Föl' dem hölls det första - talet, som utmynnade i en skål 
för kvinnan, makan. 

Sant är, att under lle sista skolåren - · g)'Innasieåren - l>kvinnan » 
spelade en viss roll. Gymnasistbalema, som förekomma en gång i tenni
nen, voro för många ett efterlängtat nöje; likaså mindre danstillställ
ningar i familjerna. Många av kamraterna hade hem i staden och 
- helst. något yngre - systrar. Umgänget i dessa familjer bidrog· 
rnycket till trevnaden. Hm var det med nöjena i övTigt? Mvcket tunn
sådda vm·o de, efter nutida förhållanden, men tTots det hade" vi, särskilt 
de sista fu·en, myck.et roligt. Det berodde bl. a. på, att vi (s:ista åre~) 

blott voro femton 1 klassen, därav tre gr-eker och fem realister. Vi. 
kände varandra så väl, vi höllo ihop i glädje och sorg. Särskilt vmo vi 
fyra vänner, som slöto oss ihop. Vi arbetade gemensamt, delade upp 
aTbetet s~, att en skrev glosor till latinet, en till tyskan, en till engelskan 
och en till franskan. Så träffades vi för att: sirriva av vara11dras c>Josor o J 



och sedan hamnade vi vintertid vanligen på skridskobanan invid slottet, 
där vi naturligtvis träffade våra goda vänner flickorna och fingo hjälpa 
dem på med skriclskoma. Eller också promenerade vi Vester Storgat~ ~PP 
och ned, där man kunde möta dem. En gång· blev det förbud, Yl f1ck 
ej promenera i deras sällskap på gatorna på e. m. Förbudet kom nog 
från flickskolan. En veckas tid gingo vi konstant gatan upp och ned, 
flickorna på ena, vi på andra sidan, en högtidlig hälsn.ing var .. gång vi 
möttes. Se'n var förbudet glömt: eller upphiivt. Hade v1 mot formodan 
pengar, kunde vi bjuda dem på -en bakelse (pris . högst IO öre) på 
Reinholds konditori. Dit gick också våra vägar varJe torsdag under dc 
två sista gyronasieåren andra rasten på middagen. Vi hade då två mate
matiktimmar i sträck och ansägo oss behöva något styrkande mellan 
dem. De flesta i Idassen voro ej roade av matematik! 

BioO'rafer existerade ej. Teaterföreställningar förelwmmo någon gång, 
men fö/' att få crå på dem måste vi b'egäm rektors eller kbssfö.r CSJtån
dares tillåtelse. Den första pjäs jag såg var troligen »Ljungby horn och 

· a na"cron O'a"no· i 6· 1 t'första rincren). Ja.g minns än, hur underhaT ptp l> c o o< o . ' o . . . 
jag fann den . I 7: 1 (tredje ringen) f t ck Jag se. )) V~la.~·s el ragan eJ.' >l . 
då en kamrat och jag hade ståplats på parkett, pns 7b ore., 

Varje torsdaa hade vi sång 4- ll.3o och efter denna gingo vi, fyra 
klasska

1
m·ater, he~1 till Arvid L. och slogo boll, )) Herre och basse ll på 

hans gård. Hans mor hade ett litet caf6 och ville det sig väl, bjöd hon 
oss på en tvåöresbulle var. Kanslee var dc gamla,. men . det var socke:1· 
på, och gott smalcacle de! Någon sällsynt gång f~ngo v~ lov eftel' f~:n
kosten. Var det en vårdag eller vacker höstdag, fmgo Vl kanslc,e 8. orc 
för inköp av en läskedryck, ll hallonbt·ns )) och några smörg~sar i p?r
tören och vandrad-e ut åt landsbygden. Jag raT road av botamk och g1ck 
därföT ofta till Linudden elleT Tjmholmen, unelerbara platse1' pi't våren. 
med daldockor, nunneört, desmeknopp och en ma.ssa andra vackra och 
sälls •nta blommor. Ett paT gånger fick hela skolan företa en utflykt 
på c?en särskilt förhyrda ångaren Nyköping till Sävsundet eller till Nävc
lcvam. Det vaT roliga och glada ulflykttlr. Många Järare voro med och 
:Ho middalY ombonl i sällskap med båtens jovialiske kapten Hart:wll. 

Den ~idens Nyköping var en veTldig liten småstadsidyll. :\.ven om 
den i fråga om läge ej kunde tävla med länets . andra lä~·overk~stad , 
Strä:ngnäs, var det dock en vacker stad, med manga trevhga gard.ar, 
särskilt de utefter ån, med trädgårdaT, däl' det växte mycken och god 
frukt. Sårskilt minns jag cellfängelsets plommon. Var höst kom det 
koTga

1
• med plommon till famuj-en, där vi bodde, och .som jag var god 

vän med fäng·elsedirektörens son fi.ck jag ibland äta mtg mätt pft plom-

mon direkt från träden. 

- J/,g -

LÄROVERKsMINNEN FRÅN ÖREBRO. 
Rektor O. J. Guma!lius. 

Av A. H. [riksdagsmannen och publicisten Sven Adolf Hedin] (1872). 

Om månge äro kallade, . så äro blott få utvalde till den namnkunnia
het, som öfverlefver stunden, och det händer att denna tillfaller dm~ 
som ej. synnerlig~n mycket låtit tala om sig. Mången glömmes i den stund: 
han st1ger ned från de höjder der han omgifvits af den ~11 .. .. , " manna upp-
o~aTksamhet.en ;. en annan, stäld på en minch·e bemärkt plats, i.nskrifver 
s1~t nam1~ 1 ttdeböckerna. Så återställes jämnrigten, historien gör sitt 
ar~stolua.tlska ~1rval, och blott få af dem, som voro namnkunniga i lifvet, 
bhfva nunnesvarda efter döden. Bland de senare har den reformator inom 
d.et svensk~ undervisnings-verket. hvilkens bortgång föranledt dessa rader, 
s1tt obestndda namn. 

Otto Joel Gumrelius föddes den 16 oktober l79I i Lids socken i 
Söclerman~and. Stuclent r8 J 2 och filosofie doktor I 8 2 I, in o· i ck han the t 
före det stst nämnda i skolans tjenst, först i Örebro, der h:n sedermera 
under en mer än tt·~tioårig rektorsverksamhet skulle skapa sitt rykte och 
en ny sakernas ordnmg, scclennera i Strengnäs intill 1 83o, d ä han till
trädde rektoratet i Örebro, från hvilket han tog afsked I86 2 . Den ut
m~rk.tc och nitiske läraren, till lwilken hvarje hans lärjunge står i out
plantig tacksamhetsskuld; den kraftfulle rektorn, som visste att i skolan, 
hos lärare och lärjungar, väcka en ny anda; den framåt skådande skol
reformatorn, som skönjde tidens kraf och ej af 1~ågTa hinder lät sia af
s~u·äckas att se dem till godo, hade ej i alla .de mångartade plig~rna 
sasom .. sl~.olman utr):mme nog för sin nitälskan att gagna det allmänna. 
Han la.t o~verhopa stg af kommunala uppdrag, han blef för sin kommuns 
s!mll ~~~nm~sman, ~ch h~~l h.ade . tid öfrig äfven för annat författarskap, 
lill h.: ar~ frukter. hora, foT sm bd mycket förtjenstfulla, läroböcker. En 
fullstand1g teclmmg af denna omfattande och lyckosamma verksamhet 
skulle lemna et.t betydand~ bidrag till vårt lands inre historia; vi hoppas 
ock, att elen eJ må utebhfva . Hiir lemma natmligen blott dc allmänna 
dragen antydas. 

En .hufvudJ?nnkt i den läro1·erksfonn, hvars väsen1liga besti.immel
se~ kungJordes 1 I~Lmgl. cirkuläret af elen 6 juli I 8L1g, nämligen för
e~ m gen af gymnasmm med lärdoms- och apologistskoJa ti:ll ett samman
hång~ncle läroverk, blef af rektor Gumrelius, ej utan kamp mot ett starkt 
motst<md, genomförd i Örebro, innan den stadgades till allmän efterrät
lelsc ~ör det svenska läroverket. Till en början lyckades han utvidga den 
Ka.rolrn.ska skolan clerhiin. att lärjungar derifrån dimitterades alt vid 
umvcrsLtctct aflägga hvad vi nu skull e kalla real studentexamen, och det 
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dröjde ej länge, innan samma skola förmådde fullt täfla med gymnasi
erna och till universitetet sända lärjungar, som to go den »stora » student
,examen. För att rätt uppskatta denna reform, behöfver man ej hålla sig 
till de värsta minnena från de gymnasier, som för tretio till fyrtio år se
dan råkat i det djupaste förfallet. Gynmasii-inrättningcn hade utan tvifvel 
öfverlefvat sin l'ätta tid. Men det är väl sannolikt, att om än rektor Gu
mrelius i sin reformplan utgick från .en åsigt, som i princip ogillade läro
verkets splittring i tvft fristående afdelningar, hans ifvcr att genomdrifva 
en förändring skärptes af kännedomen om förhållandena vid det gymna
sium, dit hans skolas lärjungar hade att vända sig för vidare fortkomst 
i studier, men dit han ej utan oro kunde skicka dem. 

Dc traditioner från gamla dagaT, som ha så mycket att förtälja om 
rå ton och groft våld inom den lärda skola111s väggar, gälla ej <lct Hiro
verk, der rektor Gumrelius vidmakthöll den mest mönstergilla ordning. 
Den som skriver dessa rader rriinnes mycket väl, huru den disciplin, den 
allvarsamme rektorn utan prutmån fordrade, hos lärjungarne vardt en 
villig vana, ej en börda, som bars med fruktan och uneler hemlig önskan 
att i så många obevakade ögonblick som möjligt afkasta den. Der en 
annans hot och straffmedel voro vanmäktiga, förfelade en blick från 
honom aldrig sin verkan . Hur han förstod att ställa en loflig ungdomlig 
ärelystnad i skoltuktens tjenst genom det förtroende, han visade dc till
syningsmän, som ungdomens förtroende g-enom fritt val kallade till dessa 
hedersposter, lära nog de minnas, som haft den lyckan att tillbringa 
några år på den Karolinska skolans bänkar, medan rektor Gumrelius <ler 
förde sin kraftfulla spira. Väl skälfel-e en nng syndare, när rektorn ran
sakade hans missgerningars veckorälming, men ej för ferlan eller käppen 
eller de häftiga orden - ty så,dana spordes ej - utan för skammen. 
hvartill alla kamraterna voro vitnen. Ännu efter många och långa år 
erinrar man sig dessa lördagstimmaT i elen vackra, ljusa bönsalen, ·der 
den högtidliga tystnaden endast afbröts af lwad )> custodes » hade att 
anmäla, af rektors tilltal till de,n felande och dennes stammande ursiikt 
eller försvar - man erinrar sig dem, såsom om den gamle rektorns prt 
en gång välvilliga och stränga öga åter plötsligen hvilade öfver en och 
manade till uppmärksamhet på ens miner och later. Der fans ingen 
pTa k t och inga >) imposanta embLemen, men säkert har det gått hund
rade- och tusental så, som det gått oss, att sedan dess alclrig någon 

ståt lemnat ·efter sig ett så djupt intryck. 
Såsom lärare synes oss rektor Gumrelius ha nått den för menniskor 

upphinneliga fullkomligheten . Det är svårt att förklara för dem, hvilka 
den l)rckan .ej varit beskärd att njuta hans undervisning, huru hans utom
ordentli"'8 lärareeO'enskaper yttrade sig, men ri kunna ändock eJ· under-

5 o ,. 

låta att härom säga ett ord. Kanske bör det nänmas främst, huru han 
visste att med meddelandet af sjelfva den bokliga lärdomen föreJla ·ett 
uppfostrande, karaktärsbildande element. Han »predikade » aldri"' mo
ral. Vi min~as ej ett e~da tillfälle, då han utbredde sig öfver kunslcapens 
nytta eller ofver skyldtgheten att vLil läsa öfver sina lexor e. d., men Yi 
veta ej häller att nämna någon lärare, af hvilken man så, som af honom 
lärde lärjungens pligter och aktning för •kunskapen. Han undervisade så: 
att lärjungen sjelf rönte, huru steg för steg det klarnade inom honom 
och ~aft~rna väx.~e: blott h.an sjelf offrade insatsen af god vilja och 
anstrangnmg att folJa med pa den väg, som läraren utstakade och orubb
ligt vidhöll. A.llt hafs och slarf, all oklarhet och osäkerhet, .fåfängt 
dolda under mmneskunskap för tillfället, voro obarmhertigt förvisade ur 
samtalet me~an läraren och lärjungen. Det val' illa, om någon gaf etl 
svar, :om eJ fullt räckte till för frågan; men det var ej mindre illa, 
om nagon svarade ett enda ord mer, än som jämt upp räckte till: han 
~com . då u~dcr en e~d, der han fick stanna tillräckligt länge, för att 
atervmna ~m k~llblodtghet oc~1 herraväldet öfver sina tankar och uttryck. 
Det var eJ farhgt att taga stg tid till att tänka först och svara sedan, 
men den motsatta vägen lärde man att akta sig för. Sålunda bragte 
den utmärkte läraren undervisningen till den högsta möjliga grad af 
lugn, reda .. och. precision . Hvarjc steg framåt blef på detta sätt en ej 
utan anstrangmng vunnen, säker eröfring, och en fast utgångspunkt, i 
stället för ett lösligt besittningstagande med hjelp af ett lyckligt minne. 

Det. skulle föra oss för långt, om vi försökte att beskrifva, hm 
rektor Gumrelius undervisade i oliJca läroämnen, i historia, i o·cometri 
i latin. Sjelfva hufvudprincipen, hans oaflåtliga sträfvan att 

0

vidmakt~ 
hålla tankereda och sammanhang, att låta bisak organiskt underordna sig 
under hufvadsak - hvillcet Geijer nämnt »hjertat i all lärometoch -
kan åskådliggöras genom hans sätt att behandla undervisnino·en i geo-

. B . f 
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metr1. » ev1set» ör en proposition i Euclides hade lärjun"'en att först· 
f~~n~ställ.~ i. e~1 oafbruten kedja af sjelfva hufvudsatsema, ~mder oupp
horlig hanv1smng mecl ett l> ty det skall bevisas )) till efterföliancle bevis, 
hvartill han sedan fick öfvergå, för dc satser, hvilka förut blott pft 
nämnda siitt åberopats i hufYUdhcvisets serie. Det kunde hända en exa
minator vid gymnasiet .eller universitetet, att han studsade öfver detta 
sätt att gå till väga och afbröt examinanden med ett: »nå, så bevisa 
det då ». Men ·deraf lät sig ingen konfunderas: herraväldet öfver änmet 
och oberoendet af lärobokens formulär hade tillrii.ckligen stadgats af en 
metod, som t\'ang lärjung.en att väl sammanhålla sina tankar och lita p{t 
sig sjelf. 

Rektor Gumrolius hade e;j undervisningen i svenska språket på sin 



lott, men på en tid, då -denna undervi-sning bestod blott i en tanklös 
utanläsning af Fryxells språklära, verkade han mer, än någon annan af 
skolans lära1·e, för lärjungens öfning i modersmålet, detta i synnerhet 
genom sin latinundervisning. Vi ha förfärande minnen af det sätt, }war
på andre lärru·e läto Cornelius Nepos eller Xenofon försvenskas. Hektor 
Gumrelius tålde ej en vårelslös svenska; korrekt satsbygnacl och omsorgs
fullt val af uttt·yck voro en fordran, af hvilken han ej eftergaf något. 

Den allvarsamme rektOI'n var så långt ifrån någon fiende till skol
m1o·clomens munterhet, att han fastmer synbarligen hade sin stora glädje 
af 

0
att åskåda de ystra lekarna på den rymliga skolgården och på den af 

en minnesvård prydda planen framför skolhuset, der väldiga strider 
mellan ryss och svensk utkämpades. Hans närvaro lade ej band p~ strids
Lusten, ropen och larmet. I-Ivar och en visste äfven om han förtJ<mte att 
stå illa till boks och om han darrat mer än en gång, när det gälde 
föröfvadt ofog, att det bodde en faders ömma välvilja bakom rektorns 
stränga uppsyn. En »lek» , med litet allvar uti, påminna vi oss viii med 
h vilket intresse han åsåg : det var dc första »militäriska öfningar», för 
bortåt trettio år sedan, som förekommo vid Örebro läroverk, ledda af sko
lans gymnastiklärare, en då ung militär, hvilken sedan genom sitt oför
trutna arbete för vårt landtföl'svru·s utveckling vunnit ett äradt namn. 

Den arbetsamhet, som rektor Gumrelius utvecklade, vitnar räl om 
en pligttrohet, som må nämnas såsom sällsynt föredömlig, men den 
tyder ock på en lika ovanlig själens och hoppens helsa. Behof af för
ströelse eller någon annan lwila, än en säkerligen ofta sparsamt tillmätt 
nattro, synes för honom ha varit okändt i hans fulla mannaluafts lång
liga dagar. Ej ens söndagsaftnarna på den tid, vi tala om, vm'O honom 
förbehållna: då infunno sig hos honom rektorsklassens alumner, för 
att återfå sina latinska »temataböcker» och få sin dom i den ordnings
följd, i hvilken de från högen på rektors bord kommo. i ve~erböt:ande 
klåpaxes händer. Hans sluiftliga rättelser och hans munthga forklarmgar 
ritnade båda, hvilken möda han nedlagt på sitt granskningsarbete. Men 
aldrig yttrade han ett ord om denna möda eller lät hru1 förstå, att. han 
fann den otacksam. Det behöfdes ej häller, för att alla eller dc fleste 
skulle lemna hans rum med föresats att söka göra bättre nästa gång. I 
hela personligheten, i all hans gerning, i hans tystnad som i hans ord., 
fans en lärdom, som på annat sätt, än genom upprepade regler eller 
[öresluifter, trängde in i de unges sinnen och hjertan. Att hafva stått 
under en sådan lärares vår-el och ledning är ett sällspordt tillbud till 
lycka och välsignelse; att ej hafva rätt begagnat det, att ~j hafva sökt 
motsvara en sådan lärares afsigter och sträfvan, skulle vtd hans öpp
nade graf kännas som elen bittraste af sjelfförebråelser. 
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Hågkomster från Örebro läroverk. 
..ldjunltien. Fil. D.T Per .Johan Hellbom. 

A v Läroverksadjunkten G. A. Ringselle, Hedemora. 

.Doktot· Hellbom val' min avhållne förste klassföreståndare och kom 
att utöva ett avgörande inflytande på mitt livs riktning genom att intres
sera mig för botaniken och speciellt för lavarnas viideL Han var en 
ovanligt kraftig mannatyp, erinrande om den farnesiske Herkules. Vi 
hade därför en alltför stor respekt för honom, ehuru vi räknade honom 
till de hyggliga lärarna. 

Hellbom m1dewisacle i andn klassen a i alla läsämnen utom his
tendom. Han tog emot adjunkt Högbergs gossal' och fortsatte att bygga 
på elen grund denne lagt. Han var kanske ej så nitisk som denne, sär
skilt i frå~a om matematiken, där vi mest fimro >> t--'sta övninaar » · nl.in v u • .., b ' 

kamrat August N,ylin och jag placerades vid var sitt fönster med en 
facitbok, och dc andra pojkarna fingo nämna upp sina tal för oss. Här
med vill jag ej ha sagt, att doktor HeUbom försummade ämnet, ty han 
gick väl igenom de nya avclelningarne av kursen, men han kunde l;a nött 
oss mera i huvudrälming. Medan vi räknade för oss själva, gick han av 
och an med en slängkappa över ena axeln alldeles som en förnäm 
romare i sin toga. Av en sju år yngre kamrat har jag hört, att >> Petters 
pojkan ofta »körde », då de sedan fingo den alltför nitiske Lindman 
till läral'e. Men kuggade pojkar skylla alltid sina motgångar på sina 
lärare. Och dc vilja ofta säga om sin lärare, att han var oriibtvis och 
partisk. Så även härvicliag. Två bröder H- m i min klass rälmade ner 
sig till tmclerbetyg. Men lika många fel hade en annan pojke gjort sOIIll 
fick AB i betyg. De båda bröderna och deras informator klandrade 
därför »gubben Petten som orättvis. Men denne såg djupare iin någon 
annan. I följande klass fingo vi den älsklige matemati.kern Wilmnder. 
Då rälmade »den andre pojken », vars namn min blygsamhet förbjuder 
mig att nämna, alla provtal rätt och fick A. i betyg. under det bröderna 
H.. fingo behålla sina underbetyg. 

Vid den ticlen bodde doktor Hellbom i gamla lasarettsgårdm1, och 
jag bodde i n :o 5 Lillågatan eller, som den vanligen kallades, Hackare
gatan, emedan den s. k. rackaren el.ler bödelsd<t·ängen förr haft sin 
hostad clär, till på köpet i granngårelen till den, där jag bodde. Båda 
gårdarnc och fler till äro nu rivna och ha länmat plats för Olaus Petri
],yrkan. 

l~ 



Vi bodde således ganska nära varandra, och H- s yngre söner och 
hans enda dotter blevo snart mina lekkamrater. Så frågade han mig en 
dag, om jag inte hade tänkt på att samla. lavar. »Dä ä fälle ~ör ~vårt», 
sade jag. »Visst inte; jag skall hjälpa chg » sade han. J ag· tillbnnga·do 
sedan många lediga stunder med exkursioner i Kringla- eller Krängla
skogen samt i hagarne vid Myrö och Ulriksberg. Då vi hade slwlskriv
ningar, skyndade jag att slarva ifrån mig uppgifterna, så att jag ktm~le 
få använda !'esten av dagen till dylika strövtåg. Och Hellbom var alltu:l 
så snäll och invigde mig i lavkännedom. Likadant gjorde han med Ser

nander, Hulth och Hemmendol'ff. 
Ty lavarne, det var hans liv , och som lavldinnare var han en av 

världens främste, mera känd i utlandet än här hemma. Han val' en av 
dessa anspTåkslösa men gedigna människor, som ej vilja hålla sig 
framme och som därför ej få någml yttre erkänsla, som motsvarar 

deras trägna arbete. 
Nog hade den vetenskapligt anlagde Hellboms plats bort vara en 

annan än den att unelervisa i skolans lägsta klasser, vartiU ogynnsamma 
förhållanden bundit honom. Då lektoratet i naturvetenskap i Örebro 
I85() för första gången skulle besättas, hade han till medtävlare ~cljunk
ten Carl Hartman i Gävle. Denne, som fick platsen, var kanske 1 veten
skapligt hänseende den främste m• de många prydnader, som gamla 
Schola Carolina haft att ståta med. Men Hellbom blev seelermera hans 

like. 
Hellboms levnad m·bjucler oss en bild av möda och försakelser. 

Han var född i ett mycket fattigt hem. Fadern vaT sjättedelsinnehavare 
på Ladugårdsslwgen, d. v. s. ägaTe av en mycket liten hemmansdel, på 
Yilken han bedrev trädgårdsskötsel. Ofta vaT som i mitt eget hem fin

stött salt enda sovlet till potatisen. 
Hellbom blev student i Uppsala den 3r maj I 868. Eftei' hart när 

otroliga umbäl'anden fönärvade han doktorsgraden vid ~L1 års ålder, 
år I 8 5 I. Samma åT inträdde han i Karolinska elementarläroverket så
som duplikant, d. v. s. biträdande lärare. Den I 2 aug. I 858 blev han 
befullmäktigad som adjunkt därstädes samt tillträdde den I sept. samma 
år denna befattning, i vilken han med blott ett par månaders tjänst
ledighet kvarstod till sitt avskedstagalTJide. Då han var född den 26 sept. 
I 82 7 och avgick med pension den I sept. I 8g3, är det lätt att räkna 
ut, att han då kunde rälrna 42 tjänsteår i skolans tjänst. Samtidigt var 
han lärare i Örebro »söndagsskola » (tekniska aftonskolan) år en I853-63, 
i botanik och zoologi vid telmiska skolan i Örebro I 85g--62 samt i 
naturalhistoria uti Risbergska elementarläroverket för flickor I 86g- 76 . 
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Till riddare av vasaorden utniinmdes han 1886, ehuru av sm aka
demikamrat biskop Strömberg förm·dad till nordstjärnalL 

Ej särdeles länge fick han njuta sitt välförtjänta otium. Den 2 ö 
februari Igo3 ändade en hjärtförlamni11g hans verksamma liv. Kvalfritt 
och nästan omärkligt stilla gick han hädan. 

Ovanligt stark till kroppen och härdad genom sitt enkla, mättfulla 
levnadssätt kunde han vaTa verksam ända till sista dagen av sitt liv. 

Det för honom mest hedrande iir, att han. sedan han blivit läro
verksadjunkt och även då med en ganska hård kamp Jör tillvaron -
han uppfosh·ade ej mindre än tio barn, varav nio söner på olika onu·å
den blevo dugande medborgare - aldrig lade å sido sina vetenskapliga 
undersökningar , sina botaniska forskningar. Knappt var vrtrterminen slut. 
sia-iver hans minnestecknare, prosten .T. ,V. Hedberg, förrän man såg 
Hellbom tag·a portören pä ryg·gen och bege sig ut för att tillfredsställa 
sin fOl'slmiJlgslust i naturens rike. 

Få elementarlärare torde såsom Hellbom ha förstått att i vetenskap
ligt intresse tillvro·ataga sina mellanterminer och all sin övriga fritid. 
För botaniska , speciellt lichenologiska undersökningar genomströvade el
ler besökte han alla landskap i våTt land utom Blekinge. Sålunda före
tog han undersökningaT på Gotland I867, Öland och Gotland I863, 
Luleå Lappmark I86L~, Närke I866 och 6g, Västergötland I8j3, 8L1 
och 86, Östergötland I 874 och Gästrildand I 877, delvis med statsunder
stöd, likaså öarna Orust, Tjörn, Hallands Väderö, Ven och Bornholm 
I 88!1 samt Bornholm 1886. I Härjedalen och Norge forskade han 
I 86 7 på bekostnad av tyska Kryptogamischer Reiseverein. I Lule Lapp
mark I87I , i Norrland, huvudsakligen Jämtland, I875, i Hälsingland, 
Jämtland och Härjedalen I 878, i Medelpad, Angermanland och Väster
botten I 88 I bedrm; han forslmingsaTbeten med understöd av Kungl. 
Yetenskapsakademi.CIL 

Att resa t. ex. i Norrland på den tiden var ej lätt. Inga järnvägar, 
inga bussar , inga bilar. Därför gjordes resorna mest till fots och voro 
ej utan äventyr. 

Då Hellbom ej blott genomsökt så vidsträckta trakter utan även 
var den ende, som på den tiden besökt Lappland i lichenologiskt syfte, 
är det ldro·t, att han fann en hel mängd arter, som voro okända. fö.r 
svenska -forskare och t. o. m. för vetenskapen över huvud taget. Ej slt 
få bestämde och namngav han. Hro1 räknades med rätta som en av 
samtidens förnämsta lavkännro·e. Ett par lavarter ha uppkallats efter 
honom. Så upptager Regensburgcr Flora för år I87o en vid Vretstorp 
i Närke funnen laYart med namnet Lecidea Hellbomii Lahm (Lahrn 
var furstbiskop i Miinster) , och samma flora för 187!1 en lavart från 
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Häriedalen med namnet Polyblastia Hellbomii (Lahm) Amold. Om jag 
ej ~isstagcr mig, är sistnäm~da art struken .ur ~~tidens vetenskapliga 
arbetim, men det förringar eJ Hellboms glona. EJ heller, att samme 
rorskare velat hedra honom två gånger. 

H., som stod i vidsträckt och livlig vetenskaplig skriftväxling och 
lavbyte med in- och utländska ]ichenologcr, framför allt. tysl~a1> l~evistade 
naturforskaremötena i Köpenhamn 1873 och 92 samt 1 Knstlama I868 
och 86, vid vilket sistnämnda han var vice ordförande i sektionen för 

botanik. 
Under åren 1868- 73 ordnade han Riksmuseets rlåvarande skandi-

naviska lavsamling och I 8gL1, vad som dittills tillkommit, und~r ~ren 
1 8gt1- g6 även största delen av samma museums extra-skandmav1slm 

lavsamling. 
Utmärkt iir hans stora lavherbarium, som för det mycket låga 

priset av 2,000 kronor inköptes av Göteborgs botaniska .. trädgå1~d. . 
Det är otroligt, vilka massor aY lavar Hellbom medfm·de fran Sina 

botaniska resor. Lavar iiro mycket skrymmande och tyngande. Ej säl
lan måste stora stenar Jöslmackas. Det behövs clå jättela-after som HeJl

boms för att bära dem med sig. 
Lika flitig var Hellbom såsom författare. 

Gradualavh.arndlingen, tryckt i Uppsala 1851, bar titeln: Förteckning på 
fanerogamer och ot·mbunkar i österåkers socken. Utom denna och uppsatser i 
tidskrifter, bl. a. i Läsning för folket, utgav han följarnde arbeten: 

»Försök till lärobok i mineralogi för nybegynnare», Sthlm 65; 
»Bericht von einer bot. Reise in I-Ierjedalen mit angt·enzenden Theilen 

Norwegens» i Regensburger Flora 1868; 
, Nerikes la f flora l» i Örebro lärove1·ksprogram 70; 
, Nerikes Lafflora », ör.ebro 1871. 
Uppsatser i Hedwigia 69 och Botaniska notiser 72. 
Vidare: >> Lichenologiska anteckningar från en resa i Lule lappmark som-

maren 64» ; 
»Kort redogöt·else [ör de lichenologiska undet·sökningarnc i Nerike 66 , ; 
»Hariores Lichenum species, quas in Nericia inveni 67 » ; 
, Om Nerikes lafvegetation», 71; 
»Bidrag till Lule lappmarks 1afflora», 75; 
»Berättelse om en för lichenologiska forskningar företagen resa i Norr-

land sommaren 81»; 
,Norrlands lafvar», 84; 
, La{ vegetationen på .öarne vid Sveriges vestkust», 87; 
»Bornholms lafflora», 90; vilka alla äro tt·yclda i kungl. vetenskapsaka

demiens handlingar eller i översikterna. 
Slutligen ock »Lichenrea Neo-Zeelandica seu Liebenes novre zeelandire, a 

Sv. Berggren annis 187 4- 75 collecti, additis speciebus indidem, huc usque 
conditis, breviter commemoratis». Sthlm 96 (tryckt i Bihang till K. vet. akade

miens handlingar 1896). 

De Jlesta av Hellboms här uppräknade arbeten äro mycket viirde
fulla. Under de sista åren tycks dock hans skarpa blick ha svikit honom. 
Därför ha l. ex. böckerna om lavfloran på Nya Zeeland,· Bornholm och 
öarna vid Sveriges västkust ej samma klassiska värde som dc övri.ga 
arbetena, t. ex. Nerilces lavflora och anteclmingame från Lule lappmark, 
vilka än i dag utgöra präktiga uppslagsverk för lichenologerna. 

D :r Hellbom var sedan I 856 gift med Augusta Sofia Bm·in, 
(lotter till en lantbruksinspektor som under senare år arrenderade egen
domen Valnäs. 1/4 mil från Stora Mellösa kyrka. A dennas griftgård fu· 

deras familjegrav. Av barnen äro nu i livet blott dottern Linnea samt 
sönerna redaldör Erland H. och apoteksim1ehavaren i Gävle Anton H. 

Ett par blad ur en ung örebrokarolinares skissbok. 

Av Rektor Nils Lu11clqDisl, Stockholm. 

Sommaren led mot sitt slut. Fågelsången hade tystnat. Blom
morna med sin färgprakt och sina dofter ' 'oro snart ett minne blol.l. 
Höllekan och gulmåran ( »Jungfru Marie sänghalm ») kantade dock ännn 
landsväg·ens dikesrenar, därifrån en strävt kryddig doft stack den väg
farande i näsan. En ''acker augustidag i nådens år I886 kunde docl , 
även den, ha haft sina behag för en tioåring, n. b. om han inga be
kymmer haft. Emellertid var den I o-armg, som den 2 5 augusti I 886 
i sällskap med en I 2-årig bror samt far och mor åkte vägen fram 
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mellan Ekeby komministergård och den 1 lj4 mil norr därom belägna 
lärdomsstaden Örebro, inte alldeles utan bekymmer : kl. I o f. m. skulle 
han (= jag) tentera in i läroverkets tredje klass. Denna förestående 
bekymmersamma angelägenhet kom för l~onom solsken~t att mattas 
ute på den stora slätten och skogsmörhet 1 storskogen soder om Alm
by kyrka att tätna ännu mer än vad fallet verkligen var. ~är .så vagn.~n 
kom upp på den dominerande höjelen med kyrka~ oc~~. pg 1 de~ v~l
rliO'a av Svartån O'enomflutna och av Kilsbergens blaa fprrkontur 1 vas
te~ inramade sto;a dalcrången såg stapelstaden Örebro nästan som för 
mina fötter, då stegrad~s inom mitt tioåriga bröst bekynll'et till verklig 
ångest. Men minuterna gingo och gingo obevekligt, och allt närmare 

och närmare kom det gruvliga, som komma skulle. 
Vi togo in i vårt kvarter, som skulLe under skoltiden vara vårt 

hem, en lägenhet om ett rum och kök i vindsvåningen Engelhrekts~ 
o·atau 5o, alltså vid sydöstra infarten till staden, och vandrade sedan 1 

högtidlig stillhet till skådeplatsen för dagens högviktiga dramatiska till-

dra(l'clse inträdesprövningen. 
0 

Dä::emot var dramats skådeplats den rena och oförfalskade idyl-
len. Så tyckte jag redan då, och så ser jag den alltfort efteT mer än 
ett halvt sekel och det med allt större styrka. Ett med leende natur
skönhet föga bortskämt öga kunde väl inte se något ~er tilltalande än 
läget av Örebro Karolinska läroverks huvudbyggnad, sa som :len t~dcle 
sig för mina barnsligt oerfarna men vidöppn~ ögon! Innan . Jag nadde 
ing·åno·sporten hade 3·ag att gå med så stad1ga steg, som )ag kunde, 

o ' · 1 r på en gata av imponerande bredd. De~ fr~mkallade hos m~g "~.r' 1g 
»torasluäclo . Vad gatan hette, vågade 3ag m te taga reda p a. Langro 
fra.; fick jag veta, att den bar namnet Olaigatan, .att den oavs~tt hedCI:n 
att vara uppkallad efter stadens störste son ocksa kunde beron~na s1g 
av att vara en av örebros intressantaste gator, eftersom den frun sta
dens City Järntorcret med stadens iilclsta världsliga byggnad, Kungsstu
O'an ledd: österut ~ill örebros w ,es·tend då för tiden, det med villaliknande 
hus' bebyggda och av mäktiga träd skuggade Choisie. Mitt CJ.~1ot läroverks
husets fasad låg på andra sidan gatan inte någ.ot l~us; dar fanns .bara 
en liten smal, med en obelisk prydd trädplantermg, bortom v1lken 
Svartån rullade sina bnma böljor. På motsatta stranden av den htir 
ganska bråda åarmen såg man de skyhöga träelen i .cl~n s. l . S~otts
parken. Någo t längre till höger för<le den gamla ~täth~.a Kan~l1br~~ 
öv-er den norra åarmen, och bortom elen ännu en arung langre till ho
O'er reste Örebro gamla ·slott sin höga, massiva, fyrkantiga gråstens
byggnad, flankerad av fyra låga rundtorn, vilkas gnmclmuraT sköljdes 
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av den kring slottet sig grenande åns strida vatten. Som ri. hade aott 
om tid, . passad~ vi p~ att också ~east~ en blick på vad smn fanns 

0 

på 
skolhusets baks1da. Har var den telvillska präaeln mera 0 t · t]' • t 

• .. • .J o m v1s ·e 1g: a 
detta. hall opp~.ade s1g en stor ökenhknande sandplan, på motsatta (norra) 
lcorts1dan be~rransad av en stor annexb)ro·gnacl pa· ,,a"st1·a J" 'd •t 

• v · o ' angs1 an a er 
~~ en ~1dhustomt, a~ skolans brunmålade gymnastikbyggnad och av 
lanscellfa~gelsets m~shkfyllcla trädgård, på östra långsiclan slutligen 8 , . 

en ~rosa1skt enformtg gata, den s. k. Skolgatan, vilken från skolgården 
a~sloldes av ett. lågt staket, bestående av järnkättingar, som mjukt 
hangde mellan laga stenstolpar. Den stora skolgårdens enformi"het liva
~e~ enelast obetydligt av . en på ett lågt stenunderlag uppla;d väldig 
fa1 tygskan on.'. el t gynmast1kredskap, som livligt senterades av en ung
dom med saten, som helt visst voro vida okänsligare än mo~svarande 
byxbakar. 

if 
. Om ldmvudbyggnadens plan och övriga inräth1ing hann jag: den 

.:aga varan e morgonen inte bilda mig någon egentlig föres tällning; till 
v~nster om den monumentalt breda trappa, som ledde till bönsalsvå
~.~gen , .fördes jag in i ett mörkt och svalt rum på nedre botten med 
fonste~· a~ norr. Där saU jag snart jämLe ett tiotal olyckskanu·ater bän
kad till mtrtidcsprövniJlg, till vilken egendomligt uo o· _ och för mio· 
lyckligtvis - föräldrar, som så önskade, ägde tilltr;de. 

0 

.. Om man dömer efter nutida stockholmsförhållanden, mås te man 
imna ~ntalet prövande till läroverkets tredje klass (motsvarande klass 
2 

5 enhgt r ?2 8 års. stadga) anmärlmingsvärt stort. Vanligt var det i 
landsorten pa den tiden att kliva direkt in både i andra tredJ' e 1 
f'.. d l l ' - o c l 
"JUl' e ' assen av läroverket efter föregående privatläsnin" i hemmet 
~Uer i vru·je ~~U hemorten, mindre vanligt däremot att cl~·el<t pröva i~1 
1 femte och hogre klass, efter som man i fyran mältte ännu ett främ
mand~ språk - latin på latinlinjen, engelska på reallinjen, _ nåo-o t 
som ~ hög grad ökade svårigheterna. Närmare angivet: antingen h~de 
man ~for~ator (ell~r guvernant) i hemmet, eller också, om man inte 
hade :·ad t~ de~: .gLCk man och läste extJ·a för prästen, som i enlighet. 
~~~ecl l Sveng~ folJd gammal god tradition gratis åtog sig att läsa in i 
laroverket fattiga lovande gossar från soclmen. Att det bland mina kam
r~:ter vid inträdesprovet fa1ms båda typerna representerade, syntes klart 
nd första ögonkastet. Själv vru· jag av s. k. blanclad typ. 

Att presentera mig för mina medbröder i prövnin"en föll m· O' 

inte in, .~n mi~dre att fråga om deras föregåenden, ty jag 
0

var för eg;~ 
del ~tfo~· orol1g .och dessutom av naturen mycket blyg. 

Antl1gen sprmger dörren till klassrummet upp, och j 11 l:riicler en 
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korpulent, rödbrusig medelålders man med utstående bruna ögon och 
on - för tioåringens öron - åsklikt mullrande röst. Han delar ut. 
tyska elementarböcker och förelägger dc unga lärdomsljusen ömsom 
att översätta från tyska till svenska, ömt10m att taga ut satsdelarna i 
de sv.enska övningsstyckena. I a1lmänhet gick det skralt för dc prövan
dc och allra slualast för min Tinghet, som i förväg var mycket rädd 
och nu aenom den förhörandas sätt, utseende och röstresurser slnämts o 
tiU formligt vanvett. Jag var platt ur stånd att åstadkomma ett vel-

tigt svar. 
Faktum konstaterades av den förhörande, doktor Törnstrand, som 

ljudligen förständiga,dc mig att intaga sittande sHillning och hålla tyst. 
Början var m. a. o. inte lysande. 

Sedan komma förhör i andra iimncn. Jag har det intrycket, att 
prövning~~ ick·e i något ämne tog mer än högst .en halv timme; i his
tendomen insluänkte sig min aktiva andel i förhöret Törande den fallna 
människans salighetsordning till att besvara en fråga med orden: »Där
för att människan är syndig », vilket svar med nöje godldindes. I 
historien inskränkte sig min medverkan till att leverera ett par namn 
och ett par årtal i .den S\<enska reg<Cntlängdcn intill 1718. I biologin 
(eller, som det <låförtiden hette, natmläran) fick jag visst nämna och 
något beskriva ett par djuraTter, tillhörande gnagaTnas ordning. Och 
s~t vidare i samma stil. Något skriftligt prov förekom inte, sä vitt jag 
minn8 . I 1rälming fick , om jag minns rätt, inte varje inprövancle en rad 
av tal att enskilt lösa. Jag ha!r det intrycket, att summa summanrm tro 
uppgifter g·emensamt, under successiv prövning av de enskilda imlivi
derna, löstes på svarta tavlan och att ett minimum av krita därvid för
brukades. Kort och gott: man ville bli klar fort och utan onödigt 
besvär. Den något summariska hast, som präglade proven, hade emel
lertid elen för min del gynnsamnl'a följden, att det fanns god tid över 
till förnyat förhör. Då min goda moder efter mitt katastrofalt snöpliga 
prov i tyska och svenska lild en tigrinna störtade fram till sin tmges 
hjälp, ville elen käre doktor Törnstrand ej alldeles bestrida, att han 
möjligen fått en något skev, i varje fall ofullständig, bild av min in
tellektuella undermålighet, och besvärade sig med att dagen därpå i 
mina föräldrars närvaro hålla en »efterprövning ». Sedan denna gått 
galant, var min reception i klass 3 ett lyckligt faktum. Fyra av mina 
medsökande voro lika lyckliga; Harry Dicdrichs, Per Brandelius, Petet· 
Collett och jag hamnade i avdelningen 3 a, medan Nils Lundberg kom i 
3 b under Törnstrands färla . A,· de övriga togos ett par tre in i tvåan, 
medan Mn", en liten stadig lokomotivförarson frftn Västergötland, tril

lade in i ettan. 

Min bror, som mr I 1/<J år äldre iin jag, hade på sitt håll med 
a~undsv~l'd s~ärt!rihet tagits in i fjärde latin. Hans gåvor pekade av
gJort pa offcnthgt uppträdande såsom hans framtida kallelse. Med 
.s ina olyckskamrater, förtäljer ·en tillförlitlig sagesman, var han redan 
från början så förtrolig, ·som om de vm·it hans bamdomsväuner och 
i sina examinatorer tycktes han se idel gamla hyggliga och vLil:nenta 
om än något frågvisa farbröder. 

Efter att på uppropsdagen ha med nätt nöd klarat mandomspro
Yct at.t, dft mitt nanm uppropades, s vant på en gång hörbart och in te 
för ptpancle gällt, hörjade jag min första skoltermin. 

Arbc·tsdagen tog sin början i god tid. Att komma tidigt till sko
lan hörde i småklassemu till god ton. Tvft förmåner följde vintertide11 

med en. dylik morgontidighet: först och främst tog man sig därmed 
prerogahvd att tända gasen i klassrummet. Gasen ja! Att mtm inte 
sprängde i luften skolhuset med både dött och levande vid o·aständ
ningen, är mig ·en gåta, så stickande stm·kt som det i klassrumm~n stank 
av dan lysgas, som trängt ut genom otät[L Jaanar under den tid klass
rummet stått öde. Den andra föl'månen var den att få fyra pit j kake]
ugn~n. något som var nästan lilm värderat. 
. UndcT förtjust me;'JI måttfullt stoj fördrev man tiden till kl. G,38 

då stora ceremonien började: orclnandet i klassrum och tam bu r ar 
clen ma'rschkolQnn, som efter bönringningen kl. 6,4o i sinom tid skulle 
,göra sin klämmiga entr6 i bönsalen. För att inmarschen skulle .o·~t med 
militärisk punktlighet och precision, ha(le klasserna order att se 1~ast tv1t 
minuter för·c ringningen till bön stå uppstälkla i kolom1 med tvä i 
ldassrumstambmen med främsta paret utanför i korridoren. så all 
omedelbm·t efter det närmast lägre klass passerat på väg till bönsalen .. 
närmast högre avdelning kunde anslula i den långa marschkolonnens 
kö. Leclning·cn var noga på denna punkt, pojkame voro i lika män 
angelägna att minutiöst iakttaga giilhm<le praxis, och klasserna liivladc 
slt smått om karolinska mästerskapet i inmm-schprecision. En dag an
tydde ·en femteklassist, att fyran blamenrt sig vid inmarschen. J)tt milt 

'b.rod~r, .mån sot~ han rar om klassens ära, sökte svara, att fyr<UJ skött 
.stg atmmstone lilca bra därvidlag som femmoma, fick han innan hm1 

vissic ordet av, ett dunru·ande lmytnävsl~·, som kom hono;n att ·jiiml:c 
.avslntning·en på repliken samtidigt svälja ett par inslagna framtänder. 

Den , som kom för sent för atl i följe med sin klass marschcia 
in i bönsalen, fick taga plats på en bänJ< längst bak i salen. Där satl 
jag en gång jiimte inin bror och en hrokig samling aY skamsna kum
paner ar olika åldrar. 
11 - Vol. 59. 



Programmet för morgonbönen föreleJde ingen . väsentlig olildwt 
mot det i· våra ·-dagar allmänt förekommande. Dock r ådde den sedvän
jan, att lärjungarne i de högre gymnasieklasserna . i tm. 'och or-dning 
fiugo inleda morgonbönerna med att uppläsa den bön, som inleddes av 
o11den: )) J ag tackar Dig, Gud, min käre himmelske Fader» ; .. därpå 
följde Fa-der Vår och så en självvald psalm, ibland en med många 
strofer. 

. Den teologiska huvudläraren, vilk-en på -den tiden ensam höll mor
gonbönen samtliga veckodagar, var en både högtbegåvad och starkt ori
ginell man, kansk-e övervägande estet, konstnär och . filosof, i varje fall 
inte lättillgänglig som predilcant. Aven ur den synpunkten var det en 
välbetänkt åtgäl'd att låta första klassen hålla morgonbön för sig under 
klasslärames ledning. Om den enes, -d :r Ah !ens, kvalifikationer som mor
gonbönsförrättare ger hans vedernamn, Kasper, föga upplysning·; den 
andre åter, -den bleke, dystert stränge och hårdhänte · d:r Högberg, kal
lad )) Smeden;>, var helt visst ·bättre funtad ·för utläggning av lagens 
stränghet ån av ·evangelii ljuvlighet. Vid •stora morgonbönen tor-de av 
ovan angivna skäl inte alla de unga åhörarne ha · varit över sig upp
märksamma. Någon gång hände -det väl, att enstaka individer hade med 
sig någon läxbok för att genom förclubblad flit i elfte ·stunden taga 
igen det, som brast i hemarbetet. Stundom tog dock . en dylik otidig 
flit en ända med förskräckelse. Själve ordningsmannen i min: .klass, den 
liJle knubbige och jättestarke Inisarsonen .Törnqvist, råkade ei1 dag, d~L 

han reste . sig vid intonerandet av slutpsalmen, , tappa i bönsalsgolvet 
en synnerligen tung: läxbok, som han efter begagnandet · stoppat mellan 
1·ästen och den ärimi rätt outvecklade magkurvatmen. Vakthavande lära
ren lopp till, och förseelsen åsamkade -den felande degradering·· från 
ordningsman till gemen man i ledet men därtill nedflytb1ing . i s. k. 
)) strylddass )), ett speciellt läge av rättslöshet i fall av förseelse, huru 
oskyldig denna ock månde vara. Dess bättre lände; så vitt jag vet, inte 
s trykklassreglementets möjligen befintliga paragrafer i ' detta specielJa 
fall till någon kännhar tillämpning. Men hemskt lät det. · 

Det kunde, som sagt, vara si och så med elen vardagliga uppmärk
sariilieteil vid morgonbönen, en gång åtminstone var dock nppmärksanl
heten fullständig, så intensiv, att den ·uppvägde många morgnars slöhet. 
Saken hade sin lilla förhistoria . 'f.cologiläraren, som alltid . vandrade 
sin väg fram med s må snabba steg, högt uppburet huvud och världs
frånvarande blick, råkade en morgon vid passerandet av stora gången 
i bönsalen att snava på .en - möjlig.en med · avsikt - väl långt fram
sträckt fot, ti llhörande en lärjunge i klass 7: I (= näst högsta ringen). 
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Dem snarandes inte alldeles 
omotiverade anhållan 'llt ,. 1.,. .,o .. d 

sårade fotens i.i.zare i hails "dl .. ' ·' a ga ostm· » 
v a as te kanslOl' och till f "I . d l 

morgonbön utgick från den fö f" ·d I d ' . o Jan e c agens 
tt . r Ol e a e u n o·e herrns Il l 

u · . mgcn lärjunge vid förlust , l •d . o . ' ass en u ms, 
• H\ 1e ei och ryo-o-skmn t l ull f 

s1g att blanda sin grova eller .. l .. oo e s { c ördrista 
l spa{ a rost med orgelns t 'd 

gonpsa men. Följande dagen l'"d J . . oner vt 1nor-
f · JO psa men spåkhkt tu M 

var .ulltonigt, det var predikant d Ib nn. en vad sonl 
. o ens ome e art där å f"l ' d . . 

tmgdomen om· -sangens ideella b t d 1 .. . p o Jan e tal till 
.. e Y e se och sarskilt d J 1 mens varde som arvegods f , o . • 1 o en · u ter s {a psal-

ran en b e ch kam h . l! 
andens styrkebälte av nöden. ' c pens : are let hade etl 

v· 'l 
. l POJ mr, äldre som yno-re l . d • r 

en nobelt given och en . o :t•. l~ c sa . att oss en välbehövlig Hi x a 
. av post w muebörd Ocl :· d ' 

VIll: teo)oo·en d :r w· ende]l ' , .. • l saga Va man säga 
t> 1a1 en mastare att väl'• 1 ... 

domens ·morgonböner psalm . 1 1 
.. . Ja psa mer for ung-

h ' CI, SOlll la C C }och o· halt 1 f · k 
oc . som för den , som hade öro . - 1, .. t> oc l ns melodi 
.mtto . i. n d tt I o ra 111e{l, gåvo minnmlj, smn 

· Den 11VSS a f'" 1 · 1 .. 
• ' • J n Ol'C a -cpiSOC CH o·cr ·en t 7 l · . . . 

n·mg tdl sina lärare Fas"~ . . o l a~l ) { mug Olll elevernas mstiill-
.. · w.n Jag une er fatho·a tv · .• . · 1 . 

laroverlc icke hann sam! . , l' • o . a als VIste se VId Ö.i·ebro 
a PCI SOiutga erfarenhet . .. · . 

vcderhiiftigt omdöme av 11 .o • ·l l ll . . ei' som moJhgg·öra ett 
ag m une a a stdw o f ttn. l 

dock skulle kunna drista tta.I· . . 
1 

.. t> ~~ a · mg, canske jag 
u a VIssa a !manna mtr ' k . . 

mottog eller som f el 1 . . 1 1 
· ) c . , . som p g SJälv 

• · eevCI VlC ce t o-• . J j:·. ·J , , 
efteråt. HJ'ä.rtlighet · 

1
.. t>am a UIO\'CI mt delgw1t mio· 

. 1 samvaron arru·e och lär. un . .. b 
l.ill undaiita,g-en såsom den J.. 1 11 

'd 
1 

J gai emellan hordc nog 
.. v ' . . .aus <c a tt lar O' . ·t D f 

annan la rare, som vi ve ddig··en l "11 • oJ O l . . et anns en och 
. . lO o av nagra son . k 

gl'llnd U\' deras lärdom l l' 1 . ' .. ' l ·VI respe teradc på . ' c ug 1g 1e1. som la rare l . .. h . 
nngar i förenin2' med rätt\'I'sa . l l" ' c CI_as strang C'~ l :ford-
l v ' J Jecomaudet· o t 
Je.traktade vi vederbörande . ' 1 nago enstaka fall 
. som oss av omilda Lct . . . 
syndastraff, men I'a"tt vanlt'o·t , 1 • . ma e1 given -till ett 

o •ar oc {Sa att ]" 
bereda eleverna ett mer ell . . . l . l araren so . ett medel a t t 

e1 nunc re of m t HÖJ. e 
Att h:ir p·å 'n o • 1· · ' o J pa specw rtoter anser J'ao· . t "l Il . 

måste jag- säga några ord on . . ] 't> m c · pa {a at. Däremot 
l en origme l man p·l 1 ·11 . 

nyss nämnda formlerna IJass . . . . ' < . 'I <;en . mgen av <1c 
va h '·'k I' ru m, Jag menar d :r Lund Stor d. .. 

r au; sa er lg.en stadens störste. ·d" . l . . . • . Jlli'vau 
h . d' . ' at lan O'JCk . fram . • . l l 

oc .111 Ianlikt klivande på F a:· ' f!l l l . . o c ' smavJSS an( c 
l · " ' aJ oc wc e SIO' stads t • mng och på honom d , d k . o ga ornas graspanar 

' u n Cl e t or n och s1wrp.sm l . d . . .. 
mellanrum ur hans o·ivmil.da l .. d . P ·'l .. u O! :·yr e med Jatuna 
.. . . . .. o 1an et. OJ {\'an ·var . han o- k ,o 1 
S ltt VIS, .. fastän han l' ansl{e "} l' l' . . not> OC sa pet 

· · ' l 'a tv tg t omf tt l 
agar den man i.Uskar Man f' l· d t . k a a c e ·. _ pa.racloxm~ , att man 

. IC' e mtryc et att l l . . 
desmod, . ·knappast . heller av . d r· , lai.l s ogs m te l ne-

. , gnm sa s utan . snarast . i el: t slags . lekfullt 



l 
. ·tä"llde sio· stoiskt okänsliga för gnb'-

F l l . ,. . .1tt c cvcu1a s b 1• ·1 1 . 
okynne. a' un1 at' ' . l l'' . mot hade eller atsac cs· ~a 

. .l l luggar n1edan c c c ,u c .l 
ben Lunds s ag oc l . ' ]l l . h talrik·t tillmälen, vatmec 

1. t • t de bcf'inP"-cla oro e mr oc ' ' 1 S 
ogement ro tg a ' o l f" . . ten lektionerna över huvuc . om 

d 1 .. f" ·hören oc l OI IeS uhb han hemäng e ax Ol . . · 1- elen rn·esent på g ens 
.. . . ·d' (Ya fnmurenet ,om bb 

insegel pi't det omsest lo 11. l f. mb·trs av klassen. Själv åt gu en 
T,( ld en son1 a t1c 1 a ' . . 1 • _ 

namnsdag, .1 ar ag ' . . 1 f Hen ('-" därav utgJoroes pre 
ll .. t n ingentmg a\· wn c, ".J ., bl ] 

in"'enting e er nas a 'll clclbart inmuncliganc c ann 
o d . t"llet ut {len tl ome 

senten) utan dela e l s a . de värst medan elen, ;;om ga-
. .. b' rt den. som gapa ' . .. · 

glvarne, storsta Ilen c~ . f' l- pallpeTskaramell mkord 1 gapel. 
'· l . l l led käkarna. lC' en . l l J el oaclc upp s n a n . . . ·''tt ·tt sköta poJkarne lac e "nn 
r f · h Jl'reo-uhera s,t a 
Trots sitt något na oc ] ocl. . 1' n. "'ubben hade mitt i all yster-

• • r .'ghcter men ISC!p me . o . 1. l'' .... alclng nagra svall . l . tt öveTskncla. Amla alaic, 
. l . 1 inge11 d·nstac c s1g a . 

het en maTgma ' son . . ll l gf'inlig·het t temperamen-
. d l . ft saft och spmtue s a ' . k 

som hade mm re a a ' . .. b ,. ·l' ot med dc livhga, s turs a 
. . d o-sla"' ha det ratt esvc~I lo . ] ·l " . 

tet kunde l \ar Ho o . l'' t skr'imma ~ng av ne s cUic\I 
' " 'karnc sonl ml.e " o , . 'dl' 

och ettriga neru(espOJ . ' 11 :· ta pedao·ogeT läto vid högtl tga 
1 . dessa mera va lan o b l .. r.t d' av hårda s ag, som . . l' . el . Här som eljest e era L a c 

.. . misshagliga mc I Yl el. . ' . .. 
tillfällen regna ovei l . t le Tent yttre handgreppen ar 

nligheten oc 1 m .e c · · .. 
sig· reacln , att perso . 1'1- i all samvaro - avgo-o . . k rovaron - l ,som 
det i den pedago~lS r~ sa . < • kl· l :de latin, adj. Sundblad, var 

".r· l l fbreständai e l .tss l l t .. rand e. mm c ass G d. r dc klar rivune c, s rang, 
tvpen för en gammaldags peclag~g av ul ts. n~ ~de Jag· minns hans 

J h t f n db o-t respe c mg LV a .. 
strän"'t rättvis oc oemo s a ~ .. 1 ] f 11 som Stmdblad önskade: 

b .} n inte lät sa vonnacs u ' . l d 
replik till en e ev, sm . o d . let han lyfte och ska ca c 

d. k }'e?l ·> Sade sa, un er c · . 1 >>Dn trotsar, m ana J .. ' l k . sl-'trlnpäls för aU: beina c en 11 s sca ·ar sm ' 
delinkventen så, som -en oa ma. · ' 

hån ohvra. . · l'' nn•n· =·iu1net äg·na några 
J • t : o· tUllUll Ja()' ,\I ...... ' ' 

Ännu en lärare m.as·~. J.ao , -dåv lö.;nanten vid livregementet till 
ord, nämligen gymnast~ldaraHm, lll·,. Jcl Inen ovanli"'t kraftigt byggd, 

F "d o· Av mec e ,mg 0 

fots Carl Lennart ro mb. . 1 d en huvudsvål så våldsamt 
... l d rl en atlebsk ha s, me. ' .. l . d 

med ett ]arn m vu ~, d -ett I)ar fasta, nastan laT a 
. tt U fnsyr var utesluten, mc .. f l" ,. 

kortkhppt, R a • . d t" }' ··en o-rova men VIlJe asta o ab, 
.. . ett rödgarvat anslkte me am Ig o l l m satte si"' i 
ogon 1 · 1 1... ntst 'P men -en ear, so o 
var han ingen tvålfager garces OJtna d) t månde Hårdhänt kunde 

l f .. l s vem e . vara. . . . . 
respekt hos elever . oc 1 .. o. lO. o ] t' . långsint pedant, och mer an 

h •ar mo·en smaac tg, 'l II 
han vara, men an ' b . .. 1 r s'n tids örebropOJ caT. ' an 

•· t t t sätta s m prage pc~ l . • 
någon hade han veu'l. a . ' 'l tag·:cras foTt tyst, resolut, 'Pa 

u "l . lian poJ wr u ' ' , ' 
älskade att se ett gra me . . ·t· J,rL och absolut t.-ysta åskå~ 

. l . , vid rmg av opm tsr.., : 
eng-elskt maner, n~ec en . - . . ·f;ttt sina begrepp om fmrncss ·och 
dare luing de stnclande . . Den , som 
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genllenwnship den frödingska skolan, kan inlc obeti11gal .godtaga 
åskådarnas uppträdande vid kraftmätningarna på somliga skolgårdm· i 
Stockholm. Jämbördiga motståndare var vidare en grundsats, som abso
lut icke fick kränkas, också det en sak, som tarvar att begrundas. 

Kraftmiitning·arna på skolgårelen skolpojkarne emellan voro emeller
tid· rena barnleken i jämförelse .med dc slagsmål, som utkämpades mel
lan skolpojkarne och deras arvfiender gatpojkarna, som allmänt kal
lades '> snaskar », medan skolpojkarne i gengäld titulerades » råtton 
eller »rftttsvansan. Dessa slagsmål gjorde knappast skäl för namnet 
envig, eftersom mången gång ett fåtal kämpade mot ett flertal. Ofta 
inföll striden i mörker eller halvmörker, som . i sin slöja dolde såväl 
segrar som nederlag. En gång blev jag dock åsyna vittne till en så•dan 
ojiimn kamp vid fullt dagsljus. Vi voro en vacker oktobenlag [886 på 
hemväg från skolan: en liten vek andraklassist, jag· själv, då iinnu en 
småvnxen tioåring i klass 3, och last but not !east den :förut nämnde 
Törnqvist, vid denna tidpunkt fortfarande välbeställd ordningsman 
och som sådan bärare av dennes ämbetstecken, elen bastanta klass
mmsnyckeln. Komna en bit in i slottspa1~ken, sågo vi helt plötsligt 
l'ägcn spärrad av fem storvuxna »snaskan , assisterade av en fullvuxen 
sälle, en »man utan nåd », vill,en i skolpojkskretsar på grund av sin 
gänglighet allmänt gick under benämningen »Bengeten ». Förintelse ho
lade vftr lilla skara, men lugn ljöd 1 {~-åringen T - s röst, el å han med 
nykter saldighet dekreterade: »Vänta Ni här ett tag, hassar (=pojkar), 
medan jag ordnm· di där.!» -

Och ordning. blev det, s[t det förslog. Sedan T. fått ett spörapp över 
ena kinden, var bataljen i gång. T. ntvccldade därvid en styrka och 
en vighet, som l rotsar all beskrivning: i. ett ögonblick hade motst{m
tlm·ne benen i vädret och huvudena i beröring med jorden; tlct bok
stavligen regnade snaskar. Efter en stund var valplatsen öde, och vi 
lågade trygga hemåt, . hedm·samt följda av ett glest duggregn av stenar 
och jordkokor från de· flykta-de motståndarne. - Skolpojkames döds
fiender, snaskarne, gjorde det f. ö. på eftermiddagarna mången gäng
svårt att laga sig fram till sånglektionerna, som alltid avhöllos mellmi 
6 och 7· Mången föredrog i värsta fall att helt utebli från sången, något 
som vid nästa .sånglektion renderade honom , en omild behandling från 
Hlusikläraren fanjunkar Johanssons hårda nävar. 

Den officiella dödliga fiendskapen med »snaska.rue,» kunde dock 
hemma i kvarteret bortläggas och ge Tum för gemytlig och vänskaplig 
lek. V cm glömmer i brådrasket de vilda och glada lek (l rna. . på Jördags~ 
kvällarna och SÖJ1(lagama hemma i kvarteret? 
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Sysselsättningarmt på skolgården arveko inte mycket. friut clern , 
som ännu i dag l'Oa skolpojkar; flock med den skillnaden, aH fotboll 
spel var absolut okänt och ersattes av ett lyrspel med slagtrå och liten, 
hård boll. Spelet kallades »slå sälta »; närmast mot..c;varade det lfmg
bollspelet. Vintm·ti.den var snöbollskrig {!et intressantaste nöjet ptt skol 
gården. De allra högsta klasserna, vilka läste i annexbyggnaden, ned 
läto sig då och då till att göra en raid in bland småpojkama, som 
för säkerhets skull förbundit sig med en hel del starka och säkert kas
tande ynglingar i de lägre och halvhöga gynmasieldasserna. En mot
ståndare, som var både fruktad och smått beundrad, var en grov, bred
spårig, galoschbeprydd( !) ung herre från Arboga-!J·akten, bärande nam
net Silverling men av oss allmänt kallad · Koa (vilket öknamn härledes 
från namnet på hemgånlen Koberg, Arboga). Utanför skolan roade 
man sig vintertiden mest med att bygga snöfästning-ar, som stormades 
och försvarades, samt med att åka ldilke och gft på skridskor. SpaTk
stöttingaT förekommo vid mitten av I 88o-lalet icke i Örebro-trakten, 
om jag minns rätt'; inte heller åkte man skidor. Summa sw11maru~1 en 
skidåkare såg jag i Nerilee i min barndom; han ttktc på ett par milu'O
skopiska laggaT, där råmaterialet tagits ur en större tunna. Han sta
kade sig fTam med snigelfart och beskåJdades av oss alla andra som 
ett underdjur. - Under den varmaTe och ljusare årstiden företog IU..'H'I 

nåo-on O'ång länoTe strövtåg· i botaniskt syfte elleT enbart för att leva o o ö • 

friluftsliv. Detta hörde dock till undantagen, då trakten ej var vidar<: 
naturskön och inte heller hade något rikt utvecklat vägnät. Före mitt. 
inträde i läroverket hade emellertid mitt föräldrahem haft en påhäls
ning av fem skolpojkar från Örebro, som en vacker vårdag i min f~m; 
frånvaro plundrade en fuktig gräsplan inom vår tt·äclgårds hank och 
stör på allas vår stolthet och glädje, cle vackra röda och vita, av far 
inplantera.clc kungsängsliljorna. 

Ideella inb'essen hade man dåförtiden i skolan inte så mfmgbro
kiga yttringar av. Man får ej glömma, att sl.adcn Örebro med. sitt. 
knappa tiotusental invånare inte kunde förväntas ha någon stor mte] 
lektuellt orienterad över- och medelklass, och att Nerilwsbygdens bonde
befolkning, som visserligen av gammalt iir känd för energi , vakenhet 
och självständighet, inte gärna km1de ha t i.d och spännvidd för odlan
det av intellektuella och estetiska intressen i jämbredd med dc varm(' 
omfattade religiösa och eti.ska. Två betydande skolföreningar Immos 
dock, nämligen det estetiskt-litterlira Brage-förbundet och {len bo
taniska föreningen Hedern, vars propaganda bland ungdomen fått den 
nyss nämnda ödesdigra påföljden för n1r trädgård hemma i Ekeb~' · För 

ö~ri g t förciaHer . l.ärovcrkets ungdom atL ha varit rätt traditionsfattig . 
Firande av .Gustaf II Adolfs och Carl XII ·s cia"'" '' ·f'" . 1 · k • 

• • • • < 0 u.. 01 e <om 1c e, sa-
Y~lt. ]ag mums. Ett försök att införa en värmländskt orgiastisk Lucia- . 
:u·n~ng stra~dac.le på den eljest mycket tole.rante rektorns oförstående 
mgnpand~. · 1 form .av strängt förhör, offentlig varning inför den för
.sa::ua·de ~aroverksu~gd.~me~ sam~ d~up~ nedsatt sedebetyg för de unge 
m<~n, som dagen . till ara mfunmt st g 1 skolru1 nästan redlöst b , d 

T'll . e1 usa .e. 
l . stadens - tclw läroverkets - . traditioner.· hörde avhållande t 

m· He.~.'1ksmässans : (»Hindersmässans ») stora marknad elen 1 g januari 
och folJande dagar. Med denna marimad förband:; i äldre tider en 
s tor stämma ay järnbTukspatronerna .från länets n'orra del, Västman
lands bergslag, en •tradition, vm·åt Hjalmar . Bergman skänkt litterär 
ryktbarhet. /~v n~g~n sådan stämma har jag ingen hågkomst, men viil 
~lY det otrohg-t hvl1ga . och spännande marlmadsliv, som livade stadens 
torg de cla?·ru·na. Annu kommer jag· ihåg ett besök, som jag under en 
marl~nad ftck g~öra i ett menageri, vaTs ägare fTamfö1· allt skröt rned 
en hten hokochl och . en liten puma. Om de-n senare förklru·ade han: 
»Den är infångad i · Guyanas vilda urskogm·; den är fem år kammal 

Dch kan icke tämjas ». 

Detta. menageri torde ha gmt uppslag i me.ra iin 011 l'iktnino· 
Särskilt. minns jag . en liten fest, som av min mors frustnu· ano11dna·d~ 
för a~ förgJlla tillvaron för några unga stuclios.i, som voro inackorde·
ra~e 1 . deras 1JCr~l i Ör·ebr.o. Pojka.rne nöjde sig· därvid inte mod a·H 
snallt medvm·lm v1d elen deklamation samt iipple- och lmäckätnin o·, som 
a: tantm·n~ ar~.·an~erades . i st?ra .salen, utan de hade också ~å ett 
~mdsrum sm sru·sktlda pnvat.a fest 1 form av menageriföre.visning·. Hu
Htdnumret var en alldeles v1ld, alldeles svartmålad och nästan ·a lldele.s 
naken »_neg-~n, dekorerad med en vid niisan fastklistrad pinne. Mot 
en ent~:ea.vgift av 2 öre förevisades negern, som var fjättrad med en 
groy. kattmg. Han vru· mycket naturtrogen, och naturtrogen verkade 
ocksa den svada, varmed domptören förevisade den ·pa· lo · t ' · J 

< c ,. c .10p1s ca 
s tö11ande blå mannen . . ---; 

. Skullo. jag· sluta min lilla skildring just här, skulle man kwma 
1~ke alldeles u~n skäl , förebrå mig, att jag genom en komisk vänflning· 
s~kt kormua lasekr~ts~n att glömma bort, att jag givit klent besked 
rorand~. det allTa vd:hgaste, det, som man naturligtvis intresserar sig
mest for : va~ <len tidens skolundervisning gav, jämfört med l'år tids. 
Pressad på .~e~a punk.~ hru· jag litet svårt att avge ott på samma gång· 
kort och wttvtst omdome. Blott på ett par rnorn'"nt vill · J· 

_ .. . v JHS' pe ,a,, 
Forst och hamst mås te . sägas. att åtminstone pä ' det lfigs ta stadiet 
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undervisnino·eu i långt mindre grad än nu var överlämnad :H veton- .· 
skapliga sp~cialister: i klass I voro alla läsiimnen, om jag min~es rätt,' 
överlåtna åt klassföreståndaren, givetvis en stor styrka ur fostrmgssyn
punkt, n. b. om nwn hal' en fullt lämpliy man för .uppyi:~ten. I klass :~ 
rådde också ett nästan fullständigt enläraTesystem; 1 tredJe klass hand
hades undervisningen i svenska, t-yska och matematik av en man, i 6 :dc 
latinklassen svenska, tyska och latin. En fördel för ungdomen av denna 
frånvaro av specialistisk fackbetoning var den, att ungdomen helt u~d
gick olägenheten att till bristningsgränsen bli spränglä~:c~ på oväsentl1ga 
detaljer i exakthetens missbrukade namn; en ann~n folJ.d den, att .!ek
tionerna för normalt begåvade lärjungar blcvo vtda mmdre anstrang
amle än nutida lektionstimmar - men kanske också tråkigare, ja, 

lro xni..,.! 
n:t, som. ansågs och väl ocks[t var väsentligt, inlärdes grun,dlig:t; 

man visste vida min·dr·c men man lcunde p r o c c n t u e l l t kanske atslnl
ligt mer än nu. På en punkt var olägenheten av systemet »en lärare -
måno·a iirnnen » uppenbar, nämligen i fråga om talandet och uttalet 
av de levande språken. Som bekant är det mycket svårt att avhjälpa 
bristerna i ett på nybörjarstadiet felaktigt grundlagt eller helt e~kelt. 
v[u·dslösat uttal. Och på en annan punkt hade mångänmcslärame SJälva 
_ såsom icke-specialister - det besvärligt nog i skolans mellanklasser: 
däi· florerade ett hej d löst bredvicliäsande, särskilt i änmet historia, där 
den omdömeslösa ambitionen anlitade de mest kufiska handböcker sii
som fyndorter. Stackars ·den, som utan speciella fackkunskaper skulle 
kontrollera det myckna clet.aljdravel, som där flödade ur de små lär-. 

domspåsarna! 
Efter vad jag sagt om sällsyntheten av ett hjärtligt förhållande 

mellan lärare och lärjungar riskerar jag alt förefalla inkonsekvent, om 
jag säger, att för 5o år sedan distansen mellan de båda partema var· 
mindre än den nu ofta är. LäraTen, obun{len som han var av stadge
paraoT~fer konventioner och annat isolerande mnteTial, vände mera oge·· 
nera~ än :m för tiden sin människ1,1 ut och in inför sina unga discip
lar. Förhållandet mellan de båda pm·terna blev därför oftast -- låt. 
vara utan att sådant åsyftades - i viss men1ng meTa personligt än nu. 
I vad mån detta var mera tilL skada eller gagn, må här vara osagt. 

Och nu har jag intet mera att tillligga utom en förmodan, att jag· 
har de flesta gamla Orobro-karolinare med mig, llå jag på frågan, .om 
den tid, som de ur skissboken utrivna bladen alltför fragmentans.kt 
skildra, var en lyclclig tid, svarar: »På nLira håll sedd: ja o c h nej. 
Genom avståndets blånande dis betraktad: J al » - - -

-- l (-)g --

Johan Gustaf Henning W endell 
't r838 t rgJI. 

A v Rektor N ils Lundqvist, Stockholm. 

Henning Wcndells bclmntskap gjorde jag en augustidag i\r 1 886 i 
~tt · ~~umt .ldU.:S1:um i Örebro Karolinska läroverks huvudbyggnad, där 
Jag Jamte utslolhga andra gossar från landet sökte inträde i läroverkets 
tredje klass. Den, som hade inlett prövningen, d :r T- el, var en ..,.rm·
vuxen, rödbrusig, borstmustaschig herre med stinna bruna öo·on ° och . o 
gr'ovt mullrande r·öst. Hans uppträdande ha·de på mig varit av storartad 
verkan: jag hade känt mig förintad ; då ). an· riktade blicken utåt var 
- o ' 
elen ~1äktiges gestalt insvept i dimma, och (\å jag blickade in i mitt 
eget mre, stod där ej att upptäcka ens sk)'mten av en redig tanke. Bör
jan av inträdesprövningen hade för min del varit tragisk. Nästa lärar
en.tr{! på den dystra scenen bildade en avgjord kontrast Jill den nyss 
skildrade. Hade d :r T- d, som inlett prövningen, verkat S)'nncrli..,.cn 
profan och grovt dimensionerad, nkirmast en blandning av lcrcdtmsha~d
lande, grundläggarbas och rustik major av gamla stammen, så gjoH:le 
d :r Wendell, som efter den förres sorti c kom luftigt insvävan{le i skol
rummet, .ett så mycket mera spädvuxet eteriskt, förandligat och intol
lel~tuellt mtryck. Hans förhörsmetocl, om :jag nu verkligen skall clt·ista 
nug. a.tt hiir tal~l om förhör, var på en gång mj•cket frig-jord från for
mahsttsk slentnan och samtidigt för situationen avpassad. Han valde 
att föredragsvis behandla · ett parti. av den till andra klassens kurs hö
rande delen av katekesen och gjorde blott då och då ett kortare uppe
håll för att med en fråga konh·ollcra, om de unga åhörarna mäktade 
följa framställningen. Kunskapernas hautilet blev med denna förhörs
metod .. inte exakt fastställd, men dc grövsta gTaderna av okunnighet, 
ouppmarksamhet och dumbet avslöjades åtminstone. Skräck var hans 
framträdande i varje fall ej ägnat att framJwlla; på en och annan torde 
han ha verkat avgjort . stimulerande . .Jag tror inte, att någon blev utsållad 
enbart på grund av sin undel' kristendomsförhöret ådagala..,.da inlwm
petens; de, 'som inte fingo komma in i »h'ean » utan blev~ hänvisade 
ti~ in tri~ dc . i andra, resp. f~rsta klassen, vilket senare, enligt vad jag· 
mmns, atmmstone blev en mträdessökandcs öde, föllo sannolikt offer 
för fordringarna resp. förhörsmetoderna i tyska och svenska. Att d :r 
Wendell som förhörare ej ville någons död och på det hela taget i in
trädesprövningen var en rätt ofarlig faktor, hade vi säkert allesammans 
nästan ögonblickligen på känn;: den som därtill tog honom för att vara 
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en obetydlig man, : for diit;emot svåra \'ilse. · Mycket orig.inell i åthävorua 
och synnerligen tankspridd tedde han sig _ fö1· var oc~ en:. som hade se-
ende ögon och hörande öron, sit mycket är cm~llertid säkert: .. 

Under dc två år, jag som elev . tillhörde Örebro Karolmska laro
Yerk, hade jag honom ett ftr till lärarc, nämligen i kri~tcnd~m i_ klass 
3 a, alltså läsåret 1886- r887. Dct intryck av honom, Jag .fatt :1d del 
första mötet, blev tmder den fortgående bck:mtskapen f~llstän{h~t b_e
kräftat och om möjliot förstärkt. .Hans säll: att röra stg var 1 nutl. 

hamsliga tycke något ~ent enastående. Inte som om roi~t ~-mdöm~ma
lcrial skulle ha varit sft särdeles . rikhaltigt, men så. var 1 stall~t ~ln_ll~a
,]en mellan hans attityder och Törelseformer och deras, s~m ]ag {httills 
betraktat som i den vägen mindre vanliga .. 'högst märkltg·. Sedan han 
raskt trätt fram i dönöppningen och dfu· med en slutning av ögonen 
och en nästan spasmodisk neddragning av mungiporna kons~ter-~t k~as
sens hälsning, susade han med små snabba svcpan_de steg . 1 vag, mtc 
till katedern utan förbi elensamma fram till -det fna utrymmet mellan 
klassens vänstersida och fönsterväggen. Huvudet hölls hela tiden mer 
än »väl uppburet». Plötsligt gjorde han halt och ~astadc det· av -~n mö_ss
lik:nandc · svart kalott täckta huvudet starkt bakat. Efter ett ogonb~tel' 
vände han sio· mot klassen och lastade med huvudet på sned och ·d]upt· 
tankfull min °ut en fråga, som rörde något centralt parti av läxan. FJ·å
o·an var inte schematisk och tom, den avsåg inte att direkt kontr~llertt 
den rent mekaniska överläsningsstandar{len utan. att utröna, om clet :vasent
lio·a i hemuppgiften var .riktigt uppfattat. ·Av det lilla jag begrep HY 

h~s förhörsmetod , fick jag det intrycket, att . han var en man, som 
tänkte självständiga .och intressanta tank~r, vilka kanske dock. voro en 
aning för höga och djupa för genomsmttseleve~1 . I_ klass~~ fanns d:l 
uppriktigt sagt en och annan individ, för var~ mtell1gensmva k~T~kte~·l
stiken »meclelmåt.tig l> innebär en s. k. eufemiSm. E!teT. ett m.Isslycl,al 
försök att lyfta en av dessa jordbundna elever ~PP t1ll_ sm ~a~~s -~ym
der lade han sitt högintressanta och ack s:"t rörhga ansikte 1 forgramcia 
veck, 1mder det hans klangfulla röst på vårdad småländska framslungade 
de lidelsefulla orden: )) I skolen icke t.rro, -att clenna skola skall val'l'a 
en upp-fost-rin "'s-an-stalt för halv-idiåter! » Efter el e antydningar, jag 

t> • l d . o k 
redan gjort om hans gång, hållning och mmspc , tor _c CJ ~<~ga . om-
pletterandc drag krävas, för att. man skall ha en tämh~·en nktig ~~~d ~Y 
hans vttre människa. I själva verket var han ganska. liten och spad till 
växte; men hans hållning var så Tak och · hans ·· sätt att uppträda ~å 

···1 'd t t atl· 111an först vid J'ii.mförclse Ihed en bredvid honom stå-SJa vm e ve .e , , · o • • . : 

ende man ar . meclelHingd lade märke ·till h11:r smavuxen ~han 1 S]alva 
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verket vaJ·. Då han någon g[mg tog ar sig kalotten och därmed blottade 
sin kala hjässa, såg man ett hög intressant kranium av ·utpräglat lång
skallig t,yp, med högvälvd panna och framspTingandc örnnäsa. Dc lil'
liga brungrå ögonens eld talade om stark inbillning·skraft, livlig känsla 
och mycken personlig stolthet. Den välformade munnen bar vitlne om 
11aturlig välvilja, men vissa linjer kring densamma röjde Hitthet och be
nägenhet för sarkasmer. Minspelet i detta intressanta ansikte var livligt 
som en karalctärsskådespelares; tonfallen voro också växlande, dock alltid 
med en unelerton · av patos. Att Henning YVenclell var rikt begåwicl , röjde 
J'cdm1 lums ansikle. I själva verket var lmappast någon miinsklig talang 
honom friimmall(le: han· var utmiirkt musikalisk, han tecknade och m(t
lacle med en skicklighet långt utöver -en amatörs, han behärskade mecl 
stilistiskt mästerskap det svenska språket i såväl bunden som obunden 
form. Bevis på det anseende som schvungfull poet, han redan lidigt <1.1·

njöt, var bl. a. , att han vid H . C. Andersens besök i Lund år I863 ptt 
ett lysande sätt löste uppgiften att till sagodiktaren frambära lnndastu
denternas versifierade hyllning. Var intrycket av Henning vVenclells ul
prägladc formella begåvning ovedersägligt, så förnams nästan lika stark! 
den allmänna idealitet, som besjälade honom. Hans kTistendom.slcktioner 
bjödo, så långt som jag då fattade och nu minnes {lem, jämförelsevis 
litet av dogmatiska begreppsbestämningar men istället så mycket mer 
fl-~m religiositetens stora allmänning. Hans lektionel' rörde sig genomgtt
~ncle på ett hög-t plan. Fl'ån det plan, varpå 'Vemlcll dvaldes med . os.s 
m-ma tredjeldassister, var steget svindlande djupt ned till den nivå, där 
d :r Lj - g, vfu· kristendomslära1·e i fjärde klassm1, hade sin varelse . 
Ingredienserna i delmes lektioner voro först ett träaktigt. förhör av orda
lydelsen i de katekes- och bibelkunskapsstycken, som vi för dagen hack 
till läxa, och seelan en läspande och lallan{le innanläsning av en tryckt 
kommentar till lmtekesutläggningcn. Utom lektioner i kristendom ocl1 
n1tgra timmar i engelska på högstadiet hade Wendell ocksit förtroendet 
~~tt leda s;,tmtliga morgonböner i bönsalen, därvid samtliga klasse1· utorn 
de11 allra lägsta voro närvarande. Utläggn.ing·ama av dc valda skriftorden 
voro nog till största delen en filosofs estetiskt färgade bel:ra.ktelser öv·er 
dc höga iinmena och gingo viii . till nästan lika stor del över åtminstone 
clc yngre åhöraTnes horisont utan att ha bcrö,rt vare sig deras tankesffir 
eller deras hjiirta. Nä got tillgängligare torde dc längre textförkL1ringa r 
lia varit, som utgjorde huvuddelen . av .de Ya r annan söndag :Hcrkommande 
skolgudstjänsterna i bönsalen, vilka ägde rum kl. 12 - 1, om jag ej 
minns alltför orätt. En gång röjde vVenclcll p:'t siirskiH giren anledning· 
oförtydbart m:\tl:el ar sin :formella begftvning och saml:idig l: st_yrkau av 
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sitt patetiska temperament.. Anledningen har av mig i annat sammanhang 
omtalats men torde här för sammanhangets skull böra i korthet an
föras. En morgonbön hade bönförrättaren, när han med små snabba 
steg, ·högt uppburet huvud och vLirlclsfrämmande uppsyn ilade fram 
genOJn bönsalens mittgång mol: katedern, råkat snava på en något för 
långt framsträckt fot. Om endast brist på skick eller argt uppsåt hos 
fotens äganl vållade d :r 'Vendell denna störande malheur, lämnar jag 
osagt. W. torde ha förutsatt argt uppsåt, och i betraktande av hans 
starka självkänsla och ej minch·e starka temperament får hans replik: 
dag anhåller att få gå ostörrd! » anses som en ditt stillsam reaktion. 
Det tillrättavisande tonfallet måste emellertid ha sårat den felplacerade 
fotm1s tigare j hans ädlaste känslor, och repressalier ansågos vara av 
behm•el påkallade: redan samma dag· utgick från det högre g,ynmasiel: 
den ordem, att vid följande dags morgonbön ingen fick blanda si11 
miinsldiga röst med orgelns toner. D :r VVendell skulle få sjunga en
sam; han skulle i ordets egentliga mening »få vam ostörd», och vi 
elever skulle få bästa tillfälle att lära oss sentera »det fina i kråk
sången », som termen lyder. Jag nödgas i detta sammanhang röja, vad 
som elj est vore av rätt ringa intre.c;sse, nämligen af:t d :r ' V·enclells veder
tagna ölmamn bland pojkarna var Kråkan, något som namnlikheten med 
kuna Ottar Vendelkråka och hans starkt skorrande dialekt gör lättbc-o 
gripligl. Ordern om stumhet under morgonpsalmen var på en gång våh.l-
samt dmkoniskt formulerad och strängt konfidentiell. Trots den förtro
Ji o·a hemlio·hetsfullhcten torde förbudet ha blivit känt av unge Erik Wen-o o 
dcll, lärjunge i klass 3 b, vadan klubbslaget inte träffade den gode dok-
torn alldeles oförberedd. Följande morgonböns inledningspsalm måste, 
spöklikt tunn och ihålig, som den ljöd, ha fuilt ut motsvarat ukas
utfärdarnas vackraste intentioner. Men nu tog d :r vVcndell omedelbart 
till orda: »Sjung l Il », så I öd hans första ord, och så följde ett skenbart: 
imprm·iserat anförande, hriicldfullt av ädel indignation, ideellt patos och 
patriotisk vädjan . I sångens avtagande hade man att se ett olychdigert 
simmde av dc flöden, som tillförde själen hälsa och förnyelse från livs
glädjens och gudstrons levande vattul<ällor. Ekon manades fram från 
den psalmsång, som en gång j tiden ljudit i morgonväkten på Brciten
Ields och Lutzons slagfält, och ädla skuggor av fl'omme män vLicktes till 
liv, fromme män, som i tider av nöd och fara gått i glad förtröstan 
fram pit pliktens smala och farofyllda väg med psalmen som andligt 
styrkebältc. -- Vi fingo , om jag· minns riitt, efter talet genast lämna 
morgonbönen utan att ha fått tiga eller sjunga slutpsalmen, men vi. 
gmgo med etl: styng i sjä len av den iidelt och kraftigt givna läxa, vi fått 
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tiJl lirs. Och säga, vad man vill : Hennirtg tV 011dell kwlde konsten at.t 
välja psalmer för .ungdomens morgonböne1·, psalmer med Iöclig halt: 
och fullgoda meloclter, psalmer, som man inte snar t glömde. 

. ~et. nyss nämnda försöket till indiscipliniirt uppträdande i stor 
sld mas te el :r Wendell sägas ha lyckligt bemästrat. Jag har min· inte 
bekant, att han i dc klasse .,.. J d b r, c ar wn var satt att Lm er visa hade n a' o-1·a ]' . . . ' 'o < 
~g:nt •ga sv<~~·~g~~eter med d.isciplinc~: med all sin originella egendom-
]Jghe~ och v~l .ave~ tankspnddhet gJorde han på majoriteten U\' elever 
ett sa obestnclltgt mtrvck av anclliu överlä"senhet att eo·erltl' ·t J • 
• , . . , • J .. • t> b ' < o t g )> S C O .J » 
~~te lorde IM befunntts lampltgt. Att skolpojkar, som inte hade honom 
ldl lärare, ibland t1å betryggande avst:fmd ropade efter honom hans ök
namn, kan viil vara sant, ävensom alt man en smula kitsliot höll efter 
~ums egna .~öne.~·· VVendell, som eljest vm· en mycket stor ~ljmvän, tog 
.dl~ annat an val upp, att hans egna barn kallades )) lcråkungar». Unge 
Enk Wcndell, en begåvad g·ossc av ädel anlägg·nirw haclc, ·, . · f'·· l 

• • u . - 0 , , 1 .J<Lg. 1 JRrc e 
latmldassen tdl kamrat. En dag väckte han i sin närmaste kamratkrets 
Jill vilken min äldre bror och jag ltörde, ett orio-inellt förslaO' vars per~ 
sm.tlig·a motivering ej kunde vara oss fördold: n~an borde båda en för
en~ng. ·som. dels skul le värna de oskäliga djw·ens rätt, dels praktiskt 
~~~vr~t öveTsitteri från stm·kar.es sida gentemot svagare l<amrater, dels 
f.ramp I'~kryggad och moclig sjiilvstiindighet i uppträdandet i en värld, 
1ylld av feg ynkedom. Föreningens medlemsantal nådde aldrig över f.em
talet, men sammanträelen höllo vi i hemmen, och en liten handskriven 
publikation :örde inför sa~1tid och eftervärld våra nmor. Sällskapets 
nanm blev pa Wendell semors föt·slag Feronia 1 ). Dess grundsatser tol
kades av 'iYendcll junior, troligen icke alldeles utan bist<1nd ar V\'. sc-
1Jior, i :följande högstämda ordalag: 

Hell Feronia.. iidJa :förbtmd! 
Hiir i vår rund 
vumer ej sorgeu inträde .: 
rlih-för a Ila sig gHide! 

Vi skola väma vår iira, 
aldrig förtrycket bära. 
Aldrig ri skola en svag 
så är vår lag -
eller en värnlös· förtrycka , 
så följer oss . lycka. 

1
) Feronia var en fornitalisk gucl.ornlJ'gltet, 1' \'at·s 1 J 1 te gec om trä lar kunde :'"tterdnna :friheten. 
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Om siillskapel under sin lwrt.livade existens någon gång kom i tiU
fälle att framgångsrikt praktisera principen om de svagares sammanhi'dl
ni:ncr mot missfirmning och misshandel från de stoTVuxnas och staTkas 
sid;, känner jag ej. Att Erik \'Vendell kom t ill kor.ta i försö~cet .. att :->Viirna 
sin ära )) på et.t rakTyggat sätt gentemot den n vande JatmiaraTen ~ch 
klassföreståndaren adjtmkten Arvid Sundblads kanske något summansid 
formulerade omdöme om oTaden av hans överläsningsnit, minns jag 

o li 
rläremot fullerväL Sundblad grep den unge med det något självstäm ga 
sättet helt resolut i kragen och skakade honom en stund grunclligt, lik
sont till vädring, i ordalag, som med talarens djupa basröst fingo e11 
skalmndc klang: )) Du trotsar, din kanalje?! )) Jag torde inte behöva kon
statera, att från sällskapet Faonias sida don gången ingen hjälptrupp 

ryckte an till undsättning. . ~ 
Henni11g 'Vendells djurvänlighet har ovan antytts. Ett t~lande be-

Yis därpå lir den bearbetning . av Anna Sewells, Bla.ck. Beauty, fhe A~to
biography of a horse, som han Ttr I 8g I utg~v. L Örebro under titeln 
Vacln·a Svarten, liksom ock den utgåva av ongmalarbetet, som genom 
hans försorg utkom j Stockholm år I 8g3. Vacker fonn och öms~t ädel 
anda talar m det wendellska verket. Helt säkeTt åro <le mycket fa, som 
kunna undg:1 att gripas av stackars Vackra Svm·tens l.ivstraf?edi:. ~et är 
dock ej alltid säkert, att de, som i tem·in vaTmt pre.chka dJtll';ranlighel. 
också omsätta de förträffliga i'lsikterna i praktisk gämmg·. Henrung Wen
dcll var även i praktiken en verklig djurvän: en vacluare, mera välhållen 
och bättre dresserad sällskapshund iin den bruna pointer, han :var ägare 
av på ' I8go-talet, vet jag mig inte ha sett. En ~nåJ1gfrestare mer iln dc 
flesta rar Hennina ';y endell. Han hade börjat sm bana som estet, hade 
sedan över"'ått till dc levande språken och hade r884 blivit präst. Pt1 
måno·a om~åden var han verksam som författare, däJ·ibland som popu
laris~tör av de historiska och naturvetenskapliga disciplinernas forsk
uingsrnsultat. Liksom han var en rörlig kringströvar~ i vetandets mar
ker så hade han också en viss benägenhet att byta v1stelscort och verk
san~llCtskrets: adjunlct vid Lunds katedralskola blev han år I865, I868 
utbytte han denna verksamhet mot rektoratet i Grenna, I 8.?. g övergick 
han till adJ'unktur i Sträno·näs, där han åren I88r - r883 forestod lek-

t> • l 
torstjänstcn; därefter flyttade han (möjligen. på gr~nd .av mmc~:e gott 
samaTbetc med stiftsstadens rektor) som adJunkt till Örebro ,. dar han 
efter lektor Nils Lövgrens (slutligen biskop i Västerås) fö.rflyttning ~ill 
lek-torstjänst i Uppsala ·Cll längre följd av terminer funge1:ade. som nk. 
lcklor. Ar 1 8g 2 befordrades han till kyrkoherdetjänsten 1 B Jörnlunda, 
ett . amlra klassens .pastoral: i den vackrare delen av Södermanland. Om 

jag är ~riktigt w1derriittad, fick . han tjänsten genom församlingens vaL 
Detta tydm: ej på tilldragande egenskaper hos vV :s medsölmnde, ty sj äh' 
var han .ehuru ' en · både sjungande och schvungfull man långt ifrån 
)) bondpopulär» i sitt framträdande. Wendell,. som nog hoppats att o·c:
nom förflyttningen till Bjömh-lnda få mera · lugn både i arbetet ocl~ i 
sin ekm10J~1i, faru1 ~fter ditflyttning.cn år I 8g4, att även lantpas1torns 
k~ll .. har sm~ vans~gheter .. Do~k därom mera nedan! Sommaren 1 8g{1 

f~ITattades mstallattonen, Vlcl vilken ·emellertid stiftets biskop var för
hmdrad näl'Vara. För den andliga vältaligheten var det tTots detta väl 
sörjt, ty Wendell, som själv var en framstående talare, hade som "'äst 
Yid högtidligheten sin gamle vän och jänmåring Visby-biskopen He~ing 
Gezelius von SchCele, som icke hade sin överman i ljuvligt och hög
stämt ornerad vältalighet. Mtmga sirliga fraser erinrar jag mig ärmn , 

men Yad som i ~etta sammanhang kan ha särskilt intt·esse alt fram
draga, ä~· den nye kyrk.oherdens tack till församlingen fö.r <len tämligen 
genomgnpandc reuovermg, den underkastat pastors bostad. Hans lov
ord över bostadens härlighet togo samma form; som den drastiske 
Gustav Vasas lwnstaterandc . av en svensk biskops överdådiga hostads
standard: )) Var står det skrivet, att en andans man skall bo så storståt
ligt? )' Detta var söndagsstämningen. Vardagen kom så småningom. Dcu 
första avkylande' erfarenheten . sammanhängde. me<l tillämpningen av det 
i . försmul~gen då tillämpade gammalmodiga avlöningssystemet Avlö
nmgen utglCk dels i forn'l av inkomster från det rätt stora bostället, dels 
i form av lönespannmål. och. lön<esmör in . natura. En ·del av dessa na
turakvantit.eter levererades . i .fullgott skick, . en del natm·avaror får viil 
karakteriseras som ordinär, .medan en int:e så alldeles ringa spannmåls
mängd var rena ~ slösäden )) och en del smörklimpar doftade härsket. 
Då pastor livligt undanbad sig •en så un<lcrmålig leverans som den senast 
nänmda, fick han av leverantönm, e.n genomsnål bonde, den repliken, 
att han inte skulle vara )) oförskämd )) utan vara gudelig och . låta sig 
~öja. Wendell studsade i första ögonblicket men lyckades snart taga 
sm motgång från elen humoristiska sidan. Mindre lätt gick ·detta för 
hans något mindre spänstiga maka, den fina, vemodigt anlagda fru 
Jearma, fö(id · Quennerstedt (syster till bl. a . zoologiprofessorn Aug·. Q. 
i Ltmd), som aldrig fullt hade hämtat sig efter den smärtsamma för
Justen av elen käre lovande äldste sonen Erik, vilken uneler örehm-ticlen 
genom drunlming bortryckts i 1 6-årsåldern. Hon klagade ofta över bris
ten på kontakt med församlingsborna, som till största delen voro riilt 

självsäkra bönder. Att emellertid inte heller socknens herrskaper allti
genom voro så särdeles iilskvärda, fick vVenclell nogsamt erfara. En <lag 
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... . . : W. del! att jämte sin doktorinna 
under den första sommaren fotctog stg en l· törsta herraård, 

. ld' . . ·t l O" innehavaren av so c .n ens s o 
göra pliktsky tg VLSL · 

1 ~ l, ·l tt l ilet · bebyg""da Älghammar. V är-
. l . .. L ckvattnet hgaanc e, s o s . o l det v te SJOn o · 0 . 1 · lF ta n de n oJ· s nwr. . l . . t't l var känd for att <. nva nec a . . 

den, som bar lerttg 1 e ' h : b" .. giva· sista öo·onbhcken en 
. f lk y- d : ·kede t trodde an s tg 01 " 0 

rmgaTe o . J avs 1 ,·tst'teJl vilat över samvaron, och 
l . .. l .. den som une er ' · 

mera gas og prage an . ' 'xr 1 ll ed orden. »Var vänlig pussa 
l · f" t fil doktonm1an 'rene e m · 

väne c s1g or Y 1 
• N' ·ar· ett gammalt inhysesinventa-

N · f · mg-l» Glllllman - · ' gumman ysLs ran r_ . . . ... . • ·l vVendell var emellertid inte 
.l tt . tJotal 'lT t pwstga:tc en. 

rimn seua:tL e par c .. t d fråaan. »Arr det Err mening, 
l'lr . och med elen snar an e c o . - • 

sen att rep hela, . l l f" . ögonblicket till mmmcn pa 
Herrtig, att spela P ans? » stoppac c Ian or 

den höga skämtaren. . . d - . den lille originelle men till sjiUen be-
Huru det nu va~ , 1~~~~\:da rröra sig alltmera gällande i sin för

tydande kyrkoherden 1 BJOin . ' 0 

1
.. . . . t et med dess kroniska 

. l l .l let urmodiga av onmgssys cm 
samlmg, 1c st seuan c · l" Därtill lwm att 

. 'Il t" d f". pastor avlösts av pennmg on. ' 
förneclrmgst1 s an °1 d ·;· flit b ,driven litterär verksamhet 

l . t l· vare en me Jcll'll e 
hans e conomi a c' • 1· . d gläd]' estrålandc ögon kunde 

di t f" ·b"ttrades sa alt han en <C ag mo .. 
sta g or a c ' .. 1 . . tt l an -inom något av de na.rmastc 
meddela en värderad ambetsbroc CI. ,, . 1c 

åren motsåge skuldfrihetens dag. ·. . j årtionden. 
utan skonsamhel utnytl.)ctt~ 

Men a:t·bets!U'aften , som • 't l "l .. l stod C]. heller längTc 
. - l" . - vad den en o-a ng van ' :I a sur 

nu· snart mte angte, ' - b h t fo"r· att grunda egna hem , 
'd l" . dc döttrarna emme . 

bi. A andra st an alTI11<l ll .:·llsVTita De gamla makarna 
.. .. b söl· blevo a t mera sa J- . • 

och aven sonernas e ~ .. 1 d : man när han 
. dr . :d Om -fru Jcanna over ev e s m ' ' , 

ålchacles v1cl varan as Sl a. • l ll _, liädan är mia obc-
• .· t lidande ar I 9 I I ca aues ' o 

märkt av ett ~angvar 1g · . ' .. . ·l v de Henning 'N cndell: minnet a'' 
ka:tLt. Ett vet Jag cm~llerbdl, so~ . o.' ei e och m1nnet a v en personlighet, 

f t h modw ku turgammg . l 
en tro as oc o . d lid gliga en personltghet mec en 
stöpt i en form som CJ var en a a ' 

. gol.t 'st.vckc ö~er dagens chä.rgamått. rcsnmg ett v , ,, 
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Några minnesglimtar från mina år 1 Örebro läroverk. 
Av Rektor N ils Lundqvist, Stockholm. 

Det kan lyckas förmätet av en, som har endast mycket begränsad 
erfarenhet av Örebro Karolinska läroverks yttre och inre förhållanden , 
att påkalla en stunds uppmärksamhet för några enstaka hågkomster från 
dc fattiga två år, jag hade förmånen tillhöra detta ansedda läroverk . De 
minnen, som det här gäller, äro i och för sig så föga märkliga, att dc 
väl knappast skulle kunna ens av en skildringskonst, långt fömi'imligare 
än m1n_. göras njutbara för en fordrande läselu-ets, de hänga enelast löst 
samman, och tle äro så fragmentariska, att de verkligen göra skäl för 
namnet glimtar, blott mau med ordet glimtar ej alltför nära förbinder 
föreställningen om något glänsande. Den enda glans, dessa minnen fö1· 
mig personligen äga, är den stundande solnedgångens vemodiga ljus över 
clot för länge sedan och för alltid förgångna. De följande raderna äro 
mycket subjektivt hållna, dc bjuda ingen historik, knappast heller någon 
karakteristik a,· vederhäftig art, icke ens en skildring av något samman
hängande hell: de vilja blott bjuda några personliga stämningar av nalur 
och yttre miljö, några intryck av Hirare och kamrater, sådana de tedde 
sig för den unge tredje- och fjär-deklassisten från åren 1886- I 888. 

Den centrala delen av Nerikc har på det hela tag-et en natur, som 
med sin brist på livande sjöspeglar, sin flacka yta med dc i fjärran för
tonande horisonterna, sin försiktig t avvägda färgskala och sitt starka be
roende av . den växlande belysningen stämmer sinnet öv-ervägande vemo
digt. Den som vuxit upp i denna natur, är ej bortskämd med naturskön
het i ordels alldagliga bemärkelse, men har samtidigt vant sig at.t l'aket 
och tacksamt iakttaga nyanser. 

Livligt minns jag, vill<et starkt intryck jag i augusti I 886 fick av 
Örebros läg-e, se tt från elen rätt betydande höjden vid Almby kyrka, sydöst. 
om staden. Ett par kilometer (enligt dåtida språkbruk: en fjärdingsväg) i 
nordvästlig riktning utbredde sig staden, vilken vid mitten av I 88o-talet 
hade inemot roooo invånare, över en yta, som i och för sig inte .var 
imponerande stor men som på grund av sin flackhet, särskilt sedd från 
en högt belägen utsiktspunkt, tedde sig ganska ansenlig. Solbelyst låg 
staden därnere i sin dalgång hing den slingrande bruna Svartån, som en 
fjärdingsväg bortom stadens östra utkant tveksamt flöt ut i Hjälmaren . 
I norr stängdes utsikten av skogklädda utlöpare från Käglans gri.insberg, 
men i nordväst steg skogsterrängen blott långsamt, lämnande utsikten öp
pen över Kilsbergens blånande fjärrkontur, vilken för gossens öga tedde 
sig som en gripande sinnebild av elen mur, som skiljer den jordiska till-
12 - Vol. 59. 
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varons land från den okända riirlden hinsides. I nordösl åter sökte ögat 
föro-ä ves en vilo- och hållpunkt.: där utbredde sig mellan melankoliskt 
flaclw stränder den breda, enformiga västånelen av Orebrofjården, Hjäl
n1arens västligaste del. Et.t U\' idogt arbete myllrande stadssamhålle, in
ramat av ett. landskap, som l'iixlade mellan högstämt allvar och tröstlös 

melankoli . 
Själva infarten till staden var föga märklig. Hur n:an kunde kalla 

rlen östertull, tedde sig för mig ofattbart. Till höger om mfartsvägen rm· 
marken alldeles obebyggd linda fram till den vilg, som förbi Dövs~um
skolan ledde till uthamnen Skebäck. Samma sträcka stadsmark uppv1sade 
till vänster om vägen summa fyra hus, varav intet av sten. Det yttersta 
huset bjöd med sin mycket blygsamma storlek och sina färger i rött och 
vit.t liksom en vänlig hälsning från landet. Ga1an, som bar det stolta nam
net Eng·elbrektsgatan, var också i sin fortsättning skäligen blygsam ~iii 
ntseendet: en blandning av röda spannmålsmagasin, smaklösa, ödshga 
hus och obebyggda tomter gav den ·en prägel av att ännu inte vara fullt 
färdig, än minclTe helt urbaniserad. Ännu långt in i staden fortsatte gatan 
att visa denna oenhetliga bebyggelse, men hilr och där bjöd den ögat en 
eft~rlängtad vilopunkt. En sådan var den på högra sidan liggande gård, 
!]är adjwuden Helleday l'esiderade; det vlilproportion(}ra~le huset mc~ SJ.na 
prydliO'a fönsterluckor och sina diskreta fi..lrgcr var omgtVet av en matthgt 
hög 1~1m (plank?), varöver höjde sig vältuktade hagtornsträc~. Gården 
gjorde ett fridlyst och hemtrevligt intryck, ett styck.e England .. I det p~·o
saiska Nerike. Aven baron N. G. Djurklons hus pa gatans Wlnslra :mla 
..,.J· orde ett behag1iot intryck; med sitt från gatulinjen reserverat indragna 
b t> ' ' 
läge, sina förnämliga fönsterluckor och sina fredligt hägnande kastanJe-
Lräd bar det en prägel av residens trots sin blygsamma storlek. Läg?·er 
jag därtill ett par av småfolk bebodda dockhus i » m~ammal, ~örnämhg » 
svensk småstaclsst:il, torde jag ha nämnt gatans behagl1ga detalJer. 

.Just på den punkt, där Engelbrektsgatan, Lill vänster skuren av den 
breda men anspråkslöst bebyggda Kungsgatan , mynnade nt på ett sal~~~rg, 
låg en av stadens allra mest idylliska platser, den s. k. Ström parterren. SJalva 
namnet ger tillkänna, att Svartån här grenade sig. Str.ön:parterren var 
utom för sin populära restaurant omtyckt för sitt läge mv1d den vackra 
slottsparken, vars jättehöga träd här och var sträckte sina väldiga grenar 
över åns vatten. I Slottsparken sågs clåförbiden folk mera sällan promenera ; 
däremot var elen liksom ett öster därom liggande, obebyggt tomtonwåcle, 
vilket f. ö. då och då usurperades av något kringresande cirkussällskap, 
mycket omtyckt som lekplats för ungdom, Att denna lekande ungdom 
huvudsakligen var att söka utanför läroverkets klientel , gjorde det för oss 
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u ... sterlnllspojkar till ett vå0"SIJel att tag-a genvägen 1 · t"ll 
... , u u u genom par cen 1 s a et 
lor att ga den längre vägen Engclbrektsgatan i ände och därefter Lill 
höger gatan förbi Strömparterren och slottet. 

I>et var ont om IJarker i 188o-talets OrelJI'O I)· Sto 1 1 1 · . ra 10 mens oro-
nande var i sin allra första begynnelse, och elen vackra och vidsträckta 
Oscarspar~•en nedanför Stora torget. var väl ännu knappt påtänkt. Däremot 
\'ar den .. :r;a kallade Kungsstugan ii n nu ej flytl'ad från sin plats vid Järn
torget Jur. alt ~iimna plats <H etl; s tort modernt (numera halvmodernt) 
s tenhus. V1sst fanns det väl i Örebro trädgårdar, sannolild rätt många, 
men dc vom varken så många ell er så vidsträckta, att de på något sält 
k~md~ ge stad.cn en sådan prägel. som många svenska städer fi\Lt av trHd
ganlsmslage t L deras stadsbild. 

Jnt:e i~Si\· l.~al:u~·viin , som jag. redan i unga år var, Hinglade jag mycket 
efter atl:. fa sln~va 1 .~.n annan m1~j~ iin stadsgatornas. Obeskrivligt njöt jag 
a\ de 11agon gang forctagna offJc1clla skolutmarscherna till Hcträlten, en 
b~:L~ten .. sko?s terrä11g söder om staden, närmare angivet i den skogiga 
h.~Jdst.rackmngen mellan Adolfsbergs station och Almby kyrka. För blom
v.annen .. \'ar det en ög?nfrö~d o~h sinnesfägnad att om våren i sippornas 
ltd besol a denna avskilda, 1dylhska plats; på hösten var det också roliO't 
att ko:nma dit. när rapphönsen höllo till på giirdena neclanför skoge~. 

En plats , som också förtjänad e ett besök, var .M y rö, en fideikomiss
egcndom i Rinkaby (Ringkarlcby) socken c :a r mil ;10rdöst om Orebro. 
Den mer i.in tv<'\ kilometer långa alle, som ledde fram till heno·ården im
ponerade vid ett besök höslen I 88 7 på mina kamrater och mfo· vida' mer 
i.i.~ vetskapen om att godset innehades av en greve Kalli.ng, fa~ till en av 
vara klasskamrater. Om godsets svunna storhet, beroende på relationer till 
i.ittern~ Vas~ . . och _Tre ~osor, ~~oro vi san:l'liga lyckligt okunniga. 

~.~ed llOJ C mmns pg ocksa en botamsk exkursion, som skolans tredje 
o.~h f]anle Idasser en. höstdag företogo till Hjälmarsberg, en egendom vid 
so dra. s tranden av HJälmaren lj2 mil från staden. Vandringen gick först 
ned t.LI.l Ske~~äcl: och .sedan: om jag mi1ms rätt, över strandängarna. som 
med sm spanst1gt IU]Uka JOrdmån och sin låga växtlighet påminde 0111 

havsk:1sternas strandängar. Att vi med läramas hjälp gjorde ett och annal: 
bo.tamskt fynd , tror jag mig minnas. 1\·å verkligt sällsynta tino· vet jao· 
mtg den dagen för första gången ha se tt: en grovstammig bok

0 

med viU 
utveckla el krona och - vår botaniklärare d :r E. fullt belåten. Det förra 
fenomenet iakttog jag i Hjälmarsbergs park, cliir vi elerer intogo vår torr-

1
) Jag undantager härvid Trädgårdsföreningens stora område vid 

bäcksv~gens skärning med Engelbrektsgatnn. Pm·ken var ljuvlig och ett 
rado for oskuldsfullt klåfi11griga Salix-samlare. 

Ske
elclo-
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skaffning, det andra Mer på Hjälmarsbergs gårdsplan, sc~an lär~rna i 
överstelöjtnant Drakenbergs matsal avslutat en liten frukost, vilken CJ torde 

kunnat betecknas som torrskaffning. 
Stadens allra närmaste omgivningar voro enligt vår oförgripliga me-

. "tt t · 1 · a om 1·ao· frunrälmar att Alnängen nordöst om staelen m ng ra .ra ng , ' o ' ' . . ... 
med sin platta yta och sitt korta gräs erbjöd 1cleahska pl~n~r for bollsp~l 
(»sälta ») . »Västra gäle » (= gärdet) var ärligt talat urtralngt., redan ~~a, 
im1an det ännu bebyggts. Blott vid ett tillfälle beredde det oss ~tt ofo~·
falskat nöje. Det var en höstmiddag I 886, just som skolan stang~ . ~or 
da.,.en. Då. utbröt eldsYåda i en ladliknande liten träbyggnad, som dittills 
pr~tt platsen men som efter bra~1clen tr~ts brandkåre~s lovliga .. anstr~n~-

. tt t" · lemontets rasen mest liknade en utbx unnen s torre In as,L nmgar a · s avp c · ' . .. 
När mina kamrater och jag efter framkomsten till brandpla~m~ andlost 
sporde -efter orsaken till eldens uppkomst, meddelade o~s en ~~chgare an
länd kamrat som var fullt inne i situationen och därtill beharskade vo
kabulären, ~tt det var »ett par småbassar (= småpojkar), som hade 

lurrat» ( = lekt med elden) . 
Jn.,.en mil {lmellertid av vad som Ol'all sagts draga den slutsatsen, att. 

intervall~rna mellan utflykterna eller övriga mera sensationella extra för
ströelser föreföllo oss innehållslösa och tråkiga. Långt därifrån! Hasterna 
på den stora skolgårelen med sina organiserade ?Uer irreg.uljära snö?olls~ 
l · 1 · t sitt bollspel sin bockhoppnmg och sm akrobatik pa <ng une er vm ern, , 
skolgårdens jättekanon under den bl~dare urstiden gåv~ os~ en för~trö.else, 
som vi voro fullt belåtna med. Något som 1·äckte till for alla arshder, 
var de individuella slagsmålen . Om -dessa har jag i annat sammanhang 
meddelat nåara karakteristiska .drag. Det omdöme rörande grundsatsen 

o r 
fair play, som jag därvid uttalat, torde -ej jävas av d~~' s~m. sett .Itct av 
varje i elen v~igen. Till saken hörde bl. a., att man hol! pa 1egel~. mot
ståndare av något så niir lika storlek, likaså på regeln: pa marken ~Iggancle 
motståndare får ej anfallas, och först och sist på förbu~let a~t Vld .~lags
målet använda andra vapen iin nävarna. Sällan om ens nago.nsm ut~<a~pa
des ute på skolgården envig mellan Idasskamrater; var ett ~adant valcls~mt 
avo·örande av nöden, ansågs klassrummet. eller dess korndor vara ratta 
pl~tsen på grund av den diskretion denna pla~s garant:rad~. ~tåt bor~e 
ju klassavdelningens front te sig obruten. Skolgarc~storneJens askadare v~IO 
om ock in te helt opartiska så dock i yttre memng. neutrala, saklmm~Igt 
intresserade och i sitt bedömande erkännansvärt sakhga. Uneler slagsmalet 
påkommen näsblödning var teck-en till stridens ovillkorliga avblåsn~ng; 
den inte näsblödande kombattanten utropades som segrare. Den som fann · 
stridens foTmella utgång sakligt. mindre väl grundad, utmanade mot-

ståndaren omedelbart till förnyad strid följande dag - med hopp om 
bättre lycka då. Sällan avbröts ett envig av det skälet., att en icke blödande 
kämpe sträckte vapen, däremot kom nog i många pinsamma stridslägen 
ringningen till ny lektion som en barmhärtigt riiddande deus ex machina. 
Sttmclom satte stridens utgång myror i huvudet på åskådarna; särskilt 
mirms jag, vilka betänkligheter det en gång väckte, att en slagskämpe av 
den råare sorten ansågs ha låsande gTepp om motståndarens huvud att 
lacka för sin seger. 

Uneler snöbollsJuigen kunde det. vid pågående stormning i samband 
med s. k. tvättning bli väldiga nappatag i brottning. En mycket stark 
elev i O: 2 råkade vid en sådan sammandrabbning med en fullvuxen och 
jättestark femteklassist att falla med denne över sig. När sjätteövreklas
sisten med andras hjälp ~intligen lyckals komma upprätt, befanns ena 
benpipan i underbenet . vara bruten. 

Hemma i l<varteret, för vår speciella del Engelbrektsgatan 5o, be
läget tätt invid Östertull, roade vi oss under den ovanligt snörika vintern 
r88j- I 888 storslaget med en snöfästning i jiitteformat. Lördagsefter
middagarna och söndagarna under elen blidare årstiden ägnade vi oss med 
lidelsefullt intresse åt »dunlo> och leken »tjuv och polis », därvid för
mågan att med fantasiens hjälp hitta på och variera gömställen uneler 
tävlingsmomentets inverkan stegrades till det rent fantastiska. I (lessa 
lekar gjordes ingen åtskillnad mellan läroverk och folkskola: jag erinrar 
mig från dessa Feierabend-lekar som förtjusande och trofasta lekkamTa
ler folkskolepojkarna bröderna Knut och Gunnar samt dövstumskolc
eleven Karl. 

Då mörkret fallit på och läxorna med tillhörande »bredvidläsning i> 
vo ro avslutade, roade man sig med olilm slags tankelekar, vari Yår kära 
mor var en erkiincl expert. På sönclagscftermiddagama läste hon dessutom 
högt för oss ur goda engelska och franska berättelseböcker (som vår 
lerm löd), varvid hon med prisvärd både fyndighet och noggl'annhet 
direkt improviserade svensk översättning. Följande år I 887- I 888, -df1 
vi ej längre hade vår mor i staden utan för en fantastiskt ringa penning 
voro jämte en Idasskamrat från GiUlersta socken inackorderade hos den 
snälla fröken Jenny Silfversvärd, blcvo de litterära nöjena i w'igon mån 
reducerade om ock inte helt avskaffade: jag erinrar mig bl. a. en litterär· 
pristävlan, där i.imnet för drapan var en knäck och priset likaledes -en 
knäck. Den myclwt välYilliga men i mindre grad litterata prisdomarinnan 
tillerl<ä.nde samtliga dc tävlande var sitt exemplar av knäckpriset utan an
givande av rangordning. 1\'Iin författarambition förhindrar mig att röja, 



vem som enligt min mening lyckades säm st. Bäst lyckades hell: risst min 
iHdrc broder, Yars dikt jag förfa ttaren oåtspord skall tillåta mig alt hii r 

återgiva: 

Jag skall dikta om on knäck, 
fast mil t huvud i en säck 
iir helt inneslutel ; 
men min kärlek till elensamma 
ska1l et! skaldestycke amma. 
Nu jag är vid - slutet. 

En sport, som min äldre bror och kan1l'aten fr[lll Gällers ta med 
fanatisk iver beclrcvo, var vadslagning om allehanda i läroböckerna förc
kommande sakuppgifter. Jag vågar inte bestämt uppg iva, huru många 
gi'mger det vederv:'tgade föremålet, ett exemplar av rariteten Potentilla 
rupestris, under förloppet ar denna lwntinuerliga kunnig·hetstävlan kom 
att byta nominell ägare. Slagsmål utkämpade vi också mycket ofta i del 
gemensamma läsrummet, men jag kan inte minnas, an vi någonsin gingo 
och surade på varandra efteråt. 

Skulle jag dris ta mig ett sammanfatta kamratlivets. art och viirclc, 
sådant jag minnes det av egen erfarenhet från I 88o-talet, måste jag ge 
det i det hela vcrldigt goda vi tsorcl. Råhet och utstuderad elakhet voro 
mycket sällsynta. Nöj·ena voro, även då vi voro okontrollerade, ar oskyldig 
om också inte särdeles högkulturell beskaffenhet. En gång - men ocksit 
blou en - förekom i vår klass en verkligt oviit·dig förströelse. Upprik
tighet, trofasthet och hjälpsamhet utmärkte i kamratumgänget nerikes
skolpojken, så som dessa egenskaper också av gammalt varit karaktärs
drag hos Nerikes vuxna befolkning. Hårdför var I 88o-talets nerikespojke, 
men icke hård eller hjärtlös. J ag är glaci öre r att ha fått v aT a i deras 
krets som en av dem. 

Kamratlivets krönande slutpunkt är ;jn studentexamen, då för tiden 
kallad mogenhetsexamen. Endast en gång uneler Örebro-tiden var jag 
viltne till dess f irande, våren 1888. Ar 1887, då bl. a. Edvard Alkman , 
den sedermera kände konstkritikern, publicisten och kulturpolitikern, samt 
Hugo Gyllander, läng re fram en av Nerikos verkligt betydande skalder , 
avlade sin examen, var jag ar en svårartad tyfoidfeber hindrad att 11ärvara 
som jublande åskådare. Så ll1)'Cket bättre minns jag I 888 li rs examen. 
Bland dem, som ·den gfu1gen fingo elen vita mössan , ,·ar bl. a. Lcri Riclc
son, mera populär uneler skaldesignaturen Jeremias i Tröstlösa. Det årets 
s tudentexamen rid Örebro läroverk blev i viss mtm scnsalionell, i del att 
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liiroredwl då för !.örsta gångcll genom si11 stora port siindc ul. en kvinnlig 

s.~ucle.nL. Angt~s l ~t Arnbäck-Andersson (sedermera gift Christic-Linde), som 
langre fram .t ttclen erövrade filosofie doktorsgrad och vunnit ett erkänt 
namn som nalun'etenskaplig författare, hade som priva tist tagit en vacker 
examen och. bars -efter den~amma i triumf på sina manliga kamraters 
axla~·· Den ldla skärml~sa v~ta mössan satt klädsamt käckt på det mörk
lo~_JogD huvudet, ~'ars ~ntelhgenta . och behag-liga drag v oro präglade av 
ofortydbar och valmobverad gHidJe över en framgång, vunnen genom 
a~·betc .men utan överansträngning . Om dc manJiga kamraternas uppskatt.
mng· vrttnadc deras -examensgåva, elen s tora lagerkrans, som dc fäst krin 
hennes hals och som bar inskriften : Leve konkurrensen! _ g 

. Var detta minne. glatt, hlir i stället det Illl följande så mycket vc
moclrgarc. Det fanns v1d Örebro läroverk ej så få verkliga kraftkarlar, en 
prydnad för sin kår, ett stöd föt· det samhiille, inom vilket dc voro verk
samma. A andra sidan fanns det en och anmm lärare, som föreföll all 
känna. sig som en främling så i skolall som i samhället. Vem minns ej 
dCJ~ ldle d :r I. med det fårad e, likbleka ansiktet, inramat av grånande 
polrsonger, hur han kom så stilla och försiktigt vandrande fram med 
armarna på ryggen och händerna instuclma i överrockens värmande ärm
linningar ? En fin och på sitt gebit vorklig t kunnig gammal herre, men 
ack så sensibelt vek, så litet rus tad alt gripa in med kraft i cl e situationer 
vilka möta elen, som har t ill nppgift at!. undervisa och fostra ldumpia~ 
och hårdföra landspojkar! 0 

Men i J å~gt högre gmcl bcldagansväJ'Cl ter sig för mig den man, 
som unc~er mttt . fö1~sta s~wlår var min lära re i modersmålet, t,Yska och 
matematik och därttll mm ldassföresti'tndare. Till det yttre var han en 
man av ol~landerliga maner och ett utseende av den typ, som vi av gam
~na·l·~ a~soc10ra med kungarna av Vasa-huset. Men svaga och sjuka punkter 
1 splshvet funnos under den skenbart normala ytan. Sannolikt hade han 
själv med oro och ångest iakttagit eller å tminstone anat, vad som från 
~l et hållet hotade. Som lärare och klassföreståndare var han plikt.trogen, 
mtresseracl, korrekt och jänm, ibland i ljusare stunder rent ar vänl ig 
och uppmuntrande mot sina pojkar. Nu ha somliga pojkar en viss mindre 
lyckli g· benäg-enhet att fånstirra på liirarc och m1dra överhetspersoner. 
Såd~nt kunde vår stackars klassföres tåndare alls inte fördraga. lian blel' 
tydlrgen allt nervösare under inverkan därav. Jag tror mig kunna säga, 
alt lmapp~st någon av eleverna hade något sådant pr1 känn ; i varj e fall 
be.traktar Jag del som säkert, att ingen hade någon m edveten mening, äu 

~:1mclre nå~on ond av~ik~ med stirrandeL Nenösa och obegåvade pojkar 
aro prccleshnerade atl llTrtera överkiinslig l stort folk merl s litTanclc. Fram 



• · t r 88 7 hade vår klassföreståndares irritation nlt tt ett maxi-
pa senvm ern • .. · · d · 
mum som ledsamt nog sammanföll med en svar forkylmngspeno 1 
klass~Il. En morgon råkade en av pojkarna få ett våldsamt_ hostanfall~ 

l. t 1 1 ··nda natur droo· de andra förkylda poJkarna med som en tg sa cens m o . . 
sig. Läraxen springer upp som sttmgen a: en orm, s~~·mger fram .. t~~~ 
den förste hostaTen _ -enligt lärarens menmg ledaren for sammansvaiJ-

- ningen _ och heaTbetaT hans ansikte och huvud med obehä.~·skade k~yt
nävslao-. Alla åskådarna voro bestörta och upprörda, men nar upptradet 
var öv~r och timmen var till ända, tog ingen initiativ at.t anm~ila övervåldet 
för rektor: man kände instinktivt på sig, att den eljest korrekte och hän

SJnsfulle l~lassföreståndaren blivit överrumplad av en sinnesrörelse, s~m 
kommit honom att alldeles förlora besinningen. Någon dag senare f1ck 
en pojke, som råkat snyta sig en smula väl kraftig.~ ett ~Jar ~ånger å.·Tad, 
röna än brutalare behandling, men även nu ftck overvaldet, sas?m 
nppenbaTligen förorsakat av överilning, opåtalt. passera. En l_~ngre ~-enocl 

l t. t 1 f"}' de tills en dag· vår lärare m trädde med annu trottare av re a tv ugn o J , . • • . l 1 
ansikte än vanligt och med brinnande bhck. Da han en gan? tmdei e c~ 
t.ionen letade efter en lämplig lrritbit att göra en anteclmmg med pa 
svarta tavlan, finner han plötsligt i kritrännan något, som komm_er ho
nom att ömsom rodna och blekna: ·ett par järnskruvar av vanhg typ. 
Med en förtvivlad suck pressar han fram orden: »Det är hjärtlöst av ET, 
gossar, att luänka mig så där. Finns de_t. ingen, so~1 kmm~~ ta bort {le 
där tingestama? Att du, Nils L., skulle vilJa göra nng den 1:Jansten, hade 
jag ändå väntat. » Aterstoden av timmen satt han tyst med .. huvudet 'l~tat 
i händerna . Perioder av skenbart lugn och av stark upprorclhet :nloste 
- d ] ! ' ng t 1'd vaTandra Omsider hade dock den stackars se an une er en a · . , 

] · Il' 1g"Jl nått det stadium då SJ'älsläkaren måste anhtas. En sarga c e SJU c u .., , . 
dag var han borta, och jag såg honom aldr1g mer. 

I85 -

Om Lektor Aug. Bellinder. 
;\v Födattaren Hugo Gpllander. 

När jag läste tidningens ytterst sympatiska dödsruna ÖYer Bellinder 
kunde jag för det första ej annat än instämma helt i lovorden . Den man
nen förtjänade om någon ett vackert eftermäle. En sällsynt fin natur, så 
som jag ännu minnes honom från skolan. 

Och ett par minnen stå med ovanlig klarhet fram för mig, som av 
händelser som tilldragit sig i går. 

Jag hade fått min första hyfsning i historiens vetenskap av gamle 
adjunkt Lund, som väl var en hedersman, men vars metod och något skur
rila skämtl)'nne ej alltid tilltalade mig. Ehuru jag, i parentes, hade avgjort 
»medhåll»- som det heter på skolpojksspråket - från hans sida. Gamle 
»Lunta >> körde ännu med Ekelund - fastän dennes lärobok försvunnit 
m· skolan - och höll mest på namn och årtal och anekdoter. Nå, om den 
saken är ju ej så mycket att säga, t.y för att kunna historia behöver man 
nog en hel del namn och årtal. 

Men så kom jag upp i sexan och fick lektorn i ämnet till handledare. 
Det var den absoluta kontrasten, på alla sätt. 

Först i fråga om metod. Bellinder var vetenskapsmannen, och hade 
kanske också bäst passat för en professur. Visserligen höll även han pil 
namn och årtal, men med kritisk urskillning. De utgjorde tydligen för 
honom c:j huvudsaken. Något torrt kom också att vila över hans under
visning, just därför att han var kritisk och vetenskapsman. Det förstodo 
nog inte vi pojkar. Men jag begriper det nu. 

Men den största kontrasten bestod i uppträdandet. Gamle Lund hade 
åtskilligt av tjuvpojke i sig och ännu mer av gammaldags »skolfuX». Bel
lindor var ' 'äl lärare, men framför allt gentlemannen, i ordets bästa me
ning. Och hos honom fanns ej ett spår av skämtlynne, åtminstone fram
trädde det aldrig i klassen. 

Han hade över sig något av lugn, orubblig värdighet. Ej högmod på 
något sätt! Nej, enkel, fin värdighet, som imponerade, utan åthävor. 

Jag kan ej minnas, att jag någonsin såg honom skratta, knappast le. 
Och jag är nästan säker på, att jag aldrig hörde honom fälla ett hårt ord 
till eleverna. När han någon gång mötte en väl stark - ehuru kanske 
i grunden förlåtlig - ungdomlig fräckhet endast rodnade han. Men be
härskade sig. Och bibehöll sitt lugn. 

Trots detta, eller kanske just därför, förstod han att bibehålla en 
mönstergill disciplin. Man skärncles för att stöta en så nobel man. 

Och med bilelen av den döde stå ett par minnen fram. 
Det var en vårdag år I 887 vid skriftliga studentexamen. Jag ser mig 

~innu sitta i bönsalen och lyssna till uppläsandet av ämnena i S\'enska skri\'
ningen. Vid ett stannade jag strax med glädje. Det hette Perikles· tidevarv. 
Jag kunde nödiga årtal och namn, och vad nödiga fraser beträffar - ntt, 
dem skulle jag nog anskaffa, det kände jag på mig l 

Jag var så trygg, att jag börja{:le clen allvarliga akten med att lita en 
smörgås. Och sedan skrev jag ned krian - så vitt jag minns utan kon
cept - på något över en timme. Och gick, följd av många amndsjuka 
blickar. 
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Men när jag l om hem, kände jao· -en viss ii.ngslan . Kanske borde jag 
ha tagit: det hela allvarligare? Kansk-e ~a.dc jag gjor t någon svå.r hl~m~~e~· ? 

Nej, namnen och årtalen voro nkhga, det kontrollerade Jag 1 la~_o
boken. Och fraserna !> Jo, jag fann många utav {lem mycket vackra. Sar
skilt en . Jag hade svävat ut något från ämnet, -dröm~ OI?-1 Ate~1~ stora ~ml
l.urinsa ts och drömt om det blå Medelhavet, som pa sma bolJor spndclc 
dess ideer kring vädden. Och . ur min penna r ann. följande fras .- den 
ol_ycksaliga! - »Vågorna, som slogo mot Akropohs· fot ». Den tilltalade 
mi o-. 

t> Men tvivlet. vände åter. Och när jag ett par veckor därefter hörde, 
alt några av mina kamrater vågat sig upp till BeJlinder -----;- som rätta~e o.~.h 
bedömde våra skripta - för att få höra hans ~lom o~h fm~1a I.~gn till SJa
len, beslöt jag att göra <le tsan~ma. Bävande _nn9de ]ag pa dorren . 

Jag mottogs m _yckct vänhgt - naturl tg tv•s - och framstammade 
mi t l: ärende. 

- Jaha, G- rs skriptum ~ir ju på det h?la bra .. . JY!cn . . :. 
Bellineler gick t ill en hylla, tog fram nutl" manuslmpt, bladdrad e 

det, läste och sade: 
- Här s tår: »Vågorna, som slogo mot Akropoli s· fot ». Men Aten l:'tg 

och ligger ju nära en l~alv 1~1il från kusten ? .. 
Det var som om Jag fa lt ett klubbslag_ fo r pannan ! Och nu cfteritl 

mindes jag väl, vad r edan »Lunta;> lä~· t. mig, att Atens hamnstad h ette 
Pirrens och att denna låg en god lnt fran Aten. 

Hade jag varit klok, hade jag strax erkänt min blunder: .Men ~-kol
tmgdomen låg på elen ticl ~n - och kanske ännu ? - för att vllJn :> sranga 
sig ». Och jag svängde m~g. . . . 

- Jaha .. . ;ja .. . m en JUB" m enade 1nlc prec1s bokstnl'lig t - utan 
mera bildligt. . . 

Bellinder sade ej ett ord . Men han rodna?e. . 
En kort pinsam tystnad. Så veknade tydhgen Bellmdcrs hjiirla , n Lir 

han så o- min ömkliga min, och han sade uppmuntrande: 
o f . - Nå, krian är bra ör övng t. 

Och tröstad lämnade jag honom, kanske ock~å en smula_ sl:.amscn. 
I-lade jag försökt svänga mig s.å grovt _för. mm .. gnmle lahnlar~re, den 

nåo·ot hetlevr ade Hedenskog, hade Jag trohg tv1s motts av et_t: . »Ut., lym
mcll>' Med en vinkande örfil i bakgrunden. - Men Bellmder va r av 
nnnan läggning. - . . . 

Och nu kommer p g till det anch·n mmnct. 
Det var snmma vår , anno 1887, m en n ågon tid förut. Stuclentexamen 

förestod, och de fl esta av studentkandidaterna kände på sig, att de !log 
nn i sista stund behövde plugga in åtskillig t, både namn, å:·tal, para~1g~1 
o. s. v. Men skolan band en större delen av dagen. Enda satlct att fa hel 
till det: extra arbetet var således att skolh~a . Och vi skolkade friskt, då och 
clå . - Men man bör skolka m ed m etod! Och hels t: komma överens på 
förhand . Det tmderlä to vi en gång . Med det r esulta t, att vid morgonlek-
tionerna över hälften av pulpeterna saknade innehavar e. . 

Bellinder var klassföreståndnre. Hnn rodnade s tarkt. Och det gick 
också tydligen för lång t. Så många kunde inte va. ra sj.uka . på en gån g . 
R~'kle f: spred sig mcrl vind ens fart och kom iiven ttll m• g, som rar en av 
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skolkarna. Det var en tråkig kasus ! Bellinder rar visserli o-cn h yo-g~li ", men 
det kunde ju hända att han ville göra unelersökning på allvar ogh at t man 
kunde väntn ett besök av honom. 

·Bäst därför att ge sig till skolan efter fr ukostrasten och skylla på eH 
mindre krämpa. Jag gjorde så . Men tyviirr hade alla de övriga skolkarna 
resonerat pi't samma siitt. Och det fatala inträffade, att hela duss inet -
vi voro ungefär si't många - sjuklingar sutto vid sina pulpeter , ni:ir Bel
linder, som hade första midclngslektionen , s teg in . 

Han såg s tilla ut över klassen. 
- Det var många borta i morsr, sade han lugnt. Jag skulle vilj a 

vela skälet". 
Så tog han upp en lista. Vi sutto i bokstn vso rdning . 
- Hur var -det med B.? började han. 
- Huvudvärk, svarade B. 
- Jaså. Nå C. då? 
- Jo, jag hade magplågor och dinrre. 
- .Jaså. Nå G- r? 
q tan att tveka en sekund drog jag fram en ypperlig sm;] kri.impa för 

skolbam : - Näsblod. 
- Näsblod ? Jaha. Nå, H .? 
H. satt närmnst mig . En duktig pojke på många sätt - som han 

även lär ha vi sat i live t - men intet läshuvud och ytterlig t h·ög tänkt. 
H. hade ty-dligen spekulerat på näsblod, ty han beh·aktadc mig med 

ilska. Så näs tan förvreds hnns ans ikte ay tankeansträngning . 
- Nå, hur va r det fatt med H. ! upprepade Bellinder allvarlig t. 
E lt svar måste givas ! 
- .Jo, j ag .. . jag . .. , stammade H., ha·do ont i hjärtat . 
- Hjärtat? Bellineler såg lätt förvånad ut, om nu han ö1·cr huvurl 

kunde se förvånad ut. Ty H . var frisk som en nötkärna , både till utseend e 
och i verkligheten. - Inte lider vill H. av hjärtfel? 

- .Jo, hjärta t stannar ibland på mig, s tnmmade den olycklige H. , 
och det s tår ... långa stunder. 

Bellinder Todnade djupt. Och jag sänkte huvudet mot pulpeten och 
svann bort i ett tys t m en hjärtlig t skratt. 

När jag åter såg upp mot ka tedern hade Bellinders ansikte återfa tt 
sin vanliga f ärg·. Hans min och blick VOI'O fortfarande orubblig t behiirskadc. 
Och nu sade han lugnt tre ord, som bränt sig in i mitt minne : 

- Det var betänkligt. 
Ej en förebråelse, inte ett ord mera. Och gick vidare till de å tors t1t

encle, som snabbt voro expedierade. Även dc utan inkvisitoriska förhör, 
snubbor eller varningar. Men m ed CJ1 lugn, genomskådanrlc överlLigsenhcl, 
som verkade ännu m er. 

Från den ·dagen skolkade vi m era försikt·ig t och med m etod och över
liiggning . 

Ett -dylikt behärskat. lugn, förena t m ed nobelt överseende, har jag 
funni t även hos andra. Men näppeligen i samma höga grad som hos An
gust Bellinder. Han har i mitt m inne något av irlcalmänniska över sig , 
särskilt av idealli.iJ'(fre. En sällsynt fin 11atnr. 

-
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A nteclmingar till uppsatserna om S tochholms läroverh. 

16*-20• Med vedct·börligt tillstånd ~ttergive t ur s amfundet Sankt Eriks 
:"n·sbok 1914 s. 131- 136. En smula förkortat. Om noterna s. 20 nere jfr lnne
håiJsförteckn. 

20• r . 3n. Om A. Littorin jfr ASU 47- 43 s. 45, 248- 249; Otto Vesterlund 
Skolminnen s. 63- 64. Vad som berättas på s. 95* om 13rouhn (rörande dräkt, 
»knallhatt», hyllning etc.) stämmer in även p å Littorin; det torde varit uttryck 
och tl'ics ät·vda fl'i'm den gemensamma utbildnrngsorten. 

S. 45"r. 3 o. J'. Tidigm·e hade Adolf Fredriks torg bevittnat slagsmål mel
lan skol- och »stadspojkar » ; jfr här s. 17* rad 15n- 13n och s. 93• mitten. 
Jft• i det följande skildringen av ingenjöt· l. Siöstecn, avd. Katadna. 

46* r . 16n- 14n. Svaret på D :r S vanbergs frågo r torde lig-ga i en kanske 
delvis naturbesprängd, Lillkomsthistorisk ordlek. Abbes mors förnamns initial 
var A; faderns tillnamns begynnelsebokstav var 13 (Anna r espektive Blom). 
Lägges A till n (eller kopuleras A och 13), blir det Abbe. 

S. 49*-58" I Hågkomster och Livsintryck av svenska män och kvinnor 
VIII s . 72-81 har läroverksrådet A. Nordfel t skrivit om »Personligheter, 
som jag inte glömt», dvs. del s följande personer inom läroverkskornmitten 
139!!- 1902: Thore f ries, Carl von Friesen (vice ordf.), E m st Carlson, Hilding 
Andersson och Per Elof Lindström, dels följande män i riksdagens skolutskott 
1904 : Ludvig Annerstedt, fr idtjuv Berg och Carl Persson i Stallerhult. 

Läroverksadjunkten i Falun D :r Gustaf .Meyer har i efterlämnade otryckta 
anteckniJl_gaJ' yttrat om sin dublettkarm·at C. v. F. (i dennes mors våning), aU 
han aldrig lärt känna en rikare begåvad personlig het. Han kunde i huvudet 
multiplicera fyrsiffTiga tal och s ade sig aldrig kunna glömma vad han en gång 
hört.. 

Vi<l kriarättning läste han i en roman mellan var tredje uppsats. »Det 
ä e som att ta in en sked honung efter ett beskt pulver >> . 

Medan v. F. undervisade i latin i \:Vallinska :flickskolan (jfr ASU 53 s. 
126- 127), kallade lärjungarna honom pius Aeneas. Trots hans missbelåtenhet 
därmed gifte han sig m ed en av sina och skolans f. d. elever, Elin Ahlbom 
(dott.er till geavören Lea A.). Hon avled e.l'ter ett par åe, varvid C. v. F. ytt
l'adc till M.: »Jag tycket• mig höra bruset av Norrström och känner en obe
skrivlig längtan att få störta mig i vågorna. Vore det inte för de båda smft 
därinne, så kunde jag inte stå emot.» 

En partiell förlamning av stämbanden lade sordin på hans förut manligt 
kraftiga stämma. 

Kort före unionskrisens utbrott var det påtänkt att han skulle bli stat's· 
minister, men hälsoskäl förhindrade h0110m antaga anbudet, uppger M. 

Det är mig ur annan källa bekant att vaktmästerskan Fru Törnblom en 
dag kom in i klass VII: 2 och sade: » Billström skall infinna sig hos Rek
torn». Denne hade väl förut yttrat till B :s mor, att gossen kunde både leka 
och läsa, men trots detta gillande blev Jakob B. nu ganska kuslig till mods. 
När han inträdde pit expeditionen, yttrade Rektor: »Doktor J. har klagat över 
att Billstl'öm svarat honom oförskämt». J. B. berättade då vad läraren sagt 
till honom i korridoren och vad J. B. svarat. v. Friesen svarade: »Ja, det 
där var ju inget vidare. Förresten tycker jag det vm• rätt kvickt svarat av 13., 
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men eftersom uu D :r J. upptagit det så illa, tycker jag att B. gä m a kan gå 
och be honom om ursäkt. Det fm· han (= 13.) inte illa av. » Så ändades den 
affären. 

Med anledning av rektor Almquis ts yttrande här s. 54* tillfogar rektor 
13ohlin följande i en not: »Sigfl'id Almquist hörde själv till de »läslata»; han 
sade mig en gång: »Jag läser inte giirna böcker; då plågar ;jag hellre unch·a 
med att skriva själv». Så gott som allt, vad han visste (och det var ej sit 
litet), hade han så att säga absot·bet·at med huden; genom föreläsningar, sam
tal med folk av alla intressen samlade han med ett enastående hörminne ma
terial, som han m ed sitt livliga i·ntellekt smälte om efter sitt huvud. 

59* r , 17. Vid ett sådant tillfälle i Uppsala höll denne f. d. elev Sjöstrand 
till C. v. F. ett tal, som ännu finns bevarat (i S :s dödsbo, dät· även här åter
givna tal förvaras), varvid F. kallades till den uppsaliensiska sammanslut
ningens hedersledamot. 

59* r. 25. Romanus sum =jag är romare (= jag tillhör en g n1pp män
niskor som av nådiga gudar erhållit ett visst lyckosamt privilegium) . 

50* r . 10n. Sa'1111ingen ligger ofta milt emellan motsatserna. (Undvik 
överdrifter och ensidigheter! Var m åttfull, sansad, förnuftig!) 

61* 10 o. I. Om Teol. D :r Berglund jfr här s. 20* samt Carl Lönroth 
A. F. B. i »Till hembygden En julhäls ning till föt•samlingarna i Strängnäs stift 
från präster i stiftet». Sthlm 191& s . 29-36. Där sid. 31- 32 berättas om 
hans romantiska men korta kärleks lycka: I Tyrolen hade han blivi t god vän 
med en estländsk godsägare och bjöds därvid till Ösel till marskalk på dennes 
bröllop. På detta blev Berglund för älskad i sin tärna, och 1889 gifte dc sig. 
Men efter 1 1/2 år avled hon efter att ha fött en son. Mannen stod åter lika 
sorgligt ensam .som tidigare. 

61* r. 15n Om gåsen jfr s. 17*, 98*. 
65*-66* K. L. 0-n »var en oförliknelig lät•arc, särskilt Stlsom ldussiörc

ståndare för de yngt·e gossa:rna. Hans plöts liga död väckte stor sorg i vida 
kretsar », y ttras i lnbjudn. till . . . årsexamen vid h. a. läro v. ~~ Södcrmaln1 
1930 s. 17. 

67* r. 14- 15 jft· sid. 48* r. 6 o. I. 
68• r. 13n jfr här s. 64 rad 2. 
S. 68*-69• ; 71*-72*; 64* Diskussioner över brännbara }imnen höJJos i 

E. V. t. ex. 1906. Dessas minne återkallades i Södm latinarnes för ening 16 
nov. 1936 under prosten Gardes ordförandeskap. Därom kan man läsa i!Ju
stt·erade, ingående referat i Dagens Nyheter, stockholmstidningen, Svenska 
Da.gbladet och Sv. Morgonbl. den 17/ 11 1936. Det första förekommer under 
1·ubriken »Södergymnasisten 1906 om Kvinnan och freden. lsaac Griinewald 
tjänade i går 5 kwnor kontant på litteratlu·ens förfall vid Södra latin» ; den 
sistnämnda tidningen rubricerar sitt referat: Myrdalsdebatt föregreps av gym
nas ister anno 1906. D :r Zacharias' här i boken g ivna framställning i kvinno
frågan är tydligtvis et t referat av hans egna ord f rån 1906. Sedermera dirck
tör Gabr. Griinewald g Ulade G :s liivlingsaffisch, varför G. föreslogs skola 
erhålla prisfemman, trots det han skolkat både från läroverket och medlems
avgiften. Dnär ingen .förstklassig prisskrift inlämnats, kunde prisbeloppet 
innehållas och - enligt ordfömndens domslut - utdelas till sedermera konst
professorn l. G-el. 
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Den 16/ 11 1934 uppförde föreningen en studentexamen meu lustiga :fra
gor och svar etc., de förra givna av Doktorerna Hamnström, Söded~nd ~~~~ 
Björkhagen, de senare framburna av premierade » ·goss~n » ,Jakob Bilistrom 
o. a. odygdspåsar. Allt stenogt·aferades av L d. eleven bitvande rektor Harald 
\Viklund och det mesta finns intaget i rörbundets protokoll. 

För~ningen hade konstituerats vid 50-år.srruinnet 16/ 11 1929 under or d
rörandeskap av stadsfullmäktiges ordrörande Knut T engdahl, och eTI halvsekels
fond grundades av tidigare lärjungar. Under rubriken Minnen från Södru 
latin hade rektor O. örtenblad i Sv. D. den dagen i'llfört det minnestal han 
skulle hålla s amma kväll. Och vid s amma tid lät hovsångar en professor John 
Forsell intervjua sig, berättande att han i VII: 1 sjungit » D.u gan.lla _Du ~t·ia» i 
Maria fullsatta kyrka, samt fortsatte: »Den lyckligaste tiden 1 mt·tt h v var 
skoltiden. Aven om , de lokale Forhold» inte vor o p1•ecis vad en nutida ·skol
yngliTig krä ver, så hade vi nog, tro1' jag, t-revligare och gladare. Kanske ät• 
det r ent av bättre med litet trängre förhållanden - tttminstonc föt• t.t• evnadcn! 

Vi kom m n bra överens, vi Södra latrna re.» 
69• 1n. D :r Josef Zacharias har utarbeta t denna kamratförteckning 

under medverkan av Intendente'n G. A. Fogelberg - samt stii llt de tvi'! kli

cheema till förfogand e. 
S . 72*-73*; 68*. I Inbjudning till . , . årsexamen vid b. a. läroverket å 

Södermalm 1930 s . 17 citeras och yttras följande. »En ovanligt m ångsidig 
virt-uosmässig språkbegåvning i förmilTig med en viss originell frigjordhet i 
pedagogiskt hänseende satte s in sät·egna, livfulla prägel på doktor Svenssons 
Järargärning». Jag tänker många f . d. södra-latinar e le ett l'örstående löj e 
vid denna rektors fyndigt formulerade karakteristik. 

73~ r. 3: Hallarna = ue \'äldiga saluhallarna, från vilka miljonst·aden häm
tar sina livsmedel om dagen och som man behöver hela nätterna för att fylla. 

76• sh·of 4 rad 5 alluderar på den naturligtvis »lavede» historia alt han, 
niit· en kollega 11/ 11 1913 meddelade honom att kejsar \Vi lhelm abdikerat, 
skulle ha svarat: »I vilken klass går han? ». 

76• rad 7n : Vega, r estaurant i hörnet av Götgatan och S:t Paulsgatan; 
numera ka:fe. - Dessa båda uppgifter äro lämnade av diktens författare. 

E:ftet·som adjunktens Svenssons initialet· voro KSSS, blev hans smeknamn 

av lärjungarna naturligtvis (Kungl.) segelsällskapet. 
81* Namnet Elgclou synes ej ha under ifrågavarande :11-tionden t illhört 

den tyska församlingen (där Rohtlieb var k yrkoherde) . 
87* r. 3n. Jft· majot· Ståhles uppsats sid. 92*. 
91* r. 17 jfr N. Lundqvists motsvarande skräckkänslor vid inträuespro-

,·e t sid. 160. 
92* r . 14n-rnd 9n jfr hlir s . 6. Om stuta-möte och ris: ,jfr Sam. öd-

manns resp. Böttigers klassiska självbiografier. En hemsk >>stut» i Uppsala itt 
en f ö t• stölu relegel·nd prästson 1842 .skildras i C. R. N p blom: Minnen I 
s . 89; jft· 113- 114. Jft• G. A. Helsingins: H ågkomster, Helsingfors 1!)27 s. 31-

32; troligen överdriven skildring. 
92" r. 22-23 jfr Tektm· Aulins jämförelse s. 35- 36. 
95* 5n. Variation på stycket 95 i 1873 års katekesutveckling, som besva-

rar fritgan om vad Gud givit oss i skapelsen. 108* föi·ut tryckt .i Sv. D. 
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A 11110lationer till avdelningen om Strängnäs stifts läroJ>erh. 

Vid nedan givna hänvisningar ang·er första siffertalet s ida, andt·a anger 
ntd. N. = nedifrån; r. = rad; s. = sida; ASU = Arsböcker i svensk tmder
visn ingshistoria. 

5-~d. B. Såsom inledning m å kanske nämnas att ännu si'l sent som pu 1770-
lalet yttras i ett tal av Tyska kyrkans i Stockholm pastor d :r J oh. A d. Schin
mejer, att Sverige skulle förblivit i sitt barbari, om icke Strängnäs och dess 
skola f1mnits till (Elers Stockholm 4, s . 260) . 

Sidorna 3-5. Om självsvåld och pennalism jfr ASU n :t· 34; U7; 40 ; 52. 
4 7n Jfr Sic contigit in Lenom Duo lupo för enarn .... 
5 14 Jft• Personalia vid liktalet över r ektor C. Bergs ten, Gävle ( l802). 
5 r 14 Jft· däremot elevernas glädje i 'naturen s . 35. Jft• att eleverna i den 

äldre tidens grammatikskolor stimmade och måste ofta spöas med ris, mednn 
lärjungat•na i s kriv- och räkneldasser fö rhöllo sig jämförelsevis tysta och ar
betsamma och beredde lärarna långt mineke disciplinbekymmer iin de .förrn 
det gjorde i sina klassrum. Det är på dylil<a observationer, Olof: Eneroth 
byggde sin religiösa och naturvetenskapli-ga m en hos oss tyvärr okäntln re:fo t·m
pedagogik. 

5 22 .Ht· ASU 5U s. 437- 490. 5 lOn Hektar: P. G. Leonardson. 
S. 6- 11 Om handplagg o. a. »s traff» jfr s. 31, 96, 23**, 24•• . . \SU n :r 37 

s. 114- 116; 11:1' 40 s . 51-53; S. ödmann: Hågkomster. 
S. 6 o. f . Om Leonardsson, 1yberg, Bra'llte11berg, fris, Åkervall, Hing

stt·ancl, Ekendal, Salenius m. fl. jft· R. Essen: Skolminnen s. 27, 48 o. I. 
12 2n Lindblomska katekesutvecklingen st. 219: En rätt och ~aligJgöranclc 

tro är icke någon blott kunskap om Guu och Hans heliga ord, icke helle11 
något blott s amtycke dertill; utan en så wiss tillförsigt och hjertlig för tt·ös tan 
till Gud om syndernas förlåtelse och ewig lycksfl'licghet genom Christum, alt 
den :frälsar oss f rån· synden, samt gifwer håg och kraft till det goda. 

14 12 Efterlikna:nue av vissa s lags di·sputationer i gamla latinskolan. 
15 16 Man har gissat att Aminsons Ji.v och begåvning skymla fram 

Le()ertiu Magistrarna i Österås . Jfr ASU n :t· 52 s. 102. 
20 r 18n-17n. Hingstrand, född 1809, gifte s i'g 1861 rned en dotter till 

prosten C. G. Grahl i Tumba (jfr ASU 24 och 36). H. avled 1871. Detta enligt 
uppgifter av hans dotter Amelie B.. i Uppsala. 

22 18; jft· s. 35 I »Mina öden vid Acauemien », Luud 1797, yttt·ar P. A. 
\V allmark bl. a. (s. 11): först efter mycken använd flit Pi'l hva,rje Thesis och 
Sorit I R epelitio och llollatz Jag Testimonium fick med plats [= m ed knapp 
nöd] Frän Ns bekanta Dielmesäte, Der jag i to!f Tewn.iner gått, Och stut, be
röm och glosor fått - Til Lunds berömda Läros äte ». Repetitio = Benzelii dog
matik p it latin. David Hollaz var en lutersk dogmat~ker (född 1648 i \Vulkow i 
Pommern; död 1713 i Jakobshagen såsom kyrkoherde); han avfattade en Exa
men theologicmn acroamaticum univcrsam lheologiam thet.ico-polemicam complcc
tens; tr. 1707; åttonde upp!. 1763. 

23 r. 20- 21 Lärda män ha dålig handstil. Jfr här s. 90 no t. 
27 r . 15. Om r ektor Fr. Sandberg jf1· ASU 47- 48 s . 17, 20- 21. Omtalades 

synnerhet i ekonomiska hänseenden. 
27 1n Om Malmborg jfr Strängnäs st:. herdaminne ; ASU 53 s. 43-45. 



28 17n. Om honom jfr H. Essen: Skolmiunen fr ån Strengnäs s . 31. 
28 14n-7n. Om och av K. F. Karlson jfr ASU n :r 15; n :r 36 s. 33. Hans 

fembandiga Örebro skolas historia borde omtryckas - utan eller helst med 
bearbetning - ej minst såsom en hedersbevisnung åt en forskare för hans en
sanuna banbrytande räddnings- och forskningsa,rbete. 

29 13 I Södermanlands läns tidning 1897 n :r 199 finns :"t tergiven en 
dikt av Langh: Gymnasisten till s kolgossen. Vid läroverkens amalgamering p tt 
1850-talet (Jfr här s. 12*•). Langh författad e Grisiaden o. a. humoristiska 
småalst.er, som nu förvaras i Söderma:nlands-Närkes nationsarkiv i Uppsala, 
ditförda genom K. F'. Karlson; jfr ASU n :r 15. 

S. 31 5 Läroverksstadgan 1859 § 51 mom. 15. ASU 11 s. 81 . 
31 r. 12 Om A nnerstedts sjukliga pry.gelmani s krevs m ånga artiklar och 

klagoskrivelser i Uppsala- och stockholmspressen ; ovanligt tidPgt i vår kul
turhistoria dömdes han av domstol därför; han fick välja mellan fängelse och 
böter och valde det senru:e. Ar 1866 fick han icke förnyat förordnande såsom 
rektor. - Tyvärr kom hans nämnda sjukliga sirmesyttringar - med sin ofta 
omtalade käpp slog han t. ex. av ryggen på en hund, som sprang över skol
planen - att för allmänheten skynuna bort hans stot•a förtjänster. Om dessa 
m. m. berätta t. ex. C. R. Nybloms Minnen, pass im, O. Vesterlunds Skol
minnen s. 54, 61, 93-97 och flera nyare minnesteckningar :h·ån Uppsala. -
Den törhända tidigaste suspensionen för en alltför hård »avstraffning» åt läro
verkselever hade meddelats Olof Abr. Bergins (1799- 1861) i Klara (c:a 1847; 
jfr Josef Linclquist Några minnen från skoltiden, Sthlm 1880) . Lärovel~s 

kollegiets förhörsprotokoll m. m. fyllde stort utrymme i pressen, sedan B. 
obarmhärtigt slagit en israelitisk lärjunge Beneelieks (sedermera bruksägare) . 

32 9n. \Vennerberg hade på nät·a håll bevittnat kontinuitetens »gagn>> 
vid läroverket i Skara, rekordstaden. Lektor Ni!s Salander undervisade där 
103 terminer och kunde likväl icke förmås att taga avsked, fastän han fått ett 
nådevedermäle vid 100 :de terminens slut och fastän krafterna voro slut. När 
han äntligen efter pås tötning begärde avsked, skyndade domkapitlet att bifalla 
hemställan samma dag. Han avled 11/2 år därefter. Jfr ASU 52 s . 56, 194. 

S. 51. I >> Hädangfrngna herdar» Minnesteckningar vid prästmötet i Sträng
näs åt• 1923, Eskilstuna 1923, av \ V. Zetterqvist finnas levnadsbeskrivningar 
över bland andra rektor Lundqvists far prosten A. Lundqvist s. 15- 21 samt 
över r ektor Klingberg s. 37-39 (med foto). 120 r 1n Jag hälsar dig, hän
sovne. Må jorden vila lä tt över dig! (Förf:s övers.) 

S. 147 r 3 Av eforus' tal 3/ 6 1392 finns ett utförligt refet·at i Vårt Land 
8/ 6 1892; det avhandlade den äkta och den oäkta manligheten hos ungdom en 
och sålunda även dess om·ter och olater . - K. F'. K. utgav blott ett inspectors
tal: det vid examen 5/ 6 1893: Någm ord från en skoll<ateder. Nyk. 1893. 15 s. 
Det rör sig om oarter inom skollivet. Sådana vore fusk, oseder (»festlirande >> ) 
samt läsning av osedlig litteratur. Om fusk hade nyss förut varit manande 
artiklar intagna i !dun, n :r 8 och 11 år 1893. Inspector gav t ill sist sitt livliga 
erkännande åt att slöjden nyss införts vid läroverken samt påkallade föräld
l'ars, syskons och i allmänhet hemmens ökade bistånd och medverkan till sko
lans höga mål. 

I Lindbladska förlagets sammeJbok När jag g ick i skolan sid. 257 ger 
Ruben G :son Berg intressanta avslöjanden rörande detta tals tillkomst. 

[F'orts. s. 59 .. 1 
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Skolminnen från Linköpings stift. 

och Linköpings läroverk under I840- I85o-talen. 
A v J. el . Borgmiistaren Carl Een, Visbv ( 

" c:a 1920) . 

Vadstena 

Hcda n rid I8oo-talels mil! ä.crdc det l 'll· V· l • • 
1 · .1 . . o l a dC stena Ll"' s·td· 1 JUlei'ac c bddnino·s- ocl .. · l ' · < d Il a -:OJ u-

. o l DOJ esansta ter som en teater ocl b "l l . 
~irl.-el .. I flertalet städer salrnades cltt motsvarigheter till ~c~·~n f' " t , ~ .nrny,s-
tckc bli elen senare D e 1... . . . 1 . 011 a men 

< • n Ollas 1us var o·ansln 1 L 
och f'o"I·set"'·· · . . · 0 < vac wr sam ! Yiil inre !·! ·•·, scenen var rvmiJO'. salor . 1 1 f" 

• J ·o' tgen Iaoe um "tl ea trulisl· l)u" t1.lcan . ·1 
n m o· part·m.. · ] 'd 1 ' · OH-
l 

~1, . t, en ~ac st o oger och en avskild plats för orkes ter Teat•. 
Jeso wu voro la Inka Of t f" ·l · l . . . . .. ' OJ-

. a Ol 1.)'1 c cs ms trtuhon~n t. ex. av cl et m re! , 
a11Sedda Zett erholmsku sällsinpet so . 1 Il ) ' e l 
t . . l . . ' . ., m see an ) ·ev bofast p tt Södru tc<t-
.~~l11. ~ l~~' ud.s ta den . :-- För J3ildningscirkelns möt·en var rädstuv lll'ätte~s 
;.~n~~(~ ... ?ml~ga sessJOuss~l g ratis upplftl:en . Sammantriidena höiios pi\ 
onc a" sa tnm och . roro I början m vckct talrikt bes" ! .... ., . . · ' .. l ') . J O C..a. , ag Cl'Jlll"ll' 

~~11~ s:~rs" ~. en dyli.k aft.onunclerMilning, då hospitalslHkarc~ dokt~r 
~nt>s trom holl _ ett mycket. Ultrcssanl. och Wrorikt föredra o· o 1 l l·t .· . 
t e ten Y' ll'S Ull { ·b j f 1 5 l l C e ' li C!-

' ' c el ara 'ra· ·t nå iinnn var föo·•l lc't'nc·l rl' l . f' .,. :· · 1 · .. . . o< ' • e egra en var r a 
c~nnu t c w mford J Svengc. Dok l or E ,- . ] . 
f b . . \tsanc en mmdrc appal'at :l'ör 
Tam Tmgandc ar elelctrisl' haft· fl· ]" t .11 • ' ' • ' 111 a en c c ar åhöJ·a.rna hanrl i 

hand bd du en sinten krets och lti t clii rcJtm· utan 'l L t IJa· f'o" ·l . .l l .:· tt· · ' < · < 1 lan c une er-
l et a om vad som skulle in triiffa en olcktt·t'slc s·to'·t .• . . ·u b • l ' . oa ] O'ei1011J l'UlO'C 
l. l a c e för väning och förslu-Lickslsc. - D . t ' . .l o!· . :s • b J t 
s· !" tt j ·· 11 b 'ld . . e \ai c oc, Icke nao·on liil:l 
"' a Id a t mngscu·]Jarna vid liv. tv h är till fo ·J . d . . . 115' . · .. 1 b . 1 · · · J H ta es ml.e tg·enser 

som . ag c e u c c ''t! p och förmtlga a 1:1: medverka, och elen till o·ån" . ' 
en 1tteu landsortss iad i nämnda h änseende l· d • . . . o b' sotu 
förbr l· "l I . . . . . . ,un e plestma . var sna r! 

u ,ac . nhessc l för btldnmgsctrklam a t-ynade . l 
föllo i glömska. ' snai t )Ort och dl' 

0" En för ~Jaru avsedel bildnings- m en icke nöjesanstalt var Vads tena 
u<~mla apoloytslslwla. Dess hus innehöll ett s t" . . ]J ... . 
·t l ou e assrum p rn te f ö r-
s uga oc l trappuppgimg på nedre botten samt i andra väninrre~ ') H·lss 
rum och ett s . k arkivrum D t 0 - ' < • -r . . . e omg-avs av en s tor. öppen plats ·om 
tro]t~Cl~ va]'nt den gaml~ kyrkans griftgå rd, ehuru in.ga oTawårclat: elle r 

.anc r,l syn tga tecken crmrade därom. Ptl andra st'cl to .1. + l h l" ·• ' an ga an f. tsponerad e 
s '~ au ~n ut us anga, som innehöll vedbod och hemliO'hus J> .] t . . 

-<.l.rang ho o· o· sl' olans d . o · \ C c 01 n s 
. . ob . ' ~'e men tog mgcn befattning m ed skolrummens elrl-

nmg, som vt skolpoJkar måste själva sköt~ om D 'f bl . 
icke så vä l utförd · ty ofta rökte. J l . ." . enna uppg t t ev JUs! 

: . , · .. . .. ' · (c 111 1 rnmmen. För alt få llt röke n 
m ,ls lc "' opp na fo ns ter och dörrar. Följelen h'iTil \' blev a tt . . . 
1*• _ Jl1imwn. · ' llllllrn cn VI n-
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lerlillen voro mycket kalla. Lärarna sutta i ytlerkHider och s. k. bott
l'orer, ett slags d:l mycket brukliga ytterstövlar. Också skolpojkarna sutlo 
i. ytterrockar, orn rle ägde dylilw. Tamburer. korridorer eller andra 
auorrulingar för upphängande av ytterkläder var en okänd lyx. 

Skolau omfattade en undervisningsperiod av 6 :h', fördelad pit :3 ]das
se r, som vardera bestod av två avdelningar med olika kurser, en högre 
och en lägre. Lärjungarna i dessa undervisades i gemensamt klassrum 
samtidigt av en och samma lärare. Lärarpersonalen utgjorcles nämligeH 
ar allenast tre Hi rare; rektorn undervisade i tredje klassen och dc tvt1 
andra i var sin av dc l:vft övriga klasserna. Varje lärare måste meddela 
u.mlel'\'isning i alla skolans olika ämnen utan någon hiinsyn därtill, hu

ruvida han hiirför ägde erforderlig kompetens. 
Efter att ha genomgått skolans alla Idasser kunde man erhftlla av

gtmgsbetyg Lill gymnasium men m[tste diir nndergtt siirskilcl inprövning. 
Lästimmarna voro klockan 7- H, 10- 12 f. m. samt 2- 6 e. m. 

Onsdags- och lönlagseftermiddagar voro fria. Någon rast eller uppehåll 
emellan lästimmarna Jörckom icke, av det skäl att något ombyte av 
liinre icke ägde rum. Lästerminerna började och slutade, hösttermine-IL 
elen 1 september och den ro december samt vftrterminen den ro februari 
och den {1 juni. Feri erna voro sålunda m~'cket längre iin vad numera ilr 

föd1ållandet. 
För intriicle i skolan fordrades ej n:"tgon prövning, enrlast präst

betyg om_ l'yllda 8 år samt möjligtvis nt1g·ot slags intyg orn kunskap i_ 

innanläsning och att hjälpligen kunna skriva. 
Lärjungarnas <mtal var ej storl. l första klassen, som alltid vat· 

talrikasl-, omkring ett tjugutal, i andra klassen ungefiir hälften så m:1ngn 

och i tredje Idassen 5 11 6 lärjungar. 
Den första bok, som sattes i vii ra hånder, cH vi gjort v:trt in trii

dP i skola11 , vaT den latinsl<a grammatikan; därav det gamla, kända ord
stiivct: »Grammatica latiml, som kommer alla pojkar att grina [= gråta] ». 
01'riga iimnen , som lästes, voro grekiska och tyska språken, kristendom. 

svensk historia , geogmfi och matematik. 
Hekta r Schröder var prästvigd och innehade ett prebendepastorat. l 

rl en gård, som han bebodde, disponerade han ett stall och en mind1·o 
ladugård, viikel l'örhållandc förklarar , att han i sin tjänst hade en 
dräng. Hektar S. var en hedersman, vänlig och välvillig samt iivade van
ligen mild rättvisa , då det gällde att riitta någon lärjunges begångna fel. 
Vi_d ett Lillfälle, då han kort före en lästimmes början inträdde i ell 
klassrum och s:"tg tv:"t pojkar ligga på g-olvet och brottas, trodde han , al t: 
clc ,·oro i slngsmttl med vnranclra. Nii r dc rest sig upp, tillf!clade r<>ktonl 

•l tr!-
-;) -

e1war ar dem en örfil. OäreHer ausWJ.Id es förhör, rarv id l umralcrna in
tygade, atl. pojkarna voro de bästa vUrmer och att de endast brottats pft 
lek. Ehuru pojkarna hade bort förhålla sig stilla på klassrummet, an
såg likviii den gode rektorn , att bestraffni:ngen varit något fö1: til:riing 
samt yttrade, i det han riinligt: klappad e clem ptt axeb1: )> Ursäkta mig, 
gossar! Det var ej illa menat. Utt clet. 11u vara glömt! » S:lclanl tal sliirlcer 
Jörtroendct och lillgivenhelen för en liirare. 

Reklor S. rar en både lmnnig och duglig lärare, 111<'11 han rar ej 
so"t noggrann i fråga om lästidens fulla utnyttjande. Uneler den kalla 
års tiden förlade han lektionerna lill sin bostad. Del- hiinde då icke så 
siillan, alt han vid elen för efl-er111iddagslcktionernas början hestämda 
licle11 tog sig en middagslur i sin intill v:1rl läsrum beWgna siingkam
mare. Vi pojkar tyckte naturli gtv is ej illa om en liten led ighet, mon cltt 
Idoekan närmade sig ~; , började vi bli oroliga av fruktan atl Hl sitta 
livar över liisticlen. Rektorn valmade hUrvid och kom in till oss, och det: 
blev då Jarl i undervisningen för att, såsom rektorn ,yttrade, Yi skuliL\ 
laga igen den l'örlorade lästiden; denna blev dock ej utsträckt. 

Magister Scherblom, som undervisade i 2 :a klassen , var en myck<>t 
allvarlig, nästan <lyster man, en enstöring men en kunnig, dugand~ och 
plikttrogen lärar·c, som inga,- stor respekt; och eftersom han aldrig för
gick sig eller visade sig häftig, rat· han mycket riirderacl och oml-ycl't 
av siJ1a !Lirjungar. 

Magister Kernell, som undervisade Jörsla klassen, var av c ll. 
ojiimnt I,Ynne samt använd e i tid och otid rottingen, en Hirometod, 
som rle l.v<"t övriga lärama nldrig t illämpade. Det flitiga bruket av rol
lillgen var naturligtvis ej ägnat att: göra magister K. popnliir bland skol
pojkama. 

En bondclrUHg rid namn Andersson hade sökt in i skolan, an
lagugen såsom det då för t~den hette, för att; »läsa till präst», men han 
syntes ej vaTa anlagd -för studier, ty han var synnerligen trög och lat-. 
Han försummade ofta att ptt besWmd tid inställa sig vid eftermiddags
lektionerna och det av den anledningen, att han tog sig en liten mid
dagslm. En skolpojke skickades dt1 av magister K. att väcka AnderssOJl. 
Då hans försummelse hotad e att övergå till en för exemplet farlig 0\'ann, 
IJCslöt s-lutligen magister K., som s,yntcs ha hyst en viss respekt l'ör A :s 
sl,yrka och kanske även känt m ed sig, alt han själv ej var så noga med 
läst:iden, att bestraffa Andersson. Då .\. för so"tdaut ändamål framkalla
des till katedern , reste han sig från sin plats och förklarade i en hot
full och hestämd ton , att han var för gammal att underkasla sig stryk, 
ral'cfter ha 11 demonstrativt avlägsnade sig ut· kl assrummet. 



Andersson ltim11ade dler m1 beskri vna upptriide fririlligt :;kolan , 
och därmed liln iderarles hans förseelse - H lan niigot åtgöra nde frå11 ::;kol

s tYrelsens sida. 
. Huru enkelt och pr imitirl skolan iin clii var anordnad, iigde don 

.likväl en lärare i sång, niimligcH hospitalspredikanten pastor Ahlstcdt. 
Dit jag ej deltog i rl cnnes undervisning, kan jag oj närmare yttra lnl l) 

om densamma. m en den måste ha rarit r elativt god, t_y skolans lär
jungar bilcladc en sfmgkör, som någon gfmg liil höra sig och hcreflcl u 

stadens invtmare nöje. 
I likhel mecl rad som g~illdc inom alla s la lcus skolor roro dcm1a 

läroanstalts elcrcr idagda alt. bevista cleu allmänna g udstjänsten. Enär 
den stora klos terkyrkan under snm·t sagt hela åre t m ed nndantag av 
höasornmaren var "m ycket kall, voro vi skolgossar hänvisade till riks
ho~pitalets lilla kyrk;. Den var belägen ino_m clt område, som i~n_e:l~öl 
3 :e klassens manliga hospitalshjon (= fai:Ltga). men som Ya r dartfran 
avskilt genom en öppen plats med ingång· för oss skolgassaT genom en 
port. i en längs den s. k. hospitalsgatan gående hög mur. Här _samlade!; 
nu endriiktelig·en hos pi talister och skolgossar, s tundom i vän_bg~. sam
språk med varandra. Nttgra hinnliga hospitalisteT deltog-o alclng 1 guds
tjänsten och icke heller några av 1 :a ldass~ns patienter_ .. med nu c~~~~ tag 
av en baron V. , som någon gång infann stg ncl gudstpnstens bo.t·Jall. 
Han gick cH alltid fram till altarnmdcn, cliir lmu en stnnc~ knäföll, var
efter lum intog plats i nftgon tom biink. Slwlgossarna mtogo dc tre 
första bänkarna till höger. Bakom oss sutta hospitalister i läta rader. 
Något störande uppträde inträffade vi sse rligen aldrig. m en situa tiom'JI 
kändes likvä l stundom litet kuslig. 

Kyl'kan rar mycket enkel och anspritkslöl; ula.11 alla prydnader. 
Den hade sannolikt aldrig tillhört klostret utan blivii uppförd efter 
hospitalets lillkomst. Någo11 orgel fanns icke. Sång-en leddes_ av en äldre 
skol<Yosse. vars mor va r sköterska pit hospitalets 3 :c avdelnmg, och hm1 
t.jän~tgjordc till ilca sttsom tillfällig klocluu·{) sam t hade sin siirskilda 
plats i en bänk pft sidan om ingången tilJ snkrislian. Några ar skolans 
i:ilclre gossar Logo ofta plats i denna bänk, som ansåg·s lr.vggarc. Siw
lans lärare bevistade aldrig .Jessa gudstjän ·ter. 

Med anledning av den egendomliga clokorcri.ng, som cliln·id an
ordnades i varj e klassrum, förtjänar omnämnas firandet av Oscar:"dagcn: 
För att rätt förstå beskrivningen härft mit mm1 vela , a tt. möblenngen L 

varje klassrum bestod av två ganska breda långbord _med en bänk l_iings 
insidan ar varje bord jämte den traditioncUa katcdcm. Liings mHltcn 
av borrlen ror~ rid festen uppställda ]:jul;s!akar med brinnande ljus s:·t 

ordnade, alt dc bildade eu båge. P tt ka tedern stodo clt eller , om till
gång därtill fmms, två par armstakar. För att sammanbr inga alla dessa 
ljusstakar började skolpojkarna redan r l1 dagar före festen all g'tt m· 
hus i hus för att låna stakar, och hiirvid tiivlaclc klasserna med var
alllh·a om dc vackraste stakama. Det bör anmilrkas, att vid ifdtgava
randc tid hade fotogenlamporna iinnu icke kommit i bruk och famjl
jcrna hac.l c god tillgång· p :"t ljusstakar, som, d:i dc siir;;ki1t vid bjudningar 
komma till användni1lg, måste vara ej blott ganska många till an talet 
utan Liven prydliga. I mellersta fönstret en trappa upp i det s. k. m·
kivrummet anbringades en sedvanlig transparang med konungens krönta 
namnchiffer. 

Till avslutni.ug några ord om skolpojkarnas vanliga friluftslckar. 
Hallspelen (av l.v[t slag, långboll och tyska rumlan), voro särskilt om
tyckta och övades flitigt under april, maj och september pft den öppna 
planen vid skolan. Bollarna voro stora som ett vanlig t äpple ocb till
verkades på så sä tt, att på ett s tycke kork ell er iinnu biittrc guttaperka 
bildades ett hårdt nystan av ullgarn . Nys tandet bekläddes med handsk
skiru1 , som måste hårdt åtelragas och väl tillsys. En illa tillverkad, mjuk 
boll kaUades lunta och föraktades djupt. Bollen framdrevs med ct l 
svarva t s. k. sä lltrii eller slagträ av något mer iin en alns längel samt i 
den ändan, varmed botlen skulle framdrivas, ungefär så tjock som en 
örerarm och smalnande å t handtaget - detta för att giva svikt och 
kra f t [tt slaget. Det var inge11 lätt sak att träffa bollen , ty rlcn kastades 
a v motspelaren ett par alnar högt och det gällde då för den andre 
miclt emot stående spelaren att Yid nedfarten träffa boll en. övade och 
siarim spelare kunde rlriva bollen framåt och samtidig t högt i höj.clcn. 
rilket kallades att slå en vacker lyra. Det erfordrades även ganska gorl 
l'iirflighet :för att nppfå11ga en lyra innan bollen träffade marken. 

Under själva högsommaren Yar Vättern elen kiiraste lekplatsen Jör 
Ol;s pojkar. Vi tillbringade under sommaren vår mes ta tid antingen i 
sjön, badande och simmande, eHer pft sjön roende och seglande. Unrler 
vintertiden kunde det någon g<"mg i_ntl'iiffa , att skridskois bildades, men 
vi hade stor respekt för denna is , emedan elen var mycket förriidisk ge
nom de många kiillspri\ng och s lrömdrag, som finnas i den oroliga 
Viiltern. 

En annan rurslröelse, som Vältern beredde oss skolpojkar, Yar att 
meta fisk vid stadsbryggans brohnvml eller i båt ute på sjöJl. Största 
nöjet och retelsen låg däri , att man på några fam11ars djup kunde tyd
ligt se sjöns botten och el en på djupet simmande fisken. Vi kunde se 
hur elen nappade pi\ betet. Fångsl-en var cliircmot föga giYandc, I.,Y den 



bestod mcs tadeb nr s r111Hisk, som ej kom ti.U användning i l<ök ct. mm1 
däremot bl·el' kalas för huskatten. Tillgången på fisk i Vadstenavikeli 
måste ha l'aril Tinga, enär, så vidl: jag kan crima mig, inom Vadstena 
icke fanns någon. som icU<ade fiske såsom yrke. Vättern var annars be
kant för sina J'örtdiffliga abborrar och elen mindre vanligt förekom 
mande rödi:ngcn, som tävlar m ed laxen i Jin smale 

Vättern iir en underbar sjö, icke minst genom si:na raclu-a , fiing~> 

lauclc hägringa r. Dessa, som förekomma under sommaren vid Idar och 
stilla luft. avspegla fn"tn Vadstena horisont. sedda vanligtris i förstorad 
form föremål i sjön. såsom öarna Fjuk och Sandön samt det motlig·
ganclc västgötalandet: men dc kunna också gestalta sig till fantas tiska 
bilder. som icke Hg a n[tgon motsvarighet i den n tirbelägna verkligheten. 

Dcu. som tillbringat sina medvetna barnm"tr vid Vätterns ~!Tand , 

bevarar i cll: oförgätligt. och kårt. minne denna härliga. a\· l'll sagolik 

mystik omgivna sjö. 

Den byggnad . nu·1 gymnasiet i Linköping rar inryJiJI. hade clt. ini 
ponerande läge pii g riinsen mellan torget. och den s tora planen framför 
länsresidense t. Den rar icke omgivm1 av något s tängsel, och något diir
iill hörande uthus fanns icke. A dc öppna platser, som omgåvo gym
nasiet, funnos icke några planteringar. Gymnasiehnsel: verkade i denna 
sin stora avskildhet ytterligt förnämt.: di1 man gick Storgatan !!pp från 
Stångebro. harle man stiindigt detsamma Jramf'ör sig och del tedde sig 
pi1 avstånd såsom gRtans avslutning. 

På nedre holt en i gymnasiehusel i nnehadcs cll sessionsrum m· kon
sis torium, som mås te ham rarit mycket trångbott, ty på samma sida 
ar husels bredel låg ett: läsrum. Våningen en trappa upp innehöll c ll 
s tort samlingsrum , som tj iinade till bönsa l och läsrum för nedersia 
auditorium. skolsa l för L1 :de anclitorinm och ett kollegierum för liirarna. 

I likhet med vad fordom - före J 8!19 års CirlmläT - vaTit fal
let·, kallades alltsit gymnasiets fyra avdelningar auditorier. medru1 trivial
skolans benämndes Idasse r ; och gymnasiets lärare ledde ännn Iörhöi'CII 
med dem som från skolan sökte vim1a intriide på gymnasium. Ocksf1 
huro gymnasis terna allrniint en särskild uniform. Huvudbonaelen rar t! ll 

mössa ar svart. sammet mecl ett märke, bes tt1cncle av två i vitt broclr.Tade 
lagerkvistar med korslagda skaft. Över den vanliga klädedräkten bars 
en mycket rid och läng slängkappa ar griunclerat ylletyg, s. k. borås
tyg med s\·art s::unmetskrage. Gymnasisterna. som satte högt värde pit 
denna kappa, plägade of ta kasta en flik al' elensamma över r iinst:ra 

axeln eller med andra ord drapera kappan i s til med de gamla romar
nas och. g rekernas siitt att bära togan. Gymnasistkappan bars dock ej 
blott »tri lyst» eller av högfiird . Den var et.t mycket pral tisk t och a11 -

vämlbart ytterplagg. Den kunde ofta dölja en fattig gymnasists något 
s lit11a kläder och från denna synpunkt, kunde man säga. all kappau 
rerkadc demolu-alislc, då den inför den stora allmänhcLen utpUtnade ull 
y ttre, synbar ttlsl illnad emellau den fattige och den i ekonomiskt hiin
·eendc bällre lottade gynmasisten. Under liistimmame sut:to :_>·y mnasistcr

na i sina kappor bland annal nr tlet culda skäle(. att inom gymnas ie-
huset icl e fanns någon plats, vare sig tambur, konidor ciJ er anordning 
mom läsrummet. där kapporna kunde avlHggas eller upphiingas. Kap
porna lämpade sig särdeles väl all· m ed en flik av dem torka bo;·t 
{lammet fdm bänkaT och bord ; ty med städningen var det ej ~;;"1 noga . 
J)[t man färdade~; på de rlammiga landsvägurna var §')'l111Hlsistkappau ell 
:förträfflig t: skyd<l Då vid lantliga utflykter ett sällskap slog sig ned i 
gröngräset för atl vila eller intaga Iörfriskning·ar och i sti llsJ apel lw
fmmo sig några gymnasister, var det- en g iven sak, att dessa med rid 
derligt ga lanteri nibredde sina kappor pi1 marken samt inbjödo dauwcna 
att där laga plats. 

Gymnasisl:en1a wro också riil anskrivna hos s tadens imruwrc. ly de 
ial ttogo ett värdigt uppförande och s törde aldrig gatufridcu genom J;ågot 
slag a,· ofog. Såsom ett bevis plt den aktning och välvilja, som rlc åt
njöto, må nämnas. att ett siillskap tillhörande stadens s. k. socictc, som 
ofta anordnade soareer med dans il stachhotellet, brukade till rles:;a 
soa~·eer utdela l.v<"t fribiljetter till varje auditorium. Dessa l'i:ngo de gym
Jlastster, som ansågos vara lämpliga balkavaljerer, begagna. Gamle biskop 
Hedren hade för sed att innan L, :dc auditoriums gymnasister, rl e s. k. 
abiturienterna. avreste till Uppsala för al.t avlägga s luclenl exa nwn iJr 
bjuda dem till snpe med bal i bisl opsgården. 

Höst.termiucu började den 1 september och avslöts elen J o decem
ber. Vårterminen tog ej sin börjru1 Jön·än den 10 februari och slul.ad c 
(len L1 juni. Lästimmarna omfattade tiderna 7- 9, IO- l!J. J. m. s~n11 t. 
2- !1 c. m. med onsdags- och lördagseftermiddagarna fria. Denna iiis
ordning \'ar lämpad efter den tirlens miclclagstimma, som inom s l'iid cnra 
i r egel inföll Id. 1 pli dagen. 

Dc gymnasister, som icke hade föriildrahem i staden. bodde yan
liglris uti s. k. djäkuekvarter, som höllo · av gamla mamseller ellel' iinkor 
och för dessa utgjorde en god födkrok. Dc flesta djiiknel va rl.ot·en vom 
belägna vid Hunnebergsgatan eller vid Klostergatan, såsom jag Yill miH

nas, atl den gata, som gttr paralclll· merl residensplan cH. beniim nii Ps . 1 



regel bodde två gymnasister varJe rum. Kosth[tllet var b<idc gott och 
riJdigt. Två gånger i veckan, tisdagar och fredagar, serverades enligt 
gammal sed tunna pannkakor till kvällsvard, varje portion bost;'teudc av 
7 pannkakor. De olika djälmekvarteren Hivlado i att baka goda pann
kakor, men det portionsvis bestämda antalet bier aldrig i illojalt kon
l< orrenssyfte överskridet. 

Inom djäknekvarteren och under Jristunderna på g_ymnasium Im-dc 
gymnasisterna ett angenämt hunratliv, som, såvitt jag vet, aldrig stör
des av oenighet och tvister. De mera beg[tvadc och kunniga roro 1•illiga 
att hjälpa dc mindre begåvade. Kortspel och flryckeslag. voro Hi.islan 
okända inom djälmekvarteren .. Diiremot förekom tobaksrökning ur pipa 
bland nftgra få iildre gymnasister. Det var förbjudet att besöka schwei
zerier, där spritvm·or -ul:skänkles. och det var i mycket s~illsynla fall, 
som förbudet öv-erträddes. 

På gynmasium härskade pennalism., som övades emot nedeTsta 
auditorium förnämligast av 2 :dra auditorium, som hade i fiirskt Iniune 
sina egna dmnddagan. Man kan dock ej säga, att pmmalismcn rar ett 
uttryck av råhet eller elakhet: den övades snarare genom en missfö·r
stådd vördnad för en gammal tradition. Den vanliga formen var ut
rättandet Hl' småärenden, men misshandel förekom aldrig. Till penna
[jsmen. som kanske rätlaTe bör beniimnas med <lct m ildare uttrycket 
vcxation, hörde, att nedersta auditoriums gymnasister skulle pft vanligt 
hövligt sätt hälsa på de äldre. Något intimare kamratskap mellan de 
si.irskilcb aYC1elningarna iigdc ej rum. Dc benii.mnde varandra herre, s~
vida de ej formerat brorskap. Inom ett och samma auditorium rar där
emot kamratskapet en självfallen sak. Dc tre översla blevo så smanmg
om förbrödrade; men nedersta auditor ium förblev i regel oh ekan t med 
L, :c auditorium. -

Inom gymnasiet funnas tre föreningar. Friimst i anseende bland 
dem var det Historiska Sällskapet, som var bildat av Carl Fref1rik Dahl
gren. stadgarna föreskreva att vid varje sammanträde skulle i tur och 
ordning en l-edamot hålla ett föreclng med historiskt innehåll. Före
draget skulle vid nästpåföljande sammanträde »recenseras >> av ·.1:lgon 
ledamo t. Dessa recensioner kunde ofta nog vara ganska humoristiska 
och roande. Föredragen voro avsedda icke sä mycket att öka ledamö
ternas histmi8ka kunskaper som att väcka och underh ålla fosterlands
känslan. Sällskapet stod i högt anseende och det var en efterstrilvad 
heder att bli vald till ledamot ; därtill biill·og nog ej sä litet den om
ständigheten, a~t varje ledamot bar en signetring av silver, it 1·ars platta 
Yar inristad runbokstaven Madur. 

Vid firandet av sällskapets högtidsdag, som var förlagd till <!en 
I 2 maJ, Gustaf Vasas födelsedag, utvecklades en viss ståt. Sällskapet 
samlades utanför gymnasium samt tågade i_ procession därifr{m ut till 
Cap. J u li e, ett dåtida litet nykterhetsviirdshus. I te ten för processionen 
gingo ordföranden och sekreteraren , vilka var för sig buro ett stort 
ch·yckeshorn. Under festen hö11os tal och druckos fosterländska skålar 
uT de medförda hornen. vilka på fomnordiskt vis gingo laget runt och 
voro fyllda med härligt, gammalt, skummamlc mjöd , s;h1ant som nu
mera icke står att köpa för sin vikt i gulf! och som var helt olika i 
.-maken med det färska mjöd. som klockaren i Gmnla Uppsala tmder 
min studenttid serverade cle personer, som besökte cle gamla kungshö
garna och som önskafle att försätta sig i forntida stämning. 

Del: andra samfundet kaUades det Botaniska Sällskapet, var inrättat 
på hell annan grund samt arbetade på ett synnerligen praktiskt sätt, 
direkt inrättat på atl intressera särsk ilt dc nyss antagna gymnasisterna 
l"ör inh~lmlandet av lomskaper i botaniken. Detta ämne var för dem 
l"rämmande, enär det icke lästes uti tlcn tirlcns skolor. Villkoret för in
l räd e i cletla sällskap var att av någon sållska pet<> iilclre ledamot crhttlla 
11nclervisning uti botanikens grunder en ligt Arrhenii lärobok. Vid näst 
dårefler l"öljande hösttermin borde dc yngsta ledamöterna uppvisa sllla 
herbarier för att diirmecl ådaga!iigga. att dc twcler sommaren icke för
sum mat alt idka botaniska studier. 

Den tredje förening-en var en sammanslutning av gymnasister, som 
mro musikaliskt begåvade och ägde sångTösl. Inträdet i Sångslillskapet 
rar frit.l. och varje gymnasist, som var intresserad av s[mg, iivcn om. han 
ej kunde deltaga i densamma, ägde bevista sällskapets övningar, vilka 
leddes a1· en h~irtill vald gymnasist, som kalla rles sånganförare. - Säll
skapels prestationer mro ganska goda, och dess sång åhördes gäl'na 
vi1l tillfällen, (U dess medlemmar liito höra sig offentligen, såsom ,1ft 
någon lärare vid läsåre ts slut uppvaktades med sång och vivatrop (leve
rop) ett uttryck, som erinrade om ånnn längre ticler tillbaka, då latin
ska spdket nu: s~t förhärskande inom gymna8inm, att dc flesta bro
böcker v oro a vfa ttatlc pä clou-a spri\. k. 

Vifl höstterminens börja11 anordnades examen i alla iinmen. Här
vid tillgick så, att uneler de tre första dagarna alla lärarna voro till
gängliga ä de olika auditorierna och varje gymnasist ägde under dessa 
,Jagar att efter eget behag anmäla sig till examen . Dessa tentamina ·voro 
Illern en formsak Lin en allvarlig prövniJlg; ty i regel godkändes alla 
som blivit berättigade lill flyttning. 

Lärarepersonal('n vid g~'lllllasium utgjordes av sex lekto rer och tre 
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adjw1kler, nämligen: Id torerna Fallenius i :eologi, tillika rcl to r, \V est
man i latinska språket, Petrelli i psykologi och logik, SoncUm i mate
matik, Johansson i grekiska språket och Steinordh i historia uch he
breiska språket; adjunkterna bibliotekarien VVide i svenska språke t, ma
g-istranw Sah lströrn i botanik och :wolog i sam t Cederqvist. i. moderna 

språk. 
Lektor Fallenius rar en ovanligt dugande lHrare; dc Ilesta abilut·i

cnter hade i avgångsbetyg till studentexamen cum laude och icl e en 
enda mindre ån approbatur i teolog i. J-fans betyg s todo i hög t ansc

cndt• hos examinator.erna i Uppsala. 
Lektor 1Veslman hade en mindre god underrisning·smetod, som 

alltför mycket inriktades på förmågan att översätta, under Jet all såväl 
muntlig:J som skr iftliga syntaktiska övningar [tsidosatt.es, oaktat. i stu
elentexamen fordrades ett översättni:ngsprov från svenska till latin. Han 
rar av ett häftig t l.ynn e. som dock alclrig J'ram triidde emot begttradc och 

flitiga lärjungar. 
Lektor Pelrelli var en Jrom barnasjiil. som knappast kunde tro 

an nat. iin alt alla miiuniskor vo1·o lil.:a iirliga och utan svek so.rn luw 
själv. Det var ingeJt Hitt uppgift att undervisa och intressera nugdorn 
för s[t abst.rakta Linmen som logiJ, och p syl ologi . 

Lektor Sonden. var en mycket allvarlig och nitisk lärare, som ch·ev 
siH i1mne med framglmg hos alla lärjungar, som hade håg och fallenh et 
föt· matematiken och dc voro rätt många . Hans unclervisni:ng 1·ar rlock 
s[tclnn, all iiven de mindre intresserade mftstc följa med . 

Lektor J oh ansson i grekiska språket v nr en klassiskt bildad Jtobe] 
man. utrustad med stor lärdom, stön·e än all den kunde riitl Yäl an
passa sig för gynmasinm. Vi g)'nmasister roro alla ar elen m eninge11 . all 
hans rätta plats hade varit på en professorsstol. 

Lektor Steinordh rar däremot icke besvärad av nitgot tyngande kuu
skapsföuåd och hans undervisning kunde prt grund härav icke bl iv a, 
vad man kallar givande; elen låg för mycket på ytan och var skelett
artad. Lektor S. synles sjäh inse, att hans undervisning behövde supple
ras, och haH märkte också, vilka gymnasister som ägde historiskt siruw 
och intresse . . \l dessa gav han anvi:sning på historiska verk , som luuuk 
få lånas från sti (tsbiblioteket samt erbjöd sig att sj äh gå i horgen för 
boklånet. Lektor S. var en välvillig och godhjärtad man. l fall, tlå 
gymnasistema gjort sig skyldiga ti ll nitgot obettinksam t uppträdande, för 
Yill<et dc kunde vänta eftenäkning, viindc dc sig ofta till lektor S . sam t 
omtalade oförbehållsam t, hum saken .förhöll sig, och begärrle hans 
medling och hjälp. Sk'tdan lämnade han alltid villig t och i regel med 

önskad ntgrmg. 
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Bibliotekarien Wide ntr en mycket tillbak:.Jragen och originell man. 
ansedd .för att iiga stor lärdom . Hans undcnisning inskränkte sig tiH 
ri.iUande t. av skrivövn ingar: g ramma tik . syntax och litteraturhis toria yoro 
okända iim11en. 

Magister Sahlstn'im ( inom parenlus må erinras därom_, att· doktors
titeln cil'\. för tiden icke Yar i hmk) rar on mångfrestande man med 
oregelbundna levnadsrauor. Hans unelenisning hade i annat. fall kunnat 
,·ara god, ty kunskaper f elades honom icke, men med allvaret. Yat· det 
s tundom illa bcsUillt. Demta haus bris! litnyttjades a1· gymnasisterna t ill 
a t. t »skolka » :från hans lektion eT : delta g ick så långt. att inom auilitori
ema bilciades s. k . lag, som i tur och ordn i11g togo sig ledigheL Sahl
st.röm r:.u särskilt skicklig latinare. och då på den Liden för avläggande 
m· pastoralexamen fordrades a ll undergå ett disputatim1spror prt latin. 
i11triiffadc ofta . att Sahlslrörn skrer tesema samt inövade disp utat:or i 
1'örs,-aTet. Sahlström ägnade sig tiren :H aclrokatverksamh et och rar i Stt
dant hänseende rätt mycket: a·nlitad. 

Den tredje adjunkten, magister Cederqvisl, den yngs te bland liirama 
sitväl till levnadsår som t ill anstä llning vid gymnasium. nu· ar en mman 
typ iln de övriga utan några anmärkningsvärda egcn hel'l'l'. Han Yar Jör 
Öl' t·ig t en i sitt iimne skicklig och nitisk lärare. 

Det var bruk att vid vårtcrmi11ens slut offentlig exam en ans tiilldcs. 
vanid den gamle biskop Hedren mr tills tädes. Vid en lektion i hebreiska 
språket nttgra dagar före den stundande examen, erhöll nedersta audito
rinrn ar lektor Steinorcl lt följande instruktion: »För att int.e s ttt med 
sknmma inför biskopen i exa men, sil. ska· I ge a kt: på, hur jag fråger . 
o m ja · t. ex . säjer . ii clii här »patacl( ruach eller patack fur ti vt un ». sit 
ska· 1 srarc clii ja ' först n iin111er . för clti ä clä ». Lektor S . riiude s ig
clärpft till en gymnasist. H .. :om ansågs rara mycket undermålig i lwn
skaper oclt för ÖYl'igt ringa begåvad samt konverterade rle n uppsh1lkla 
frftgmt. som elit 1,\•dde: ii dii här palack .fnrtinlln eller patack ruach? H. 
srarack ge nas t pataclc furtimm, varpft lek l or S. helt Iömöjd y th·ade : 
»IJii ra · rätt , min kiire JL han ii inte stt dummer, so m kamratera 

säjer ont honon})). 
Vid latinska clispulaliunsJW 0/1, sont avlades inl'ör konsis torium :"t 

g,mmasiets stora samlingssal. :fordrade ett gammalt bruk. att ett filo
sofi e mngist·er eller såsom del nu heter. doktor. skulle h crlras på sii still. 
att. till hans tjänst officierade t.v:"t s. k. r espondent er. som placerades i 
mindre katedrar nedanför och intill s tora katedem. diir disputator pre
sideraclc. Till responden ter utsftgos iildre gymnasis ter . E l'ter di sputatio
nen inbj öd dispt ttntor till en sexa pt1 s tadshotellet. Vid ett dylikt ·tillfiillc, 
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dtt en kamrat ot:h jag fungerat sitsom respond enler och i cl enna vår 
egenskap Yoro inbjudna ptt sexan, som bevistades av hela konsistorium, 
,Yttrade lektor Steinordh i del han lade för sig en väldig portion av 
s lekt: skogsfågel od1 ,-iinclc sig till oss r espol1<]cnter: >> DLl här, go ' viin
n er, il' i mitt l.yt:kc dii fömilmste U \ ' hele akten ». Syflacle lektor S. m ed 
detta yttrande på respondenternas insats i di spntalionsaktcn , :;å nu ham; 
omdöme oclispu tabell-. 

Följande episod. uppgavs ha Lill!lragil sig före min gymnasiiticl och 
>pet· traclitionen1» fortl evt i gymnasistemus minne. En gammal kommi
nister vid namn Grenzclius, en hedersman, blev av vänner och g_vm1arc 
ivrig t uppmanad att avlägga pastoralexamen för att lnmna erhålla pasto
rat. Härför erfordntcles då och ilnnu längre hum i tiden att på latinska 
;;pråket utgiva och försvara ni'tgra teser. Gubben Grenzelius hade 
nllcleles glömt bort sitl: latin. varuti han sannolikt aldrig varit syn
llCrligeu hemmastadd. Uneler disputationsakten förekom bland andra föl
jande dyrbara tirad: »Ques tio non est här dc homo naturalis på dc 
Deus, qui in höjd en bor , rlit ingen kan ren i re ». Gubben Gremelius 
måste obeveklig t undcrkiinnas, oaktat Gustaf III uti ett cirkulär till 
konsistorierna anbefallt dem att »i pastoralexamen fara varligen J ram 
merl g-amla komministrar ». Disputationsakten beredde naturligtvis gym
nasisterna ett. ogement nö:je, som dock icke lärer hava gen era t clispulal:or, 
som oförskräckt bredde på med sitt tmderbara latin. De latinska disputa
tionsproven för pastoral exa men torde ofta nog hava varit av beskaffenhet 
alt fö r deras gocllciinnandc Gustaf III :s ovanniimncla nådiga cirlcultir 
mås t tillämpas. 

Så:;Oln avslutning pt1 dessa mnmen må f-ramhållas att alltsedan 
gymnasium i Linköping bliYil. sarnmanslaget med skolan till allmänt 
liiroverk. vill det syna. såsom om de gamla gymnasielärarna icke hade 
funnit trevnad uti sin nya s tälh1ing. Lektor erna Pelrelli, Sonden och Jo
hansson samt adjunkten vVide läto prästviga sig samt erhöllo pastorat. 
Lektor Fallenius blev kyrkoherde i Storkyrkans församling i Stockholm 
och pastor primarius. Lektor 'Vestman. som var el en Lllclste tiH levnal(:ls
;\ ren , överlevde ej länge !len :;kcdda förändringen. Den ende, som tog 
saken med lugn, mr lektor Steinordh: under en tirl var l w n rektor för 
cl e sa mmanslagna läroverken. 

Uleåborgs skola på I8~W-talet . 

Av J. V. Sfnellmcmj. 

U r: ,Jonkahai n en. Pohjalais-Osakunnan Toimittama. Hclsinki 187il. 

Vi befinna oss i Weåborg för Jemtio [u· tiUbaka. TririalskolaH der 
borta invid polarcirkeln kunde icke gerna vara en mönsterskola . E 11 be
~lcrifning på densamma visar derföre den gamla skolan icke särskildt i 
någon fördelaktig dager. öfriga trivialskolor torde dock på den ticlen 
icke . hafva mycket skiljt sig från den i Uleåborg . Deremot ansågs rH! 
katedralskolan i Abo stå högt öfrcr dem alla . 

Det gamla skolhuset. i Uleåborg s tod pft Jnin tid öJrergifve t. af 
lärdomen. Det hade for mon af en korskyrka , med ett litet torn på takel.. 
Men den sköna konsten, Tepresenteracl af Bonuvier's randrande le~l1 er
Lrupp, försmådde icke att nn och då g·ästa i tl en lemligen stora ]är
domssalen. Oförgätliga högtidsstunder , ehuru få dc voro, skällide der
före denna sal åt skolungdomen. Silrskild ingång till scenen hade konst
närorne förskaffat sig genom atl förse en fönsteröppning med dörr och 
från den leda en trappstege n ed till ga tan. Och som åtminstone cl c.JI 
ma.nliga delen torde haft sin kHldloge i ett hus midtöfver. på andra 
siclan om g-atan, stt var man i tilHälle att hiir söka ersätta salmaden ar 
en plats pit åskådarebiinken genom att l'å se en sk.Ymt aJ maskering-e·n 
.och kostymerna. 

Skolan hade ~in lokal i f a ttighusel. L> en ,-ar hilr inqvarterad i l. vii 
vanrngar, högs t obeqvämt och någo t Tuskig l. Men snart uppvex te clt 
ll)'Lt, ganska rymJjgt och efter förhiUl andena prydligt skolhus p li en be
qvärn plats söderom ky:rkan. Huset var a r träd, Töclmåladt, }ifven dc i 
med sitt lilla klocktorn, hvars bleckbeslagna kupol i solstrålame kas
tade si u glans långt utom staden. Flyttningen hit torde skett I 8 I 8 . Och 
då kejsar Alexander I I8I!) gjorde sin länge ihågkomna resa g-enon 1 
Finland . gaf staden en kejsarbal i skolhuset_. hvartill dess inre ~·ilggar 
hlefvo öfveTstrulma med limfärg i gult, blätt och hvitt i dc sUrskilda 
salarne. Det var en praktfull anblick, då mm1 härefter .första gitngcn 
tassade in i sina pjexstöflar m ed böckerna tu1cler arme!l. 

Huset inrymde fyra slwlrum, bland dem en stor gemensam bönsal. 
tillika läsrum för rektors- och konrektorsklasserna. Dilrtill en rymlig
farstu och två ·tamburer, en på hvardera siclan om densamma . Fn'i n dmt 
venstra had e man ingång till apologistklassen, från den högra till andra 
klassens rum och genom detta till tredje klassens. l bönsalen kom man 
direk t: från fa~·stun. Från denna sal ledde i öfrigt dön·ar t-ill lrccljc 
och tJll apolog1stklassen, äfven en ganska stor sal. 

Här skulle man infinna sig hvarje morgon kL 7, för all dröja 
allmän l till kl. I o. På eftermiddagen vidtog läsningen Id. 3 och räckte 
till kl. 5. Onsdags- och lördagseftermiddagar voro fri a - allt dot:k 
med afvikclser och tmclantag . om hvilka längre fram. Söndagen var 
kyrkoglu1g och predikoförklari11gs bivistancle orubblig ordning. Men visst 
frös man i kyrkan dngtigl - om fötterna. eljest icke. ehurn ohct.vcl
liga iin kapprockarne voro. 



Då till denna skolgångsordning kom ett inskränJd antal läroämnen, 
måttliga kurser och mycket tillfälle till öfverläsning på skolan , kan man 
redan häruf sluta, att tid fanns öfrig för lekar och kroppsöfningar. Skol
gården var r)•mlig och torr. på tre sidor stötande till gata , derföre ock
s;"t öppen för Juftvexling. Dess längd medgaf bollslagning, likväl med 
ni'tgon van;amhet af de äldre och slarknre. Det vlickte stor glädje, när 
engång rektor lät gifva upp bollen och med ett vackert slag dre:f de11 
in genom den midtö:fver boende bagarens fönster. Denna hagare med 
sin messingslucka var elj est skolans apotekare ; ty ehuru man den tidm1 
icke visste af någon blodbrist, icke heller bristande lungkapacitet cllnr 
närsynthet eller andra krämpor. så var behofvet af sem_lor, kringlor och 
skorpor hos lmgclomen sym1erligen storl ; och sällan torde någon lof
'lvart förgått , nta11 att ett antal kunder expedierades vid messingsluckan . 

Apologistidassen var en skola för sig, motsvarande pedagogiermt i 
stiider, i hvilJca trivialskolor saknades. Blott en del a:f dess elever gingo 
öfver till andra klassen och denned t ill lärdomsskolalL Flertalet clröjclc 
qvar fyra it :fem år. De läste då geografi och historie, genomgingo sin 
aritmetik och hade nndet· god lärare några skriföfningar, ;Hminstone 
efter diktamen. M:en all grammatiJmlisk undervisning saknades, om icke 
liimren ga [ något :fåtal särskild undervisning i tyska. 

På andra klasse11 började lati11läsningen. l den inträtlde kanske 
11om i':ri'm privatundervisning, ~in ur apologistklassen. Kmsen var här 
vanligast triiårig, stundom längre, oftare kon·tare för dem, hvilka genast 
i_nkommit ptt någon högre afdelning. Eljest varierade afdelningames 
eller lexlagens antal här cfler omständigheterna, l~' nya lärjungar mot
logas iifven miclt i skolåret. vid vårtermins början. Alla sköttes af en 
läraTe. Detta var så mycket lättare, som nästan intet annat lästes iin 
latin ; dertill endast bibiisk histoTie och katekes. Skrifö:fningar, svenska. 
iifven efter diktamen, och lati11ska de alc"lra enklaste. Detta gaf tillräek
lig variation, för att sysselsätta ö:friga lexlag, uneler det ett förhördes. 
Pi't liirjLmgarnes sida lopp allt lätt och gladt, med lmclanlag för en och 
annan arm finnpojke, som måste inplugga allt i ett språk, det svenska, 
af hvill,et han icke förstod två tjog onl. Det är denna sistnämnda under
YisniJigsmetod, som ännu synes ligga de bildade i landet synnerligen 
om hjertat. Beati possidentes, de maJ\tegandes åsigter hafva varit sig 
lika på alla tider och i alla länder. 

Först tredje Idassen vru.· den, som pröfvade lärjungarnos arbetslust 
och förmåga . På den anclm Histes Yekenbergs Elementarbok och F.ut.ro
pius. På den tredje lästes Cornelius Nepos . Kursm1 var konstant tvtt
ttrig, aldrig korrta:re, undantagsvis ett år längre. Hiir tillkom en grund
lig syntax, med förklaring och muntliga och skriftliga öfningar. Stre
ling's grammatik utgjorde naturligtvis kärnan; men de handsluifna för
lelaTingame till syntaxen jemte exempel fyllde också en hel volym. 
Dessutom gjordes här början med grekiskans läsning, el. ''· s. lästes Ge
~elii grammatik och nya testamentet. Profan grekiska kom pi't hela 
skolan alls icke i fråga. Omftmget af klassens kurs var icke stort; men 
den intröskades s[t perfekt, alt jag seclermrra i mitt lif aldrig sett 
maken till läsning. 

Också va.r öfvcrgåugen härifrån tiU fjertle Idassen alt förli tmas vid 
en dimission :från skolan. På andra klassen J1ade man ännu blifvit i tur 
kommenderad att sopa skolrummen och hemta granris; på den tredje 
att förse skolan med T is och efter förtroende hos kustos att såsom klavi
g·et· besörja sammanringning och hålla uppsigt öfver sopningen m . m . 
Nu befriades man .från alla dessa servituter. Men ocl<så all bestraffning 
l'örsvmm 1m med ens, ehuru den qvarstocl såsom en möjlig vanhedm:. 
:Sttsom nya läroämnen inträdrle på en gång geografi och historie, mate
mcttik, teologin, senare Litven .retorik, härtill Tätmad prosodin. Det låter 
allt mycket. Men det gick dock temligen lätt. Fjerde Idassen hette kon
rektuTs klass, den femte rektors , gassarue titulerades konrektorister och 
rektorister. Men rektor och konrektor undervisade i skilda läroämnen, i 
lur 11Var sin dag på båda klasserna, ·i samma rum . Och då kursen ·i 
lwardcra klassen enligt regeln var tvåårig. uppstodo sålunda fyra lexlag. 
Denmt anordning gaf tillfälle till mycken öfverläsning på skolan. l andra 
klassen , merl dess flere lexlag, kunde clet mesta li.isas ptt skolan, om 
liden anviimlPs väl, i den tredje hade man halfva antalet af skoltim
mame för öfvedäsning och skrifning. l den fjerde på nedre a:fdel
ningen var öfverläsningstiden än nmdligare. De båda klasserna hade 
ski lda Limmar äfven i spTi:'tk, men på hvardera voro språktimmarne ge
mensamma för båda afdelningarne. Den nedra på :fjercle klassen »lwp
pade », d. v. s. Histe ett korrtar e pensum af den ö:fres l exa i den auldor, 
som Jör tillfället förelåg. I öfriga ämnen läste hvardera afclelningeJJ 
för sig. Man hade således hitimmar till öfve11HL<>ning icke blott undrr 
det rektms klass förhördes , utan på nedl'a afdelningen äfven under dmt 
öfl'es förhörst.innnal'. Först efterhand, vid repetitionerna, blefvo för
hören samfälcla; och häraf kom sig att på rektors klass dc båda afdel
ningarnc Jör det mesta utgjorde ett lexlag, isynnerhet som det stod lår
j Lmgarnc i dess nedra afdelning fritt , att iifven vid språkläsningen Hi sa 
mera än minunipensum af ö:fra afdelningens lexa. Här var det dessutom 
sed , al:t i lättare författare t . ex . .fustitms, äfvensom i tyskan, man skulle 
mra beredd på ett så stort pensum, som på förhörstimmen ktmde kurso
r iskt genomgås. Pi't hvilken afdeln ing läsning af tyska inträdde, kan jaB· 
icke er inra mig. 

A11förcla läseorib1ing må giilla för god d ler icke: slikert lir, att den 
gjorde lexbördan jcmförelsevis Iät.t. Jag vet icke, att :någon gosses sinne 
dm·af betungades, icke heller känncle jag till ögonsjukdomar, närsynthet 
m. m. Ett par glasögon skulle föga fått sitta qvar på någons näsa. De 
l'em Joftimmarnc emellan för- och eftermiddagsläsningen lenmade <lock 
n~tgon ledighet. uneler dagsljus - en fördel, som nuförtiden är bort
skuren. Anordningen var också sådan. att eftermidclagarne användes Iör 
liH-tare iinmen och till skriföfningar på de lägre klasserna. På fjerdc 
och fcml:e klassen inskrefs temat på svenska efter diktamen pa skolm1 , 
men den latinska öfversättningen gjordes i hemmet. På de lägre afdel
Jl ingaJ·nc rensluefs iifven svenska texten i bok , rlcn la tinska öJverslitt
ningen på sida11 mirltemot till höger. 

De anförda Joftimmarne inskränktes på de liigre klassenul af sång
öfningar onsdag och lönlag efter slutad Hisning. · pit dc öfm klasser.na. 



af räkning samma l i m mar u u der apologistlärarens ledning, r.le:;sutom a r 
sfu1g och ryskans L-isning pä eflormiddagarne klockan 2 ti ll a ·de fyra 
öfriga dagarne i veckan, så att dessa klasser då hade sex skolgångstim
mar om dagen. Sistnänmda limmar utgjorde ocks~t en kännbar tunga. 
Härtill l om ännu, att :rektor, på den tiden en man, verserad i fransk 
litteratur, såsom .erfaras kunde af hans rikliga anekdotförråd till Frank
rikes h istoria is)'Tmerhet, onsdagseftermicldagarnc gaf åt rektorister tim
mar i fransyska - lwilka, ehurn frivilliga , af ingen försummades. 

Såclan var den yth·e anordningen. Men hvacl lärde man :;ig i derrna 
skola? 

Latin, såsom redan nämnd!:, nr läsebok, Entrop ius och Cornclius 
N epos. Vidare lästes p~t högre klasserna Cicero: de Officiis, dc ~cncch1le , 
de Amicitia och XIV Orationes selectre, Virgilius: Ecloger och /Encicleu, 
öfver ·ett tiotal sånger samt .T ustini historia lmrsoriskt. Grekiska : två a 
h·o evangelistel', apostlagerningame och några epistlar. Allt öfrersatlcs 
här till latin, sedan till sv·enska, och begagnandet af S,iögrons explicrtlio 
var på do högre afdelningarne obligator iskt. l matematik Histes en da-·t 
Euklides, och aritmetiken genomgicks u ta11 lärobok, men med temligen 
god rälmeöfning. Läroboken L geografL var Djmbergs, som viil iHnehöll 
ett tillräckligt material, äfven statistiskt och inclustrie l t. men saknade 
lämplig disposition föT den fysiska jordboskrifningen. Med his torien 
vaT ldent bestäldt. Läroboken var alJmänna historien i Regners försita 
begrepp, och medeltiden förblef för oss rätt ett möTkrets ticlehvarf, af 
hvilkot vi knappt sågo en skymt. »FLiderneslandeis· hislor ia » lästes ur 
ViiåhlLn , en födattare med stor svensk patriotisk pathos, men som na
tnrligtvis lenmade Finland för oss L medeltidens, antydda mörker. 1 
t.vska genomgicks Striclsbergs och Heimichs läseböclwr, af hvilka de11 
sonare i!l11ehåller icke obetyclliga profstycken ur Tysklands nyare littm·a
tur. Schiller's beskrifning t. ex. på Magdebmg's belägring och slagel
vid Liitzen lästes och omläsles räl många gånger af anch·a iin mi g- . ] 
Jranska lästes Godilce's läsebok och Telomaquo, största delen. Benzclii 
teologi p~t latin utbyttes senare mot ett modernare, troligen dåligt kom
pendium af Henström. Hetorik. jag tror ett utehag ur Erncsti , lades 
snart ad acta och ersattes af on handskrifvon prosodi. 

Ordningen var den, att lwarjo termin börjades med repetition från 
och med katekesen och Streling, ännu på rektorsklassen . l latin ocb 
gre],iska repeterades större eller minch·e del af det liista , skilda delar 
på särskilda terminer. De officiis, som utgj01'de egentliga nnderlage t 
för cle11 grammatikaliska resolutionen, genomgicks i korrtare lcxor. .T u s
tinns repeterades icke, ulan man liiste raskt framåt . Likaså i franskan. 
Att pi1 tredje klassen Comelins repeterades från början lwarj c loTmilt 
förstås af sig sjelf. Så tillgick äfven med Euklides och i historie. Likasft 
är det sjelffallet, att såväl här som pit dc högre ldasserna hela repeti
tionspensum i'ö1· t immen icke kunde förhöras vid senare repetitioner. 
Förhör skedde i lösbrutna stycken. Ocb det var en stor förtret, att :för 
ni'tgon kamrats slarf få samma penstml till nås la timme. Fåstes plt någons 
okunnighet icke afseende. var detta en rink, all han ich· sku ll e upp
flyttas rid nästa examen. 

Till. detta trägna repeterande har man nuförtiden icke tid. l\'lau 
i11ser och erkänner icke, att det utgör en tidsbesparing. Ty det är .en 
O'ifvcn sak, att hvarjo framsteg skor lättare och säkrare, ju fastUl'C det 
~edan lästa och lärda är inpregladt. Hepetitionerna taga också ringa tid , 
·när de förnyas lwarje läsetermin. Lärjungen läror sig derigenom iifv.eu 
känna , i hvilka delaT han har en svag sida, och han använder vid r-epeti
tionen pit dem sin mesta möda. Likaså är det vid repetitionerna, läraren 
]ärer sig känna. hvad lwarje hirjunge vet och kan. 

En märklig sak är, att man under en kurs om 7 a 8 ftr hade 
ondast fyra lärare, rlc i ryskan och räkning samt sånglära1·en oberäk
nade. Och som på min tid läraren på tredj e klassen befordrades till 
konrektor, hade jag uneler hela min skoltid egentligen biolt tre ~iirare , 
af hvilka en i sex års tid. Såsom kmuektor unelervisade han i mate
matik, grekiska och delvis i latin. 

Att tillsättandet af ämneslärare på högre Idasser ät· en fördel , S.)'lles 
obestridligt, förutsatt att undervisning och pensa stå uneler noggrann 
kontrolL Ty Hiraren skall häri följa skolans gifna ordning, och lindring 
i elensamma bör endast efter omsorgsfull. pröfning tillåtas. S~tdant för
hållandet: nuförtiden är, haT ämnesundel'l'isningen ökat lexläsningen . Äf
ven i normalskolan, der dc unga timlärnrne bäst skulle behöfva kontroll , 
salmas densamma, trolig-en af skäl, att öfverlfu·arno, hvill,as .förnämsta 
åliggande borde vara att öfvervaka och leda undorvisningen p:"t hela 
skolan, sjclfve hafva för många undervisningstimmar. 

Ett annat framstående förhållande är, att så många nya lärolinmen 
sparades till de båda högre klasserna. Att detta var en klok anmdning, 
är min öfvertygelse. En äldre lfu·junge förbryllas nunch·e af läroämnenas 
mångfald, och han läror sig på en månad detsamma.. som mödosamt 
hos en yngre inpreglas på ett år. Frågan om elen ordning, i hvilken 
~imnena böra inträda. är väl svår att lösa i ett land, der språkstudierna 
nödtnmget iiro så mångfaldiga. Men etl: vigtigt skäl talar c1CI·för, att 
någon tidigare peTiod bör egnas främst åt de gamla språken. Ty dessas 
lärande skrilie eljest upptaga en alltför stor del af lfu·otiden på de högr·o 
klasserna. Och den nödväneliga grammatikaliska utanltisningen lämpar sig 
äfvon bättre för en tidigare ålder. Den gamla skolans största brist var 
utan tvifvel salmad af undorvisning i modersmålet. Och då här i landet 
en sann medborgerlig bildning fordrar undervisning i två språk, synes 
det vara rigtigt, att början göres med cle.nna, ehuruväl denna början bör 
vara gjord i de lägre skolorna. icke besparas för lärdomsskolan; ty de 
förra kunna och böra inrättas i hvarje stad och kunna bevistas af lär
jungar i en tidigaTe ålder, utan att dessc skiljas från hemmets vård , 
irtminstone icke alltför långt från dess tillsyn. Men att dertill lägga rys
kan från första steget i skolan, detta är ur pedagogisk synpunkt minst: 
sagcll: vilclt. 

Ty öfverlmhucl är skolan icke till, för att lemna en m1dervisning. 
lwilken skulle motsvara s. k. praktiska behof. På hvarje stadium skall 
undervisningen afse enelast och alJ.enast, att meddela lärjungen förmåga 
och håg att genom fortsatta studior för]wfra sitt vetande. ·Från denna 
reg-el är icke ens specialskolan unelantagen ; iin mindre foU,skolan och 
2** - 1l1innen. 
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borgarslwlan. Skilnad en mellan dessa oc!t lärdomssiwlan är blotL den, 
att i de förra nndervisniugslcuTSen afslutas, medan den sistnämnda förut
sätter dess fortsättande vid universitetet:. När en antagligen officiös för
fattare i allmänna tidningen förmenar, att ii.fven universitetet skall vara 
en läToanstalt för bildande af embetsmiil1, talar han om en beldaglig 
missrigtning och om universitetsundervisningens största lyte. Ty om iifven 
kommande embetsmannavei·ksamhet afses, är dock hvarje <lfsteg från 
ett sannt vetenskapligt studium en olycka för den allmänna bildningen i 
landet. Men man synes icke tilltro någon menniska fönnåga att på egen 
hand inhemta kunskap efter lust och bchof, om icke allt detta inpluggats 
såsom en lexa, uppläst vid ett förhör. Och man har icke tillit tiU, att 
ett inträngande vetenskapligt studium af någon del a f lämämnet ii r el et 
enda medel, som ger både lust och :förmåga. 

Ur denna synpunkt bedömer jag äfven frukterna af undervisningen 
i Uleåborgs skola. Under te1·minerna hade jag ringa tillgång till andra 
iin skolböcker. Dessutom hindrades extraläsning - icke af lexorna, utan 
af lekarne. Vid :första vårdag börjades fogelfångsten, först snösparfvar, 
sedan domherrar, nattvakor och hämplingar till dussintal, hvilka eftm· 
skedt urval senare åter lössläpptes. Sedan vidtog· bollslagningen, hvarjc 
ledig stund, förfärdiganeJet af videpipor och målade l<äppar icke tiN 
Jörg1ömmandes. Så kom simningen och vistelsen på småholmarue vid 
clfvens utlopp, der ypperligt tillfälle fanns att placera vattenqvarnal' och 
låta lekbåtar gå utför de små elfgrenarne. På hösten fanns mindre an
ledning till utflygter, endast lingonplockning och potateshötning i rie
ugnarne, ända till dess kölden kom med isen och snön, med kälken , 
skidorna och skrinnskorna, för hvilka elfvens flödvatten beredde ständigt 
nya banor. Dock läste jag bibeln framförallt, en Kristens resa och Qvinno-
spegeht m. fl. gamla shifter. Men under vinterferierna hade jag rik 
ti.llgång tilL litteratur och kunde isynnerhet fylla bristerna i elen histo
nska skollåsningen med läsning af Dippolcl's historiska föreHisningar, 
Angelini's historiska handbok för fnmtimmer, som elen tiden var all
män i familjerna, äfven några häften af r 8 :de århmtdradets krönika. 
Hesebeskrifningarne gåfvo vetande om södra hemisferens kuster och öar, 
men de europeiska folkens lif förblef tillsvidare i halfdunkel. 

Efter studentexamen lyftades ätminstone en flik af denna slöja ge
nom bekantskapen med den tyska klassiska litteraturen. Herder och Schil
ler blefvo dc främsta. Men tillgång till denna litteratur i ganska vid
sträckt omfång var just då öppnad genom Bruzelii typografiskt mycket 
skrala upplagor, hvilka dock gjorde god tjenst. Detta skulle icke för
ljena nämnas, om det icke ·erinrade, att alltså skolkunskapen i tyska 
språket varit temligen god, och att denna läsning icke tilll1örde tcologiska 
seminariiexamen, för hvilken jag då beredde mig. Jag kunde iinnu upp
räkna ganska allvarlig historisk läsning, men det blefve läsaren alltför 
lråkigt. Tilläggas må endast, att i den svenska litteraturen elen tiden 
nanmen Tegner, Geijer, Atterbom ännu voro färska, samt att elen erbjöd 
äfven numera glömda öfversättningar såsom af Hallam's• Medeltidens 
historia , Young's Sömnlösa nätter, Tasso m. m. Mot allt fransyskt hade 
jag på någon för mig okänd Yiig insupit en aveTsion , som följt m_i.g 
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]ifvet åt, äfven sedan jag med nylla och nöje lärt känna mycken fransk 
allvm·ligaTe, värderik litteratur. Ett försök den tiden med Henriadm1, 
som lästes i Abo skola, utföll tråkigt. 

Allt det anförda syftaT att visa, att den gamla skolan lenmade sjä
len öppen och mottaglig för studier con amore. Vetandets verld syntes 
mig så stor, ett obekant, lockande land; jag visste ännu så litet; allt 
vaT så tjusande nytt. ·Denna är min hågkomst från den tidens ·intryck. 

Förhåller det sig icke på samma siitt med nutidens ungdom? Jag 
betviflar det. Den är trött och blaserad af mångvetande, ett lexvetande, 
som dödar, icke lifvar hågen. Något verkar det visst, att Hutidens "littera
lur är jemförelsevis andefattig, samt att dagbladsytlighet och politiseran
de hos UJ1gdomen förstör alla högre intressen. Då var ännu äfven Shak
spcare en nyhet - i SchlegeL' s ofversättningar. . Tysklarids stora litteratur
period var d[t just till ända, den romantiska var ännu i görande, äfven 
i Sverige. Det var i1nnu en upprörd litterär tid , under den uyss inträdda 
politiska hvilan. 

Men kom man !dm skolan okunnig i något ämne, så var llet i 
naturvetenskap. Del är ju förskräcld.igt! Ja, men man l.:an ändock hjelpa 
sig genom lifvet och efterhand åteTtaga det försunm1ade. Så fick jag 
snart nog Liljeblads flora i hand och kom mig småningom till ~n nätt 
samling af inhemska vexter - dock alls inga Ju-yptogamer. Nilssons 
Iauna, däggdjuren, var ny och bjöd en mycket intressant lektyr, om man 
blott icke brydde sig om dimensionerna i tumtal. Eulers bref likas,'\. 
His te man med stort nöje. J ag fäTsökte efter bans anvisning göra ett 
eldsprutande berg, ett par tum högt, jag tror med jornfilspån och svaf
vel, men - det misslyckades. Litet vatten simile pågjutas; men berget 
hlef småningom genomvått, utan eruption och eldfenomen, hvilket svår
ligen skulle kunnat åstadkommas ens med tillhjelp af en lunta. 

Erfarenheter, sådana som dc meddelade, kan gerna ingen anfönt 
ur någons annans lif ii.II sitt eget. Man måste alltså hå1las ursäkta.d. 
Säkert hade många mina samtida från skolorna icke lika tillfälle och 
ledighet till mångläsning som jag, hvilken hade 5 a 6 år att vänta på 
den föreskTifna preståldern. Men de flesta, som öfvcrlefva, torde !lock 
hafva liknande minnen. Och det saknades ingalunda samtal och dispyter 
öi'ver det lästa, ehuru visserligen främst med aspiranter till graden. 
Från Uleåborgs skola erinras jag om min sidokanu·at Samuel Berg. Han 
hlef jurist, men har sin-ifvit finska dikter, bland dem en den skönaste 
invocation till fäderneslandet, i elegisk form. Något yngre var Kemell, 
prest, likaså poetiskt begåfvad och en föga nog- öfverträffad ö:fversättarc 
på vers och prosa. Med en känsla af stolthet har jag ännu bland veten
skapssocietetens flitigaste observatorer :>ett namn på landtpreste.r, som 
gjort sin kurs i Uleåborgs skola., utan att hafva läst ett iota i naturve
tenskap . .Tag anför dessa exempe1, för att icke nämna magistrar, hvilka 
ju ex officio borde idka fristudier. 

Ar det då meningen yrka, att naturvetenskapens uteslutande är det 
Jör skolan rätta? Ingalunda. Men det är önskligt, att dessa studier icke 
må öka lexornas taJ. utan bedrifvas genom muntlig undervisning och före
visn ing. Vigtig är is~'nnerhet naturalhistorie, s;\v iclt nemligen som lä:r-
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l. s sels''t~+..inaen dermed har också ett betydelse u t se 1gt m · ytan e. 
sa ' . y s < .. " 5 1 . l I· ] '' l . 

Det behöfver icke tilliiggas, att naturvetens mpe~ Ic w sa.~naoe a s-
kare, och utmärkta sådane, på elen gamla skolans ttd. El!; storre skara 
åhörare och lärjungar, ~n Hällström, vo~ Bonsdorff och S~h~be~·g s~m.
lade omkTing sig, lärer 1cke sena~·e fy~t la1:?salar~e. Ocl~ cle vor.? rek; ~Ila 
kandidater. P å IHillströms kolleg ter sagos afven aldre fJensteman. pc~ 1 0 11 

BonselmBs blifvande pres ler och jurister. 
Sist talar jag om de positiva .skol!n~nsk~per~Ia . De ~.mf~tt~de egen l

Iigen blott O'rammatik och geom etn , der till formaga att lasa ,I?l,e blott ~11 
latinsk auk~r, utan en författare, i lwillwt spr~c som h elst. l y ':~e~na a•· 
fl'Ulcten af en onmdli o- grammatilcalisk latinläsnmg, att c~en ger larJw1gm1 
f .. . • tt T~la s i o-~ Denna vinnes icke, utan att stuehum koncentreras 
mmaga a 5 .. .. • . . , ·"l :·. l" ]' . " 

hufvudsakligen på ett språk .. At~. fo~· anda~·nalet mtct spra c d\ am!).Iga'I'~ 
än latinet, har erfarenheten ttllraclchgt bel'lsa t. Intet. annat. sprak ha1 c~~~s 
syntax: och det är denna. lwarpt1 allt gag1~ af sprakstuehum beror. l• or 
en bisak ll1 l l man anse, att latinet är hela franskan OCh halfva engels:ka.n 
_ öfriga romaniska spr fdc att förtiga, samt att alla v~te~.skaper~ termm?
loo·i är främst latinsk, såsom de också alla talade latu~ mmu for I 5~ ar 
tillbaka, och de flesta på detta språk ega oöfvcr lr.äffhga arbeten, lmll a 
ingen verklig vetenskapens icHcare k~n lenma tu ~ tgte. . . .· .. 

Det behöfver icke sä()'as, att latmet och grelnskan gaf en semm~J:~t 
ringa besvär. Och så lit.et l1ade det. noggranna l?r ttkandet med Dc off1cl!.S 
viidet leda, att jag senare för k~nchdatexamen ~aste o.m arl~.ete l . . med G~J
ve's öfv-ersältning och lång tråeliga kommentaner. V1ss~ kandes det . ~~.te ~ 
tungt att såsom femåriq· student taga. Buttma~s gre~nsk~ ~Tan~mah·l·~ . ~ 
hand och beskedlig t börJ a med Anabas1s. ~~~en ;~ag mmn~s, at.t p g J 01 c 
slutet af samma år kunde läsa en rapsodi om dagen 1 Oc~yssecn och 
likaså betydliga pensa i Herodotu.s . Hm·u~lan iii.~ elen matem.atisk~ unclc·~·
visninaen må hafra va rit ; men m1g veterligen laste man Fmssel~ algcl)la 
alltid ~i1 egen hand . Förel~sningame .. beg~gnacles .. först . för de h?,gTe gra
derna och för trigonomctrm. el:muval mangen af~:en 1. denn~ l~s. te utan 
ledning. Medgifrc doclc, att tva grader alge!)ra .. lampligen td~.l~m~. skol
kursen och kunna med lätthet läras. Men pa Janlomsskolan a.t tllgono
metrin, äfven den plana. rent öfverflöd . cmeclan 'den ih föga hildancl e 
ens i matematisk mening. . . 

Mien för att komma till ett slut. öfvcrgår Jag t1U elen gamla skolans 
disciplin. Disciplinen i en skola beror h elt och hrt!let af förestånd:11:~n och 
kan derföre val' a god n n der all a system er . med .und?ntag dock for d? t 
f ilcmtropinistiska. Som skolan i Ulcåborg pit mm t1d hade .. en clng~1g 
rektor. si1 val' disc iplin :fö rträfflig. Riset var cless stöd - d ~t ar obesl:wl
lig t:; 1~1en det begagnades föga af de tre an ly~! da .lärarena, af :·~kt.~r mu1~.t: 
Ocksl1 apolog isten gjorde f ö B' a l~ruk / !?raJ for ·m ohyfsade ,., J.a 1.1 . --: for 
oss kunde det icke komma t fraga. lill amlra Idassen kom en p~e~l och 
med honom oTåt och tandagnissla11. :M·en detta väckte nllm~i1~ ovdp . ho~ 
öfriga lämrc 

5 
och lärjungaT. '!\~an sade. alt ha~ fi'\H hehöng mrnmg; 

aviisendet saktades. och han afg-Ick ef ter ett par ar. 
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Hek l.or styrde hela sällskapol med en blick ; för den blef aHt orör
li "'L och tyst som muren. Denna respekt utgjorde hans fäg·nad, och när 
h~n haft tillfälle erfara någo t framstående prof derpå, kunde hans klass 
vara säker att få en glad timme. Han var då så upprymd, talade mycket, 
och man hörde honom gerna, ty han lade sina ord väl, hvartill kom, att 
vid sådm1a tillfällen Iörhöranclet bl ef en bisak. Kustos i skolan skulle 
ansvara för allt, som hände; och engång inträffade det förskräckliga, 
a tt kustos fick aga, emedan han varit frånvarande och icke kunde upp
<Yifva en skyldig . Det var en allmkin skandal - m en man kunde dock 
icke bestrida , att det var någon reson deri. )) Pojk·e, vid dina år hade jag 
ögon som en falk !:> plägade rektorn säga . De ögonen hade hau väl i 
bcMH, med gråa buskiga ögonbryn öfver dem. 

Kustos var en rektorist i tur .för veckan. I en särskild bok textade 
han öfverst på en sida titel och namn, deruneler »procustos, » den i turen 
11ä.rmastc, »clavigcri, >> »virgarii, >> Ha mos p ini ferentes, » >> pavimenhmt 
scholm verrentes." Klavigererna medförde om morgnarne någon smörgås
trakterino·, och kustos lät nådigt sig smaka. Var han frikostig, bestod 
han om lördagsmorgon hvetebröcl till den mjölk, som klavigererna med
J'ört och kokat. Desse delade vid tjensteombytct lördagsmidelag dc öfver
blifna risen, hvi!ka nästa veckas viJ:gaTii köpte af dem, för slantar el!or 
för öfverenskommet antal slag, som de med s toiskt lugn lä to slå sig på 
den utsträckta handen. Det var den tidens sätt att uppmuntn sparsam
heten. Kustos förde under lärarenas frånvaro ett enväldigt regemente, som 
dock hölls i tygel af allmänna opinionen. Att klaga hos rektor skulle icke 
varit godt. 

Oordnu1gar utom skolan förekomrna en tid, då pft högsta Idassen 
suto öfver tjuguåriga Hirjtmgar, som i;åkat i krig med staelens drängar 
och annan ungdom af samrna klass. Desse hade till anförare en enög<.l 
hjelte, som allmänt kallades » Klingspara », fältmarskallwn till iira. Slutet 
blef en s träng ransalrning och afstraffning. Jag hade skickats a tt bära 
en lmippe käppar till ett skolgossqvarter, der kämpame en qväll skulle 
:;amlas, och lefdc i s tor fruktan att dragas t ill rätta för denna transport 

men f ick lyckligen förblifva i min obemärkthet. 
Sedlighcleu hos ung<:lomen var, såvidt jag känner , tadellös. 
Y[ stift-ade ett sällskap, som hvarje lördag samlades och dömde 

RiJ ia ledamöter t ill böter för grofva ord mot kamrater, för svordom m. m ., 
jag tror räl tirven för opassande uppförande mot lärare. Af dc mfu1ga 
styframo och sk illingarne samlades en kassa, som användes att köpa hvitt 
franskt vin, hvilket med 'kringlor dertill clracJcs den I :a Ma,j ute pä 
fältet w1cler bollslagningen. En gång föranleddes vi vid slutet af den 
sista hösttermin, vi voro på skolan, a lt samlas hos en redan gammal 
man i vår afdelning, för att dricka punsch. Utgången iir lätt gissad; 
kalaset blef vedervärdigt i åmim1elsc. På detta afsteg när voro vi till 
sista stund verkliga pojkar. 

Några litterära öfnin<Yar förekomma icke. 1\ien ett par utmärkta 
sagoberä ttare fuunos, och clet var en högtid att höra dem för tälja sagor , 
sil. långa, att berättelsen någongång upptog ett par qvällar. V:'\rt smnta]s-
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språk var Ji11.skan. Men vid de nämnda sällskapssammankomsterna simlie 
man tala svenska; - eljest böter. 

Man diskuterar mycket skolans uppfostrarekalL Siwlans nppfostnm 
i:ir och skall vara medborgerlig. Mera bör af densamma icke oegäras. 
LärjUJ1gen skall lyda, iakttaga ordning·, läsa, uppföra sig väl derföre, 
att detta är lag.. att det åligger alla. Ingen annan grund behöfver för 
honom angifvas. Med tiden kan han hänvisas till samhällsordningen och 
till sin pligt, att göra skolan heder och att i en framtid tjena :fädernes
landet, hvars vård han åtnjuter. Att bringa skolungdom att tala sanning·, 
då en föregången oordning fordrar det, pröfvar lärarens förmttga. Men 
det ka11 lyckas. Sqvaller får icke tillåtas; men lmstos eller primus på 
klassen eller annan, hvilken det på mnbetets vägnar åligger, skall i allas 
11ärvaTo a:fgifva sannfärdig berättelse. LäTaren måste stundom blunda 
elleT låta det ' 'ara vid en allmän förmaning, utl:rycldigen tillsägande, att 
han icke vill känna elen skyldiges nanm. Me11 i svårare fall skall sa·n
ningen fram, leosta hvad det vilL At lärjnngarne kan lemnas mlet mel
lan egen bekännelse eller anmälan genom pTimus. .Rekto r i UleåbOTg 
förstod sköta detta högst vigtiga iire.nde, dock kanske icke med tillräck
lig lwnseqvens. 

Upp- eller nedflyttningar på afdeh1ing bmkades i d lmi:inhet icke. 
Något tmdantag kunde för-ekomma vid flyttnjng tlll ny klass. Del är 
af gjord sak, att lwarje skolgosse gerna behåller sin sidokamrat, och at! 
Ilyttni~gar endast viieka klagan öfver mannamon och orättvisa. Betyg 
med vttsorcl och rösttal voro okända. Oftast medföra Je samma verkan 
som flyttningarne . Men allt detta har en vida förderfligare inverkan. 
Det fostrar fåfänga. äregirighet, ofta ögontjeneri, afund och arghel 
mellau ]ärjungarne. »Utdela med ens titlar och ordnar! » tog jag mig 
?n gång friheten tillråda lyceilärarena. Besynnerligt nog följdes s[tdan l 
1cke, ehuru uppenbart är, att förfarandet, isynnerhet ordensul.demingen , 
iin säkrare skulle verka, hvad som åsyftas med flyttning och vitsord. 
En skolgosse skall tacllas, men aldrig berömmas. Han kan aldrig göra 
mera, än uppfylla sin skyldighet. Undgår han tadel, vet han, att han stt 
gjort ; och detta bör vara honom nog. Annat är det .. att loforda en af
demin.g elle~· ·en kla.ss eller hela skolans ungdom, till _ och med att gifva 
en lofdag till belönmg. Men i.ifven detta bör ske med yttersta Jörsigtig
het. Man bör vara väl säker på sina gossar, för att riskera del. Ty redan 
nästa dag kan gifva stor anledning till tadel - och både .lärare och 
lärjtmgaT stå då bra flata för gårdagen. 

Samma pedagoger, som utdela bifa1lsröster och låta sina klasser 
)) väfva vadmal, » uppställa dock den såkallade principen, att skolstraffen 
icke få vara utskämrna11de, och använda derföre aga i enrum - en al'
~kyvärd konseqvens. Tvärtom: all bestraffning skall ske inför klass, om 
1cke försee.lsens beskaffenhet bjuder förmaning i enrum; ty det är just 
skammen mför kamTaterna, som skall verka både på dem och på den 
skyldige. SlmUe i mensldiga san1lifvet icke aktningen för andras om
-döme, farhågan att skämma ut sig, binda individen, simile last och brott. 
vara regel, icke undantag. Här förordade offentlighet ger i:ifven största 
utrymme för den mildaste straffar!:. förman ing·en. Fönnanino· inför hela 
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skolans ungdom är red<m ett svin'L straff, meu iHven i hög grad verk
samt. Probat.wn est . Deremot är allt. offentliggörande utanför skolan a.l' 
skolungdoms förseelser högst förkastligt. Skäl är icke, att ens meddela 
åt föräldrar hvarje sm'åsak. Hvacl skall e11 'fader kUJllla 'tillgöra t. ex. 
dertill, att pojken pratat med sidokamTater och derför blifvit straffad, 
om han upplyser, att han svarat på en fråga eller kanske bedt kmnraten 
tiga? När dylika små anmärkningar oftare återkomma, blir inverkan af 
medclelm1det till hemmet allt mera gagnlöst. Man har också för sed , 
att g·ifva vitsord för uppmärksamhet. Men icke kan en fader, om gosser1 
anmäl-es för ouppmärksamhet, säga honom: »du har en dålig läraT.e ; 
en duglig- lärare har aldrig· ouppmärksamma lärjungar. » Då öfverläsning 
aldrig sker på skolan, kan icke heller fliten af läraren bedömas. Nä:r 
gossim hvar:je stund i hemmet hänger öfver boken, såsom väl de flesta 
skolgossar nuförtiden måste göra, är det en fader svåJ't att til l ett sämre 
vitsOTd om flit lägga sina :förebr&elser. Ett meddelande vid månadens 
slut är tillräckligt; enda ruinile Uppförande; enda vitsord : »tadellöst. » 
Detta är nog för alla paTt-er. Utomordentliga fall form·a naturligtvis 
undanlag; och när vitsordet icke kan gifvas rent, må orsaken förklal'as. 

I elen gamla skolan i Uleåborg salmaeles allt meddelande mellmt 
lärare och målsmän, om icke troligen muntligt, då tillfälle rlertill er
bjöd sig. Och detta var en brist.; ehuru visst dess afhjelpande haft sina 
svlu'igheter för lärjungar, hvilkas hem pit 20 å 3o mils afstånd delvis 
saknade all postförbindelse med den öfriga verlden, och hvillms målsmmt 
i staden var någon dagsverkare eller företrädesvis någon gammal gunnna. 
Bristen ersattes dock af förhållandet mellan lärare och lärjunge. Dmt 
mfu1gih·iga dagliga förbindelsen dem emellan hade till följd , att de 
kännde hvaranclra i botten och fostrade vanans ömsesidiga tillgifvenhet. 
Ett begångel: fel eller en försummelse bedTöfv'ade äfv.en lärjtmgen för 
denna tiilgihenhel;s skuld, och han känncle, att af samma skäl kamra
temas ogillande tryckte honom, äfv.en om detta icke uttalades, som lik
väl stundom hände. Å andra sidan tyckte man sig i lärarens missnöje 
alltid läsa en skymt af: »också du, mi11 Brutusl» 

Hektor, som hade så stor respekt med sig, var Johan Höckerl., 
senare kyl'koherde i Pedersö. Han var en för Uleåborg ovanligt fin 
veddsman. en rektor, som bodde elegant och hade en rik vinkällare. sft
som vi fi.ngo tillfiille erfara vid stadens brand i Maj 1822 , hvilken, i 
.förbigående sagdt, gjonle slut på skolgången och äfven befriade oss 
:från abiturientexameiJ. Han befann sig alltid litet på scenen; men detta 
hade på oss enelast den verkan, att äfven vi på hans timmaT kände ko
thurnen uneler våra skosulor, visserligen et!: ringa stycke af densamma , 
men dock så stort, att det hos oss väckte känslan af vår värdighet och 
sträiYande t att i vårt beteende iakttaga den. 

Kom1ektor ''al' Jakob Frosterus, äfven han senare kyrkoherde i 
1\1uhos. Han var, hvad verldsmanskapet angick, en antipod till rektor, 
hade tidigare namn om sig att vaTa en sträng lärare, och lemnade ptt 
lredjc klassen Tiset icke obegagnadt, men vm· outtröttligt nitisk, gud
fruktig, flärdlös, i botten ren och hjertegod. Hans sätt verkade dock. all 
honom speltes mf1nget fuffens. l. ex. rtågra krutkorn inlades i ljus-



saxarn e o. s. v. 1\'Ien 11är alltför öfverdådiga eller till sinnelag tlåliga 
sujetter försökte att med gröfre tilltag hämnas 11ågon liden motgång, 
nedslogos sådana försök af allmänna rösten. Ehuru hans lärometoder 
ingalunda utgjorde mönsteT, är det dock säkert, att det grundligaste 
vetande, Yi från skolan medförde, ha{le vi inheintat uneler hans ledning. 

Simou VVilhelm AppelgTen vm: min lärare på andra Idassen och 
en kontare tid såsom vikarie på den tredje, till hvilken han sedan avan
cerade. Han blef sedermera efter Höck·ert skolans rektor och slutade 
ocksil han såsom kyrkoherde, nemligen i Gamlakarleby. Jag törestäJ.lcr 
mig, att denna utsigt till pr.estaembctet icke salmade ett välgörande in
llytande på den gamla skolans lärare. Appelgren var en ståtlig, lrmg 
och vacker man, prycllig i sitt yttre. Hans lynne var gladt och skämt
samt, och det var .en pina att blifva föremål för han gyckel. His ho
gagnade han icke; men han konfiskerade käppar och trähamrar, som 
vi medfört till skolan, och begagnade dessa, så att det sved i skinnet 
- allt under qvickt tal och sJu-att. Hans vikariat på tredje Idassen in
l.räffacle. medan skola Unnn hölls i fattighuset. Klassen hade der tvt\ 
minch·e rum, och medan ena afdelningen förhördes i det yttre, satt den 
andra för öfverläsning i inr.e rummet. Det föll engång denna, då den 
högre afdelningen, in att stänga dörren och föra oljud. När Appelgren 
skulle in, lade sig hela svärmen mot dönen. Ett kraftigt tag af hams 
hand }{astade sällskapet kring golfvet. Nu grep han några de största, 
en efter annan i nacken, lade stående på en fot deliqvent<m på {let anch·a 
upplyftade benets knä och använde en af de konfiskerade käppamc, 
ingahmda för syns skull. Dermed var saken afgjord, sine ira et studio. 
Ett intryck deraf val' allmänt, äfven hos oss åskådal'e på nedra a.fdel
ningen, nemligen den uppriktigaste beundran för hans omätliga kropps
styrka . Blef han någon gång 1edsen, s[t vftgade ingen knysta, och en 
förshäckelse genomfor den, som icke var sadelfast i lexan, utan att jag 
Jihäl vet, att hans vrede någonsin skulle medfört vidare följder. Huru 
det dock var, verkade detta sätt hvarken disciplin eller duglig läsning, 
och man sade, att skolans orcming under hans rektorat försämrats. Så
som bekannt, började han med en dåvarande kollega, A. Nyman, utgif
vandet af Ouhm Wiikko Sanomat, skref sjelf deri med stor talang och 
i ett vackert språk, Uleåborgs-dialektens, som obes!Tidligt mest närmar 
sig ett bildadt skriftspråk. 

Vid åtanken på dessa mina lärare förebrår jag mig att hafva delat 
vår vanliga tröghet och att icke med ett ord, med några skrifna rader, 
hafva i en senare tid för dem uth·yckt den tillgifna tacksamhet, jag
aldrig upphört att för dem hysa. Nu äro de alla läng9sedan hädangångna. 
Denna uppsats kan numera endast bära vittnesbörd om den ldirlek, 
hvarrned mitt minne ännu är fästadt vid den landsända, der jag lefvat 
enelast lyckliga , sorglösa och dock för hela mitt lif fruktbringande 
dagar. 

SKOLMINNEN FRÅN LUNDS STIFT. 

Hågkomster från Karlskrona läroverk. 
Av läroverksadjunkten Magnus Liizell, Malmö. 

Ptl mm elevt.itl under I 88o- och början av I 8go-talet beni.imndcs 
skolan i dagligt tal stadsskolan, vilket ord uttalacles i mindre vårdert 
språk stass-skolan. Detta vaT säkerligen en tradition från gångna tidel'. 

Lokalerna hade fordom varit bedrövliga. Vanligen hyrde man i något 
enskilt hus. Ar I 82 5 inträdde emellertid bättre förhållanden, i det att 
lLnlskrona sta.d inköpte en byggnad, belägen intill den nuvarande. Tv[\ 

itr dessförinnan hade Carl Anders Rääf blivit skolans rektor, och han 
behöll ledningen därav till sin död I86g. Under hans rektorstid ut
ridgades trivialskolan, som omfattat 3 klasser från och med år I 7!1 I , 
med en apologistidass; och år I 8 58 föränch·ades trivialskolan till ett 
högre allmtint läroverk. Efter Rääfs dötl ställdes skolan w1der ledning 
n v Christian Victor Psarsh·i, vilken skötte rektoratet till år I 88 I. Ge
nom att till läroverket donera hela sin förmögenhet, varav riintan skall 
användas till utdelandet av stipendier dels åt lärjungar, dels åt liirare 
rid skolan, har han rest sig ett varaktigt mumesmärke. 

Ar I 882 blev den byggnad, va1·i läroverket nu iir inrymt, färdig. 
Rektor var då Ernst Alaril,: Yl'adstein. Han var läroverkets chef :1ren 
r88I - Igi5, alltså 1 3q år. Dessförinnan hade han varit docent i 
te01'etisk filosofi vid Lunds universitet. Han val' en mycket lärd ma:n. 
Kristendom var under nästan hela hans läraretid vid läroverket hans 
enda undervisningsänme. Lektionerna bestodo ofta i föreläsningar, un
rler vilka han gick vida utö,·er vad som stod 1 elen kyrkahistoxiska 
läroboken. Det gällde då för eleven att föra anteclmingar och till nästa 
lektion lära sig icke blott va{l som stod i läroboken utan äv-en vad 
som meddelats under fördäsningen. Måhända var undervisningsmetoden 
litet besvärlig för de mindre studieultr·esserade, men för dem, som 
efter avlagd studentexamen skulle åhöra föreläsningar och övningar 
Yicl någon högre läroanstalt, var detta undervisningssätt en god för
övning. )) Vilken teologisk skola, han (el. v. s. Wadstei11) representerade )), 
säger en minnestecknare, )) kan jag icke nu avgöra. Hans tmdervisning 
var ortodox. Det torde kunna sättas i fråga, huruvida han innerst utan 
reservation anslöt sig till den ortodoxa rikb1i11gen. Måhända kan nam
net MaTtensen, den bekante danske etikern, angiva de linjer, som hans 
teologiska tänkande följde. )) Såsom vältalaTe besatt han en glänsande 
retorik, och denna framträdde si.irski.lt vid de stora minnesfestexna, t. ex. 



Teo·nerfesten den r3 nov. r882 och Luthersminnet den ro nov. 1883. o 
En hmdasångare har berättat, att det tal om sångens förädlande makt 
som rektor VVadstein höll efter en lundastudentsångarnas konsert i 
Karlshona var ett av de ståtligaste, som höllos under dm·as långa turno 
genom landet. Till sin yttre gestalt var hart högrest och imponerande. 
skolpojkarna kände, när de stoclo inför honom, en utomordentlig re
spe1.'i, och cle anade, att hans i1rtelligeJJS va'r vida över det vanliga 
måttet. 

I klass I yerkacle i många ftr adjunkten Fredrik Julius Hale/l', en 
snäll och rar »farbror» gentemot sina skyddslingar. Hans lärarebana 
avbl'öts emellertid helt hastigt på våren I 883, då han blev innebTänd 
uneler en eldsvåda, som härjade svårt i den trånga, numera fö1•svumta 
Guldsmedsgränden och tmcler vilken flel'a människoliv spilldes. 

I andra och tredje klasserna undervisade acljtmkten 1Vils Lundborq 
i ämnena moclm·smålet och tyska. Han hade en utomordentligt kraftig 
gestal1 och förfogade över en hHrligt klingande baryton. Före sitt till
triide till adjunkturen i Karlshona hade han vid Lunds högre allmänna 
läroverk tjänstgjort både som sång-, gymnastik- och ämneslärare. Han 
anlitades ofta i Lund för solopartier i körer. Sålunda sjöng han 
solot i elen kantat, som av dii,ector musi.ces vid Ltmds universitet och 
organisten vid Lunds domkyrka Gnosspelins komponerats till universit e
tets :>.o o-års-jubileum år r 868. 

För musiklivet spelade Lundborg stor roll i Karlskrona, särskilt 
uneler hans första tid där. Han ledde uneler flera år en sångkör, kallad 
den lunclborgslw. Den ga'' ofta konserter och åtnjöt stort anseende. 

Som ämneslärare var han klar i sin framställning. I allmänhet. var 
han godmodig till lynnet, men på grund av bans utomordentliga kropps
styrka var den lundborgska rottingen fruktad; ·den tillgreps emellertid 
enelast niir det gällde grövre disciplinära förseelser. 

En ytterst plikttrogen och samvetsgraim lärare var adjunkten Peler 
tinselm Hamberg . Han var tillika mycket användbar på den praktiska 
pedagogileens område, i det han undervisade såvi.U i modersmålet, histo
ria och geografi som i matematik och naturlära . Som modersmålslärare 
nedlad-e han ett ofantligt arbete på uppsatsernas Tättande. Ofta slu·ev 
han flera rader mellan de a\' lärjungarna skrivna och omarbetade på 
det sättet den ursprungliga uppsatsen, så att det blev en mönsterupp
sats. Vid geografiundervisningen amändes uteslutande blindkartm, [t 

vilka bergstrakterna voro tecknade så svarta, att man knappast kunde 
se de orter, som lågo på eller imid bergen. En yngling skulle tmcler 
hela lektionen sttt framme vid kartan och snabbt peka ut de orter, som 
nämndes uneler förhöret med kamraterna. Mycket ofta hände det, att 
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ynglingen icke gick i land med sin svära uppgift, och då kommende
rades en annan fram med kanske samma resultat:. Var läxan S\'ln·, 

kunde det bli nog så täta vaktombyten. Resultatet blev en god kart
kännedom. Metoden var god och synnerligen rekommendabel. Elevernas 
motvilja mot blindkartorna var så till vida berättigad, som de voro all
deles för mörka och därför svårtillgängliga. 

Adjunkt Homherg var mycket socialt och politiskt intresserad samt 
författade fl era artiklar i tidningar och tidskrifter i sociala frågor. 
Han var under en valperiod en av staelens representanter i Andra kam
maren . 

.Mycket omtyckt av sina elever var extraläraren Ivar Uggla. Han 
sto<l på mycket god fot med sina elev-er, var förtrolig och öppenhjärtig 
mot dem, och detta uppskattades i hög grad . Det blev en glad stäm
ning i klassen, utan att den tillbörliga respekten led något avbräck. l 
sin undervisning var han klar och redig ; da el et gällde att bevisa en 
sats i geometrien, forchade han ett: logiskt klart språk, och detta hade 
till följd , att undervisningen i geometri tillilca blev en utmärkt övning 
i muntlig framställningskonst. Uggla blev aldrig ordinarie lärare. Ge
nom sin danskfödda hustru ärvde han så mycket, att han övergav lärarc
banan och slog sig ned på en lantegendom lVIjövik i Nättraby 
socken. 

iV ils Albrekt H alger Ripa var en utmärkt skicklig och nitisk latin
lärare. Outtröttlig var han, då ·det gällde att »nöta in» den latinska 
formläran. Men han var tillika ytterst kolerisk till lynnet, och det 
ringaste fel å lärjungens sida kunde förorsaka de våldsammaste lyn
nesutbrott. Ofta stäl1de han sig att gråta vid kaledem vid konstaterad 
okunnighet, men seelan han väl gråtit ut, nårmade han sig med bister 
uppsyn delinkventen, och -då gällde det för denne att ögonblickligen 
svara rätt ; i annat fall fick han »sina fiskar vanna ». Läsåret I 88 5-
I 886 val' han lärare i modersmålet, tyska och latin i klass 6, tt latin
linjen (el. v. s. i (len klass , vari man gjorde sin första bekantskap med 
det gamla romarspråket) . I förstnämnda iimne tillämpade han den 
metoden i fråga om uppsatsskrivning, att han lät eleverna, innan dc 
fingo skriva in sin uppsats i skrivboken, pi't ·en bestämd dag hava mecl 
sig sina koncept. Så många lärjungar, som man kunde hinna med att 
behandla uneler en lektion, fingo läsa upp va<l de presterat där hemma. 
Under uppläsningen gjorde läraren ·sina anmtirlmingar. Dessa togos 
ad notam såväl av den uppläsande som ar dem, villca gjort samma 
eller liknande fel. Detta var säkerligen ett gott pedagogiskt grepp. Dels 
slapp lärjungen m:'mge.n gång att renskriva något felakt igt, dels besparmles 
läraren l11)'Cket onödigt arbete. 
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Pojka1· komma snart underfund med om en lärare liitt tager an
stöt av pojkhyss och icke förstår att med godmodig humor avväpna 
dem utan i stället kanske låter saken taga alltför stora proportioner; 
dCI·as hjärnor börja då arbeta på att frnmkalla irritationsmoment. Exem
pel därptt fingo ri erfara esomoftast. 

Att disputera med honom var lönlöst. En gång påstod han, alt 
jag sagt felaktig ablativ-ändelse. Som jag visste, att jag svarat rätt, 
rågade jag vördsamligen försvru.'a mig, men d1t fick jag mig en hol 
liten historia till livs. Han sade ungefär följande: »Hör du, L., jag 
skall tala om för dig, att det var en gång en bleking, som skul1e dis
putera, och man påvisade för honom, att han i en fråga hade orätt, 
men han vägrade att ge med sig, och då sade nägon till sist.: 'Släpp 
honom, han är bleking, och en bleki11g ger sig aldrig'. )) Därmed fick 
jag låta mig nöja . 

Ripa var, såsom något framgår av det ova11 relaterade, en >nyckeL 
originell läraretyp, men jag vördar än i dag vid tanke på bonarn minnet 
av en person, som utförde en mycket gagnerik verksamhet. 

En annan latiniiirare var adjunkten Frans August Bergström, känd 
såsom mycket kunnig, framför allt i latin och historia. Lektoratet i histo
ria och geografi samt modersmålet lät man en stor del av I88o-talcl: 
mra vakant, för att statskassan skulle besparas en del utgifter, och 
adjunkten Bergström fick uneler tiden tjänstgöra som vik lektor. Hru1 
hade ett häpnadsväckande lexikaliskt vetande i latin. Då eleven »sta
kade sig» på ett ord i den latinska texten, kunde han utgä frän or
dets grundbetydelse, följa dess betydelseskiftningar, linda tills han kom 
fram till den betydelse, ordet hade i el en ifrågavarande texten. 

Vid sin historieundenmdervisning var han ofta mycket originell. 
~ - - - - - - - Över Bergs tröms skämt låg det alltid något 
välvilligt och godmodigt, och därför var han omtyckt av sina disciplar, 
som gåvo honom heclerstiteh1 Pater. - Bergs tröm blev sedermera kyrko
herde i Strövelstorp i nordvästra Skåne. 

Latinundervisningen de båda högsta gymnasieklasserna sköttes 
av lektor Gustaf Ragnar Schlyter, son till elen berömde utgivaren av 
Sveriges landskapslagar professor Carl .Johan Schlyter. Han ha.de bl. a. 
utgivit ett planschverk, benämnt Manumenta antiquitatis; det lät han 
oss då och då beskåda under någon lektion, och det väckte allmän till
fredsställelse. En gång om året bjöd han sjundeöverklassarna ( motsva
rande fjärderingarna i det fyraåriga gynmasiet) hem till sig. Där fingo 
de kläda ut sig i grekiska och romerska dräkter, stilenligt draperade, 
till stol' förnöjelse för lektorn , hans famil ;j och inbjudna gäster. -

Lektor Schlyter inlade under I 87o-talct stor förtjänst om att det nu
varamle läroverkshuset kom till stånd . 

Lektor i matematik var en son till elen förut omnämnde Carl 
Anders Räi.if, Carl Guslaf Salomon Rääf. I-Ian Yar en synnerlig·en sam
vetsgrann och plikttrogen lärare. Hans soignerade uppträdande och hans 
med latinska och franska ord smyckade och sirliga språk gjorde, att 
han på robusta skolpojkar verkade litet överkultiverad. 

Mycket samvetsgrann och förtroendeingivande verkar1c lek torn i 
franska i 7; I och 7: 2 , Johan fldolf Gadd. Han hade en alldeles 
utomordentlig förmåga att inpriinta i skolpojkarna professor Oldes 
digra franska språklära . Gadd var tillika ytterst. rättrttdig, jämn till 
lynnet och utomordentligt objektir i hela sitt uppträdande . Därför var 
han också vördad och avhållen av sim1 elever. Då jag en gång av då
vaTande professorn i romru1ska språk vid Lunds univcrsit:e t:, Fredrik 
VVulff, blev tillfrågad om vem som varit min lärare i franska och jag 
svarade : »Lektor Gadch. genmiilde professorn : »Lektorerna Dubb och 
Gadd ha uneler en följd av år skänkt mig de bästa elever» . Den vörd
nad och varma tillgivenhet, jag· r edan förut kände för min gamle lärare, 
blev ytterligare befäst, då ett erkännande kom från så kompetent håll. 

Undervisningen i moderna språk p[t mellanstadiet. el. 1". s. Idas
serna 4 och G, srunt i 6: I och G: 2 (= första och andra ringen i 
det fyraåriga gymnasiet) sköttes bl. a. av adjunkten, fil . d :r l saac 
Asklöf, en till växten liten man med svart peruk. Säkerligen ~ig clc han 
goda kunskaper, särskilt i franska , men på grund av sitt mindre man
liga och sitt eftergivande upptriiclancle inför pockande och lat·a skol
pojkar var han ur sHncl att injaga en hälsosam fruktan, något som 
inverkade på kunskapsresultatet. S1t mycket s trängare bl ev arbetet sedan 
för lektor Gadd. 

En annan lärare på samma und·crvisningsområde och ptt samma 
s tadium var adjunkten Philip Ljunggren. Denne hade en mycket aocl 
cliscipliniir förmåga, var Idar i sin undervisning och c"ts tadl~om g~da 
resultat i klasser med ·ett färre antal elever. Men i en större klass blm· 
det något sämr.e, -dårför att han vid tex töversättning frågade clevema i 
den ordning, i vilken dc sutta i klassen. Han började dft lektionen 
~ned att fråga: »Vem börjar i dag? » Sedan en elev svarat: »Det gör 
pg », yttrade läraren: »Nft, så kila på då! » Den pojke börjn.clc. vid 
vilken förhöret sluta.de föregående gång. Detta sätt att förhönt ledde 
till att var och en beredde sig endas t på det, han lnmde riikna ut alt 

han skulle få frågan pft. Adjunkt Ljunggrens huvudämne var engelska. 
Vid 58 och 5g års ålder avlade han ett verklig-t kraftprol". I-Ian dispu
terade vid st. hög ålder på en avhanclling med titeln On the auxiliari,cs 
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shall and will 111 llw English lauguagc, cspccially with regarcl to mo

dern English. 
Lärare i modersmålet i dc tre högsta gymnasieklasserna och i. 

filosofi var lektor Carl Magnus Uno Eggerlz. Vid uppsatsskrivningen 
tillät han sina disciplar största möjliga frihet . Såsom lärare var lum 
synnerligen välvillig, och hans goda hjärta gjorde, att han underkände 
endas!: i yttersta nödfall. Bland dc ·få regler, som jag minns att han 
inpräglade oss, voro dessa, att vi skulle erinra oss Thorilds ord: 
'Detta iir detta' , att vi skulle förvärva oss vyer, och att vi ''id val av 
ämne skulle välja det, som vi trodde oss bäst behärska, och icke av 
personlig fåfänga viilja ett iimnc, som vt trodde vara finare, men som 
vi icke hade förutsättningar för att gå i land med, en återupprepning 
alltst1 med andra ord av Sokrates ' maning: »Känn dig själv!» Själv 
var han en sprttldwnstn1ir av rang, och det hade till följd, att han 
blev anlitad, då det gällde att fira någon märkligare händelse, va1·e sig 
vid läroverket eller inför Karlshona samhälle. Bland hans ln·äden må 
n ii lUllas: Prolog och kantat vid Tegnersfesten I 882; Prolog vid Luthers
festen I 883; Kantat vid folkskolans 5o-års-jubileum I 892; Hymn vid 
högtidlighållandet av Upsala mötes trehundraåriga minne r8g3; »Ur 
Elfte Carls saga» med kantat vid Karl XI :s-s todens avtäckande r8g7. 
- Då vandraren kommer gående från norr in mot Hoglands park, ser 
han eller hon redan vid den norra parkporten en bautasten, varprt stå 
inristade tv;1 strofer ur Eggertz' Sång till Bleking. De lyda: 

Hiirliga hembygd! Här våra ftider 
krafterna prövat, plantat och plöjt, 
timrat sig tjäll och vant sig att tämja 
vi.ndars och vågors ''äldiga maJ,!. 

Härliga hembygd! Högt vi dig älska, 
vi, som i Bleking bygga och bo. 
Tjusande, trolsk som nordiska tärnan 
hägra du skall, var hamna vi må. 

Fil. d :r Anders Nilsson var adjunkt i naturalhistoria , fysik och 
kemi. Ordet biologi såsom sammanfattningsnamn för zoologi och bota
ni], förekom icke på skolschemat vi-d läroverken förr än i början av 
vårt århumh·ade. Man använde termen natul'lära på neder- och mel lan
stadiet (motsvarande ungefär vår tids realskola) och naturalhistoria på 
gymnasiet. De lärjungar , som gi.ngo på latinlinj en, togo '> lilla studen
ten » (termen icke officiell) vid flytt11ing från 6: 2 (motsvarande nu 
andra rmgcn på det fyraåriga gymnasiet) till 7: :r. i\mncna 1-ysku och 
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natu ralhistoria avkopplas sedan lrån schemat, och det betyg, man fått 
i dessa ämnen vid nämnda fl)'Ltning, insattes seelermera i studentbe
tyget. I ihnnet naturlära i.ngingo icke blott kurser i zoologi och botanik 
utan även i fysik, kemi och astronomi. 

Anders Nilsson var såsom person ytterst välvillig mot dem, som 
kommo under hans handledning, och då han vid förhören mycket be
gagnade s. k. fyllnadsfrågor, viiilade han sina elever icke några störTe 
svårigheter. Efter uppnåeld pensionsålder slog han sig ned i Lund, 
där han gärna vandrade omhing på cle platser, som varit honom kära 
under ungdomsåren. 

Litet sträv och allvarlig sitt sätt föreföll kristenclomslära;r.en 
Hasmus lielrtesson. Han skötte ockslt konfirmationsundervisningen bland 
läroverkets elever. Hans redbar het och oskrymtade gudsfruktan gjorde, 
att hans elever hyste för honom såsom karaktär elen största aktning. 
Han blev sedermera rektor i i\ngelholm och därefter kyrkoherde 
Kvidinge och V. Sönnarslöv i Skåne. 

;ldolf Predri/,· Kullberg ,-ar karlskronabarn och blev ef ter avlagd 
l'il.-kancl.-examen c. o. lärare vid Karlshona högre allmänna läroverk. 
Såsom sådan tjänstgjorde han ?. I ~u· , och efter denna långa tjänstgöring 
såsom ex tra ordinarie blev han adjunkt vid sin födelsestaels läroverk. 
Han hade ett utomordentligt gott minne, och som han med starkt in
tresse följde med vad som hände inom Karlshona hank och s tör, kunde 
han i samtal med goda vänner verka mycket intressant. Al:t en sådan 
person också kunde göra historieundervisningen roande, då det gällde 
att framställa de agerande personerna , är tydligt. Av sma elever var 
han omtyckt för sin godmodighet och sitt överseende mol dem, som 
icke alltid handlade så överlagt. 

På grund av sitt rättframma, flärdfria , ståclse korrekta och viil
balanserade uppträdande var extraläraren Karl Edvard Lenfven mycket 
omtyckt av alla, med vilka han kom i beröring. Efter I I tu·s tjänst
göring såsom ex tralärare vid läroverket blev han adjunkt Borås i 
modersmålet, engelska och franska. 

Musildärare vid läroverket och tillika organist vid Karlskrona stads
församlings båda kyrkor val' Johan August Asldin9. I den Higre sång
avdelningen fingo även de icke med sångröst begåvade skolpojkarna 
vara närvarande vid lektionerna men endast såsom åhörare. Man vän
tade förmodligen, att sångrösten skulle komma med tiden. Men i regel 
kom den icke, och då de tyckte, att clet blev för tråkigt att sitta sysslo
lösa, kunde dc icke avhålla sig friin att begå hyss, och TottiJlgen eller 
ett spelanrlc pft niisan uppål-nedåt fi ck då kalla dem till ordningen. 



Gentemot mera musikaliskt begåvade ele\'er vm· han mycket hjälpsam . 
och säkerligen hade hans efterträdare Svante Sjöberg honom alt tacka 
en hel del för unclerlättandet av utbildning i musilc och sång. Svante 
Sjöberg blev seelermera Asklings efterträdare och kom att spela en 
dominerande roll i KaTlshona offentliga musikliv. 

En synnerligen energisk gymnastiklärare var kaptenen vid Norra 
Skånsku infanterir-egementet Carl fiugust Bergman. Vid avskedet ur 
aktiv tjänst erhöll han majors titel. Från elen trähäst, som stod i ena 
ändan av gymnastiksalen, lnmcle han örerblicka sina pojkars rörelser, 
och om någon gjorde sig skyldig till lättja Cfler försummelse, var kap
tenen vips nere i salen och lät honom genast få del av hans lilla Ilo
rettstwnp. Tiden utnyttjades väl. Slmlle man ha gymnastik t. ex. lj2 1 2 

-I2, så mås te man stft uppställd i gynmastikclräkt 5 mi11. :före lj2 n 
och vara nårvarande kl. I 2 precis vid elen lliroämneslektion, som dit 
började. För att kunna göra det mftste mau jLt sluta gymnastiklektionen 
5 min. före I 2. Men clen energiske läraren höll en ibland slt niira i n
till kl. I 2, att man, allt UJmat iin viilklädcl , sprang från gymnastildmsc t 
över gtmlen in i huvudbyggnaden. 

Om teclmin()'släraren Johan .Jacob S ilwcn skri.vcr dåvarande J'Ck-o 
torn Lange i Karlskrona läroverks r edogörelse för läsåret I g I 6- I 9 J 1 
bl. a. följande : »M-ed utgången a Y augusti ( I 9 I 6) erhöll teclmi:ngs
lärare Johan Jacob Silwcn efter uppnåeld pensio;nsålcler avsked fri\n 
tcckningslärardJefattnin gen härstädes. vilken han i mer iin 36 [tr ti ll 
en början såsom vikarie och sedUJJ (från elen I februari I883) s:'tsam 
ordinarie innehaft och själv oavbrutet bestritt. I-Hlrmed iinclacl es en 
lång och synnerligen hedrande verksamhet i läroverkets och ungdomens 
tjänst, buren av aldrig svikan-dc pliktkänsla, oförtröttat nit och Yarm 
kärlek till elen konst, som Silwen själv med s tor framgång ntöval. l> Han 
hade bl. a. restaurerat cle gamla alseccomålningama i örberga, Vänge 
och ö. Herrestaels kyrkor. 

Då man såsom jag uppnått pensionsåldern efter en m e1· till tio
årig lärareverksamhet vid offentliga skolor, vill man gärna kasta blicken 
bakåt och i minnet framkalla bilder av dc ges talter, man mött under 
gångna dagar. Därvid ha för mig minnena från skoltiden framt l'iitt. 
starkt solbelysta . I den ovan gjorda skildring-en har jag velat hugfästa 
minnet av dc personer, för viilen jag hyser den största tacksamhet pit 
grund aY vad cle bel)' tt icke blott för mig och min uheckling; utan 
även för otaliga andras, både sltdana, som iirmn leva, och sådm1a, som 
för länge seelan skilts hiidan. 

HÅGKOMSTER FRÅN LÄROVERK I FALUN, UPP
SALA, _NYKÖPING, VÄXJÖ OCH STOCKHOLM. 

l\tlinnen och reflexioner. 
Av Lel<tor H enrih PetriniJ Stockhobn. 

Om Iöd'attarens folkskoletid och kateketiska intressen jfr Arsböcker i 
svensk unden'isnings his toria n :r 54- 55. Hä1· liksom där bibehålles - p f1 
hans begäran - s tnvsätt, ordförkortningar, kommater ing etc. 

I. Lärjunge i storskolan i Falun och Upsala 187~- r88o. 
Oversi!.:t. 

Mot· slutet ar SOjnmaren 187 ?. kom Pappa o sad e till al.l :jag 
skulle ber·eda mej pft att pröva in i >; storskola.n », el . v. s. elemenlarsko
]a!l, till hösten . Jag hade inte tänkt pft något sånt dä minsta, u n u 
var dä inte stor t mer ån I L1 -dar kvar att sammanfatta mi11a kunskaper 
pii. Emellertid ·t.ycks dä ha gå tt bra i pi'övningen. Men föl' att kunna 
kmmna in mås te man ha fylt tie år före kalendeTårets utgång ; - -
jag fylde i!lt-C förrän under vårterminen. Denna formalitet m·cluadcs 
fort nog o efter någTa dagar bier jag en »storskolsråtta » m ed pilar i 
mössan. På detta sätt undgick jag helt; oförskylt clm1 antagligeJI någo t. 
hlu·clhänta ceremoni som kallades »invigning » o som jag året di:irp :"t 
hörde rektor Dahlbäck s_trängeligen förbjuda . 

I samband härmed kan nämnas att jag, så vitt jag kan minnas, 
egendomligt nog alru·ig har varit i slagsmål med någon kamrat. Men 
jag gjorde senare ·en iakttagelse angåenclc olikheten i dett-a avscencle 
mellan pojkarna i Falun o i Upsala. dit jag flyttade, när jag kom 
opp i femte klassen. Niir t\'lt falupojkUJ· slogs t. ex. under en ras t_. s tod 
cle andra i ring· omla-ing o såg pft skådespelet i lugn o .ro, hur dä 
än avlöpte. Men i Upsala såg pojkarna på tils de fick se vem som var 
s tarkast, o elå hjälpte de honom att klå don svagare. Detta iicklade rn cj , 
o då kände jag· mej stolt att vara dalkar. 

Efter tre års Upsalavistelse Jlyttade jag tillbaka till Faluu i l lass 
7: r. Min bror hade tagit studentexamen ett år före sina kanu-at er, o 
jag ville inte vara sämre, hälst jag hade genom min Upsalavistelsc Ht lt 
ett visst Iör prång- framför kan1Tate rna i dä svårasie ilrnnet , latinet. 

3•• - il·/ innen . 



Vid vårterminens börja11 lyckades jag komma opp .i sista klassen ( 7: 2) 
o tog studentexamen vid terminens slut 188o. Samtidigt tog en syster 
lill · mej studentexamen, o hon Val' den första stuelentskan i Falun. 

Hektor Dahlbäck i Fahm liksom l'ektor Fladerus i Upsala höH 
my~ket god ordning i skolan, o dessa skolor hade rykte om sej att 
höra till dc bästa i riket. Men förhållandena var nog lite a1morlunda 
då än nu. Så hade gymnasistföreningen j Falun sista terminen en fiist 
för lärarna på gästgivaregård~ll . Lärarna hade ett bord med kolljaks
toddy för sej, o vi gymnasister höll till vid ett annat bord, dät· 
vi helt beskedligt fick nöja oss med att bara dricka den mer oskyldiga 
punschen . Men när lärarna \'ar diskreta nog att länrna oss ensamma vid 
1/2 12-tiden, så rusade pojkarna till mag·i.stramas bord för att vant 
mera kariga o dricka toddy. M-en de å tervände mycket snart till el en 
söta punschen , där de stannade kvar till tvåtiden u härmade lärarna. 

Vidare vm· clä sed, att när 7: 2 fick veta utgången av studenl
shivninga:rna, så höll dc en fäst på hotell Greta. som andra unghena:r. 

En gång j mitt liv lta:r jag känt en så intensiv glädje, att jag 
för ett ögonblick förlorade medvetandet. Dä var när jag med student
mössan första gången på huvut kastade mej från skaltrappan i annama 
på mina yngre kamrater som tog emot mej o hissade mej. .1\'Ied kran
sar o blombuketter tågade ' 'i genom staden under avsjungande av s tu
d.entsångcn; alla människor var glada o fröjdade sej med oss. Ingen 
hade då ännu en tanke p:l att störa sin egen o andras meclgliiclj e m od 
uågon lumpen avundsjuka. O varför skulle man inte unna ,de unga atl: 
glädjas å t att ha hunnit förbi den första milstolpen på deras räg ge

nom li vet! 

Lärare. 

Kucl>u Boberg var 111111 ldassföreståudare i de båda första ldas
set'lHL Han hade behållit sitt öknamn Linda från sin egen skoltid . 

Han var snäll o oförarglig. För egen del är jag tacksam för att han 
inte störde mej uneler lektionerna i matemal.i.k, utan jag fick räkna för 

mej själv. 
Pastor Gabrielsson var den hmtigas te o trevligaste lärare jag haJt. 

Siirskilt mins jag hur han brukade :reservera en » rännskiva » åt oss 
småpojkar i ettan tiU rasterna, då han körde på oss i väldig fart s~t 

vi hamnade i en enda hög hela klassen vid ändan av banan som vi 
»sluillade » (åkte kana) på. O dä var han som skötte om första klassen 
p:'t en utmnrsch l'icl vårterminens slut. 

Eu gång råkade han göra ett miss tag, då han lärde oss aLt påsk
dagen Lit' första söndagen efter första fullmånen efter Mariebebäclelse
dag . .fag kom vid den tiden att snoka i en lå r på vinden, o där hit
lade jag en del gamla almanackor. N11 var jag nyfiken att se när pås
keu inföii de olika åren, men s:'t blev jag alldeles virrig. HllL' jag· Lin 

Histc o li.is tc kunde jag inte se annat iin att påskdagen kom före Marie 
bebådelsedag en av almanackorna. Näsla n·åno- ''ar rlii J'ao· son1 o o o 
talte om för magistom mitt fynd, men han trodde mej i11te, o jag stod 
på mej. »Ska vi slå vad? )) sa elen oförbriilmerliga Gabrielsson, meu 
då jag avböjde, ti.llade han: H i slår vad pi't dä sättet' att om du förlo
rar så slipper du betala, men om jag förlorar, så får rlu tjugufem öre ». 

Nu Val' jag nyfiken att höra vad han skulle siiga nät· jag föl
jande. lektion lämnade fram almanackan för år I 856. Glatt o obcsvii
rat tog hau opp portmannen m· byxfickan o sa : »Då ska du ha din 
loLvsk illing- då » - men påskdagens mysterium kom aLdrig mer på tal. 
.i'l'ler överraskad bl ev hm1 över alt jag inte ville la emot hans tall-
skilling . 

En nästan lika glad o trevlig Hira1·c hade , -j då o elit . Han hette 
Jacobsson, påstods dä, men tyvärr gav hau bara gästroller. Kanske ltan 
gick proyår. En enda gång i mitt liv har jag träffat honom sedan, o 
rlä var når jag var i Härnösand o provade för lektorat, han var di't 
rektor där. 

I andra klassen fick jag göra bekantskap med den mångomtaJade 
magister Vahlt:n i matematik. Reda11 första lektionen blev jag mycket 
stött på honom: plötsligt vänder han sej om o frågar mej 1·acl clLi var 
fråga 0111, Ka11 ma11 länka sej så oförsynt, vad har jag med de.ras 
räkning att göra ? Aldrig i mitt liv har någon sa tt i fri'tga förut att 
jag simlie höra på vad de andra pjollrar om i räkning, hälst nu 11ii!· 
jag hunnit med minst en hel årskurs mer än klassen. O ~in viu·.t·e 
hl ev clii när jag fick ovett för att jag inte följde m~cl o blev hotad 
med anmärkning för ouppmärksamhet om dä upprepades. 

För rästen tyckte jag dä var opraktiskt att förslösa sin !lllCl'gt plt 
primus i klassen, han Idarar sej nog ändå. Men nu var jag slagen till 
en slant: hela läsård fick jag sitta o s tampa på samma fläck o inte 
Jiira mej ett tecken nytt, som jag inte kunde när jag kom opp i Idas
sen. Dä är märkvärdigt vad en energisk lära1·e kan ha för en förmåga 
att döda en pojkes inträsse för hans käraste änme! Men en sak fick 
jag ' lära mej av honom o den var jag tacksam mot honom för i hela 
mitt liv : han lärde mej att ta djupa tag när jag skulle 1·öra om i 
eldbrasan o inte hai.·a peta lite ovanpå glöden. Jag tillämpade läTdomen 



sedan symboliskt pft alla lirets förhållanden, bftde ptt mma egna s tudier 
o min undervisning i mån m· mina krafter. 

O. V. Vahlin ble,- sedan riksdagsman. I riJcsdagen var han mycke t 
högt uppskattad ; lika mycket för sm ädla personlighet som för sit:1. 
skru:pa förstånd. 

I tredje klassc11 ficl' vi flera nya lärare, främst bland dem Dön 
(Döden) alias leläor Alm. Han gick helt opp i sitt ä-mne o hade Nt 

oerhörd respekt. Utanför skolhuset hade han anlagt -en botanisk träd
gård, o där uppehöll han sej när han hade en stund ledig. När han 
inte mer fans till, övertog staden rtenna skolträdgård o vandaliserario 
den med att göra en banal park av dcrt. 

Daljen , alias Svedelius , fick jag läsa latin för i fjärde klassen -
förnt började pojkarna med latinet redan i andra klassen. Han var 
- numera - - nödsakad al.! slå sin älskade »ille » · i bänken istället för p!t 
vårt IJggslut. En gång bleY han så arg att han slog ille Stt hårt i 
hänken att den gick sönder o den fria ändan av käppen kastades högt 
opp i luften. Med ens ble\· DaljmJ lugn, pel<ade ptt <len i luften svä
vande käppbilen o sa: >> ille ». Men den latinska formläran slog han i 
oss så att den satt kvar. 

I klasserna 5, 6: t o G: ~J g ick jag i Upsala katedralslmla men 
ttl.crlwm till Falu skola i 7 : I ptt hösten I87g, o flytt,acle på Jlyår.et 
r88o opp i 7:2. 

Rektor C . .7 . Dahlbäcl.· unelervisade i svenska o filosofi. Som en 
rektol' egna r o anstår såg han mycket bister u t men var i grund o bot
len en stor humorist.. Han var mycket noga med att en svensk kria hade 
den rätta formen o clä råtta innehållet, något svanunel tålte han inte . 
Tvvärr hade ]·ao· rätt svårt att på bara två terminer inrätta mej eftur 

,J ' b 

hans fordringar o vaT därför lätt om hjärtat niir jag fick mtn att: jag 
mr godkänd i stuclentskrivningen. 

Ett opp o ett i minne var en liten halt snäll o intelligent li:iraTc i 
fysik i 7: 1. Kamraterna hade instruerat mej att man inte behövde 
svara annal än ja eiJer n ej ptt hans Jrågo r. Vi ha.de pumpen i läxa o 
han frågade en pojke: 

»Hur mfmga ventiler har en pump? )> Den frågan kunde inte be
svaras varken med ;ja eller nej o pojken drog till med »tr.e » . 

»Nej » sa lärarn »månne elen inte har bara två? » O sf1 fartsalte 
lektionen p<'t dä angivna sättet. 

Lektor Billengren, vanligen kallad »BilJon », torde ha varit värdens 
mäst härmade lärru·e pil grund av hans egendomliga tonfall när han 
talade, o dä gjorde han con amore. Kamraterna förberedde mej på att. 

han talade själv hela timmen. Första gången jag hade honom hade VI 

en dubbeltimme i historia o endast avbruten av rasten pratade han i 
en o en halv tinune i sträck om IHmgersnödon vid slutet av Karl XI: s 
regering. O sen blev dä ett evigt härmande: 

. »0 alla vägar som buro till Stockholm voro fylda av lik som hade 
sHipat sig fram till huvudstaden. » 

I 7: 2 där jag hade honom i historia o latin kunde kamratema 
härma honom Tent av på förhand, då de sa: Nästa timma kommer Bil
lon att säga: »Aldrig hru· bilelen av ett svenskt östersjövälde stått så 

Idar för någon svensk konung som för Karl X GuS!taf» - o dä visade 
sej sedan att förutsägelsen slog in till punkt o pricka. 

När leläor Grundström hade förhört kristendomsläxan i 7: 2 bru
kade vi till vår uppbyggelse få höra på när någon läste högt ur eu bok 
som haJJetlade om de yttersta tiderna. Sålunda fick vi redan våren I 88o 
veta att dä skulle bli .ett värdskrig I 9 I 5 som Antiluis t skulle ställa till 
med i förbwul med Jnclas IskaTiot o Djävulen. Tyvärr har jag glömt 
övriga detaljer. 

Lektor Hallström hade så mycket urskillning att han lät mej va1·a 1 

fred o Tälma för mej själv på matematiktimmarna. Den enda gång·en 
jag fick en fråga av honom var kort före studentexamen o dä återupp
repades precis samma scen som när jag prövade i matematik för in
träde i skolan. Jag fick en fråga som jag besvarade ögonblickligen. 
Lärarn trodde att jag gissade o sa att dä var :fel. Sedan rälmaeles talet 
si't som lärm·en ville ha clä . :Men olikheten var den att lektor Hallström 
mi-irkte att. mitt :första svar var Tiktigt. Han såg förvånad ut o :frågte: 
»hur bar du dej åt då? » Jag hade gått en annan väg som hiinde]sevis 
ledde lite fortare till målet. 

Lektor H. vaT en enstöring och räknades som ett original. Dii be
rättades att han en gång blev instämd vid råstun för att han hade rukit 
på en kar på gatan o gett'n en örfil. På till:frågan varför han gjorde 
stt svarade H. lakoniskt: »Kal'n såg dum ut» . Betalade sin tia o gick. 

I gymnastik hade vi sista året jag gick i skolan on kapten som 
hade dåligt bröst o därför inte kunde ryta åt pojlmma utan snarare liit 
lite gnällig. HaJJ tycktes lägga ned mycken möda o omtanke på sitt 
väTv son1 O'ymnastiklärare o anordnade skicllov ;H pojkarna, någonting b. 

som aldrig förekom när jag var i Falu skola förra gången. Men poj-
karna tyckte inte om honom för de an såg han inte »var 11ihL 

kär » (kaT1). 
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O nu bär dä i väg till Upsala. Mina nya kamrater i femman hade 
läst latin redan i första klassen, så jag hade att ta igen tre in·s latin
plugg. Jag bemöttes med välvilja o förståelse av latinläraren dr Mark
ström, som rent av gav mej godkänt betyg vid terminens slut. 11 räk
ning hade vi Dr Arpi känd från den berömda sång·arfärden till Paris 
på r86o-talet. Han hade en massa skrivna lappar med tal, som vi 
skulle räkna på hemma. Nu var dä att börja med aritmetiken igen, 
med elen påföljd att dii kom opp fil.} mej en deputation av kamrater 
som förehöll för mej dii oHimpliga i att driva opp konlmnensen all
deles för högt med att räkna så mång-a lappar. .] ag- blev högst förvånad 
över att de hade ens en tanke på att lconkmrera med mej i matematik, 
dtt de ju hade läst så mycket mer latiJl isWllet. Sånna häT tal hade jag 
slutat med redan för två år sen. 

Arpi var en energisk Hirare liksom magister Vablin i. Falun o där
Jör fick jag nu, liJ,som förut i andra klassen, stå o stampa p{t samma 
slälle utan att lära mej något nytt, utom »bevi s p~t linjen» - pedanLe
J'ieh; metod att förstöra Euklides· andra bok i geometrin. 

Jag erinrar mej med saknad min försia undeTVisning i franska, 
som vi nu började med . Dr Grass gay oss en o annan inblick i sam
handet mellan de olika språken, i detta fall franska o latin, o dii kände.o;; 
som om denna undervisning låg på ett högre plm1. Naturligtvis trodde 
jag att dii var den ordinära kursen i franska som var så rlä.r angenäm. 
'Men snart nog fann jag att förtjänsten helt o hå ller var Hirare11s, o att 
dr Grass måste ha varit en lärare av Guds nåde. 

Musih~direktör Carstensen har gett mej två örfilar. Vi simlic sam
sjunga ett stycke tre gånger. Då jag kände mej !rött efter första gången 
o visste att jag kunde stycket, så vilade jag mej andra gången för att 
kunna skrika si't mycket mer den sista. Direktörn märkte att jag teg. 
kallade opp mej på estraden där han satt., o frågte varför jag inte .sjöng 
med . Medan ;jag fund.erade på vad jag skulle säga small första örfilen, 
o då blev jag så häpen att jag ännu mindre kunde få frarn ett or.cl , 
o då kom elen andra . .Tag brast i gråt o fick sätta mej. 

Nu var frågan den: ska jag tala om dä här för Pappa? I-lan kunde 
bli sit arg på skolan att jag inte finge gå där ert enda dag längre. A 
tmdra sidan tri,·des jag så bra med både kmnra ler o lärare att jag 
gärna ville gtt kntr, o sfmgliiraTen trodde jag inte ville mej något ont. 
1\ltså höll jag tyst. Som uppriittelse fick jag vid terminens slut - pre~ 

mium i sång, till mina syskons stora förnöjelse, Iör jag var rl å i mål ~ 

brottet. 
Ladden (laddstaken) var en mycket smal ]ärorärksadjunkt, som 

- - --- ---
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skötte undervisningen i biologi ( maluralhistmia )) ) u tmäJ·kt o höll oppe 
fordringarna lmnske något för högt.. Atminstone fick jag inte dä betyg 
j~g ville ha vid sluttentamen i 6 : 2, men då gav han mej /1o pressade 
Carexarter att omedelbart utan flora sätta namn på. 

Lel.:tor Falh-, sedermera professor i matematik, lät mej o en annan 
pojke riilma för oss själva, men i geometrin sku1le vi vara med dc 
~mdra pojkarna o tragla ett tmdeTVisningsmissfoster som heter »pw
portionslära )) o som Histes efter anteckningar. Den snälla mannen bör
jade Yarjc lektion med att fråga: )) Vem ska ha första frågan idag ». E11 
gång rttkade en syndare illa ut. Vi hade en sats i bakläxa o den som
hade första Jrågan besvarade alldeles riktigt elen första frågan : »hur 
lyder elen första frågan? )) Men den gången gick F. ifrån sina vanor u 
sa: »Den gick vi igenom förra gången. Hur lyder nästa fråga? » Dit blev 
pojken bel:, han hade inte den ringaste aning om nånting i läxan mot· 
iin första Jrftgan. Nu gick F . alltid i ordning med frågorna stt att 
andre man kunde klara andra frågan o. s. v. 

F . undervisade också i flickskolan , men diir var dä han , som en 
gång råkade illa ul. Flickorna behagade skämta, o på hans vanliga 
första friiga: '' Vem ska ha första frågan idag? » svarade de: .> Ingen. >> 

Cm1 Ponlt i.s lViimer rar en tråkig liirare. - - - - men han 
]är ha nu·iL så mycket trevligare i 7: J o 7: 2 när han undervisade i 
Jilosofi: .Jag hade honom bara i kristendom, o där gjorde han in tryck 
ar all strängt .följa bokens ord för alt inl.e bli anklagad för in·liirighel . 

Dii starkaste o bästa minne jag har av honom iir en predikan orn 
liclandeL som han höll i en skolgudstjänsl. 

Lelrlm· Bugye hade ri i latin o svenslm. Han var elen försia som 
tog filosofie licentiatexamen som inriitl'acles genom J 878 års undenis
ningsreform . 

Doktor Hellsten som jag hade i t.vslw i G: I o 6: 2 ,·ar den trev
ligaste av alla lärare. 

Dalflor Grahl hade varit med Arpi ptt den beryktade sängarlärden 
till Paris o sjöng cliir antagligen fjärde bas. För han talade sä {ljupt 
ner i halsen aU jag hade mycl,et svårt aLt höra vad han sade. Följden 
Yar den atl. jag vid l1östterminens slut fick underbetyg i engelska. de11 
curla gång jag :fåtl underbetyg· i ett läsämne. 

Kandidat JJ. , .. ar min sämsta lärare. Han bler lektor sedan i en 
<liUJan stad i matematik. - - - -- - - Vi hade honont vis
serligen inte mer än en timme i l'eclcan (i fysik), men han ntl' stt Ial 
att han inte ens gitte lära sej vad Yi h~Ue. Han retade mej ·en gång 
med en ologisk hovristik. o jag bet ihop Uindcrna o teg. D;\ viindn han 
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sej till en annan pojke metl frågan vad han drar för slutsats ur {_lä 
sagda . I mitt stilla sinne tänkte jag då: »svarar du så som. han ,.jJI, 
srt föraktar jag dej. » Han svarade på kommando. 

Frågan var i denna stil: A befinnes vara många gånger större än 
C, o B visar sej också vara m~mga gånger stöne än C. Vilken ilr cl[t 

störst A eller B? D ä önskade svaret var: A o .13 il lika stqra! 
Lelctor Björck hade sitt sista tjänsteår uLlr jag gick i 6 : I o Jäste 

historia för honom . Dä berättades att rektor Floclems hade läst för ho
nom o då var . en av de värsta bråkstakarna. Latinare o realister läste 
historia tillsammans i slmgsalen. I denna sal fans en vattenledning, o en 
realist bad att få gå elit o ch·icka. För att de törstiga inte skulle störa 
lektionen gavs en allmän tillåtelse en gång för alla, o följelen blev na
lurligtvis den, att dä ständigt stod en hop pojkar där i kö. Snart hit
lade realisterna på o fyllde vattenbomber som seelan kastades omkring 
i nnmnet. Själv kastade jag ingen vatt@bomb, men en realist lärde 
mej vika en kub av papper, o så fick jag siUa o vika bomber }tt clo 
bråkiga realisterna under lektionerna . 

Mot slutet av terminen föreslog jag latinarna att vi skulle vara 
lugna , för ::umars lär vi oss ingenting, o clä var de andra med : på . . O 
när vi inte bråkade, så lugnade realisterna sej med. Lektor B. såg m.iss
nöjcl ut o sa till slut: »Jag vet inte vad clä är med er i dag pojkar, 
dil är inge liv i er als ». ögonblickligen bröts naturligtvis hämning·en , 
o »livet » brast loss. 

Han tyckte mycket om al.l: man Jäste Fryxells historia bren:. 
Dii nu· liv o lnsl under hans lektioner. 

Liiroiim.nen. 

Latinet . När ]Hg väl vaT instuvad liirovLirkets .första klass, så 
märkte :jag snart att jag i flicl<skolan, där .iag fått sköta mej ensam, 
hade htmni.l med åtskilligt av både denna o andra klassens kurs i flera 
~lmnen. Vid läsårels slut beslöt jag därför att försöka hoppa över en 
klass under sommam, en sak som jag beräknade skulle ha gått lekande 
lätt, om inte latinet hade varit. På den tiden började mau med latin 
redan i andra klassen, o min bror rådde mej att gå latinlinjen, så att 
:jag efter skolan hade den utvägen öppen att fortsätta studierna vid 
universitetet, om jag så önskade. Han åtog sej att läsa andl'a klassens 
kurs med mej under sommaren. 

Själv skolpojke skulle han altså nu läsa med en småpojke o agera 
magister åt honom istället för att. vara ledig unrler sommaren. Dii gick 

inte riktigt bra i lrts. Enligt min naturliga uppfattning skulle dil vara 
magistern, som hade att hålla efter pojken att han skötte sina Hlx:or, 
men nu blev clä istället jag som för va.1· gång skulle påminna uni.n ma
gister om att han skulle förhöra mej i latinet. Dä där tyckte jag var 
den opponerpåviincla värden - o så tröttnade :jag på alltihop. 

När jag lwm opp i andra klassen skulle vi inte läsa något latin ; dä 
skulle vi inte börja med förrän i fjärde klassen efter elen nya ord
ningen. Men nilr jag kom i femte klassen i Upsala, så hade mina 11ya 
kamrater börjat med latinet redan i första klassen , så jag kon t ilndå in 
i elen gamla ordningen till slut. 

Nystavning . . Hösten r87S införde 1·ektor Dahlbäck nystavning i Falu 
skola. När jag alltså började i fjärde Idassen så måste jag ta i tu metl 
att lära mej stavning igen, något som jag ansitg vara en lilngesed<~n 

övervunnen ståndpunkt. Men ändringen var inte svår o den tilltalade 
mej, för den var så förnuftig. Man tog bort onödiga dubbellwnsonanter 
o skrev fälde fält, men då tyckte jag att man också borde få skriva alt 
istället för allt. Vidare tyckte jag dä var bra att man inte HlngTe hc
hövcle skilja på konungens llu·on. o Iron på Gud. Men miist tillJalade dä 
mej, att man fick stava der, m.ennis/,:a, fe1'11 n1. fl. ord med. ii o foge f, 
m.onne etc. med il, qvinna med 1~ m. m. 

Dä vm: dock en sak som stötte mej o dä rar, att man fortfarande 
skulle si lta o mumw o känna efter var ordet kom ifrån, innan man 
shev ner et. Särskilt tyckte jag att man bOl'de stava sjugn.a o inte be
höva först tänka på att ordet kommer av » ~jnnga » o därför silila dit 
ett alldeles onödigt n. 

1 l'et därpå märide jag att mina nya kamrater i. Upsala fortfarande 
slwev gammalstavning. Jag viHe inte förnedra mej till att gå kTäft
gången, o de snälla magistrama iät mej hållas med min nystavn ing,. o 
då ökade jag på den o stavade »allt» med ett l. I 6: I var jag inträs
serad av att få till stånd en fullt konsekvent genomförd B)'Stavning, för 
jag hade fått tag i Nordiska rättstavningsmötets förhandlingar o on 
del literatur o t.idningsartiklm· om nystavning. 

Nu måste jag lägga mej till med två stavningssystem; el ä ena var 
min gamla stavning som inte längre kunde betraktas som '' nystavning» o 
som jag använde i skolan; dä andra var av mer teoretisk natur, då jag· 
var rädd för en oförsiktighet i den blivU!ncle stuclentskrivningen. Först 
efter studentexamen tillämpade jag en radikalare nystavning i mina pri
vata brev m. m. medan jag i. mi11a anteclmingm· för eget bruk försökte 
ulvecldrt en fullstiindigt konsekvent stavning med särskilda tecken för 
tfe-, äng- o sch-ljuden o inga dubbelkonsonanter, endast en accent d~1 
o cH när elen behövdes. 



Logi/ten iugaY meJ bel"änldigheler som fnmdcaUades ar exemplen på 
slutledning, t. ex. : 

Alla hadrater ii rektanglar. alla rektanglar· ä paralellog1·ammer, 
nltså alla kvadrater ä paralellogrammer. Men enligt definitionen Hr kvaru·a
Lcn en liksidig o likvinklig paralellogram. Altså får man genom slutlecl
ning·en veta mindre än man visste från början, .men så dumt biir man 
sej inte åt i matematiken. Jag beslöt därför att efter studentexamen 
skulle jag stuelera matematik o filosofi för att få klarhet. i hur man 
faletiskt går till väga vid dä matematiska tänkandel o sedan vid Wnkandef· 
över huvud taget. 

Den konstlade viirklighetsfriimmandc antropolog i jag läste i skolan 
gav mej anledning att spekulera o pröva hur dii i värkligheten förhöll 
sej i åtskilliga stycken. Så hal' jag ända sedan dess vant mej vid aH 
studera mitt eget inre, särsk ilt hur ideer o fantasi-er ge upphov ftt andra 
ideer o fantasier, då jag inte kunde gilla lärobokens dogmatislw associa
fi onslagar. )) Den fria viljan )) , som dock iir ett så lll.)'Stiskt kapitel , lmn 
jag däremot inte erinra mej att jag redan då grubblade så mycket pK1. 
elmru jag redan under min första skoltid hade tangerat detta område. 
Jag hade nämligen fått lära mej i småsl;:(j}an , att dä fans tvi\ slags 
människor. )) de goda o de onda », o jag- hade gått o försökt . att reda 
ut vilka människor bland dem jag kände ellel' hörde talas om skulle 
lcomma till himmelen o- vilka som skulle komma till Mlvetet. Men dii 
hade visal sej vara mycket svårt, för alt inte säg-a omöjlig! , all: göra en 
sftdan uppdelning bland mina bekanta. 

I mat.ematil.-en va läroböckema bra, o dii mr aldrig några felaktig
heter eller oklarheter som gav mej anledning till att grubbla örer några 
matematiska spörsmttl. Däremot gav mej fJ•siken stt mycket mer anled-
11ing till kritik. Lärobokens framstäHning av molekylaTteorin Hll' uppeu
bart orimlig, så jag föresatte mej att efter studentexamen arbeta på alt 
få den frågan utredd. Dä befans då atf: en så dålig Jramställning av 
molekylarteorin inte als förekom vid universitetet. 

Historia var ett lessamt pluggämne, näslan bara namn o i\ rt:al, m
lerfolieradn med oviisentliga detaljer. 

Levande språli·. I skolan var jag mycke! noga med alf Hira mej 
grammatiken ordentligt:, o i översättningen var jag lika noga me1l atl 
sli't opp i ordlistan vartenda nytt ord o aldrig försöka bluffa med at! 
gissa. Dii resulterade i att. jag näst sista året kände mej alldeles sakna 
språl{öra o fann att hela den Hätta » metoden som jag så samvetsgran f 
Jöljt var alldeles avita. Kamratemas mindre noggranna metoder var nog 
en naturlig· sund reaktion mol en förvänd undervisning. Jag erinrade 

me:j med saknad mm första undervisning i J'rauska ,i femte klassen. 
Där fick man en o annan inbli.ck i sambandet mellan dc olika språken, 
huvudsakligen franska o latin. o man kände att. denna undervisning låg 
ptt ett högre plan. 

I femte klassen 1 Upsala elementarskola för gossar hade ,,j en 
extralärar-e clolctor Grass som hade att introducera oss i cH alldel es Jl_)'tf, 

svårt Hmne, franska . 
Jag hade honom baTa ett fu·, men hans undervisning mins jag som 

en fHikt l'rån ovan . nltg-onting nytt o upplyftande, någonting alldeles 
olika vad jag varit med om. Följande tn· fick jag- en gammal le.ktor i 
franska, s~m gäspade o sa )) nåväL> , o av någo-::. flykt i undenisningen 
förmärktes inte ett spår i detta som i något annat ämne . .Med längtan 
o salmad tänkte jag på min förra läraTe som lomdc rycka opp mej att 
inträsseTa mej fÖr franskan o som gav mej en ny syn på studierna 
över huvud. Vart tog han viigen? Så småningom fick jag vid cfte r
Jrågningar vela att han kom till Gävle o - drunknade, 

l\1u1 smäTta blev stor när jag fick veta den unga mannens förtidiga 
bor tgång, som avslutade hans älskvärda o upplyftande undervisning. Helt 
nalurligt hade jag, så länge jag läste för honom, inte als begripit att 
dä var något särski lt med hans undervisningsmetod, för jag trodde na
lmlig l.vi s att. dä hörde till saken aH man skulle undel'Yisa på dLi diir 
gamla vanliga sättet i franska. På sin höjd kunde jag ha grubblat någ·ot 
över rad dii vru· som gjorde, all dä inte dugde alt unelervisa på samma 
säl t i t._yska o eng-elska. 

Ni1 , vad var dä för märhärdigt då med hans undervisningsmetod? 
Jo. han öppnade våra ögon för sammanhanget mellan olika språk, han
ska o latin, o gav oss antydningar om hur dii ena har utvecklats ur dii 
andra. Särskilt fäste jag· mej vid hans upplysning om at.t fransmännen 
inte kunde uttala st. i början av ett ord o därför satte till ett c framför , 
s[t atl: dii av slella blev estella . ]Hen ändå var s besväTligt aU uttala före f , 

så att dil så småningom föll bort o dä till slut bler etoile. 

Dä val' inte bara att plugga: så o så är dä, utan man skulle bervipa 

nånting också: så o så har dä blivit av de o de orsalwrna , m. a. o. han 
använde en vetenslwplig metod - i skolan! På elen tiden m~'\ s te ett s~t

tlanl: tilltag· ha ansetts som bevis p~'\ höjden av oförstånd, för Linnu tie 
år senaTe fick en av mina stndiekanu·ater dä beskedet under provåret_. 
att vad som var teoretiskt oriktigt i rektorns lärobok i fysik var »pecla
gogisk:l,, riktigt. O detta giilde dock ett naturvetenskapligt Limnc, hur 
mycl<:e f. orimligär-e ska dä inte förefalla att dra in vetenskapliga metodel' 
o s_v-npunkter i hurnartiara vid den elementära skolunden 'isningen! 



Emellertid har jag en gång ha[t tiliHille alt unelervisa i språk o 
använde därvirl en metod so m stod den av Dr Grass anvfu1da gansim 
nära , o mii dä tillåtas mej att till tacksamt minne av honom hfu· med
rida hur jag bar mej [tt, hii lst resultatet blev över förviiutan gott. 

Jag hade i min tjiinst: en yngling smn kom så gott som direkt: 
!'rån rama bondlandet, där ban inte hade åtnjutit annan undeTVisning· 
än elen han fått i folkslcolan. Dä gälde att lHra honom så mycket tyska 
att han skulle kunna skriva ner ett tyskt brev på skrivmaskinen efter 
min rliktamen. Hur skulle jag nu börja rn1dervisningen? Naturligtvis från 
hörjan med att gå igenom alla bokstäverna o bokstavsljucleu . Alfabetet 
hade han glömt delvis men lärde sej snart. Skilnaden mellan vokaler o 
konsonanter hade han aldrig hört talas om, men efter mina anvisningar 
tog ban själv ut vilka bokst:i\ver i alfabetet som tillhörde dä ena eller dii 
amlra slaget. 

Sil var dii att: Hira honom cle nya ljuden i tyskan. Jag låg en hel 
natt o funderade ut ett skema för hur man bildar de olika konsonant
ljuden, o enligt detta skema kunde man efter beskrivning få fram alla 
dc olika konsonantljuden i dc levande språk som lästes i skolan. Glad 
i hågen ville jag pröva mitt skema dagen därpå på ett par av mina 
ränner som va filologer . Men cle vägrade enständigt att vara försökska
niner åt mej eller ge mej nägra uppl,Ysningar som kunde vara a\' värde 
l'ör min undervisning. 

Dä var dtt ingenting annat alt gönt i.in att diJ'ekt anviinda skemat 
på min ,Yngling, o tlä var unelerbart hm lätt han bildade alla konsonant
ljuden efter min beskrivning, ~lven de som visserligen ingick i sk·emat 
men inte i vårt alfabet. Efter dessa preliminärer var dä nu att fi1ma ut: 
en rationellast möjlig metod att undervisa den intelligente ynglingen 
lysk11. 

Den grammatiska pluggmetoden som jag mttst själv använda i miJl 
bamrlom kunde inte komma i fråga, inte häller en äldre med mellan
radig översättning eller ens en parlör. Den modtima metoden att visa {)11 

pänna o säga »Bleist:ifh eller skvalpa med ett bläckhorn o säga :> Tinte » 
iir allför pjollrig o passar ba:ra för årsgamla smrtbarn. För rästen iir dil 
!'rån d ä stadiet: elen ju ii r hämta d ; skada bara a t t den in te fått stanna 
kvar där . 

Nej, nu ville jag ha en grundligt genomtiinkt metod, avsedel inlc 
!'ör småbarn som ännu inte kan tala, utan för intelligent ungdom som 
både kan tala sitt modersmål o därtill använder sitt sunda förstånd. 
:Melodcn måste då bl i en helt annan. Jag hade n~'ligcn läst om hur kil-

skriftens hemlighel m·slöjades. Dtirvicllag dugde dii inte all am•iinrla 
några pedantiska >> metoden utan dä var nödvändigt att sätta till alla 
klutar: aU konce11trera alla användbara kunskaper man hade få 1 t frrm 
andra håll p tt DaTiusstenen o gno geniknölarna clä värsta man orkade. 
Också blev j n resulta le! enastående. 

Här ser vi hur en vä:rklig språkvetenskapsman går tillväga när han 
tolkar en främmande skrift: han am·änder alla till buds stående medel. 
På samma säll bör elen första undervisningen i ett främmande språk ta i 
sin tjänst alt användbart som lärjungen kan fömtsättas känna till, o Iii a
så hans egen reflexionsförmåga. E11 undervisningsmetod kan först dit 
sägas vara vetensl aplig när den följer denna princip så långt sko l a.n. 
Då är dii tydligt att en sådan metod måste ta olika Jmmer, ah cl'ter 
läTj ungens fömtsättningar o ämnets beskaffenhet. 

Vic1 utformningen av metoden 1w r man stor hjälp ar hur man sjiih 
går til l väga niir man läser en bok som är shiven på ett Jriimmunde 
spTåk o når man vill göra sej förstådd av ancb-a o först[t dem, om dl' 
tala etr- främmande tungomål. Kan man språket något så niir, sft s itter 
man inte med lexikonet i hand o slår opp vm·je nytt ord o varje ord 
vars förut. kända betydelse inte passar i sammanhanget. Då försöl er 
man att gissa av sammanhangel vad ordet betyder genom att hoppa över 
dii o läsa mening·en till slut först. Gissningen närmar sej visshel om 
man återfår samma betydelse då man sätter ordet i annat sammanl1a-ng, 
t. ex . ser dä ur språkhistmisk synpunJd-. 

Härav följer att man vid unelervisningen bör uppöYa ]är j tll1gem; 
fiirmårJa atl gissa vad ett ord betyder, m edan dä ideliga slåendet i lex i
kon visserligen utvisar en aktningsviird samvetsgrannhet men lyvii i'L' all
deles fördärvaT liirjungens språköra o självförtroende. Vad llll siirskil! 
elen första undervisningen i tyska beträffar, så är detta språk syn ner l i
gen lämpat för en undervisning bygd på gissning, då dä fins så många 
on1 som ä lika eller tämligen lika med mots varande svenska ord. Mina 
första lektioner gjordes skriftligen så till vida att jag· satte iJ1op till yarj e 
gång ett skriftligt stycke på tyska som ynglingen fick grubbla över hcl11-
ma. o i regel knnde han översätta dii pit egen hand, 11atnrligtvis .uta n 
lexikon eller grammatik. T. ex. 

» I . Erste Lektion. 
Guten Morgon, wie steht's? Wie (se förcg. mening) befindcs t Du 

dich? Wie befinclel sich clein Vater? deinc Mutter? Wie befinden sich 
dein Bruder und ·deine Schwester? ( dä sista ordet var lätt. att gissa trots 
olikheten med orrlet l> systen ) elc. >i 



Vid genomgången påpekade jag olikhetemu mellan ,tfuller o moder 
o omtalade att dc va ganska vanliga i andra ord också. T. ex. weiss o 
vit m. fl. Härigenom fick han åtskilliga regler som underlättade möjlig
heten att gissa dii motsvarande svenska ordet till dii tyska . En gång för
sökte jag med att sätta ihop ett sammanhängande stycke av mer im
pulsivt innehåll, där hm1 sjäh låtsas berätta en upprörande händelse 
som skrämt honom på vägen till lektionen. O han satto sej så i11 i 
situationen o kom stt i tagen, att han översatte dc krångligaste ord 
alldeles rätt. 

Stt var han mogen att l1isa literatur. Vi började med sådan som 
var av mer livlig t innehåll o härvid valde jag Schillers )) Die Räuben . 
Han översatte kmsivt lika bra som hans lärare ungefär. Dä hela had e 
dii lagit en tid av -- fjorton dar. Jag ansåg att mitt e·xperiment hade 
;;lagit väl ut o meddelade clä för en språkman. På min fråga om han 
inte ansåg att den första undervisningen i tyska lämpligen kunde ord
nas efter dessa linj er fick jag tiH svar: )) jag tycker inte så )) . D;~ jag 
frågade ,·acl dä var däri som vore fel upprepade han bara s itt stereo
I,Y pa svar. 

Q. Studier i Upsala och Paris 188o- IgoQ. 

Vikariat i Nyköping 18g6-18g8. 

Upsula Höstell r88o kom jag till Upsala för att studera vid uni
versitetet. Jag fick välja vilken bana jag ville, o då dä var tttskilliga 
l'rågor av rent teoretisk natur som jag ville ha klarhet i, s~t valde :jag· 
den bana jag redan i första Idassen hade bestämt. mej för: att hisa 
111atematik, variiii nu kom filosofi o fysik. Dä blev altså att läsa ptt 
kandidaten p<"t den naturvetenskapliga linjen. Pappa hade lovat att be
kosta mina studier, tils jag blivit filosofie doktor, men därefter skulle 
jag reda mej sjiiiY. Då räknade jag ut, att detta senare borde gå lättare 
ju grundligare jag gjorde mina studier. o därför gjorde jag mej ingen 
ln·åska med att ta exarni1w med minsta möjliga kunskaper. Först pit 
våren r 8go blev jag färdig med min disputation. 

Visserligen hade jag inte ett ögonblick uneler dessa tic ~u· tänkt på 
l11.1r jag skulle försörja mej med min examen, dä fick vara en cul'll 
posterior, för så krasst »brackiga )) synpunkter hade man inte på den 
tiden, men jag ansåg mej böra gå provår - i ämnena matematik, fysik 
o filosofi - för att i nödfall ha något i reserv att falla tillbaka. på i 
brist p;'i andra utvägar . Provåret tog jag därför mer legärt som en bisak 
uncle•· den tid jag som huvuduppgift skrev ptt min doktorsavhandling. 

A re l därpft antog jag ett vikariat vid Nya Elementarskolan i Stock
holm för att fi1 någon erfarenhet av lärarebanan, o sedermera var dä 
min mening atl efter ett år återvända till Upsala som docent. Till min 
överraslming fann jag mej mycket väl med min värksamhet som lih·a:re. 
J\Jen under mitt arbete med doktorsavhandlingen hade jag fatfat iimm 
mer kädek för rent. vetenskaplig värksamhct, o dårför längtade jag till
haka till Upsala. :Men för att studera mina iinmeus användning i. prak
tiken gick jag ett år som extra elev vid tekniska högskolan. Därefter 
;llerviincle jag till Upsala som docent i mekanik o matematisk fysik. 

Nu gav jag all tanke på skolan på båten, o därför sölde jag inte 
någon tillfällig lärarebefattning. Men i längden blev min ställning eko
nomiskt ohåUbar, o jag antog med tacksamhet ett erbjudande om ett 
rikariat i Nyl<öpings lärovärk, där jag stannade i h·ii år, läsåL'en r 8g() 

·8. S:"t ;Hcn ·iindc jag till Upsala, där jag stannade som docent till vftren 
1 go r , då jag utnämdes till lektor i matematik o fysik i Växiö. 

Härmed någxa minnen från det jag vax lärare i Nyköping i ma
tematik o fysik . Niir jag kom till den hemtrevliga staden kände jag ptt 
mej , att jag skulle trivas bra där. Jag skyndade mej till skolru1 föx aH 
litta ptt skcmat, o där fann jag, att rektor hade förkortat mitt namn till 
P-i. Min första tanke nu· natmligtvis den : jaså, nu får jag heta rr (pi), 
gudskelov att dä blev ett så lindrigt ölmamn . .Tag spådde rätt. En dag· 
kommer så en klassföreståndare in för alt hålla lektion o får se, att tlii 

sti'n· 3,Il1 16 på tavlm1 . Den lärjunge som skrivit dii famösa talet, fick vid 
terminens slut - trots mina protester - för den sakens skull nedsatt 
sedebetyg. Så stding vaL' disciplinen i den skolan. Antagligen ansågs clii 
för de många ex tralärarnas skull nödvändigt att på detta sätt hjälpa dem 
med att upprätthålla disciplinen . 

Men någonting mer idealiskt i fråga om disciplin än den skolan 
kan man inte tänka sej . Så förekom dä t. ex . alru·ig, att en pojke sa den 
alJra · minsta lilla nödlögn, för då hade han sitt C i uppförande alldeles 
g ivet ; detta betyg tror jag inte delades n t en onda gång under de två 
tn· jag var i den skolan. 

Emellerl:id kom clii en anmälan till rektor, att några skolpojkar 
hade gjort sej skyldiga till grov åvärkan å ett hus i staden. Vad kunde 
de snälla gossarna nu ha ställt till? Fans dii världigen något svaxt får, 
son'l kunde ha locka t de fromma lammen till att begå någon. oförsiktighet? 
Jag gick flera dar i ängslan för de snälla gossarnas skull, o äntligen 
kom vid rektorsförhör ul:rcrlningen av dä stora brottmålet: några pojkat· 
hade kasl·at snöboll pft en gammal · skylt i utkanten av stan. 



Till snöboUskrig oclt annal. härclaude Jrilul'tslir eggadl'ii eleverna av 

tcologen Nordin, en initiatiVl'ik o ung smålänn ing . Vid förs ta snöfall satte 

han i gång ett vcritabell lerig, diir ·jag såg en pys stupa i drivan J ör eJl 

fullträff från N. sFih, som jämte 7:?. J<iimpado mot h ela d en övriga 
skaran . Niira slottet var on damm , som anviindes av s tadens invfmaro till 

skridskobana. Hiir :mor.dnadc N. lekar med skolpojkama o skolflickorna, 
som fick rusa Jram på ::; ina skridsk<;Jr m ed sådan :fart. all: ingen annan 

vågade sej .elit. 
Liirovärkct ha.de två iJJspeklorcr, landshövding Boström o prosten 

Karlson. D eras ~imbclr bes tod :förnämligast: i att tma om all vid vfu·ter
mins slut bjuda läroviirkets kollegium pt't middag. K. som va rit en sträng 

latinlektor i Örebro, boddl' s traxt utanför Nyköping pii dl förtju sande 
ksrkohercleboställ c. Han var tjänstgörande inspekto r dä året jag kom, 
o enligt gammal god sed skulle de nykomna lärarna uppvakta honom. 
Allså begav lektor N . o jag oss ut: till präs tgården pit visit. Där blev vi 

bjuclmt pt't en fin middag, som bör jade med en stor hummer pr man. Niir 

vi. sit bjöds på en till , kände jag mej som Gabben hos »Firman Abergs
son » i Fahm. Där bjöds .då på en hels tekt gris pr rnan, o då gäs ten väg

raile att ta m er . sa Firman Abcrgsson: »A sjåpa di.ig inte, Gabben. Ta 
däg eu smågris Ui du. » Skilnaden var bara den. att smt'tgri sama i l" alun 
var huvuclditt, m edan vå ra humrar bara var en förrätt, som inledde den 

magnifika middagen. 
D en s tora kollegiimiddagen kom Jörsl vid väd erminens slut. Prosten 

presiderade vid sista kollegiet m ed hjälp a1· rektor som föredragande. Dii 
blev lite tröttande för Jen stackars prosten att sil.la o höra på rle Jöre

slag na sedebetygcu :för alla pojkarna. Plötslig t vaknade han till. Di.i var 
då en klassföres tåndare för eslog sedebetyge t C :för en av sina eleve r. I-Hir 

blir ·dii nånting· inträss:.mt, tänkte inspektor ty-dligen o blev pigg som en 
mör!. Han följde diskussionen om detta betyg med den livligaste upp
märksamhet, m en döm om hans besvikelse, när man stannade rid att 
cHi h ela var ett missta o· o {lO]·lcen således skulle ha sitt. A. Detta blev c t.t 

O ' • 

för hastigt ombyte i tankegången o h ela ins l1illningen t ill frågan för den 
gamla prosten, som r en l: aulomat.iskt utbras t : »Men kanske pojlwn h ar 

g jort nånting annat? » 
Den därpå följande middagen i prostgttrden i s trålande solsken i 

il en härliga trädgården ·tillsammans m ed idel goda trofasta vänner o 
kamrater s tår altirl för mi Il. minne som en a1· dc ljusaste upplevelser i 

mitt lir. 
Lärarkollegiet var in te s tort. utan ri kunde. hålla samman som en 

encla familj. Vttr rektor. den urbane Jilosofcn 1l'iigner, ntr en s:vnner-

ligen älskvärd o försyn l perSOIL A v l ektorerna m å nänmas kollegiets 

nes tor, klassikern lektor Bång, en präktig typ för gubbarna »av gamla 
stammen ». En dissonans i. kamratandan fans dock i dä att en av lärarn u 
drev sina ämnen på ~mclra i.inmens bckos l11acl ; han var f. ö. avskydd al' 
pojkarna på grund m- en nästan sjuklig nitiskhet o samvetsgranhet. Lek
tor Forsling i fysik o kemi hade under Upsalatiden varit m in närmaste 
vi.in o matlagskamrat, o di.i var m ej kiirt att ånyo få vara tillsammans 
m ed honom. KristendomslektOTn Nordin var Svorges yngste lektor. Han 
var tilldragande genom sin ungdomliga omedclbaThet, o han kom att bli 

den jag mäst l'ar tillsammans med . 

Där var dä många extra li.irare o så småningom enades vi o dc 
yngre ogifta ordinarie lärarna oss om att bilda ett gemensamt matlag ptt 

Råelis (Rådhuskällaren). En av lärarna :förkla.rade en gång: »min farfar 
är en my t », o så fick han naturlig tvis namnet »Farfarslösn )) . Vi var tre 

naturvetare i matlage t, o såsom sådana var vi kanske för ensidiga. För 
när vi vid kaffet o punschen ha·de en benägenhet att tala om sådant, som 

låg vårt hjärta närmast, så öppnade F arfarslösn sin mun o sa: »Jag vet 

inte, varför ni naturvetare jämt ska tala om pojkar, när vi ska vila oss . 
Nu talar vi om n ånting annat. » O en annan g·ång : »Du är så tråkig, 

Petrini, m ed att du jämt ska tänka ; låt bli dä där för en stund. Nu ska 
vi ha trevlig t. ;> 

Ibland gick vi opp plt ett. av smi\mmmen, o de som var sångare 
föredrog sina visor. 

Arvid Nordström skötte matematiken på r eallinjen, medan jag hade 
latinarna. Jag fick sedan höra av två censorer, att de ansåg honom vara 

den bästa läraren i malenw lih i hela rilr.el. Men han hade svårt för att 
få en ordinarie befattning. För p å ·elen tiden skulle en sökande göra 

prov inför domkapitle t, o {1å g~ilcle di.i att själv briljera inför ett okwl
nig t forum , m en N. val' h elt o hållet instäld på att låta pojkarna briljera . 

Så t. ex. kommer han en dag. till m ej o säg-er : »i dag har jag haft 

den bästa lektion jag någonsin hållit; jag har inte sag t ett enda ord på 

hela timmen i) . Den Idassen fick seelan i s t.nclcn tskrivningarna i matematik 
betygen a, A, a, AB. 

I matematilnmdcrvisningen märkte jag genast att dä var mycket, 

som var oldart o oredig t. Vad som mäst stötte mej, var att man skulle 
slösa bort en timme i veckan e tt h elt lUsår på e tt kine.ser i, som kallades 
)) proportionslära » . För 5: 1 R utarbetade jag i stället en ~> al män stor
hetslära » som inte tog m er än halva tiden, om ens dä. I geometrin bör

jade jag redan dt't att :försöka utreda de dunkla axiomen genom alt grunda 

dem pft elen almännu s torhetsläran. Vidare fann jag, att di.i vid mate-

4*" - i'vl innen. 
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malikundervisningen var nödvändigt alt göra en grundlig repetition ~inda 
från början för att ta reda på o utf,Ylla eventuella individuella luckor i. 
pojkarnas vetande. På -dii sättet ansåg jag mig nå goda 1:esultat. 

För att få en mer intim beröring med tillämpnmgarna av mina 
akademiska studier hade jag ett år gått som extra elev i sista årskursen 
rt Tekniska Högskolans avdelning för mekanik. På egen hand hade jag 
då studerat den nyaste fl'amställningen av teorin för likströmsmaskiner o 
!'ann att den var betydligt -enklare än elen, som jag hade lärt mej vid tmi
vcrsitctet o som användes i läroböckerna i skoloma. Den nyssnämda la
tinklassen fick vara min försökskanin i fysik ocks<"t, o jag rådde de andra 
fysildärarna att amända -denna enklare metod, som passade utmi.irkt för 

7= I L. . 
På fysikkonferensen pit vttrterminen andra året överraskades p g av. 

att clär framstäides förslag, att konferensen skulle förbjuda mej alt 
undervisa om haftlinjer i skolan o cHirpå grunua läran om Grammeska 
ringen. Min metod, hette det, var uppenbart orimlig, dlt man ju inte 
ltiser om haftlinjer ens till kandidatexamen. Jag undrade, hur vår nya 
rektor, Westling, skulle ställa sej till saken, o jag tänkte som så : blir 
förslaget antaget så reser jag tillbaka till Upsala med första tåg. i\ien 
rHi behövdes inte. - - Några år senare var den av mej använda nya m c
loden almänt antagen vid skolundervisningen. 

Studieresa. På grund av att jag hade fått ett resestipendium be
gärde o erhöll jag tjiinstledighet från min befattning som lektor i ma
tematik o fysik vid Vi.ixiö h. allm. lärovärk hela clä första läsåret (I no I 
- 2) . .Jag for först till Leipzig, där jag gifte mej , o seelan till Paris. 
Då jag skulle bli medlem av domkapitlet ansåg jag mej böra ta med 
mej kyrkolagen , o den studerade jag ganska grundligt som reslektyr, 
11å got som jag sedermera fann vara mycket väl av behovet påkallat. 

Vid besök i ett lvceum i Paris fann jag dä egendomligt, att lära
rem inte använde någr~· läroböcker utan istäHet li.it pojkarna föra anteck
ningar efter hans undervisning. Metoden föreföll mej vara onödigt tids
ödande, men läraren förklarade att han gjort ett försök med läroböckc:r, 
men att resultatet då inte blev så bra. Sedermera har jag prövat hans 
metod. o funnit, att båda metoderna kombinerade ger dä bästa resultatet. 

En gång läste jag i en svensk tidning att clä varit studentdiskussion 
i Upsala angående studiernas förkortning, o i dä utförliga re.feratet fick 
man läsa de olika projekt som framkommit, men dä befans att ingen 
hade gjort klart för sej vad dä innerst inne var frågan om . .Tag skrev 
då en artikel om saken som ticb1ingen Sv. D. tog in, o efter vad jag 
sedan . fick höra hade den väckt ett visst uppseende. Där hade jag fram

s Ull t två yrkanden: 

- --.,- ~~,..._ ______ _ -- - -------------------=-~---

1 :o examon bör clä inte fordras n{tgra onöuiga ämnen ; 
:>. :o för lärarekompeteus bör rlii fordras examen i de iirnnen som 

ingår i lärartjänsten. 

Dessa principer ·blev sedan ledande för examenskomilens förslag . 
Komiten utsträckte dessa })l'inciper till att gälla iiven för förlmn

slcaperna, o med professor E. Trygger som saklmnnig för de juridiska 
oxami1w föreslog den avskaffandet av fordran på onöcliga förkunskaper 
i latin till dessa examina, mm1 i den punkten frångick ccklesiastikmi
nisteru C. v. Friesen hrr Tryggers m. fl :s förslag. 

Undct' min vistelse i Paris skrev jag också en framstiillni.ng av 
clemenlargcometrin , där jag försökte grunda geometrin på enkla o åskåd
liga principer. Den var avsedd huvudsakligen till ledning för lärare som 
ville undervisa enligt den franska metoden att låta lärjungarna föra an
teckningar. Altsedan jag var vikarierande lärare i Nyköping I 8gö- 8 
har jag- ständigt haft för ögonen tanken på att successivt Idarera geo
metrins pri:nciper på det sättet att ingenting antages vara apriori själv
klart, o hälst önskade jag framställa geometrin utan att utgå ifrån nft
gon erfarenhetssats_ om fasta kroppal'. Först efter ytterligare cirka {1 o 
års sträva]l(len har dä lyckats mej att reducera samtliga axium till etb 
minimum definitioner, varur dc övriga axiomen bevisas. AtminsLonc an
ser jag . jälv frågan om de geometriska axiomen vara i princip löst 
för första gången i mitt föredrag därom vid den skandinaviska mate
matikerkongressen i Stockhohn Ig3t, . 

I Paris kom jag vidare att händelsevis träffa dr A. Bendixson o 
11ämde för honom, att jag en gång skrev ned mina tankar om katjesen o 
behovet av en bättre lärobok i skolämnet kristendom. Han lovade att 
eveJltuelt inföm denna uppsats i sin tidskrift »Skolan ». Detta var n p p
slaget till min kamp för katjesens avskaffande. Samtidigt fick jag ett 
uppslag !iii alt bedriva religionshistoriska studier. En dag när jag sitter 
på boulevarden sft kommer en tidningsförsäljare o bjuder · ut »La Hai
son ». Av namnet att döma kunde tidningen möjligen vara en tidning 
Jöt· förnuftstroende, o av nyfikenh et köpte jag tidningen, som bcfans 
vara antikatolsk. Enligt anvisning i tidningen gick jag upp på redaktio
nen för alt se på de skrifter som fans diir till försäljning . .Tag köpte 
»Science et R eliyion par Malvert » . Här fann jag vad jag srt länge sökt. 
.Men kunde man lita på uppgifterna? Källorna \•oro angivna, o jag 
skaffade mej ett helt litet bibliotek, som jag vid tillfälle skulle läsa· för
kontrollens skull när jag kom till mitt nya hem i Växiö. Vissa andra 
uppgifter avsi'tgo museiföremål , främst sådana i Musee Guimet o Tro
cadero. Dessa o å tskilliga andra besöktes, o överalt kunde min hnslrn 
o jag konslatera riktigheten av Malverts uppgifter. 



En gång såg vi frtt11 omnibustaket ·en sk,ylt om en utställning 1.1\' 

föremål från utgrävningar i Persien, o då steg ri av. Bland annat in
trässerade oss figurerna på en stor s ten, som f. ö. var försedd med 
många inskriptioner, men dessa var dock ännu inte tolkade. Sedan be
fans dä vara elen så epokgörande Hammurabistenen . 

De sålunda påbörjade Telig ionshistoriska studierna fort sattes seder
mera o ledde till att jag fick en för mina behov fullt tillräcklig klarhet 

i rarl till relig ion hör. 

3. Lektor i Växjö rgo~-1914. 

Loborationer i fysik och !remi. 

Vårterminen r go El skulle kollegiet i Växiö avge utlåtande över 
Läroviil'kskomitens betänkande, o jag fick mitt siirskilcla yttrande tryckt: 
separat.. Jag sände omln-ing dä till vänner o bekanta i hopp om a tt 
någon av dem skulle ef terkomma den däri gjor{la uppmaning·en att med
dela mej sina reformönskningar i sitt ämne. Ingen hördes emellertid av. 
Men så fick jag vid terminens slut ett kort meddelande av lektor Lau
nn: dina förslag om laborationsövningar i fysik o kemi i skolan lära 
vara förvärldigacle i England. Sln·iv till Gallander. 

J ag skrev till GallallCier, lektor i Örebro, o sa att jag hade liinkt 
resa utrikes. Dä skulle vara lämpligt för mej att r esa till Enghmd o s tu
dera skolorna där om ]. a o· fä r närmare unrlerrä ttclser. Svaret kom en 

' . o 
fredag pr telegram: »Vi träffas om to.rsclag Id. I 2 på trappan tiJl Bri-
tish Museum. Gallander. » Vi reste, min hustru o jag, hals över huvud o 
fick ressällskap på tåge t från Hamburg med Gallander. Genom hans 
förmedling kom jag i tillfälle att få se S :t Dunstans School o Christ 
Church School, där undervisningen är helt lagd pit experimentelt na

turvetenskaplig basis. 
Felet med hela vål't undervisnings- o uppfostringsväsen var från

Yaron av all direkt självvärksamhet o initiativ annat än på fritid . Den 
teoretiska förmågan fick då också en förkrympt tillvaro i bw1denhet vid 
auktoritetstro o rena minneskunskaper . Istället för auktoritetstro bör bar
net bibringas förmåga att åtminstone förstå hur clä går till att vinna 
någorlunda säker kunskap. Därför hade jag yrkat att undervisningen i 
alla Linmen skulle byggas på lcrit.isk empirisk grund redan :från förs ta 

början. 
Nn :fick jag se en fullt genomförd sttdan undervisning i ämnena 

fysik o kemi. o dil gälde först att övertyga vederbörande om att (lenna 
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lillelervisning borde inft•ras hos oss, hälst i samband mec_l c.len liirovä rks
reform som vaT i görningen . Altså måste jag försöka bringa landets 
erkänt främste pedagog på området på min sida åtminstone så mycket, 
att han hölle sej neutral o inte motarbetade mej . Försedd mod någm 
c11gelslw pojkars laborationsböcker, som jag fått av ena rektorn i Eng
land, uppsökte jag lektor Tom Moll o framstäide mitt ät·ende. Han 
sa bes tämt ifrån, att pojkama ska läsa språk o dyliJd i småklasserna , 
först högre opp bli de mogna för att stuelera fys ik o kemi. Jag menade 
att denna teori är felaktig o att dä just är meningen att bygga uncler
visningsväsendet på en rationellare grund, o så lämnade jag honom 
pojhedogörelserna att begrunda . Han lovade att tänka på saken o stu
dera en tysk bok om den engelska undervisningsmetoden. 

När jag· följande gång träffade honom var han helt omvänd o lo
vade att arbeta för saken. Aterkommen till Växiö tog jag itu med för
heredelser för att anordna fysiska laborationer med mina elever, för jag 
var förbet·edd på att riddarna av slentrianen skulle säga som så : »låt 
vara alt dylikt kan gå för sej i England, men den där metoden passa r 
inte för oss ». Altsit gill de d ä att visa , at t dä gi!r med pojldaborationer i 
Sverge också. L)•cldigtvis hade r ektor Andersson den uppfattningen, att 
om någon ville göra något, så ville han inte lägga hinder i vägen . O så 
hade jag vid höstterminens slut lyckats bli i ordning utan några näm
värda kostnader för lärovärket. 

Under år 1 gol1 anOTdnade jag frivilliga laborationsövningar i läro
värket med de klasser där jag undervisade i fysik, o sit vitt jag mins 
deltog mer Hn hälften av samtliga elever i dessa laborationer. Men dH 
var bara gymnasiet som jag di\. undervisade i, o dä var nödvändigt att 
visa att även småpojkar borde ha dylil{ undervisning. Följande år fick 
jag matematikundervisningm1 i fjärde klassen. Fysikundervisningen, eJ l 

veckotimme, rar där förlagd till »ämnet » naturalhistoria , o rektor hade 
ingenting emot att jag fick överta denna. 1\tlen kollegiet hade en anmm 
mening: »Na turlära » är etl ord , altså är clä bara ett åm n e, o i ett O· 

samma iimne kan man inte ha två lärare; o för rilsten ska inte lektor· 
Petrini få som han vill. 

Vid den därpå följande fysikkonferensen ville botanikläraren fuska, 
bort fysiken i fjärde klassen o förlägga den till vårterminens slut, något 
som ;jag natudigtvis inte kunde gtt med på. Då läraren förklarade sej 
inte förstå stadgans anvisningar förklarade jag mej beredd att hjälpa 
honom o bad rektor göra opp skemat så, a tt jag var ledig den vecko
timmen. Men istället för att vara tacksam för den erbjudna hjälpen 
förklarade läraren att han inte tålde min inblanllning i sin undcrvis-



11ing. Jag hade tänkt ordna dä sii smiiningom sit för honom, att han 
bleve alldeles ledig under fysiktimmen, något som han nog skulle ha. satt 
mycket stort värde pii, men nu miiste jag tillgripa min lagliga Tätt. 

Altnog jag motiverade nu min anhållan med att skolstadgan ålade 
huvudläraren att öve:rvaka de andra lärarnas undervisning i iimnet - o 
cltt brast dä lös. Först nu förklarade han sej inte vilja undervisa i fysik, 
o rid kollegiets protokollsjustering höll han fast därvid i ett längre 
anförande som patetiskt slntade med »gTöngölingan - dii var jag rli.i. 
O så fick jag fysiken i fjärde klassens ena avdelning diir ;jag hade ma
tema tiken. 

Sa gott som alla mina elever i fjärde Idassen deltog i dc frivil
liga laborationerna i fysik, o då dä nu blev Tätt stora avcleL1ingar ficlc 
jag hjälp vid laborationerna av min hush·u. Paralellldassen ville inte Yara 
sämre, o s[t lyckades pojkarna där skaffa sej en veckotimme frivillig 
tyska. Di't jag samtidigt hade att undervisa H)'börjare i fysik i kl. Il: J, 

sft var jag i lillfälle att jämföra dessa båda klasser o se hur tlen all
mihma förstiindsmog·naden utvecklar sej på två år hos ynglingar i iildcm 
r L1- I(i är. Ett utmärkt jämförelsematerial hade jag i deras fysikredo
görelser. Till min stora överraskning risade dessa i stort sett - ingen 
skilnad. 

Dock visade de bästa pojkarna en något större mognad \'id högre 
ålder. Beh·äffandc de svagaste har hänsyn tagits till att ett par al' {lem 
kunde beräknas inte bli flyttade. Då jag nu inte har märk! någon skilnad 
L begåvning mellan lärjungarna i olika klasser av gymnasiet., s[t dmr 
jag den slutsatsen att människan i regel - i någon mån med un.dan
lay för de mäsl begåvade - når sin fulla försländsulveclding vid om

lrring 1 !t örs ålder. Man har altså i regel altför mycket unde;·skattal: 
harnens omdömesförmåga. 

Däremot har jag senare fmlllLt att. jag vid laborationer med bam 
från o med första klassen kunnat iaktta en märkbar förståndsutveckling 
klass efter klass il n da till o med fjärde klassen. D ä nya förstånds u l
vecklande moment som här tillkommer är de geometriska be
visen, diir man logiskt sluter till ett samband mellan två ting (A o C) 
medelst ett. tredje (A = B, B = C, s~tledes A = C). Dessutom har jag flm
nit att sådana slutledningar inte ii så naturliga för barn i första Idas~ 

sen. Geometriundervisningen kan altså anses ha varit inpassad på ct.t. 
synnerligen lyckligt sätt på ett lämpligt stadium av barnets utveckling. 

Vad kemiska laborationer beträffar så har jag sedermera prövat 
sådana i lredje klassen o funnit dem vara synnerligen passande pft 
detta studium. 
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Liirovärks1·efor1nen-. 

för alt rikta allmänhetens uppmärksamhet på behovet av 011 mo
därnisering av vårt skolväsen skrev jag en broschyr »Naturvetenskaperna 
som gmncllägganclc uppfostringsänme », Siwlan r gol1, samt höll före
drag hiirom i Göteborg o Stockho,lm. Sedan sändes e.n mängel petitions
listor ut till framstående vetenskapsmiin o pedagoger i olilw branscher 
m. fl., varvid jag hade mycken hjälp av professoT Hj. öhrwall o docen
len E. Holmgren, Upsala. Så lyckades jag få nästan hela Vetenskapsaka
demin o Lclmiska Högskolans läraTkår att ansluta sej till petitionen. I 
Växiö skrev nästan hela kollegiet samt eforus på min lista. 

A andra siclan fick jag uppbära förebråelser: nu äntligen ska länn·~ 
kårellS löncfråga lösas, men så kommer din petition, som blir tuvan 
som stjälper lasset. 

Så väckte professor dc Geer, som petitionen var stälcl till, en mo~ 
lion om att de naturvetenskapliga läroämnena skulle i realskolan beredas 
stön·e utrymme i stället för mindre, såsom lärovärkskomiten hade fiire
slagit. Andra kammaren antog motionen men den första sade nej, o där
med fick frågan lämnas öppen. Seclan den nya lärovtb·ksorganisal.ionen 
gått igenom I gol~ i vad på riksdagen ankom, återstod för den blivande 
lärovärksöverstyrelsen att ordna detaljerna. För följande fu· utfiirduiles 
nu en interimsförordning, där man frtmgick leomitens förslag alt ta bort 
fysiken ur fjärde !dassen. 

Under hösten I go å skrev lektor Moll en broschyr »Nyare syn
punkter f'ör unelervisningen i n a turvetenskap >> , där han · unelerströk be
hovet av att en mer naturvetenskapligt gnmdacl värdsuppfattning bi~ 

bringades den uppväxande skolungdomen. Upsala Nya Tidning tog sej 
föl'e att efter bästa förmåga ta reda på lämpliga kandielater till den ny
inrättade lärovärksöverstyrelsen. Som representant för naturvetenskaper
na nämdes Tom Moll, o han blev också antagen. 

Nu var Teformeu garanterad . Istä11et för att. ur realskolan helt o 
hållet ta bort fysik o kemi - även detta förslag hade på allvar diskn
terats i komLten - eller minska dessa ämnens sammanlagda antal vecko
timmar från G till 2 siisom komiten föreslagit, utökades nu detta antal 
till 12 i de nya kursplanerna om man medrälmar de frivilliga labora
tionerna. Möjligen kan till dä goda resultatet ha bidragit, att man där
vidlag inte helt. o hållet kastade sej ut i dä okända blå, utan ·man hade 
edaTenheter att tillgå från vårt eget land, nämligen från fjärde klassen 
i Väx i ö läsåret r go!~- 5. Möjligheten stiger till sannolikhet., då man 
betänker att. denna undervisningsmetod utsträcktes .precis så långt som 
den hade avprovats i Växiö. 
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4· Lektor vid Norra Real 1914-1928. 

Vid årsskiftet I 9 I 3- I t, fick jag påringning från departementet alt 
jag fått sökt transport till Stockholm, men att: jag inte frttt en sökt 
professur. Istället erbjöds jag »professol's namn, heder o värdighet>> 
men clä betackade jag mej för: »jag har begärt rättvisa o inte en tom 
riteh. 

Ett vetenskapligt område som inträsserade mej mycket o som kan
ske tagit största delen av mina hafter i anspråk under Växiö-tiden var 
religionshistorien, o jag hade vid denna tid just fått färdigtryckt ett 
populärt arbete »Kristnad Hedendom ». Jag låg i färd med att över
sätta dii till tyska o hade fått Leipzigerprofessorn i ämnet Nalhan Sö
derbloms löfte att Tekommendera boken till Eugen DieteTichs förlag. 
Men den saken torkade in genom bådas vår förflyttning, clå båda fick 
annat att tärrim på. 

Hela undervisningsväsendet låg i stöpsleven, o jag ville pejla dju
pet av burnasjälen för att se vad den förmår o finna ut de bästa me
toderna för dess naturliga utveckling. Själv utan egna barn betraktade o 
älskade jag samtliga mina pojkar som mina barn, som jag hade att 
uppfostra. Undervisningen behandla.de jag främst som ett moment i deras 
uppfostran i vissa avseenden såsom till att kunna tänka logiskt, göra 
exakta iakttagelser o att spekulera ut metoder att klara sej i svårare 
teoretiska situationer m. m. De psykiska förmögenheternas ans o ut
veckling var altså kärnan i min undervisning, o vid utvecklingen av mina 
undervisningsmetoder fick pojkarna själva vara mina försökskaniner. 

Som övningsex·empel valde jag gärna sådant som ~av en vidare syn 
på ämnet, o då lärjnngama vandes på detta sätt: vid att behandla upp
gifter av nytt slag fick de lättaTe att reda sej o kände sej mera sälna 
i skrivningarna. Våren I 9 I{~ skulle jag ha en studentavdelning i Växiö, 
men jag ansåg elen vara så säker på hela lemsen o mera till, att jag· 
ansåg mej med g·ott samvete kunna lämna den o genast tillträda min 
nya befattning. 

Så hamnade jag mitt i Hisåre t i Norra Real. En språkll:il'are fråg te 
mej om dä var nödvändigt att pojkarna skulle läsa så mycket matematik 
o fysik att de inte kunde hinna med humaniora. Jag svarade att min 
erfarenhet är elen, att de som ä styvast i mina ämnen ockst1 ii. styvast: 
1 språk. Men de svagare kunde ju egna sej mer åt språk, som de nog· 

framtiden finge mer nytta aL Med anledning av detta samtal heslöt jag 

alt i någon mi'm lägga om min undervisning. I Växiö hade :;å gott som 
aldrig något unelerbetyg givits i en studentskrivning för mej , o medel
betyget hade därvid varit AB. Nu ville jag sänka mina pretentioner på 
pojkarna lill medelbetyget Ba. 

Men jag räknade inte med att jag hade andra pojkar att göra med, 
o resultatet blev sämre än jag viintat - ungefär cHisamma som i para
]ellldassema. 

I allmänhet var pojkama i Växiö mer begi'tvade, o framför alt be
satt de en betyclligt större ambition än vad fag att börja med fann i 
Stockholm. I clä fattiga Småland kostar man inte på sej att sända baT
nen tiH stadeu för att stuelera vid Hirovärket om de inte ha både håg o 
.fallenhet för studier, o de flästa pojkarna i Växiö lärovärk va r fr!m 
landet. För öuigt var dä lugnare o fri·dfullare förhållanden i Stock
holm, fast jag trivdes utmärkt i dä lilla vacha Växiö också. i'Vlen -elen 
andliga atmosfären kännes renare här. 

Jag fortsatte att spekulera över frågan om de geometriska axiomen, 
som ju ät· av vikt att ha utredd när man ska undervisa andra i tän
kandets första grunder. Först efter cirka 3 5 års spekulerande ansåg jag 
mej ha .fått den frågan fullt utredd, o höll en föreläsning därom vid 
den sista matematikerkongressen i Stockholm I 93L,. Eljest har jag inte 
så mycket sysslat med rent spekulativa saker utan egnat mej mera åt 
pedagogiska frågor. 

Som ett pedagogiskt experiment kan jag räkna, att jag övertog 
1.mdervisningen i ma temalik i första klassen, redan höstterminen I !F 6, 
o följde pojlmma seelan till studentexamen 1923, där jag hade dem i 
matematik, fysik o kemi. 

I första klassen gälde clä att finna ut en undervisningsmetod som 
så noggrant som möjlig t anslöt sej till barnens förståndsutveckling. Här
vid mi'tste jag frånse från de mer försigkomna o begåvade baTnen o 
framför alt se till att undervisningen passade för de svagare. Dessa 
kunde inte av sej själva dra den enklaste slutledning, såsom m: a =· h, 
b = c. Jag avstod då från att undervisa med slutledningar. Istället fick 
de göra mätningar, o dä slog viii ut, rent av över förväntan. 

I andra klassen fick de labOl'era i fysik på en av matematiktim
marna, då de fick roa sej med att bestämma ämnens specifika vikt. 
Härvid fick de utmärkta räkneexempel på decimalbråk. I tredje Idassen 
blev dii elektricitet o magnetism, då -cle bl. a. fick fotogTafera kraftlin
jer på blåkopiepapper. Nu blev clä inspektion o jag var stolt att få 
visa vad mma småpojkar hade lärt sej utom kursen i matematik. Jag 
förhörcl e <lem på_ clii svåraste pal'tiet i hela skolkursen pä elektricitets-



lärans område, den Grammeska ringen, som cle reuogjorde fullständig t 
för utan att staka sej på en enda punlct;. 

Vad sa nu K. Overstyrelsen? Han sa: »Du vet hur srCtrl dä ii r 
att liira pojkarna i ring III den här saken, o då iir dä m·imligt alt gå 
igenom den med trecljeldassister. · För disten ska de liisa matematik o 
inte fysik, som inle höt· till kursen. :·> 

I allmänhet har jag lagl· an på alt popularisera velensl.:apen, så an 
undervisningen blir vetenskapligt exakt, men därtill hat· jag velat göra 
framstäl111ingcn så lättfattlig som möjligt. Däremot har jag <n'stått från 
att plåga pojkarna med den vanliga matematiska drillen som de duktigare 
inte behöver o dc svagare aldrig få någon användning för i livet. Istäl
let har jag lagt an pft att lära poj!.·arna fänfra matematiskt. Då har den 
frågan uppstillt sej: hur långt kan man komma med clii? Srar: hur långt 
som hälst. 

Di\ har visat sej alt de svagare pojkarna inte sakna logiskt sinne, 
utan dii är den matemaliska fantasin som inte iit' så livlig hos dem. För 
de ha svårt att lösa nya problem, men de kan gotl följa med ett reso
nemang. Jag ,,jJl ta ett mycket belysande fall hur en svår sak kan bli lätt. 

När jag blev docent i matematisk fysik i Upsala skulle jag förestå 
unelervisningen å dä mekaniska seminariet. Pit professorns fråga vilket 
område jag valt för den högre avdelningen (som läste på licentiatexa
men) svarade jag hertzs/w svängningar. Då baxnade professorn o sa: 
»tror du att du går i land med dä? » Saken rar så ny o ansåg~'> stt 
svår att han för sin del tydligen inte skulle ha våg·at ta opp ·dii ämne!. 
Tretti år därefter år radio en kånd sak för alla människor, o småpojkar 
i tredje klassen inte bara tala med överlägsen min om bttde »inre mol
s tånd » o »självinduktion », utan de ii händiga nog att själva göra ndio
apparater. 

När inb·ässet iir så stort bör man itt.minstone på gymnasiet kUima 
gå igenom den Maxwell Hertzska teorin för sambandet. mellan motstånd, 
självinduktion o våglängd, o så gjorde jag ett försök, som slog· mycket' 
Yäl ut. O i min sista studentexamen överraskade jag censorn med att en 
pojke utan svårighet redigt redogjorde för en sak som för tretti ftr sedan 
ansågs ligga för högt för licentiater. Men dä var väl ett sällsport mate
matiskt geni till pojke, tror ni kanske? Censorn bad mej förhöra honom 
extra, för han var avgjort den sämsta i Idassen i skrivningarna. Men vid 
examenskollegiet gjorde censorn ingen anmärkning mot. at.t. pojken blev 
godkänd, o pojkens examen var rLiclclad. · 

- Gg ' -t--

Sid. 149. Om S. A Hedin jf•· Valfrid Spångberg: Ado!C Hedin i liv och 
gärning. Upps. 1925. 290 sidor. - Han vm· skolelev i Örebro :1845- 1348. Den 
här återgivna uppsatsen är ett urval m Ny III. Tidning 1876. Gumrelii. ofta 
berömda gärning att hjälpa trivialskolans elevet· igenom ett slags hemmagjort, 
partiellt gymnasium upp till universitet var ej så originellt som man synes 
anse. I utlandet hade ju gymnasier Hinge varit sällsynta. Hos oss hade tusen
den arbetat sig upp genom· allt högre och högre pensa - till s tor del med 
lärares hjälp - utan aU dessa pensa funnos på respektive läroverks eller 
klassel's schemata. I vår todtiga skolhistoriska littct·atur nämnes knappt" ett 
ord om dessa »privatisters» halvt självst ändiga, halvt vägledda stormplugg
ningsarbeten vid sidan av och ovanför den .skolavdelning, där de för året voro 
inskrivna. Lärarna kunde därigenom få en välbehövlig inkomst, men mången 
hjälpte dc unga förutan betalning eller mot minimal ersättning. Månget smit
läroverk fungerade därigenom - inofficiellt, och delvis lagstridigt - sitsom 
trivialskola och månge11 trivialskola såsom ett partiellt gymnasium - för 
sådana arbetsmyrOl'S vicUwmmande - trots vissa domkapitels och h')'mnasii
lektorers och skoldirektorers missnöje och klagom~\l (över kulturbm·bari etc.) 
Jfr ASU 52 s . ll7 r 9n; s. 203. Inbjudningsskrift med anledning av Katarina 
Realskolas nya läroverksbyggnads invigning 1932 s. 16 (år 1855 avlade en 
yngling, \V. A. 1\llodin, studentexamen omedclbat·t efter skolgi'tng i Katarina) . 

152 rad 20: G. R. Abelin. · 
153- 157. Jfr samme författares, D :r Ringselles, lärareprofiler i AS U 52. 

Den s id. 157 nämnde redaktör Hellbom (1865-1940) haT avlidit sedan den 
sidan rentrycktes. Han hade varit bl. a. huvud1·edaktör för tidn. Småland och 
Västernorrl. Alleh. Jft· i Svenska Dagbladet 7/ 2 1940 nekrolog med foto. 

159 r 21 jft· s. 137 r. 11-12 : Far och mor blevo bortmotade. 
;160 1' . 8. 30 Också en annan som konsternerades : här sid. !H* r. 17. 
S. 162 nere- 163 upp e. Fallet skildras närmare s. 172- 173. 
S. 163-174; s. 114 Om Lund, Ljungberg och Sundblad jfr ASU 52. 
172 r 17n-15n; s. 173 r. 11- 13. På lärares söner eller bröder såg man 

ofta med misstänksamma blickar. Hade dei varit i en gymnasiering i en bis 
kopsstad ett ·eller ett pm• halvsekel tidigare, skulle elevförbundet säkerligen ha 
på blotta misstanken utvoterat E. \V. från lät•oanstalten. Så hade man gjort 
på 1850-talet i Växjö, då en bror till rektor måste lämna läroverket .för att 
han på grund av lösmynthet mot denne blivit utesluten ur kamratskapet. Jfr 
Otto Sjögren 1863 års smålandsabiturienter s. 27; L Larsson Minnen f r im 
Växjö läroverk s. 45; Gustaf A. Alelen Hemma. och i Uppsala sid. 100; Jft· 
ASU 40 s. 67. I sistnämnda två böcket· s. 41 resp. 64 och i J. iltl. Lindblad 
Evangelisk kalender 1356 (uppsatsen om Sjustjärnan) samt i L. Larsson Min
mm från Växjö läroverk s. 52- 54 berättas om motstycken till det idealistiska 
förbund, varom här talas nere s . 173. 

183 r 2 Om D :t• Ä1·nbäck jfr illuslt·erad uppsats i Sv. Dag bl. 22/2 1940; 
inför avskedstagandet i Hik.smuseet. 

135 Gyllanders skildring äl' bcnHgct insänd av Örebrokännaren syssloman 
K. Larsson, Örebro. Den ä1· hämtad ur Ner. Alleh. 13/3 1!l25. 



- 6o""-

A11leclmillgar till avdelni11gell Spridda läroverk. 

Sid. 1**-6•·• Om ifdtgavm·ande läroverk jft· rektor A. Linnarssons cri
cr 

vande arbete Vadstena skola, studier i ett litet läroverks historia från förra 
hälften av 1400-talet till nuvarande tid. Limköping 1931. 286 sidor. Illustrerat. 

12•• förf. fortsätter med en kortare skildring av sin studenttid i Uppsala, 
den stad, där han sedan avancerade till polismästare. Manuskriptet förvm'as hos 
hans son, direktören fil. kand. Ivar Een, Djursholm. Den förres svärson, lektor 
O. M. Floderus, har i sina stort anlagda krönikor över släkterna Floderus 
och Eeu (vilka forskningsresultat finnas i stencilerade exemplar i flera större 
bibliotek, bl. a. i K. B.), excerperat och kommenterat även dessa borgmästa
l'en Eens minnesteckningar. 

13••-24.. Jft· Th. Rei11 Johan ViU1elm Snellman I - II, Helsingfors 1393 
- 1899: 1310 sidor. Tal vid Snellrnans grav av Zacharia5 Topelius 7/ 7 1881 lit· 

~;t·ryckt i Joukahainen 1883 s. 16-21. Om bristen på finsk undervisning, om 
l•mlands allmänna tidning, som var det officiella regerino-soro-anet etc. jfr 
'Th. Rein Lefnadsminnen s. 64, 76-77. Jfr W. Ruin Snellm~-n, :kolan och dc 
pedagogiska tankarna, i Tdskr. utg. af Pedag. fören. i Finland 1806 s. 194-Hl3. 

17•• Normalskolan = Svenska Normallyceum i Hälosingfors. 
2o•• Förf. var prosten prof. H ans O :son Forssell. Jft· ASU 50. 
21** Jfr Samuel Ödmanus hågkomster f1·ån skolan (Växjö läroverk). 
25**-32... Utom den gmndläggande historik, som givits av rektorerna 

C. Rääf och E. A. \Vadstein i Åt·sredog. 1859 resp. 1888 samt av C. \~'estdal 
. dispu-tationsavhandling 1862 i Lund, må nämnas pastor Emst Holmbergs ar

tikel till sekelminnet i Karlskrona-Tidningen 4j 10 1925. f. d. lät·jungars håg
komster skymta eller framläggas i exempelvis Il. af Troile Från flottans huf
vudstation, Sthlm 1879; God Jul 1911; E. Melander Blad ur min levnadsbok, 
~pps. (Sthlm) 1926; H. I. V. Cedergren En Björkholmspojkes minnen, 1930. 
C. A. D. Rääfs och C. V. Psarskis porträtt: ASU 45-46 s. XIII. Vid Karls
kronaföreningens i Stockholm tioårsjubileum 24/11 1931 avtäcktes rektor \Vad
steins porträtt i olja, utfört av målarinnan Hedvig Hamilton. 
. S. 32 .. och 27'* Förf. har sluiftligen i annat sammanhang dels citerat föl
Jande Ul' prof. Morales tal vid senaste skolhusinvigningen: »En särskild gärd 
av tacksamhet ägna vi fl'Rmlidne musikdirektör Svante Sjöbero- som unde1• 

n.1iinga år var den drivande kraften i Karlskrona musikliv. Med d'jup konstnär
~~g begå~ning förenade han en framstående or-ganisationsförmåga, och hans 
msatset· 1 stadens musikliv blevo därföt· också mycket betydande», -

dels framhållit följande. »Skola blindkartor användas böra åtminstone 
initialerna till dc mera betydande orterna vara tryckta. D~ avstånden å dc 
kartor, lärjungen hm· till sitt :förfogande vid instuderandet av läxan, äro helt 
andra ~n de på d~n stora väggkarta:n, blir det icke så mycket kunnighete·n, 
som bhe utslagsgtvandc, utan fastmera den proportionella avståndsbedöm
ningen.» 

38·"-39... Om Arpis räknelappar och om »Laddstaken >> : jft• o. VestCI'· 
lund: Skolminnen s. 47-411, 56. »L» (Fr. Ahlberg) blev ihjälskrämd av ske
nande hästar och det på själva valborgsmässoafton (1886). 

sg•• Wikner och Hellsten såsom lärare: Vesterlund aa s. 105-1"14, 59. ' 
39** t'. 7n; s. 43•• r. 12 Efter orden »slut» och »detta , tilläggas orden 

VI: 1 resp. »lil<a liteb>. 
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PEHSONFöRTECKNING. 

(Utom i avseende på lärjungar samt lärobol<!s- o. n. i skolor lästa Iörfattaee.) 
Abbe, Frans Herman, 1869-1926; i S. latin lär. 1898; adj. 1906 46°- 49•, 73• 
Abelin, Rudolf Gustaf, 1819-1903; 1843- 1862 gymn.lär. i· Örebro; statSJ·åd 
1867-1871; riksdagsman; -skapare av tre härordningsför slag. 152 
Ahlander, Johan August, 1819-1892; adjunkt; rektor o. rektot· i Linköping; 
lektor i J ö nk. 1860, i Växjö 1875-89; k h i Bolstad 1870 31 
Ahlberg, Nils Fredrik; adjunkt i Uppsala; död 1886 31 
Ahlberger, Harald, född 1865; kh i Nyköping och i Solna 146 
Ahlbom, Mm·ie-Louise, förlovad (och .girft) med adj. P. LundstedL 118- 11!) 
Ahllm, Komad, 1846-1931; -adj. i Örebro 1881, bibliotekm·ie 1887 162 
Ahlm, Gustaf Engelbert, 1825-1877, vik. i Västerås 1854- 1860; adjunkt 
respektive lektor i Falun 1860-1877 36•• 
Ahlstedt, Jonas Leonard, 1798-1862; i Vadstena predikant vid hospitalet 
och sånglärare vid läroverket; kh i Lo f ta 4''• 
Almquist, Sig:frid Oskar Imrnanuel, 1844-1923; vid Högre respektive Nona 
real lektor 1830-1909 SBilllt Tektor 1891- 1906 41* 114° 3G 
Aminson, Henrik, 1314-1885; i Strängnäs (siste) gymnasieadjunkt 1846- 1851, 
lektor 1851- 1884 14- 16, 47- 48 
Andersson, Anders Hilding, 1853-1918; doc. 1879; i Kalmar lektor 1881; i 
Växjö lektor 1883, rektor 1892; i Lund rektor 1906 53•• 
Andersson, Sofie, ·skolhushållsföreståridat·1nna Ii Skängnäs 44 
Andrt'm, Anders Vildor (Vicke), f. 1856; målare, illustratör 102* 
Annerstedt, Rudolf, 1801-1876, i Uppsala läroverk adj. 1829, rektor 1845-
1866 5/ 10, lektor 1358-1372 31 32 
Almersted t, Thure, 1806-1881; doc. 1883, universitetsadjunkt 1840; k h. i 
Örebro 1846-1852; prost; biskop i Strängnäs 1852 13 28 32 44 45 
Appelgren, Simon \Vilhelm, lär. och rektor i Uleåborg, kh j Gamla Karleby 24*• 
Areschoug, Johan Erhard, 1811-1887, lär. vid latingymn. i Göteborg 1841 , 
univeTsitetslärare i Uppsala 1849-1876 40' 
Al·pi, Oscar Adah'ik, 1824-1890, adj. i Uppsala läroverk 1858 sa•• 
Askling, Johan August, f. 1822. 0Dganist. MusikläraTe i Karlskrona 1850 31*'' 
Asklund, Henning Gustaf, f. 1855, vid Norra Latin adjunkt (1895) 1896-1920 10!l 
Asklöf, Isaac, 1845-1923; adjunkt i Karlskrona 1872-1908 29•• 
Aulin, Fredt·ik Rutger, 1841-1923; kollega i Maria (1869) 1870- 1879; adjunkt 
i Södra latin 1879- 1906. 20•, 21•, 41*, 50*, 49-50 
Bagge, Peter Fred1·ik Leo, 1850-1926; lär. i Falun; lektor i Halmstad 1876 
och Uppsala s. å.; rektor i Västerås 1899-191() 39** 
Bellinder, Aug.; 1845-1925; lektor i Örebro 1875 o. i Gbg 1387- 1911 185- 187 
Benckert, Herman Theodor, 1841-1922; rådman i Stockholm 1887- 1911 16* 
Bendixson, Artur Lars, f. 1359, rektor i Gbg, adj. i:t Östermalm 1907-1909 51** 
Bergelius, Anders, 1808-1862, lär. i Nikola~, Hedvig El., Katarina, Jakob; lär. 
i Maria 1!!43- 1862 (utom 1846-1848); v. rektor 1850 18* 
Berglund, Adolf Fredrik, 1845-1913, lektor i Södra latin 1882-1910 20" 61* 67' 
Bergman, Carl August, 1844-1924; gymnastiklärare i Karlskrona 1871- 1907 32** 
Bergman, Johan S.; t. f. adjunkt i Katari.na och i Högt·e real 93* 116* 
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Bergman, Johan, född 1364, lektor i Vänct·s borg 13!J2, i Nonköping 1396, i 
Södra latin 1908- 1929, proL i Dorpat 1919- 1923 48* 
Uergqvist, Bengt J:son, 1860- 1936; lektor i Lund 18!)1, r ektor i Kristianstad 
1899, läroverksråd 1904, överelirek i ör; generaldireld ör 19Hl- 1928; ecklesiastik
minister 1920-1921 55*, 56* 
Bergsted t, Selma Am anda, f. 1841; teckningslärarinna i Ny k. o. i Arboga 143 
Bergström, Axel Gustaf Eugen e, f. 1858; adj. i S. latin 1900- 1924 62" 
Bergström, Frans August, f. 18SS; adj. 1859 i Karlskrona, kh 28'* 
Billengren, Magnus Gustaf Elu·enfl·ied, 1842-192S; ad j. i Linköping 1863; 
lektor i Falun 1867-1907 36** 
Björck, Carl Johan, f. 1811; i Up ps. koll. 1846, lek to t· 1858-1879 40** 
Björkman, Per Alfred, 1847- 19SO; ad j. i Upps. 1876, lektot• i N. latin 1880-
1913 39**, 40** 
Björling, Anton Carl, 1837- 1920; lär. i Klara 1866; i Kat. rektor 1871--
1905 87* 83* 91* 92* 102' 106* 107* 
Blanche, August, 1811--1868, .författare, stockholmsskildrarc. 101* 
Blomberg, Olof Got.thard, död 1901; hwspecialist; naturteolog; kh i Dunker 10!) 
Uobcrg, Johan Alfred, 18S4-1879; adj. i Falun 1868- 11179 S·i** 
Doethius, Simon Johannes, 1850- 1924; i Uppsnla doc. 1877, lektor 1879- 1339, 
:Hickskolerektor 1882-1885, professor 1889-1915. Riksdagsman. Var 1893-1012 
censor vid studentexamina 70 
Bogren, Anders Gustaf, 1816- 1895; lär. i Up ps. ; lektor i Örebro 1859- 1883 46 
Bohlin, Knut Harald, född 1869, doc. 1901- 1914, lektor i Södt•a latin 1901- 1984, 
rektor vid Nya ELskolan 1914-1934 49•-58•, 62* 
Uolling, Hudolf, f. 1825 ; gymnastiklät•at·e i Strängnäs (1861) 1862, i Västedis 
'11!67-1891. Vik. teckningslärare 31 
Boman, John P., född 1887, adjtmkt i Nya elementm·skolan 1920 76' n • JOs• 

112 131- 137 
BonsdorH, von, finländsk professor 20** 
Boström, Christofer Jacob, 1797-1866, universitets lärat•e 1828- 1863 63 
Boström, Filip August, 1843- 1908; 184S- 1908; landshövding i Nyköping 1894 
- 1906 147 48** 
Brantenberg, Seth Adam, 1804- 1859; i Strängnäs kotwektor och sedan adjunkt; 
kh i Kjula 1852 28- 29 
Branting, Karl Hjalmar, 1860- 1925; politiker, partiledare, journalist 63* 
Brate, Erik, 1857- 1924; doc. 1884, lektor i Södra latin 1887- 1922 62* 
Brattström, Oskar, 1810-1869, lär. i Kat., Klara o. Maria 22* 
Brodin, Johan Edvard, 1844-1926; i Jakob adjunkt 1380, rektor 1887-1910 100* 
Broman, Lars, 1806-1883, lär. i Nyköping 1835, i Strängnäs kollega 1836, lek
tor 1842-1882, rektor 1852- 1865 24-25 
Brouhn, Hobert, 1807- 1882, gymnastik- och ritlärare i Maria och Katarina 
1860-1881 20. 43* 115* 
Brun, Frans de, f. 186G; ad j. o. Lektor i Södra latin frfut 1905 resp. 1912 6'1" 
Brusiin, Axel J'viauritz, f. 1857; i K at. e. o. lät'. 1836-98, adj. 1898 90* 107* 
Byström, Dan, f . 1897; redaktör, krigskorrespondent 1940 47* 
Bång, Edvard August, f. 18S9; lektor i Nyköping 1868-1906 142 143 4!)*• 
Cm•lson, Ernst, 1854-1909, doc. 1880, i Göteborg lektor 188S, prof. 1890- 1803, 
Chef föt· läroverken 1904 122 

Cars~enscn, Johannes Peter, 183S-1893; musiklär. i Upp s. 1870 33** 
Cederqvist, Johan Samuel Constans, 1820- 1881; i Linl;:öping lek to t· 1850 10·•• 11•• 
Cederstrand, S. G., f. 1890; adj. i Nya elem.sk. (1936) 1037 1S2 
Ceders~röm, Charlotta, förmäld med biskop Th. Annerstedt 32 
Comenius, Johan Amos, 1592- 1670, böhmisk-m~hrisk reformpedagog 79 
da Vinci, Leonardo, 1452-1519; i tal. konstnär och polyhistor 79 
Dahl, Sven Gudmund, 18SS-1904; lär. i Katarina och Jakob; kollega i Maria 
1863-1879, i Södra latin 1879- 1899. 39-40 50* 
Dahlbäck, Cm· l Jonas, f. 1829; i Falun lektor 1860, rektor 1864 (1865)-1899; 
flickskolerektor S3.. 34''* 36** 41*"' 
Danell, Valdemar, f. 1866, i Södra la~in e. o. och - 1901- adj. 61*- 62* 67• 
Danielsson, Olof August, 1852-19S3; universitetslärare till 1917 57, 123 
de Geer, Gerard Jakob, f. 1358; prof. i Stookholm 56* 55 .. 
de Laval, Carl Gustaf Patrik, 1845-1913; uppfinnare 117* 
de Laval, Patl'ik, adj. i Kat. 1881 o. i Nya eLskolan 1386. Död 1889 114* 115' 
Dippel, Johan Conrad, 1673-17S4, tysk pietist, utvisad 1728 101 
Djurklou, Nils Gabriel, 1829-1004, fornforskare, domänintendent 178 
Drysen, Johan Albert, 1826-1881; lär. i Jakob 1853. I Strängnäs den förste 
lektorn i moderna språlc 1859; rektor 1866- 1881 2S 24 32 S9 46 
Dubb, Paul Johan Christofer, 1822-1879; lektor i Lund 1859- 1870 29''* 
Een, Carl, 13S9-1927; borgmästare i Visby 1879-1919 1**-12** 
Eggertz, Carl Magnus Uno, 1841-1908; lektor i Karlskrona 1877- 1008 so•• 
Ekendal, Johan Henrik, 1809-1362; i Strängnäs vik. lär. vid läroverket 1841 o.l. 
och rektor vid seminariet 184S-1858; k h. i Flo 28 S5 
Ekstrand, John Conrad, 1840-1925; adjunkt i Nyköping (1876) 1877-1907 

Ekström, Johan 
real till 192S 

142- 143 
(John) Petrus, 1858- 1924; teckningslärare i Högre och N. 

115* 128*' 
Elfving, Johan, 170!1-1864, lärare i Hillska och \Vallinska skolorna, lektor i 
Link. 1836; i Sthlms gymn. 1845-1864 46 
Elgclou, Fatima, flickskoleföreståndarinna i Vaxholm 1862 o. J'. 31* 
Elmqvist, Carl Fredrik, 1844-1904; adjunkt i Örebro 1870 25* 179 
Eneroth, Per Olof Emanuel, 1825-1881; d :r, pomolog, donator 20* 
Engeström, Carl Johan Patt·il<, gymn.lät'. i Strängnäs 29-SO 
Engström, hospitalsläkare i Vadstena 1** 
Ericsson, August Alft•ed, 1846-1901; predikant vid Borgerskapets änkehus oclt 
vid allm. arbetsinrättningen i Sthlm; lär. vid Philipsenska skolan dät· 27 
Eriksson, Per Erik, född 1840; kyrkoherde i G rödinge 48 40 
Essen, Matts, född 1881. Åt• 1909 adjunkt, 1921 lektor i Upps. 141- 143 
Eurenius, Jakob Leonard, 1826-1381; i Katarina lär. 1859-6S, koll. 186S as•-· 

85* 93*' 
Falk, Albert, f. 1874, lektor i Västerås 1909, rektot· i Luleå 1916, i Strängnäs 
1921-19S9 jfl· 1S8- 140 
Falk, lVIntths; · 1841-1926, i Upps. lektor 1877, pt·of. 1890-1906 S9** 
falkenberg, Conrad August, f. 1856; ·gymn.lär. i Nyköping 1890-1907 143 145 
Fallenius, Carl Magnus, 1815-1870; doc. 1844, lektor, sedan rektor i Lin-
köping, pastor primarius i Stockholm 1858 10** 12** 23'" 
fehr, Gustaf Emil , 1867- 1901; lektor i Nyköping 1898 142. 



Febr, Fredrik Augusl, 1849-1895; doc. 1872; komm. i Maria 1879, pastor pt·im. 
1084, Insp. för Södra latin 1885-1895 78, llO 
Fehr, Isak NicoJ.aus, 1850-1929, lär. vid Nisbethskn flickslc ·i U!'>pS. 1877; 
i Strängnäs v. lektor 1882, lektor 1885-1917 65-81 123 131 
Fehr, Charlotte, f. 1867, biskop StTömbergs dotter, gil't 1088 74 
Feychting, Herman, konstnät· 102• 
Floderus, Manfred Mustafa, 1832- 1909; i Uppsala lektor 1359, t . f. rektor 
1861, rektor 1361-1899 34** 40* 
Flygare, Tekla, sedan gift Brissman, flickskolerektor i Sthhn 91* 
Fogelberg, Per Alexander, 1367-1931; aclj. i Södra latin 1901 68* 
Forsberg, A., f. 1348; skrivlät·are i Katarina 1871-1885 96" 
Forsling, Sven Emil, 1861-1908; lärare i Katarina 1894, lektor Nyköping 
1895 och i Östermalms läroverk 1906 105* 49** 
Fries, Elias Magnus, 1794-1373; universitetslärm·c i Lund 1814- 1859 40• 
Fries, Theodor (Thore) Magnus, 1832-1913; universitetslärare 1857- 1399, 
rector magnificus 1393- 1899; skolkommitteordförande 1899 o. f. 55* 
Friesen, Carl von, 1846-1905; i Sthlms gymn. lär. 1369. Vid S. latin lekt. 
1379, rektot• 1884-1902. Statsråd; ledamot av läroverkskommitteerna 1882-
1384 och 1899-1902 410, 49"- 60*, 63*, 79*, ao• 
Friesen, Sixten Gabriel von, 1347-1921; rektor i Högre, sedan N. real 1876-
1891, lektor 1380-1912; riksdagsman 51••, 55*, 112*, 120\ 123• 
Fris, Anders August, 1803-1889; koll . i Str. 1831; k h 1351 6 7 11 35 
Frosterus, Jakob, f.1774, konreld. i Uleåb. 1818; kh i Muhos, Finland 23** 24 .. 
Frykstedt, Jonas, 1808- 1361; i Maria lär. 1834- 1839; rektor 1845-1359. Lät·. 
i gyrnn. 1839-1845. Kh i Säby, Unk:s st. 11* 19• 
l'ryxell, Anders, 1795- 1881; vid Djurgårdsskolan lill'. 1319- 1322; i Marin 
kollega 1322, rektor 1823. Kh i Sunne 1336 5* 13* 49• 
Fröding, Carl Lenna1·t, f. 1853; öv.löjtnant, gymn.lär. i Örebro 1883 164 
Gabrielsson, J oh., lär. i Falun; kh i Gagnef o. i Orsa 34.. 35•• 
Gndd, Johan Adolf, f. 1321; lär. Växjö 1850; lektor i Knrlsl<l'ona (1859) 1860 29•• 
Gallander, Otto, lektor i Örebro 52** 
Geijer, Erik Gustaf, 1733-1847; professor, hävdatecknare 12* 
Georgii, G. Vv., apotekare i Vaxbolin c :a 1860 at• 
Geting, Ulla, städerska i Maria skola 10* 11* 16* 11• 
Gezelius, Johan, 1807- 1881, doc. 1837; teol. lektor Strängnås 1840; prost; 
tjänstledig 1869-1881 22-23 27 35 
Grahl, Henrik Olof Emanuel, 1839-1917; i Upps. vik. 1366, adj. 1874- 1906 39** 
Grass, Carl Axel, 1339- 7/8 1879; i Upps. vik. lär. 1867, adj. 1872 38*' 43*'' 44•• 
Grentzelius, Johan, 1759- 1307; komminister i Locknevi 1300 12•• 
Grunclström, Zacharias, f. 1340; lektor i Falun 1876- 1903 37** 
Gumrelius, Otto Joel, 1791- 1376, lär. i Örebro o. Strängnäs; Teldor i Öre-
bro (1829) 1330-1862 149-152 
Gustafsson, Peter Johan, 1367- 1938; lektor i Str., dona to t· 134 138-140 
Gustrin, Emil Finneve, 1339- 1918; doc. 1868, lektor i Örebro 1873, rektor i 
Karlstad 1880, kansliråd i eckl.dep. 1882- 1905. Inspector .för Söclra latin 
1905- 1907 84-85 
Gyllander, Hugo, f. 1868; författare 
Görtz, Georg I-Teimich , 1668- 1719; Karl XII: s minister 

182 jh· 185-137 
109. 

H reren, Johan (Larsson), i Strängnäs lankasterskolelärarc 1338; unelervisare 
i gymnastik och simning i läroverket 1850; ko mm. i Grävie 29 
·Hagelin, John Herbert, 1847-1911; lär. i Katat·ina, Jakob, å Non·m. 92* 107' 
H alck, Fredrik Julius, 1825-1883; i Karlskrona e. o. lär. 1851, adj . 1359 26*• 
H allström, Anders Gabriel, 1808-1890; I Maria v. koll. v t. 1338, koll. 1341', 
v. rektor 1!!53-1354, ordinarie rektor 1358-1873 18* 19* 22* ss• 35* 
Hallström, Ma ur. Ferd., 1828-1884; lär. i Luleå; 1861 lektor i Falun 37''* 
Hallström, Paul Otto Leonard, 1850-1910; koll. i Kat. 1889, rektor i Kungs! J. 

1902 105. 107' 
Hallström, Seth Christian Ernst, 13S4; läkare i Strängnäs 1868 13 43 44 41.1 
H amilton, Anna Susanna Eufemia, f. 1854; g. m. lektor Henning 104 
H artman, Cnrl, 1824-1384; lär. i Gefle; lektor i Örebro 1359 154 
Hedenskog, Carl Axel, 1837-1908; adjunkt i Örebro 1872-1905 186 
Heclren, Johan Jakob, 1775-1866; kh i Jnkob 1810. Biskop i Link. 1833 7''*, 11** 
Helgesson, Rasmus, f. 1349; adj. i Karlskr. 1384, rektor i Ängelholm, k h Sl"* 
Hellbom, Anton, född 1875; apoteksinnehavare i Gävle 157 
!Iellbom, Per Johan, 1827-1903; i Örebro läroverk lät'. 1851-1893 153-157 
H elleday, llror Gustaf Fredrik, 1839-1920; adjunkt i Örebro 1871- 1906 173 
Hellsten, Knut Alft•ed, 1363-1891. I Upps. vik 1359, adj. 1365 39** 
H emmendor.ff, Ernst, 1866-1928; extralärm·e i öster- och Södermalm. Lektot· 
i Nya Elemenbm·skolan 1907 68* 
·Henning, Karl Fredrik Salomon, 184S-1909; doc. 1881, lektor i Strängnäs 
( 1882) 1833; domprost i Växjö 1894 97-104 
Hildebrand, D ror Albin, 1844-1917; i H. real lär. 1378- 1337, ad j. t:. 1909 113* 114* 
l!ilclebrand, Henrik Robert Theodor Emil, 1343-1919; lektor i N. real 1380-

1.901; Tiksarkivarie 1901-16 115* 
Holm, Nils Emil, f. 1370; adjunkt i Södertälje o. i Vasa realskola 20• 43 
Holmberg, Aurore V il h. Elis., f. 1860; teckningslärarinna i Ny köp. 143 
Holmgren, Erik Albert, f. 1872; prof. i matematik i Uppsala 1909 55•• 
Holmström, I-lans Olof, 1734-1855; doc. 1311, i Strängnäs gymn.aclj. 1318, 
lektor (1321) 1823, kh i Dunkcr 1328; i Stl'. domprost 1829, biskop 1339-1852; 
ä rkebiskop 1352-1855 31 
Hulth, Johan Markus, 1865- 1928; geolog; överbibl. i Upps. '1918 154 
H vasser, Karl Vilhelm, 1357-1904; Kat. samt N. o. S. latin; aclj. i Gbg 61* 
Hällström, finländsk professor 20'' 
H öckert, Johan, f. 1779; r ektor i Ule i'tborg 1816; kh i Pedersöre 1824 23•• 
Högberg, Frithiof, 1833-1906; lär. i Nyköping 1858 och i Södertälje 1859; 
a dj. i Örebro 1360-1898 162 
Högberg, Viktor, 1838-1926; vik.; aclj. i Kat. 1864--1905 82* 83* 95* 106• 107* 
Höjer, Magnus Mauritz, 1840-1910; lär. vid Sthlms gymn. 1867-- 1379, lektor 
på Södermalm 1379-1905. Riksdagsman 1891- 1908 50* 62* 
Ihrc, Oskar Adolf, 1834-1399; adj. i Öt·ebro 1366, bibl. 1371 183 
Sacobsson, Karl Hem·il<, 1846-1909; provår i Fnlun 1372-1873, lektor i Öre-
bro 1380, rektor i Härnösand 1839 35** 
.Taensson, Karl Ulrik, 1313-1898; domkyrkasyssloman i Strängnäs 34 49 
,fansson, Sven Johan Hjalmar, 1863-1928; lär. i S . latin; lekt. i Visby 1899 20* 63• 
Johansson, Aug. Vilh ., f . 1853; musiklä r. i Örebro 1883, j Södert.. 1907 165 

.'i'* - j\;{jllllCfl . 



Johansson, Johan Fredrik, 1310- 1371; lektor i Gävle och i Linköping. Kh i 
Vallerstad 1858; prost. Folkskaleinspektör 1861 to•• 12•+ 
Johnsson, J., litteratör 102" 
Kahlmeter, Thore, 1849- 1397; lär. i Real; koll. i Kat. 1892 104' 113* 114• 119" 
Kalling, Axel Mauritz, greve, 1849- 1914; lantbrukare, stins 17!} 
Kantzow, ·Gustaf Ludvig, f. 1849; gymn.lär. i Kat. 1388- 1898 103 ... 
Karlson, Karl Fredrik, 1831- 1900, lektor i Örebro, kh i Nyköping 28 147 48*• 
Karlstrand, Sven, f. 1855; v. adj. i Nyköping 1889- 92, adj. i Ös tersund 1906 145· 
Kel! berg, Carl Roland, 1836-1907; lär. i K at. 1865, adj. i N. real 78- 02 flil'" 
Kemell, Claes Johan, 1805-1833; präst, finsk översättare 19*~ 

Kernell, Samuel Erik, lärm·e i Vadstena Järoverk 1345-1856 · s• .. 
Klingber g, Anders Gustaf, 1842-1920, adj. i Uppsala 1867 ; lek to t· i Karlstad 
1872, rektor i Strängnäs 1881- 1908 51-64: 
Klint, Axel Henrik, f. 1842; lär. i K at., Högre och Norra real 82* 115"' 
Krok, Torgny Ossian Bolivar Napoleon, 1834- 1921; koll. i lVIaria 1863- 1379, 
i Södra latin 1879-1899 40• 6!* 
Kull berg, Ad. Fredr., f. '1853; i Karlskrona lär. 1330, ad j. 1901 31 *" 
Kumlin, Lars Fredrik, 1313-1385; lektor i Strängnäs 1845- 1881 21 22 45 57 33. 
Köhler, Oscar Eugcme, 1851-1911, i Strängnäs lär. 1832, adj. 1890 56 105- 11 2: 
Lagergt•en, Oskar Fredrik, 1843- 1918; .gymnastiklärare i Landskrona 1866, j 

Falun 1878- 1903 37'" 
Lagerlöf, Bengt Leonard Christian, 1827- 1907; vik lär. i Striingnäs '1358- 1862; 
t•ektor i Filipstad (1862) 1863-1871 och i Kristinehamn 1871- 1893 2& 
Lagerström, Gustaf Oskar, 1844- 1908; adj. i Örebro 1870, i Ladug.l. 187'1 ; 
kh i Ö :malm 25" 
Lahng, Lars Herman, 1826- 1898, i Strängnäs e. o. lär. 1851, läroverksadjunk t 
1858, konsistorieamanuens 1862-1891 29· 
Lange, Per Axel, 1867-1920; doc. 1896, rektor i Västervik o. Karlskrona 32. ,. 
Larsson, August V\lilhelm, 1827- 1900, musiklät•are i Maria 1860; i Sthlms 
.gymnasii båda avdelningar, i Södra latin 1880- 1899 42•- 43* 50* 63* 116 .. 
Larsson, Carl Olof, 1853-1919; konstnär 102"' 
Law·in, Paul Johan Gerhm·d, f. 1863; lektor i Gbg 1890; överdirektör 52**' 
Leffler, Anne-Charlotte (Edgren), 1849- 1892; författarinna 82 ... 
Leffler, Johan Olof, 1813-1884; lär. i Klara 1842- 1861, rektor i Kata·rina 1361 
-1871. Riksdagsman 1867-1870 33 82"' 
Leonardsson, Per Gustaf, 1802-1859; i Nyk. koll. 1830; i Str. lektor 1343 ~ 

t•ektor 1848-1851. Kh i St. Mellösa 1852 5 35 
Leufven, Karl Edvard, f. 1858; lär. i Karlskr.; adj . i Borås t . 1924 31*"' 
Lindberg, Carl Ludvig, 1811-1895, domkyrkoorganist och sånglärare i St-räng
näs (1845) 1346-1864, kh i Toresund 1865- 1895 · 20 
Lindblom, Karl Algot, 1869- 1929; i Katarina t. f. lät· are 1897, adjunkt 1903. 
I Jakob (Vasa) rektor 1910-1929 107* 
Lind bom, C. Johan, 1817-1380; i Nyköping lekt. till 1880, rek t. t. 1877 21 
Lindeberg, Carl Johan, 1815-1900; lektor i Göteborg till 1/ 11 1889 40"' 
Lindgren, Erik Mauritz, f. 1826; koll. i Mm·ia 1864- 1373. Kh 1877 42 .. 
Lindhagen, Carl Arvid, 1856- 1926; lekt. i Norr!<. 1892, i N. real1395 124*-123* 
Lindman, Christian Fredrjk, 1816-1901; lektor i Str. 1849- 1887 19 28 35 47 4R 
Lindman, Carl Axel Magnus, 1356- 1928 ; lektor i N. latin 1387; prof. 41" 

Lindroth, Erik Gustaf Ludvig Vilhelm, 1845- 1931; lär. vid Sthlms gymnasiwn, 
-1··ektor vid Beskowska skolan till 1910 87* 
Ling, Per Henrik, 1776-1839; sv. gymnastikens skapare 42* 95* 117" 
Linne, Carl von, 1707- 1778, prof. i UppsaJa 79 80 
Ljung, Adam, 1825-1913; i Katarina lär. 1855- 61, koll . 1861-1892 86• 87" 89 
Ljungberg, Carl Fredr. Aug., 1825-1889; i Örebro lär. 1355, adj. 1859 171 
Ljunggren, Wilh. Philip Ferd., 1837- 1901; adjunkt i Karlskr. 1865 29** 
Lund, Carl Johan Henrik, 1827- 1907; lärare i Örebro 1855- 1892 163- 164 185 
Lundberg, Jakob Ah·ik, f. 1867; donator för de blinda 97* 
Lundbet·g, Erik Johan, 1846- 1911 ; lär. vid Sthlms gymn., lektor på Söder

·malm 1879-1911 50* 
Lundberg, Fredrik, 1844-1925, i St-rängnäs v. 
1909 

adj. 1873, adjunkt 1879-
122- 123 136 

Lundblad, Erik Gustaf, 1820- 1393; i Sh·ängnäs kollega 1853, konsistorieno
t ru:ie 1362-1891 11- 13 18 
Lundborg, Nils, 1833-1907; lär. i Lund ; gymn.lär. i Karlskrona 1868- 1900 26** 
Lundh, Lars August, 1838-1916; sånglärare i Katarina 1857- 1905 96* 107* 
Lundin, Claes Gustaf, f. 1859; lär. i Ny k. 1887- 99; adj. i Kalmar o. i Non·k. 145 
Lundman, C. Julius S., 1842-1911, lär. i Sthlms gymn.; i S. lat. t. 1907 52* 62° 63* 
Lundqvist, Axel, 1843-1919, konuninister i Viby, sedan Ekeby och Gällersta, 
kyt·.koherde i Gryt, kontraktsprost 157 
Lundqvist, Karin Maria, född Falk, 1852-1931 157 160 
Lundqvist, Axel Martin, född 1874; apoteksinnehavare i Sthlm 114 161 
Lundqvist, Nils, f. 1875; vid Södra latinläroverket e. o. lärare 1905- 1903, ad
jlmkt 1910- 1926, rektor 1920 2* 60* 67* 78*-30* 51-120 157-184 
Lundsted t, Per, 1830-1891; i Strängnäs lär. 1359, adj . 1861 29 59 66 113 120 
Llizell, Magnus Ferdinand, f. 1873, lär. i Lund 1898-1905, läroverksadjunkt i 
M almö 1905 jfr 25 .. - -32** 
Läffler, Leopold Fredrik (Frits) Alexander, 1847-1921; e. o. prof. 82* 
Lö.fgren, Tw·e Fredrik, f . 1845 ; adjunkt i Högre och i N. real 116* 125• 
Löfstedt, Einar (d. ä.), 1831-1889, universitetslärare 1861- 1889 57 

Malmborg, Erik (Persson), f. 1808; v. pastor i Sorunda; komminister i Sträng
näs 1852; kyrkoherde i Hölö 1363 27 
Malmstedt, Bror Johan Achilles, f. 1854, vik. lät'. vid Ladug. lvk; koll . i Kat. 
1890-1903 (1904); lekt. i S. lat. t. 1919 81*-90* 105* 107" 
Malmström, Carl Gustaf, 1822-1912, universitetslärare 1849-1882, ecklesia
s t ikminister 1878-1880, riksarkivarie 1882-1887 29* 
Malvert, fransk j w· ist, religionsforskare; avfattade »Vetenskap och reHgio·n» 28** 
Marks tröm, Joh. Efr., i Upps. lär. 1845; adj. 1858-1883 38** 
Mazer, Theodor Alfred, f. 1845; lär. i Katarina 1378-1882, i Norra latinläro-
Yerket 1882- 1891; adjunkt där 1891-1910 94* 95* 112* 
1vlittag-Leffler, Magnus Gustaf, 1846-1927; prof. i Stockholm 82* 
Moll, Karl Tomas (Tom), 1853-1922; lektor vid Norra r eal 1892- 1918; lät·o
vcrksråd (1904) 1905- 1909 116* 124* 53** 55*' 
i\Iontelin, T or Gösta Emanuel, född 1878, flickskolelärare, adj. vid Nya el.sko-
l.au 1910, lektor i Upps. 1919; ord. biografcensor 1921 63* 
:'-·[ontcn, Gustaf Torsten, 1875-1920; adj. i Södra latin 1906- 1908 67* 
Nilsson, Anders, 1841-1925; adjunkt j. Karlskrona 1881- 1909 30** 31** 
Kilsson, Christina, 1843- 1921; världsberömd sångerska 122* 



Nilsson, Nils Clacs, 1820- 1900; i Kat. lär. 1852- 53; koll. 1858-1839 85* 94' 
Nordgren, Ernst Wald., 1847-1930; adjunkt i Strängnäs 1336- 1912 95 124- 12[) 
Nordin, Hjalmar Oskar Fredrik, .f. 1370; lektor i Nyk. 1395; H :borg 1902 43$* 
Nord lund, Josef, 1808-1!1!15; lärare i Lyceum och i Hillska skolan; kh i Maria 
1846. Inspector för Södra latin 1879-1885 2.; ·> 
Nordlund, Karl, 1!171- 1935, lektor i Upps. 1900; rektor i Hudiksvall 1907 o. 
på Östermalm 1913; förste folkskoleinspektör i Sthlm 191G 63* 
Nordström, Per Arvid, 1!168- 1929; e. o. lär. i Nyk. Adj. i Östers. 1900 143 4\r"' 
Nordström, Thor, 1854- 1934; lek t. i Karlstad 1883- 1911, och i Strängnti s 

!12 33 91-9!> 
Nordwall, Adolf Leonm·d, 1824-1892; lektor i Striingnäs 1853; byråchef i. 
Eckl.dep. 1858, expeditionssekr. 1861-1865 l4 23 [:3 

Norinder, Alft·ed Victor, 1827-1884; lektor i Sthlms gymn. 1869 46 
Nyberg, Erik Johan, 1799- 1363; lär. och r ektor i Örebro och i Strängn;ts 
1827-1849; adjunkt 1350- 1863 6 7 11 :lii 
Nyman, A.; läroverkslärare i Uleåborg, utgav Uleåb. Tidning på finska 24''* 
Nyman, Johan, 1797- 1357, koll. i Maria 1837; kh i Akarp 1849 i .. 

Olsson, Karl Leonard, 1858-1905; adjunkt i Sö(ka latin 1894-190[) G5'' - 67'' 
Pal.mrer, Henrik Bernhard, 1!101- 1854; kemist, litteraWr, satit·ik er 52 .. 
Personne, Johan (John) Wilhelm, 1849-1926; vid Norra latin lektor 1881. I 
Linköping domprost 1897, biskop 1910 93* 
Persson, Per, 1857- 1929; univers itetslärm·e i Uppsala 1!!86- 1922 57 12G 
Petrelli, Carl Magnus Joachim, 1806-1889; i Link. lektor; rektor 1841, 1847-
1850. I Söderköping k yrkoherde 1853 10• ·12•* 
Petrini, Edvard, 1856-1922 ; docent i Uppsala 33*• 
Petri ni, Gulli Charlotta, f. Hossander 1867; fil. d :r 1900, Hickskoleliirariru1n 
i Stockholm, pioniär för kvinnorösträtten GO* 
Petrini, Henrik Edvard, 1825- 1905; skomakare, sedan handlande 33•• 
PeLTini, Henrik, f. 18G3; doc.; lektor 1901-1913 i Växjö, 1914- 1928 i N. reat ; 
fysikundervisningsreformator 33 .. -58•• 5~ 
Petrini, Karin, 1859- 1937; Fal u första studentska, lät·arinna 34•• 
Pettersson, Carl vVilliam, 1858-1925; e. o. lär. i la tinläroverket it Södermalm 
1883-1893; adjunkt i Katarina 1893-1924 106* 10i* 
Philp, Hugo 'Velam von, 1844- 1906; lär. i Högre, sedan N. real 115 .. 
Phragmen, Lars Jacob, 1832- 1920; rektor i Örebro 1875- 1902 46 49 
Ponten, Jonas Otto, 1813- 1387; i Strä'Ilgnäs lek tot• och bibliotekarie 1346, 
stadsläkare 1849; avsked 1882 16-17 32 39 40 105 
Printzsköld, Otto Hack Roland, 1846-1930; fil. d :t· 1869; landshövcling öve.1~ 

Södermanland 1889- 1894; riksmarskalk :l4T 
Psarski, Christian Victor, 1316- 1892. I Karlskrona tillförordnad lärare 1839; 
lektor 1859; rektor 1869-1831 25"* 
R ab e, Gustaf Reinhold Daniel, 1813-1870; doc. 1837; vid Stockholms gymna
sium v. lektor 1841; ordinarie d :o 1843; rektor 20"' 
Ribbing, Sigurd, 1816-1899; prof. 1850-1885; rikscla•gsman 1867- 1872, 1375-
1879; kyrkomötesmedlem 1868, 1873, 1878 G3 106 
Ringqvist, Adam Amund Gottharcl, 1326-1901; adj. i Kat. till 1891 36* 95"' 
Ringstrand, Nils Peter, 1809- 1871; i Str. v. lektor i naturalhistoria 1841-1346 
o. sedan adj. i moderna språk 19- 20 33 45 
Ripa, Nils Al b rek t Holger, 1836- 96; adj. i K :krona 1862 27** 21:1"* 

6g"''~'-

ltoggc, Koma d (Kort); ät·kedjäkne i Uppsala 14G4; biskop i Strängnäs oclt 
därmed även rikskansler 1479. Död 1501 82 '124 
Hohtlieb, Johannes, 1807-1881; kh i Tyska förs . i Sthlm 1839- 1!175 81* 
llomberg, Peter Anselm, 1845-1922; adj. i Karlskrona 188!!-1911 26** 27',. 
Rosen, Anders, f. 1859; v. lekt. i Str., lekt. i Malmö 91 131 132 
H.osenius, Josef; komminister i Stockholm 33~ 

11udbeck, Olof (d. ä.), 1630- 1702, polyhistor, prof., rector magn. 79 
H.uus, Ivar Thorsten, 1332-1909; ordinarie koll. i Jakob 18GO; i i'l'lm·ia 1861-
1879. Adjunkt i Södra Latinläroverket 1879-1897 20* 38" 50* 
Hääf, Carl Andr. Bened. 1798-1869 ; rekt. i K:krona 1823-1869 25'' 
Hääf, Cad Gustaf Salomon, 1829-1909 ; lek t. i Karlskr. 1859- 94 29~• 

Hönnholm, Nils, f. 1364; i Södra latin lär. 1391, adj. 1902-1920 u3• 
Sahlberg, f inländsk professor 20·•• 
Sahlstedt, mamsell med inackordering för elever i Strängnäs 43 
Sahlström, J. f., adjunkt i Linköping; död 1867 10** 11*'' 
Salenius, Anders Gustaf Gotthard, 1815- 1896; a pologist i Strängnäs 184G ; 
lexikograf; kh i Kjula (1360) 1361-1396; prost 18 19 29 33 49 
Sandberg, J ohan Fredrik, 1833-1896; folkskaleinspektör i Norrk. 1863; sem.-
rektor i Sthlm 1870-1833 ; pastoralexamen 1882; kh i Solna 1883 27 
Sandborg, Carl , 1794-1862; kantor i Ladug.; i Mm·ia 1810- 1860 14* 
Santesson, A nton Berndt, 1825-1892; gymnastiklärare i Gbg, Karlstad, Sträng
näs, Malmö och i Nya elementarskolan t. 1336 30 31 40 
Scheele, Knut Henning Gezelius von, 1838-1920; biskop i Visby 1885 175 
Scherblom, Johan Gustaf; lär. i Vadstena läroverk. Död 1852 3** 
Schlyter, Carl ,Johan, 1795-1888; univer sitetslärat·e 1816-1820, 1838- 1876 28~* 
Schlyter, Gustaf Hugnar, 1345-1927; docent 1869; lektor i Karlskrona 1872-
1911 28 .. 
Schotte, Gustaf Viktor, 1823-18!13; lektor och rektor i Nyköping 21 
Schröder, Carl Augustin, 1707-1870; rekt. i Vadstena 1840-55. Kh 1855 2**-3** 
Senell, Edvard Otto, 1824-1903; kollega i Jakob 1861- 1896 100• 101* 
Serenius, J akob, 1700-1776, legationspredikant i London; kyrkoherde i Ny-
köping 1735; biskop i Strängnäs (1763) 1764 133 
Sernander, Rutger, född 1866; docent; professor i Uppsala 1908- 1931 154 
Silfversparre, Eva Ebba Beata Constanti a, 1820-1898, gift Ponten 1850 F 
Silfversvärd, Jenny, fröken, Örebro 131 
Sillen, Axel Julius af, 1854-1924, doc. 1881 ; v. l ektor i Vänersborg 1883, 
lektor i Strängnäs 1883-1919 58 59 126- 130 UH 
Silven, Johan Jacob, 1851-1924; ritlärar e i Karlskrona 18!10- 1916 32•• 
Sjöberg, Gustaf Magnus, 1344-1931, lektor vid Nya elementar 1871- 31 G~ 
Sjöberg, Svante Leonard, f. 1873; musiklärare i Karlskrona 1897 32 .. 
Sjögren, Karl August Otto, 1844-1917; kollega i Gbg 1869, rektor i Söder-
tälje (1874) 1875, koll. i Kat. 1879- 1908 83* 94* 103* 107*. 
Siösteen, Ivar, f. 1882; byggnadsingenjör i Stockholm 09*-107* 
Sjöstrand, David Magnus, 1819-1883; i Södra Latin adJ. 1370-1883; t. f. 
l'ektor 1873-1379; ledare för provårskursen på Söder 1875-1379 18* 20* 34* 50• 
Sjöstrand, Erik Rudolf, 1880-1939; aktuarie; socialattache; socialråd 59* 
Smedberg, Carl AdolJ' Isidor Hilm·ion, 1822-1892; adj. i Maria - S. latin 
1351-1892 3i * 
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Snellman, Johan Vilhelm, 1806- 1881; rekLor, redaktör, professor, senator, 
13'*-24*• fcnuomaniens grundläggare 

Sohlberg, Knut Herman, 1844-1909; kollega i Ladug. lvk 11:172; adjunkt i 
V:ås 1886; lektor i Str. 1891-1909 123 131-137 
Sonden, Anders Fredrik, 1807-1885; lektor i Linköping, kyrkoherde i Kvil-

10** 12•• !inge 1856, domprost i Skara 1864 
Spon.gberg, Johan, 1800-1888; prof. i Uppsala 1848- 1874 57 
Staaff, Karl Albert, 1860- 1915; advokat; statsminister 1905- 06; 1911--14 68* 

k · N l 12"*-128* Starck, Lars Gunnar, f. 1880; adj. resp. le ·tor I orra rea .,. 
Steinnordh, Johan Henrik 'Vilhelm, 1809-1897; i Linköping lektor 1854- 1888, 
rektor 1359-1864 1o••-12** 
Stigler, Johan Edvard, 1859-1924; lär. i Kat:. o. S. lat.; adj. i Kungsh. 1901 90' 
Stridsberg, Olof Arvid, 1833-1904, v. lärare i Nikolai 1859, i lVIaria 1860, i 
Klara 1861; kollega i Klara 1863- 1899 3* 20* 

68* Strindberg, August, 1849-1912; författare 
Strömberg, Adam Theodor (Tore), 1820- 1889. I Str. kollega 1853; domprost 
1864; biskop 1881-1889. Pastor prim. 1880 11...,..13 48 
Sturzen-Becker, Vilhelm Teodor Pah·iJ.;:, 1841- 1910; doc. 1865; lektor vid 
Norra Realläroverket 1880-190B 113• 
Ståhle, Lars Victor, f . 1866, baningenjör, t-rafikchef 91*-98* 109"- -123• 
Sundblad, Gustai' Arvid, 1842-1904, adj. i Örebro 1872- 1904 114 164 174 
Sunden, Johan Magnus, 1830-1926; i Upps. lekt. 1861; prof. '1879-96 46 49 
Sundst(m, Per Johan, 1831- 1910; lä1'. i Nyk. o. Upps. Lekt. i Falun 18~0 
--!JB 45 4~ 
Svanbc1·g, John Viktor, f. 1896; doc.; lektoT i Kungsh.; avsked 1932 46• 
Swartling, Karl, 1843-97; lär. i K at. 18"(5, Askers. 1380, St-r. 1892- 7 92• 
Svedelius, Jak. Lor., 1822- 1889; i Falun vik. 1849; koll. 1852-88 36•* 
Svensson Anders Tcodor AH-red, '1847-1919; i Södra Latin extra lärare; 
adjunkt :1894-1913 48* 62* 68* 72' 
Svensson, Karl Svante Salomon, 1868-1928; i Södra latinläroverket tillförord-
nad liirarc 1895-1905, adjunkt 1905-1928 76* 
s ,·ensson, Olof, ' f. 1882; vik. i S. latin 1908; lekt. i Luleå o. Malmö 69* 
Svinhufvud Malla Carolina Augusta Torborg, f. 1847; g. Widebeck 86 
Söderblom,' Lars Olof Jonathan (Natha·n), 1866-1931; prof.; ärkebiskop 1914 56''* 
Söderholm, Ingegerd, f. 1861; lärarinneexamen 1885, anställd i Jakob '1884 100* 
Sörling, Olof, 1852-1927; teckningslärare i Södra latin 1882- 1917 63'* 

Tcngman, Carl Johan, 1831-1906; adj. i V:i'ts 1862, i Falun 1866- 1893 36" 
Tessi n, Nieodemus (d. ä.), 1615-1681; stads· och slottsarkitekt 109* 
Tingstadius , Johan Adam, 1748- 1827, prof. i Uppsala 1775- (1803) 1805; biskop 
i Str~ingnä s (1803) 1305 41 
T 1•afvenfelt, Hj., kapten, konstnä1· 104 
Trygger, Emst, f. 1857; prof. 1889, justitieråd 1905; stats- resp. utrikesminister; 
universitetskansler 1926 51** 

l GO' Törnblom, fru, vaktmästaTe i SödTa latinlärover <et 
Törncbladh, Henrik Ragnar, 1833-1912; i KalmaT lektor 1858-1882 och rektor 
1367- 1879· i Södra Latin rektor 1879- 1884 ; inspector 1903-1905 35* 49* 50• 
Törnst-J:anci, Knut Erik, 1845- 1888; vik adj. i Örebro 1874-88 160 16!) 
Uggla, har Henr. Vilh., f . 1852; vice adj. i Karlskrona 1882-1893 27"*' 
Ulm:; lrölll , 'Vilhelm P eter, född 1880; adjunkt 1907 i Kungsholmens lvk 65* 66* 
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Ullman, Uddo Lechat·d, 1837-1930; lektor i Gbg 1872; biskop i Str. 133!) 77 100 
von Unge, Agda, f. 1855; gift med lektor K. H. Sohlberg sedan j G77 13~ 

Wadner, Lars Aug., 1823-1888; koll. i Kat. 1354; rekt. i Ladug. 1869 B2'' as• <15* 
'Vadstein, Ernst Alarik, 1849-1924; rektor i Karlskrona 1881-1915 25•• 26•• 
Vahlin, Olof Valdemar, f. 1838; i Falun v. ad j. 1860; adj. 1869 :J5'' • .-:m·~ 

Wahlström, Johan Erik, 1821-1892; kollega i Katarina 1856- 1388 87* 
Wallberg, Gunnar Gottfrid, f. 1887; advokat i Stockholm sedan 1917 60*-64"' 
Wallin, Fredrik, f. 1824; adj. i Sh·ängnäs 1854; lektor och rektor i Karlstad 
1358 resp. 1859; k h i Viby 1864 13 21 27 
\Varburg, Karl Johan, 1852-1918, litteraturhistoriker; bibliot.; prof. 48" 
\Vendell, Jeanna, f. Quennerstedt, gift med följande 175 176 
\V.endell, Johan Gustaf Henning, 1838- 1911; lär. i Lund 1857; rekto1· i Gränna 
1868. Adj. i Sk 1880, i Örebro 1835. Kh 162-163 169- 176 
Wennerberg, Gun'llar, 1817- 1901; lektor i Skara; byråchef; ecklesiastikminister 
1870-1875; landshövding 1875- 1878, 1888- 1891 22" 32 126 
Vessberg, Vilhelm, f. 1863, lektor i Södra Latin 1906-1928 63" 
'Vestling, Gustaf Oskar Fredrik, 1850-1926 ; lektor i Sundsvall o. i Link.; 
t·ektor i Sunds v., Ny k. o. V :vik 50*" 
W-estman, P er, 1792- 1863; lär. vid Nya el. Adj . i Link. 1836 10 .. 12'* 
\Vetterberg, kakelugnsmakare i Grassagården, Strängnäs 43 
' Viede, Levin Christer, läroverksadjunkt j Linköping; kh 10••- -12•• 
'Videbeck, Isak August, 1844-1929; adj. i Strängnäs 1875-1909 59 73 82-flO 
'Videbeck, I sak Samuel, 1801-1863; i Strängnäs konrektor; lektor 1834 i fil., 
sedan mat. ; rektor 1841-1847; domprost 1848 32 G3 
Widebeck, Karl Samuel, 1842-1927; v~k. i Örebro och i Jakob; kollega i Marin 
1873; adjunkt i Södra latin 1879-1907 67* 48 4!l 
' Videll, vaktmästare vid Strängnäs läroverk 83 
' Vilmer, Carl Ponhls, 1837-88, doc. o. lekt. i Upps.; prof. 52* ag•• 
'Vistrand, Eli Aramis d'Artagnan, 1853-1927; gymn.lär. å S. lat. t. 1916 tt5• 
\Vulff, Fredrik Amadeus, 1845-1930; professor 1888-1910 i Lund 29' .. 
' Vägncr, Sven, 1844-1916; rektor i Nyköping 1887, i Hälsingborg 1897- 1909 43•• 
Zacharias, Josef, legitimerad läkare i Stockholm 69*-75• 
Zamore, Carl Ambrosius, f. 1857, lär. i Kat., adj. i S. lat. 1901- 1922 105~-loi~ 

Zethrreus, August Gerhard, f. 1828; e. o. lär. i Stockhobns gymnasium från 
1864; lektor vid latinläroverket på Södermalm 1379-1898 50* 
Zweigbergk, Pehr Anton vou, 1811-1862; duplikant i Klara 1837- 1840; kol
lega i Maria 1840-1854 4* 5• 
Akervall, Carl Olof, 1805- 1877; c. o. lä1•are i Nyköpi-ng 1340; i Strängnäs v. 
kollega 1337-1840, kollega 1842- 1875 9-'11 29 35 66 
Åman, Vilhelm, 1849-1929, major; gymnastikläl'8re vid de h·e läroverken pi'1 
Söder; ord. i Södra latin 1892-1910 63* 30* 115* 119• 
Aström, Per, 1849-1902; lärare i Katarina 1889- 91; lektor i Karlstad 1891 go• 
Årnbäck-Andersson, Augusta, gift Christie-Linde, fil. kand. i mod . språk, d :l' 
i zoologi; anställd i Riksmuseet 1914-1940 11li: 
öhrvall, Hjalmar Aug., 1851-1929; prof. i fys iologi j Uppsala 1899- 1917 55•• 
Örtenblad, Olof Gustaf, f. 1854; lektor i Vänersborg (1886) 1887-1899, i 
Södra latin (1893) 1899; rektor där 1902-1920 n• 79• 
Östberg, Johan, 1855-1925, iimbets- o. riksdagsman. Insp. i S. latin 107" 
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I NNEI-IALLS FöRTECKNING. 

H å g h o m s t e r f r å n S t o c h h o lm s l ä r o v e ,. h. 

illaria shola och Högre allmänna läroverhet å Södermalm. 

O. A. S tridsberg : Hågkomster från år en 1843- 1848 ...... . ... . ...... ...... . 
H. Theod. Bencke1·t : Hågkomster från 1850-1856 ......... ...... ............. . 
Fredrik R. Aulin: Hågkomster från 1869-1879 ............ .. .... ..... . .... .. 
J. Victor Svanberg : Herman Abbe ............ .... .. .. ......... .. . .. ................ . 
Knut Bohlin: Rektor Carl von Friesen ........................... .. .. .. .......... .. 

3*-15. 
16*-20. 
21*-45* 
46*-48* 
49*- 53. 

Erik Sjöstrand: Tal vid avtäckningen av C. v. Friesens byst .. .. . .. .. 5!)• 
Gunnar \ \lallberg: Hågkomster från åren 1896-1!)05 ..................... 60*-64* 
\\lilh. Uh r ström : Hågkomst et· rörande adjunkten K. L. Olsso n ..... . 65*-66• 
Knut Garde: Hågkomster från åren 1903- 1909 ........... .. .............. ... 67•-69• 
Josef Zacharias: Hågkomster från år en 1903-1909 ........................ 71*-75* 
John Boman: Adjunkten K. Svensson r esp . Rektor O. Örtenblad j <lik ter 76*-77* 
:'l/ils Lundqvist: En 60-årings återblick på söclerpoj>\;:arna ........... ...... . 78*-80* 

Katarina liiroverh. 

13. J. A. Malmstedt: Min nen f rån år en 1865-1869 j 1890- 1904 81*-90* 
Viktot· Ståhle: Hågkomster fr[m åren 1877-1831 ............. .. ............ 91*-93• 
Ivar Siösteen: Hågkomster :från (Ja·kob 1892-93 o.) K at. 1893- 1898 !)9*- '107* 

Npa elem entm·skolan . 

John Boman: Den stränge rektorn .. .... .. ........... .. .... ... .. .. ........... . .... 108• 

Högre resfJ ehtive Non·a R ealläro!>erhet. 

\'iktor Ståhle: J'l'[inncn :fr{\ll 1881-1885 i Högre Real på nol'l'a Sö-
derstranden . . . . . . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 109* - '123* 

Oskar Starck: Några hågk oms ter rörande lektor A rvi d Lindhagen ... 124*-128* 

iV[ inncn It· å n lHroverk Sträng n ä s s t i f L Se s . 2. 1-192 

H å g k o m s t e r f r å n s p r i d d n l ä r o v e r k. 

Cad Een: Minnen från Vadstena och Linköping på 1840-1850-talen 1 .. - 12•• 
,J. V. Snellman: Uleåborg på 1820-talet ...... .. .. .. ...... .................. . ..... 13*'-24'·• 
M. Ltizell: Minnen från Karlskrona å 1880- och början av 1890-talet 25**-32*• 
H. P etri ni : Mi'Ilnen från Sthlm, Uppsala, Falun, Nyköping, Växjö . . . 33**-58'·• 

KOMMENT AR. A v I3. R ud . Hall: röra'llde Stockholm sid . 2*, 20* 188-190 
t•öt•ande Spridda läroverk (upps. av Een, Snellman, Ltizell o. P etrini) s . 60 .. 
rörande Slrängnäs stift s . Hl1-'l!J2 j 59 ... D :o komme'ntar av Ad j. N. Holm s. 48-50 
PERSONFöRTECKNING med pagina-uppgifter och biografiska notiser 61**-71 .. 
ILLUSTRATIONER .. .. .. .. ... . ...... .. ......................... s. 70, 72, 74, 99, 157 
J' EXT till porträttgt•upperna .. .. .... ... .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. . .. .. .. .. s. r,g• 107• 
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